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  Korte inhoud


  


  


  


  Heks & jager


  SHELBY MAHURIN


  


  Er is een lot dat erger is dan de brandstapel


  


  Twee jaar geleden ontvluchtte Louise le Blanc haar heksenkring en vestigde zich in de stad Cesarine. Omdat niemand mag weten wie ze is, laat ze sindsdien alle magie achterwege en leeft ze van wat ze kan stelen. Want in Cesarine worden heksen als Lou opgejaagd. Ze worden gevreesd. En verbrand…


  


  Reid Diggory, een beëdigd heksenjager van de kerk, heeft altijd maar één principe gehad: gij zult geen heks in leven laten. Het is puur toeval dat zijn pad dat van Lou kruist, maar nadat Lou hem een gemene streek heeft geleverd, dwingt de kerk hen tot iets wat ze geen van beiden voor mogelijk hadden gehouden: ze moeten trouwen. Lou is doodsbang dat men erachter zal komen wie ze werkelijk is, en ondertussen heeft ze nóg een probleem: haar groeiende gevoelens voor Reid…


  


  


  


  Voor mijn moeder, die gek is op boeken, voor mijn vader, die me het


  vertrouwen gaf om ze te schrijven en voor RJ, die nog steeds deze niet heeft gelezen.


  


  


  


  DEEL I


  


  


  


  Un malheur ne vient jamais seul.


  Een ongeluk komt nooit alleen.


  – Frans spreekwoord


  DE BELLEROSE


  


  Lou


  


  


  


  Er is iets beklemmends aan een lichaam dat door magie beroerd is. De meeste mensen valt eerst de geur op: niet de rottende geur van bederf, maar een mierzoete geur in je neus, een scherpe smaak op je tong. Een enkeling ervaart ook een tinteling in de lucht. Een aura dat aan de huid van het lijk blijft kleven. Alsof de magie zelf nog aanwezig is, toekijkend en wachtend.


  Levend.


  Natuurlijk eindigen degenen die zo dom zijn hierover te praten op de brandstapel.


  Het afgelopen jaar waren er dertien lichamen gevonden verspreid over Belterra, meer dan twee keer zoveel als het jaar ervoor. Hoewel de Kerk haar best deed om de mysterieuze omstandigheden van elke dood te verbergen, waren alle lijken begraven in een dichte lijkkist.


  ‘Daar heb je hem.’ Coco gebaarde naar een man in de hoek. Hoewel door het kaarslicht slechts de helft van z’n gezicht verlicht werd, waren het gouden brokaatweefsel van zijn mantel en het zware insigne rond zijn nek niet te missen. Hij zat stijf in zijn stoel, duidelijk niet op zijn gemak, terwijl een schaars geklede vrouw zich over zijn dikke lijf drapeerde. Ik kon een grijns niet onderdrukken.


  Alleen mevrouw Labelle zou een aristocraat als Pierre Tremblay in het binnenste van een bordeel laten wachten.


  ‘Kom op.’ Coco gebaarde naar een hoektafel aan de andere kant. ‘Babette zal zo komen.’


  ‘Wat voor pompeuze eikel draagt brokáát als hij in de rouw is?’ vroeg ik.


  Coco keek over haar schouder naar Tremblay en trok een grimas. ‘Een rijke pompeuze eikel.’


  Zijn dochter, Filippa, was de zevende persoon wier lichaam gevonden was.


  Nadat ze midden in de nacht verdwenen was, werd de aristocratie opgeschrikt toen ze weer verscheen aan de rand van L’Eau Mélancolique, met een doorgesneden keel. Maar dat was niet het ergste. In het hele koninkrijk deden geruchten de ronde over haar zilverkleurige haren en gerimpelde huid, haar troebele ogen en knoestige vingers. Op haar vierentwintigste was ze veranderd in een feeks. Vrienden en collega’s van Tremblay konden het gewoon niet begrijpen. Voor zover men wist had ze geen vijanden en geen vendetta’s tegen zich die zoveel geweld zouden rechtvaardigen.


  Maar terwijl Fílippa misschien geen vijanden had, had haar pompeuze vader er meer dan genoeg verzameld met het smokkelen van magische objecten.


  De dood van zijn dochter was een waarschuwing geweest: je kunt niet ongestraft heksen uitbuiten.


  ‘Bonjour, messieurs.’ Een courtisane met honingkleurig haar kwam op ons af, hoopvol met haar wimpers knipperend. Ik moest lachen om de schaamteloze manier waarop ze Coco bekeek. Zelfs vermomd als man was Coco een opvallende schoonheid. Hoewel littekens de warmbruine huid van haar handen ontsierden – ze bedekte ze met handschoenen – bleef haar gezicht mooi egaal en haar zwarte ogen sprankelden zelfs in het halfduister. ‘Kan ik jullie verleiden bij me te komen?’


  ‘Het spijt me, schat.’ Met een slijmerige stem klopte ik op de hand van de courtisane, zoals ik andere mannen had zien doen. ‘Maar we zijn bezet deze ochtend. Mejuffrouw Babette zal zich zo bij ons voegen.’


  Ze pruilde slechts een enkel moment voordat ze doorliep naar onze buurman, die haar uitnodiging gretig accepteerde.


  ‘Denk je dat hij hem bij zich draagt?’ Coco nam Tremblay nauwkeurig op, van zijn kale hoofd tot zijn gepoetste schoenen, en liet haar blik rusten op zijn lege vingers. ‘Misschien heeft Babette gelogen. Dit zou een valstrik kunnen zijn.’


  ‘Babette mag dan een leugenaar zijn, maar ze is niet dom. Ze zal ons niet verlinken voor we haar betaald hebben.’ Gefascineerd bekeek ik de andere courtisanes. Met hun ingeregen taille en uitbundige boezem dansten ze lenig tussen de klanten door alsof hun korsetten hen niet langzaam verstikten.


  Eerlijk gezegd, droegen veel van hen niet eens een korset, of iets anders.


  ‘Je hebt gelijk.’ Coco viste ons muntstuk uit haar jas en gooide het op tafel. ‘Het zal erna zijn.’


  ‘Mon amour, je kwetst me.’ Babette dook ineens naast ons op, al grijnzend tikte ze tegen de rand van mijn hoed. In tegenstelling tot haar vakgenoten bedekte ze zo veel mogelijk van haar bleke huid met karmijnrode zijde. Dikke, witte make-up bedekte de rest van haar huid en ook haar littekens. Ze kronkelden als slangen langs haar armen en borst omhoog in een soortgelijk patroon als bij Coco. ‘En voor tien extra couronnes, zou ik er niet over denken om jullie te verraden.’


  ‘Goedemorgen, Babette.’ Ik legde grinnikend een voet op de tafel en leunde achterover op de achterste poten van mijn stoel. ‘Weet je, het is onnatuurlijk hoe jij altijd verschijnt zodra ons geld op tafel ligt. Kun je het ruiken?’ Ik draaide me naar Coco, die haar best deed een grijns te onderdrukken. ‘Het is net of ze het kan ruiken.’


  ‘Bonjour, Louise.’ Babette kuste mijn wang voordat ze voorover leunde naar Coco en haar stem liet zakken. ‘Cosette, je ziet er zoals altijd weer verrukkelijk uit.’


  Coco rolde met haar ogen. ‘Je bent laat.’


  ‘Het spijt me.’ Babette boog haar hoofd en schonk ons een zoete glimlach. ‘Maar ik herkende jullie niet. Ik zal nooit begrijpen waarom zulke mooie vrouwen zich per se als man willen vermommen…’


  ‘Onbegeleide vrouwen trekken te veel aandacht. Dat weet je best.’ Ik trommelde met m’n vingers op het tafelblad en trok een geforceerde grimas. ‘Ieder van ons zou een heks kunnen zijn.’


  ‘Bah!’ Ze knipoogde samenzweerderig. ‘Alleen een idioot zou twee van die charmante verschijningen als jullie voor zulke ellendige, gewelddadige schepsels kunnen aanzien.’


  ‘Natuurlijk.’ Ik knikte en trok m’n hoed nog wat dieper voor m’n ogen. Hoewel de littekens van Coco en Babette hun ware aard konden onthullen, konden Dames Blanches zich bijna onopgemerkt door de samenleving bewegen. De vrouw met de rossige huidskleur die boven op Tremblay zat kon er een zijn. Of de courtisane met het honingkleurige haar, die net op de trap verschenen was. ‘Maar de Kerk komt eerst met de vlammen. Daarna pas met de vragen. Het is een gevaarlijke tijd om vrouw te zijn.’


  ‘Niet hier.’ Met opgekrulde lippen spreidde Babette haar armen wijd. ‘Hier zijn we veilig. Hier worden we gekoesterd. Het aanbod van mijn bazin geldt nog steeds…’


  ‘Jouw bazin zou je verbranden, en ons ook, als ze de waarheid wist.’ Ik richtte m’n aandacht weer op Tremblay, die met z’n opzichtige rijkdom nog twee courtisanes had aangetrokken. Beleefd poeierde hij hun pogingen af om z’n broek open te maken. ‘We zijn hier voor hem.’


  Coco kiepte ons geldbuideltje om op tafel. ‘Tien gouden couronnes, zoals beloofd.’


  Babette snuffelde en stak haar neus in de lucht. ‘Hm, volgens mij hadden we twintig afgesproken.’


  ‘Wat?’ M’n stoel viel met een smak achter me op de grond. De klanten die dicht bij ons zaten keken naar ons, maar ik negeerde ze. ‘De afspraak was tíén.’


  ‘Dat was voordat je m’n gevoelens kwetste.’


  ‘Verdomme, Babette.’ Coco griste snel ons geld weg voordat Babette het kon pakken. ‘Weet je hoeveel tijd het ons kost om zoveel te sparen?’


  Ik had moeite om m’n stem in bedwang te houden. ‘We weten niet eens zeker of Tremblay de ring wel heeft.’


  Babette haalde slechts haar schouders op en hield haar handpalmen omhoog. ‘Het is niet mijn schuld dat jullie per se als ordinaire criminelen beurzen willen opensnijden op straat. Je zou op één enkele avond in de Bellerose drie keer zoveel verdienen, maar daar zijn jullie te trots voor.’


  Coco haalde diep adem en balde haar handen. ‘Het spijt me dat we jouw tere ziel beledigd hebben, maar we hadden tien afgesproken. We kunnen het ons niet veroorloven…’


  ‘Ik hoor het geld in je zak rinkelen, Cosette.’


  Ik staarde Babette ongelovig aan. ‘Je bent een vuile hond.’


  Haar ogen lichtten op. ‘Kom, kom, ik nodigde je hier uit op mijn eigen risico om de zaken tussen mijn bazin en meneer Tremblay af te luisteren, maar jij beledigt me alsof ik een…’


  Precies op dat moment daalde er echter een lange vrouw van middelbare leeftijd met vuurrood haar en het figuur van een zandloper de trap af. Een smaragdkleurige jurk accentueerde haar vlammende haar en haar zandloperfiguur. Tremblay sprong op toen hij haar zag en de courtisanes om ons heen, ook Babette, maakten een diepe reverence.


  Het was een nogal vreemd gezicht, naakte vrouwen die een reverence maakten.


  Terwijl ze met een grote glimlach de arm van Tremblay pakte, kuste mevrouw Labelle hem op beide wangen en murmelde iets wat ik niet kon verstaan. Paniek trok door m’n lichaam toen ze haar arm door de zijne stak en hem terug de kamer door in de richting van de trap leidde.


  Babette keek naar ons vanuit haar ooghoeken. ‘Snel beslissen, mes amours. Mijn bazin is een drukbezet vrouw. Haar zaken met meneer Tremblay zullen niet veel tijd in beslag nemen.’


  Ik staarde haar aan en weerstond de neiging mijn handen om haar mooie nek te slaan en dicht te knijpen. ‘Kun je ons op z’n minst vertellen wat je bazin koopt? Ze moet je iets verteld hebben. Is het de ring? Heeft Tremblay hem?’ Ze grinnikte als een katje met room. ‘Misschien… voor nog eens tien couronnes.’


  Coco en ik wisselden een donkere blik uit. Als Babette niet voorzichtig was, zou ze snel ontdekken hoe ellendig en gewelddadig we werkelijk konden zijn.


  


  De Bellerose huisde twaalf luxueuze salons waar courtisanes hun gasten konden onderhouden, maar Babette leidde ons naar geen van deze. In plaats daarvan opende ze een naamloze dertiende deur aan het eind van de gang en leidde ons naar binnen.


  ‘Welkom, mes amours, bij de ogen en oren van de Bellerose.’


  Met mijn ogen knipperend, wachtte ik tot mijn ogen aan de duisternis van deze nieuwe, nauwe gang gewend waren. Twaalf grote, rechthoekige ramen die op gelijke afstand van elkaar langs één muur geplaatst waren, lieten een subtiele lichtgloed binnen. Toen ik beter keek, besefte ik echter dat het helemaal geen ramen waren, maar portretten.


  Ik streek mijn vinger langs het dichtstbijzijnde portret van een prachtige vrouw met weelderige rondingen en een verleidelijke lach. ‘Wie zijn dit?’


  ‘Beroemde courtisanes uit het verleden.’ Babette pauzeerde even om de vrouw met een weemoedige blik te bewonderen. ‘Mijn portret zal eens het hare vervangen.’


  Ik fronste m’n wenkbrauwen en leunde naar voren om de vrouw beter te bekijken. Haar beeld was op een of andere manier gespiegeld, haar kleuren gedempt, alsof dit de achterkant van een schilderij was. En… lieve hemel.


  Twee gouden plaatjes bedekten haar ogen.


  ‘Zijn dat kijkgaten?’ vroeg Coco ongelovig, terwijl ze dichterbij kwam. ‘Wat voor macabere freakshow is dit, Babette?’


  ‘Shhh!’ Babette hield snel een vinger voor haar lippen. ‘De ogen en óren, weet je nog? Oren. Je moet hier fluisteren.’


  Ik wilde me niet voorstellen met welk doel voor ogen de architect dit ontworpen had. Ik wilde me echter wél voorstellen hoe ik een lang bad zou nemen als ik weer thuiskwam in het theater. Ik zou gaan schrobben. Stevig schrobben. Ik kon alleen maar bidden dat m’n oogballen het zouden overleven.


  Voordat ik m’n walging kon uitspreken, zag ik vanuit m’n ooghoeken twee schaduwen bewegen. Ik draaide me snel om en voordat de schaduwen vorm kregen, vloog m’n hand naar het mes dat ik in m’n laars gestopt had. Ik verstijfde toen twee heel bekende, akelig nare mannen me verlekkerd aankeken.


  Andre en Grue.


  Ik keek boos naar Babette, het mes nog in m’n vuist geklemd. ‘Wat doen zíj hier?’


  Bij het horen van m’n stem boog Andre naar voren en knipperde langzaam in het duister. ‘Is dat…?’


  Grue onderzocht m’n gezicht, z’n blik gleed over m’n snor en bleef hangen bij m’n donkere wenkbrauwen en turquoise ogen, neus met sproeten en zongebrande huid. Een boosaardige glimlach spleet z’n gezicht in tweeën. Er ontbrak een stukje van z’n voortand, die ook nog eens geel was. ‘Hallo, Lou.’


  Ik negeerde hem en keek Babette strak en afkeurend aan. ‘Dit hoorde niet bij de afspraak.’


  ‘O, ontspan, Louise. Ze zijn aan het werk.’ Ze vlijde zich in een van de houten stoelen die juist vrij waren gekomen. ‘Mijn bazin heeft ze ingehuurd als beveiliging.’


  ‘Beveiliging?’ vroeg Coco spottend en ze voelde in haar jas naar haar eigen mes. Andre ontblootte zijn tanden. ‘Sinds wanneer wordt voyeurisme beschouwd als beveiliging?’


  ‘Als we ons ooit onveilig voelen met een klant, kloppen we twee keer en dan komen deze lieftallige heren tussenbeide.’ Babette wees lui met haar voet naar de portretten waardoor haar bleke, met littekens bedekte enkel tevoorschijn kwam. ‘Het zijn deuren, mon amour. Directe toegang.’


  Mevrouw Labelle was een idioot. Het was de enige verklaring voor zulke… dwaasheid.


  Twee van de domste dieven die ik ooit had gezien, Andre en Grue, maakten steeds inbreuk op ons grondgebied in East End. Gewoonlijk volgden ze ons waar we ook heen gingen. Altijd twee stappen achter ons. Maar waar zíj waren, volgde onvermijdelijk de politie. Groot, lelijk en luidruchtig misten de twee de subtiliteit en vaardigheid om te overleven in East End. En ook de hersenen.


  Ik durfde er niet aan te denken wat zij zouden doen met directe toegang tot wat dan ook. Vooral tot seks en geweld. En dat waren waarschijnlijk de minste zonden die zich binnen de muren van dit bordeel afspeelden, als deze zakentransactie daar een voorbeeld van was.


  ‘Maak je geen zorgen.’ Alsof ze m’n gedachten kon lezen schonk Babette ons tweeën een kleine glimlach. ‘Mijn bazin vermoordt ze als ze informatie lekken. Dat klopt toch, messieurs?’


  Hun grijns verdween en nu pas zag ik de verkleuringen rondom hun ogen. Blauwe plekken. Ik hield nog steeds m’n mes vast. ‘En wat weerhoudt hen ervan informatie náár je bazin te lekken?’


  ‘Nou…’ Babette kwam overeind en liep ons voorbij naar een portret aan het eind van de gang. Ze tilde haar hand op naar de kleine gouden knop ernaast. ‘Ik denk dat dat ervan afhangt wat je ze wilt geven.’


  ‘Wat zeg je ervan als ik jullie allemaal een mes geef in je…’


  ‘Ah, ah, ah!’ Babette drukte op de knop terwijl ik dichterbij kwam, met het mes in m’n hand, en de gouden plaatjes schoven weg van de ogen van de courtisane. De gedempte stemmen van mevrouw Labelle en Tremblay vulden de gang.


  ‘Denk goed na, mon amour,’ fluisterde Babette. ‘Je kostbare ring zou weleens in deze kamer kunnen zijn. Kom, kijk zelf maar.’


  Met haar vinger nog steeds op de knop stapte ze opzij, zodat ik recht voor het portret kon gaan staan.


  Terwijl ik binnensmonds vloekte, ging ik op m’n tenen staan om door de ogen van de courtisane te kunnen kijken.


  Tremblay liep heen en weer waardoor er een spoor verscheen in het dikke gebloemde tapijt van de salon. Hij zag er hier bleker uit dan in de pastelkleurige kamer, waar de ochtendzon alles van een zacht gouden gloed voorzag, en hij had zweetpareltjes op z’n voorhoofd. Terwijl hij nerveus aan z’n lippen likte, wierp hij een blik achterom naar mevrouw Labelle, die hem vanuit een chaise longue naast de deur gadesloeg. Zelfs zittend straalde ze een vorstelijke gratie uit, met haar nek recht en haar handen in elkaar geslagen.


  ‘Kalmeer toch, meneer Tremblay. Ik verzeker u dat ik binnen een week de benodigde fondsen zal verkrijgen. Hooguit veertien dagen.’


  Hij schudde kort z’n hoofd. ‘Te lang.’


  ‘Men zou kunnen betogen dat het bij lange na niet lang genoeg is voor uw vraagprijs. Alleen de koning kan zich zo’n astronomisch hoog bedrag veroorloven en hij heeft geen behoefte aan een magische ring.’


  M’n hart klopte in m’n keel en ik deed een stap achteruit om naar Coco te kijken.


  Ze fronste en zocht in haar mantel naar meer couronnes. Andre en Grue namen ze met een verheugde grijns aan.


  Ik beloofde mezelf dat ik ze zou villen nadat ik de ring gestolen had en richtte m’n aandacht weer op de salon.


  ‘En… En als ik u zou vertellen dat ik een andere koper heb?’ vroeg Tremblay.


  ‘Dan zou ik u een leugenaar noemen, meneer Tremblay. U kunt toch niet blijven opscheppen over uw bezittingen na wat er met uw dochter gebeurd is.’


  Tremblay draaide zich snel om en sprak haar aan. ‘Praat niet over mijn dochter.’


  Terwijl mevrouw Labelle haar jurk gladstreek, negeerde ze hem volkomen. ‘Ik ben eigenlijk nogal verbaasd dat u überhaupt nog op de magische zwarte markt actief bent. U hebt toch nog een dochter?’ Toen hij geen antwoord gaf, kwam er een wreed lachje om haar samengeknepen lippen. Triomfantelijk. ‘De heksen zijn boosaardig. Als ze te weten komen dat u de ring in uw bezit hebt, zal hun woede op de rest van uw gezin… onaangename gevolgen hebben.’


  Terwijl hij paars aanliep, zette hij een stap in haar richting. ‘Ik waardeer jouw insinuaties niet.’


  ‘Waardeer dan mijn dreigement, meneer. Bedonder me niet, anders is dat het laatste wat u zult doen.’


  Ik onderdrukte een lach en keek weer naar Coco, die stilletjes schokte van het lachen. Babette keek ons woest aan. Nog los van de magische ring was dit gesprek wel veertig couronnes waard. Zelfs het theater verbleekte bij deze melodramatische scène.


  ‘Zeg nu eens,’ spinde mevrouw Labelle, ‘heb je een andere koper?’


  ‘Putain.’ Een paar seconden lang keek hij haar boos aan voordat hij met tegenzin zijn hoofd schudde. ‘Nee, ik heb geen andere koper. Al máánden ben ik bezig alle banden met mijn vroegere contacten te verbreken, de inventaris op te ruimen, maar deze ring…’ Hij moest slikken en het vuur in z’n gezichtsuitdrukking gloeide. ‘Ik ben bang er met iemand over te praten uit angst dat de demonen ontdekken dat ik hem heb.’


  ‘Het was onverstandig van u om zo rond te leuren met hun voorwerpen.’


  Tremblay gaf geen antwoord. Zijn blik bleef afwezig, gekweld, alsof hij iets zag wat wij niet konden zien. Mijn keel kneep onverklaarbaar samen. Zich niet bewust van zijn kwelling ging mevrouw Labelle meedogenloos door. ‘Als u dat niet had gedaan, was die lieve Filippa misschien nog bij ons…’


  Hij tilde abrupt z’n hoofd op bij het horen van de naam van z’n dochter, en zijn ogen, niet langer met een gekwelde uitstraling, glinsterden fel en doelbewust. ‘Ik zal ervoor zorgen dat de demonen branden voor wat ze met haar hebben gedaan.’


  ‘Wat dom van u.’


  ‘Pardon?’


  ‘Ik zorg ervoor dat ik alles weet over mijn vijanden, meneer.’ Ze kwam gracieus overeind en hij deed struikelend een stap achteruit. ‘Aangezien het nu ook uw vijanden zijn, moet ik u een goede raad geven: het is gevaarlijk je te bemoeien met de zaken van heksen. Vergeet uw wraak. Vergeet alles wat u geleerd hebt over deze wereld van schaduwen en magie. U maakt geen schijn van kans tegen deze vrouwen. Dood is hun vriendelijkste marteling, een cadeau dat ze alleen gunnen aan hen die het verdiend hebben. Men zou toch denken dat u dat wel geleerd zou hebben na wat er gebeurd is met uw lieve Filippa.’


  Zijn mond vertrok, hij kwam rechtovereind en in z’n volle lengte stotterde hij van woede. Mevrouw Labelle torende nog steeds boven hem uit. ‘U… U bent te ver gegaan.’


  Mevrouw Labelle schrok niet terug. Integendeel, ze streek langs het lijfje van haar jurk, volkomen onaangedaan, en haalde een handwaaier uit de plooien van haar rok. Uit de rug ervan stak een mes.


  ‘Ik zie dat de beleefdheden voorbij zijn. Goed dan. Laten we zakendoen.’ Met een vloeiende beweging spreidde ze de waaier open en wapperde ermee tussen hen in. Tremblay keek argwanend naar de punt van het mes en deed met tegenzin een stap terug. ‘Als u wilt dat ik de ring van u overneem, zal ik dat hier en nu doen… voor vijfduizend couronnes minder dan uw vraagprijs.’


  Hij verslikte zich hoorbaar van schrik. ‘U bent gek…’


  ‘Anders,’ ging ze door, en haar stem werd scherper, ‘loopt u deze zaak uit met een strop rond de nek van uw andere dochter. Célie, heet ze toch? La Dame des Sorcières zal met vreugde haar jeugd opzuigen, de gloed van haar huid drinken, de glans van haar haar. Ze zal onherkenbaar zijn als de heksen klaar met haar zijn. Gebroken. Net als Filippa.’


  ‘U… U…’ Tremblays ogen puilden uit en op zijn glanzende voorhoofd verscheen een kloppende ader. ‘Fille de pute! Dit kun je me niet aandoen. Je kunt niet…’


  ‘Kom nu meneer, ik heb niet de hele dag. De prins is teruggekeerd uit Amandine en ik wil de festiviteiten niet missen.’


  Hij stak z’n kin halsstarrig uit. ‘Ik… Ik heb hem niet bij me.’


  Verdomme. Teleurstelling schoot door me heen, bitter en scherp. Coco vloekte binnensmonds.


  ‘Ik geloof u niet.’ Ze schreed naar het raam aan de andere kant van de kamer en keek naar beneden. ‘Ach, meneer Tremblay, hoe kan een heer als uzelf zijn dochter buiten voor de deur van een bordeel laten wachten? Zo’n eenvoudige prooi.’


  Overmatig zwetend haastte Tremblay zich om zijn zakken binnenstebuiten te keren. ‘Ik zweer dat ik hem niet bij me heb. Kijk dan.’ Ik perste mijn gezicht dichter tegen de muur toen hij de inhoud van zijn zakken naar haar toe schoof: een geborduurde zakdoek, een zilveren zakhorloge en een handvol koperen couronnes. Maar geen ring. ‘Alstublieft, laat mijn dochter met rust. Zij heeft hier niets mee te maken.’


  Hij zag er zo treurig uit dat ik bijna medelijden met hem kreeg, als hij niet net al mijn plannen in duigen had gegooid. Zoals de zaken er nu echter voor stonden, vervulde het zien van zijn trillende ledematen en asgrauwe gezicht me met een wraakzuchtig genoegen.


  Mevrouw Labelle leek hetzelfde te voelen. Ze zuchtte theatraal, trok haar hand van het raam weg en draaide zich, raadselachtig genoeg, om zodat ze recht naar het portret keek waar ik achter stond.


  Ik struikelde achteruit en landde plat op m’n kont. Ik kon nog maar net een vloek binnenhouden.


  ‘Wat is er?’ fluisterde Coco terwijl ze naast me knielde. Babette liet met een frons de knop los.


  ‘Shhhh!’ Ik wapperde met m’n handen en gebaarde naar de salon. ‘Ik denk,’ ik durfde niet te praten en mimede met m’n lippen, ‘dat ze me zag.’


  Coco keek gealarmeerd.


  Geen van ons durfde zich meer te bewegen toen haar stem dichterbij kwam, nog steeds gedempt, maar duidelijk hoorbaar door de dunne muur. ‘Toe, meneer… waar is hij dan?’


  Lieve hemel. Coco en ik keken elkaar vol ongeloof aan. Hoewel ik niet weer voor het portret durfde te gaan staan, kroop ik dichter tegen de muur aan en ik voelde mijn adem warm en onaangenaam op mijn eigen gezicht. Geef haar antwoord, smeekte ik stilletjes. Vertel het ons.


  Wonderbaarlijk genoeg gaf Tremblay hieraan gevolg. En zijn antwoord klonk zoeter dan de lieflijkste muziek. ‘Veilig opgeborgen in mijn huis in de stad, jij salope ignorante…’


  ‘Dat volstaat, meneer Tremblay.’ Terwijl de deur van hun salon openklikte, kon ik haar bijna zien lachen. Net zo’n brede lach als de mijne. ‘Omwille van uw dochter hoop ik dat u niet liegt. Bij zonsopkomst zal ik bij uw huis zijn met het geld. Laat me niet wachten.’


  DE JAGER


  


  Lou


  


  


  


  ‘Ik luister.’


  Zittend in de drukke patisserie bracht Bas een lepel chocolat chaud naar z’n lippen, voorzichtig om geen druppel op z’n zijden sjaaldas te morsen. Ik weerstond de neiging wat van mijn chocolade naar hem te tikken. Voor wat we van plan waren, moest hij in een goede bui zijn.


  Niemand kon een aristocraat zo oplichten als Bas.


  ‘Dit is de afspraak,’ zei ik, met m’n lepel naar hem wijzend. ‘Jij mag alles wat er in Tremblays kluis ligt houden als betaling, maar de ring is van ons.’


  Hij leunde voorover met zijn donkere ogen op mijn lippen gefixeerd. Toen ik geïrriteerd de chocolat van mijn snoer veegde, moest hij grinniken. ‘O ja. Een magische ring. Ik moet toegeven dat ik verbaasd ben dat jij interesse hebt in zo’n voorwerp. Ik dacht dat je alle magie had afgezworen?’


  ‘De ring is anders.’


  Zijn ogen vonden mijn lippen weer. ‘Natuurlijk.’


  ‘Bas.’ Ik knipte vlak voor z’n gezicht met m’n vingers. ‘Concentreer je alsjeblieft. Dit is belangrijk.’


  Toen ik net in Cesarine was aangekomen, had ik Bas best aantrekkelijk gevonden. Aantrekkelijk genoeg om mee te flirten. En zeker aantrekkelijk genoeg om te zoenen. Ik bekeek zijn donkere kaaklijn. Er was nog steeds een klein litteken zichtbaar, net onder z’n oor, verstopt onder z’n baard, waar ik hem tijdens een van onze hartstochtelijke nachten had gebeten.


  Ik zuchtte weemoedig bij de herinnering. Hij had een prachtige amberkleurige huid. En zo’n lekker strak kontje.


  Hij grinnikte alsof hij mijn gedachten kon lezen. ‘Goed, Louey, ik zal proberen m’n gedachten niet af te laten dwalen, maar dan moet jij dat ook doen.’ Hij roerde z’n chocolat en leunde met een grijns weer achterover in z’n stoel. ‘Dus, je wilt een aristocraat bestelen en je bent, uiteraard, naar de meester gekomen voor hulp.’


  Ik lachte spottend, maar hield m’n antwoord binnen. Als achterachterneef van een baron had Bas de merkwaardige positie waarin hij deel uitmaakte van de aristocratie, maar er tegelijkertijd géén deel van uitmaakte. De rijkdom van z’n familieleden stelde hem in staat zich modieus en stijlvol te kleden en de beste feestjes te bezoeken, maar tegelijkertijd namen de aristocraten niet de moeite om zijn naam te onthouden. Een vorm van minachting die hem goed van pas kwam, aangezien hij vaak feestjes bezocht om hen van hun kostbaarheden te ontlasten.


  ‘Een wijs besluit,’ ging hij verder, ‘aangezien idioten zoals Tremblay vele beveiligingslagen op elkaar stapelen: hekken en sloten en beveiligers en honden, om maar wat te noemen. Waarschijnlijk nog meer na wat er met z’n dochter gebeurd is. De heksen stalen haar in het holst van de nacht, toch? Dus hij zal z’n beveiliging verscherpt hebben.’


  Filippa begon me nu echt in de weg te zitten.


  Ik keek met een frons naar de etalage van de patisserie. Allerlei soorten gebak lagen daar prachtig uitgestald: geglazuurde taartjes, suikerbrood en chocoladetaartjes, maar ook macarons en bladerdeeggebakjes met fruit in elke denkbare kleur. Frambozeneclairs en een appeltaart maakten de uitstalling compleet.


  Maar van al deze decadente zoetigheden ging ik pas echt watertanden van de enorme koffiebroodjes met kaneel en banketbakkersroom.


  Alsof het afgesproken was, plofte op dat moment Coco op de lege stoel naast ons. Ze schoof een bord kleverige koffiebroodjes naar me toe. ‘Hier.’


  Ik kon haar wel zoenen. ‘Je bent een godin. Dat weet je wel, hè?’


  ‘Vanzelfsprekend. Maar verwacht niet dat ik je haar vasthoud als je straks moet overgeven. O, en je bent me een zilveren couronne verschuldigd.’


  ‘Dat had je gedacht. Dat geld is ook van mij.’


  ‘Ja, maar jij kunt zonder moeite een koffiebroodje bij Pan lospeuteren. De couronne is voor de bediening.’


  Ik keek over m’n schouder naar de kleine, stevige man achter de toonbank: Johannes Pan, uitzonderlijk banketbakker en een halvegare. Maar belangrijker was dat hij een goede vriend en vertrouweling van mejuffrouw Lucinda Bretton was.


  Mejuffrouw Lucinda Breton was ík. Als ik een blonde pruik droeg.


  Soms had ik geen zin om een pak te dragen en ik had al snel ontdekt dat Pan een zwak had voor vrouwen. Meestal hoefde ik alleen met m’n wimpers te knipperen. Soms moest ik iets… creatiever zijn. Ik wierp Bas een steelse blik toe. Hij was zich volkomen onbewust van zijn gruwelijke gedrag tegenover mejuffrouw Breton in de afgelopen twee jaar.


  Pan was niet opgewassen tegen vrouwentranen.


  ‘Ik ben vandaag als man verkleed.’ Ik viel op het eerste broodje aan en schoof de helft ervan in m’n mond zonder me druk te maken over decorum. ‘Trouwens, hij heeft liever,’ ik moest flink slikken en kreeg tranen in m’n ogen, ‘blondines.’


  De ogen van Bas kregen een warme gloed terwijl hij naar me keek. ‘Dan heeft de heer een slechte smaak.’


  ‘Iek.’ Kokhalzend rolde Coco met haar ogen. ‘Hou eens even op. Smachten past niet bij je.’


  Ik liet hen kibbelen en richtte m’n aandacht weer op de broodjes. Hoewel Coco genoeg geregeld had om vijf mensen te voeden, nam ik de uitdaging graag aan. Maar na drie broodjes had hun gekibbel zelfs mijn trek bedorven. Ik duwde het bord ruw van me af.


  ‘We hebben niet veel tijd, Bas,’ viel ik hen in de rede, precies op het moment dat Coco van plan leek hem over de tafel aan te vallen. ‘De ring zal morgen verdwenen zijn, dus het moet vanavond gebeuren. Ga je ons helpen of niet?’


  Mijn toon deed hem fronsen. ‘Persoonlijk zie ik niet waar alle drukte om gaat. Je hebt geen onzichtbaarheidsring nodig om je te beschermen. Je weet dat ik je kan beschermen.’


  Pfft. Loze beloftes. Misschien was dat de reden waarom ik niet meer van hem hield.


  Bas had veel eigenschappen – charmant, sluw, meedogenloos – maar hij was geen beschermer. Nee, hij had het veel te druk met belangrijkere zaken, zoals bij het eerste het beste onraad zijn eigen hachje veiligstellen. Ik nam het hem niet kwalijk. Hij was tenslotte een man, en de manier waarop hij kuste had het meer dan goedgemaakt.


  Coco staarde hem aan. ‘Zoals ik je al verschillende keren heb verteld, biedt het de drager meer dan onzichtbaarheid.’


  ‘Ah, mon amie, ik moet toegeven dat ik toen niet luisterde.’


  Toen hij grinnikte en haar over de tafel een kus toe blies, balden haar handen zich tot vuisten. ‘Bordel! Ik zweer je, een dezer dagen zal ik je…’


  Ik kwam tussenbeide voor ze een ader kon openrijten. ‘Het maakt de drager immuun tegen betovering. Net zoiets als de Balisarda’s van de Chasseurs.’ Mijn blik schoot naar Bas. ‘Je begrijpt vast wel hoe belangrijk dat voor me kan zijn.’


  Zijn grijns verdween. Langzaam bracht hij z’n vingers omhoog naar m’n sjaal en gleed langs de plek waar die m’n litteken verborg. Rillingen kropen langs m’n rug. ‘Maar ze heeft je niet gevonden. Je bent nog steeds veilig.’


  ‘Voor nu wel.’


  Hij staarde me lang aan, met z’n hand nog steeds tegen m’n nek. Uiteindelijk zuchtte hij. ‘En je bent bereid alles te doen om deze ring te bemachtigen?’


  ‘Ja.’


  ‘Zelfs… magie?’


  Ik slikte hard, weefde m’n vingers door de zijne en knikte.


  Hij liet onze samengevouwen handen op tafel vallen. ‘Goed dan. Ik zal je helpen.’ Hij staarde naar buiten en ik volgde zijn blik. Steeds meer mensen waren bijeengekomen voor de optocht van de koning. Hoewel de meesten lachten en met voelbare opwinding kletsten, broeide er onderhuids onrust, zichtbaar in hun strakke monden en hun snelle oogbewegingen. ‘Vanavond,’ ging hij door, ‘heeft de koning een bal georganiseerd om z’n zoon, die terugkeert uit Amandine, welkom te heten. De hele aristocratie is uitgenodigd, ook meneer Tremblay.’


  ‘Dat komt goed uit,’ mompelde Coco.


  We voelden alle drie tegelijkertijd de commotie op straat, ieders blik gleed naar de mannen die uit de menigte naar voren stapten. Gekleed in koningsblauwe mantels marcheerden ze in rijen van drie, elke dreun, dreun, dreun van hun laarzen perfect gesynchroniseerd, met zilveren dolken op hun hart gedragen. Agenten liepen aan weerszijden met hen mee, schreeuwend en gebarend om de voetgangers op het trottoir te krijgen.


  Chasseurs.


  Trouw gezworen aan de Kerk als jagers beschermden ze het koninkrijk van Belterra tegen het occulte, namelijk de Dames Blanches, of de dodelijke heksen die Belterra’s bekrompen vooroordelen kwelden. Onderdrukte woede raasde door m’n aderen terwijl ik toekeek hoe de chasseurs dichterbij marcheerden. Alsof wíj de indringers waren. Alsof dit land niet ooit aan óns had toebehoord.


  Niet jouw gevecht. Ik tilde m’n kin op en schudde mezelf in gedachten door elkaar. De eeuwenoude vete tussen de Kerk en de heksen raakte me niet meer, niet sinds ik de wereld van hekserij achter me had gelaten.


  ‘Je zou hier niet moeten zijn, Lou.’ Coco’s ogen volgden de chasseurs terwijl ze de straten vulden om te voorkomen dat iemand te dicht bij de koninklijke familie zou komen. De optocht zou al snel beginnen. ‘We kunnen beter bijeenkomen in het theater. Er komen ongetwijfeld problemen met een menigte van deze omvang.’


  ‘Ik ben vermomd.’ Het koffiebroodje in m’n mond maakte het moeilijk om te praten, dus ik slikte het snel door. ‘Niemand zal me herkennen.’


  ‘Andre en Grue herkenden je.’


  ‘Alleen door m’n stem…’


  ‘Ik kom nergens bijeen tot na de optocht.’ Bas liet m’n hand vallen en stond op. Hij klopte met een wellustige grijns op z’n gilet. ‘Een menigte van deze omvang is een heerlijke beerput van geld, en ik ben van plan die te ledigen. Tot ziens.’


  Hij tikte met z’n vingers tegen z’n hoed en danste tussen de tafels van de patisserie door bij ons vandaan.


  Coco sprong op. ‘Die rotzak zal z’n beloftes breken zodra hij uit het zicht is. Hij geeft ons waarschijnlijk aan bij de politie, of erger nog: bij de chasseurs. Ik snap niet waarom je hem vertrouwt.’


  Het bleef een twistpunt in onze vriendschap dat ik m’n echte identiteit aan Bas had onthuld. Mijn echte naam. Om nog maar te zwijgen over het feit dat het was gebeurd op een avond na te veel whisky en zoenen. Ik verslond het laatste broodje om aan Coco’s gestaar te ontsnappen en probeerde geen spijt te hebben van mijn beslissing.


  Spijt veranderde niets. Ik moest hem nu wel vertrouwen. We waren onomkeerbaar met elkaar verbonden.


  Ze zuchtte berustend. ‘Ik zal hem volgen. Maak jij maar dat je wegkomt. Zullen we over een uur in het theater afspreken?’


  ‘Afgesproken.’


  


  Slechts minuten na Coco en Bas verliet ik de patisserie. Hoewel tientallen meisjes zich buiten samen hoopten, hysterisch bij het vooruitzicht de prins te zien, blokkeerde een man de uitgang.


  Hij was werkelijk enorm en torende met kop en schouders boven me uit, zijn brede rug en sterke armen spanden zich tegen de bruine wol van zijn mantel. Ook hij keek naar de straat, maar hij leek niet naar de optocht te kijken. Hij hield z’n schouders stijf, z’n voeten stevig neergezet alsof hij zich klaarmaakte om te vechten.


  Ik schraapte m’n keel en prikte met m’n vinger in z’n rug. Hij bewoog niet. Ik prikte hem nog eens. Hij verschoof enigszins, maar niet genoeg zodat ik erlangs zou kunnen.


  Goed. Ik rolde met m’n ogen, gooide m’n schouder tegen z’n zij en probeerde me tussen zijn taille en de deurpost te wurmen. Blijkbaar voelde hij wel dat contact want eindelijk draaide hij zich om en raakte hij me recht op m’n neus met z’n elleboog.


  ‘Shit.’ Ik greep naar m’n neus, strompelde achteruit en kwam ten slotte voor de tweede keer die ochtend op m’n kont terecht. Verraderlijke tranen sprongen in m’n ogen. ‘Wat mankeert jou?’


  Hij stak snel een hand uit. ‘Het spijt me, meneer. Ik zag u niet.’


  ‘Dat is duidelijk.’ Ik negeerde zijn hand en hees mezelf overeind. Ik veegde m’n broek af en wilde langs hem glijden, maar weer blokkeerde hij mijn weg. Zijn armoedige jas viel open bij die beweging en over zijn borst werd een draagriem zichtbaar. Messen in elke vorm en grootte glinsterden me tegemoet, maar het was het mes dat het dichtst bij zijn hart in de riem gestoken was waardoor mijn eigen hart oversloeg. Glanzend en zilver en versierd met een grote saffier die dreigend glinsterde op het heft.


  Chasseur.


  Ik boog m’n hoofd. Shit.


  Ik haalde diep adem en dwong mezelf kalm te blijven. In mijn huidige vermomming vormde hij geen bedreiging voor me. Ik had niets verkeerd gedaan. Ik rook naar kaneel, niet naar magie. Trouwens, deelden alle mannen niet een soort onuitgesproken kameraadschap? Een onderlinge verstandhouding over hun eigen gezamenlijke belangrijkheid?


  ‘Bent u gewond, meneer?’


  Juist. Vandaag was ik een man. Ik kon dit.


  Ik dwong mezelf omhoog te kijken.


  Naast zijn obscene lengte was het eerste wat me opviel de koperen knopen op zijn jas, ze pasten precies bij het koper en goud van zijn haar dat als een baken in de zon scheen. Samen met zijn rechte neus en volle mond maakte het hem onverwachts aantrekkelijk voor een chasseur. Irritant aantrekkelijk. Ik kon niet anders dan naar hem staren. Dikke wimpers omlijstten ogen die precies de kleur van de zee hadden.


  Ogen die me op dit moment bekeken met een ongegeneerde schok.


  Shit. Mijn hand schoot naar m’n snor, die door de val aan m’n gezicht bungelde.


  Nou ja, het was een dappere poging geweest. En hoewel mannen trots konden zijn, wisten vrouwen hoe ze als de donder weg moesten komen uit een slechte situatie.


  ‘Ik mankeer niets.’ Ik hield m’n hoofd snel omlaag en probeerde langs hem heen te glippen, gretig om zo snel mogelijk voor zo veel mogelijk afstand tussen ons te zorgen. Hoewel ik nog steeds niets fout had gedaan, had het geen zin om het geluk te tarten. Soms tartte het geluk terug. ‘Kijk alleen volgende keer beter uit.’


  Hij ging niet opzij. ‘Je bent een vrouw.’


  ‘Goed gezien.’ Weer probeerde ik hem te passeren, dit keer iets ruwer dan nodig was, maar hij greep m’n elleboog vast.


  ‘Waarom ben je verkleed als man?’


  ‘Heb je ooit een korset gedragen?’ Ik draaide me om zodat ik hem kon aankijken en probeerde zo waardig mogelijk m’n snor weer vast te plakken. ‘Je had die vraag vast niet gesteld als je dat wel had gedaan. Broeken zitten oneindig veel vrijer.’


  Hij staarde me aan alsof er een arm uit m’n voorhoofd groeide. Ik staarde terug en hij schudde lichtjes z’n hoofd alsof hij het leeg probeerde te maken. ‘Ik… Het spijt me, mejuffrouw.’


  Mensen keken nu naar ons. Ik trok zonder resultaat aan m’n arm, en begon langzaam paniekerig te worden. ‘Laat me los…’


  Zijn greep werd losser. ‘Heb ik u beledigd?’


  Nu verloor ik pas echt m’n zelfbeheersing en ik trok me met alle macht bij hem vandaan. ‘Je hebt m’n stuitje gebroken!’


  Misschien was het mijn vulgariteit die hem shockeerde, maar hij liet me abrupt los alsof ik hem had gebeten en keek naar me met een weerzin die aan afschuw grensde. ‘Ik heb in mijn hele leven nog nooit een vrouw zo horen praten.’


  Ah. Chasseurs waren heilige mannen. Hij dacht vast dat ik de duivel was.


  En hij had waarschijnlijk gelijk.


  Ik gaf hem een katachtige glimlach terwijl ik langzaam achteruit stapte, en gaf mijn beste imitatie van Babette die met haar wimpers knipperde. Toen hij me niet probeerde tegen te houden, kon ik weer wat rustiger ademhalen. ‘Je gaat met de verkeerde dames om, Chass.’


  ‘Bent u een courtisane dan?’


  Ik was boos geworden als ik niet een aantal zeer respectabele courtisanes had gekend, van wie Babette niet per se deel uitmaakte. Verdomde afperser. In plaats daarvan zuchtte ik dramatisch. ‘Helaas, nee, en dat breekt menig hart in Cesarine.’


  Zijn kaak spande zich. ‘Hoe heet u?’


  Een golf rauwe juichkreten bespaarde me dat ik antwoord moest geven. De koninklijke familie was eindelijk om de hoek van onze straat verschenen. De chasseur draaide zich maar één moment om, maar meer had ik niet nodig. Ik glipte achter een groep bijzonder enthousiaste jonge meisjes, ze gilden de naam van de prins op zulke hoge tonen die normaal alleen voor honden hoorbaar zijn, en was verdwenen voor hij zich weer had omgedraaid.


  Maar van alle kanten duwden ellebogen tegen me aan en ik besefte al snel dat ik gewoon te klein was om me een weg door de menigte te banen. In ieder geval niet zonder iemand met m’n mes te prikken. Ik deelde zelf een paar elleboogstoten uit op zoek naar een plek in de hoogte om de optocht uit te zitten. Ergens uit het zicht.


  Daar.


  Met een sprong greep ik het raamkozijn van een oud zandstenen gebouw, klauterde omhoog langs de regenpijp en trok mezelf op het dak. Ik leunde met m’n ellebogen op de balustrade en zocht de straat onder mij af. Uit elke deuropening wapperden gouden vlaggen met het wapenschild van de koninklijke familie en op elke straathoek stonden kooplui die eten verkochten. Ondanks de overheerlijke geur van hun frites, worstjes en kaascroissants rook de stad nog steeds naar vis. Ik haalde m’n neus op. Een van de geneugten van het leven op een troosteloos grijs schiereiland.


  Cesarine verpersoonlijkte de kleur grijs. Levenloos. Saai.


  Maar toch, er waren ergere dingen dan saaiheid. En er waren ergere soorten rook dan die uit de schoorsteen kwam.


  Het gejuich bereikte een hoogtepunt toen de familie Lyon de straat onder mijn gebouw passeerde.


  Koning Auguste wuifde vanuit zijn vergulde koets, gouden krullen bliezen in de late herfstwind. Zijn zoon, Beauregard, zat naast hem. De twee konden niet méér van elkaar verschillen. Waar de eerste lichte ogen en een lichte huidskleur had, had de ander de zware oogleden, gekleurde huid en zwarte haren van zijn moeder. Maar hun glimlach was even charmant.


  Te charmant, naar mijn mening. Arrogantie straalde uit elke porie.


  De vrouw van Auguste zat fronsend achter hen. Ik kon het haar niet kwalijk nemen. Ik zou ook zo kijken als mijn man meer minnaressen had dan vingers en tenen. Niet dat ik van plan was ooit te trouwen. Ik zou me niet snel vast laten ketenen in een huwelijk.


  Ik had me net omgedraaid, al verveeld, toen er ineens iets veranderde in de straat. Het was een subtiele verandering, bijna alsof de wind ineens van richting was veranderd. Een haast niet waarneembaar gebrom weerklonk van de klinkertjes en elk geluid van de menigte, elke geur, smaak en aanraking vervaagden in de atmosfeer. De wereld verstomde. Ik kroop achteruit, weg van de dakrand, en m’n nekharen gingen overeind staan. Ik wist wat er nu zou komen. Ik herkende de vage energie die langs mijn huid streek, het vertrouwde roffelen in mijn oren.


  Magie.


  Gevolgd door het geschreeuw.


  VERDORVEN IS HET GEDRAG VAN VROUWEN


  


  Reid


  


  


  


  De geur kwam altijd met de heksen mee. Zoet en kruidig, maar scherp, te scherp. Net als de wierook die de aartsbisschop brandde tijdens de dienst, maar dan bitter. Hoewel het al jaren geleden was dat ik m’n heilige gelofte had afgelegd, was ik er nooit aan gewend geraakt. Zelfs nu, terwijl er maar een vleugje met de wind werd meegeblazen, brandde het in m’n keel. Het verstikte me. Het spotte met me.


  Ik had een hekel aan de geur van magie.


  Terwijl ik m’n Balisarda van zijn plaats over m’n hart haalde, scande ik de feestvierders om ons heen. Jean Luc wierp me een argwanende blik toe. ‘Problemen?’


  ‘Ruik je het niet?’ mompelde ik terug. ‘Het is vaag, maar het is er wel. Ze zijn al begonnen.’


  Hij nam z’n eigen Balisarda uit de draagriem over z’n borst. Z’n neusvleugels trilden. ‘Ik zal de anderen waarschuwen.’


  Hij glipte door de menigte zonder nog iets te zeggen. Hoewel ook hij geen uniform droeg, weken de mensen voor hem opzij als de Rode Zee voor Mozes had gedaan. Waarschijnlijk door het saffier op z’n mes. Waar hij voorbijkwam, hoorde je gefluister en enkele alertere feestvierders keken om naar mij. Hun ogen werden groot. Het besef drong door.


  Chasseurs.


  We hadden deze aanval verwacht. Met elke dag die voorbijging, werden de heksen rustelozer. Dat was de reden waarom de helft van mijn broeders in uniform de straat vrijhield en de andere helft, die gekleed ging zoals ik, in het zicht tussen de menigte stond. Wachtend. Toeziend.


  Jagend.


  Een man van middelbare leeftijd stapte op mij af. Hij hield de hand vast van een klein meisje. Dezelfde kleur ogen. Dezelfde gelaatstrekken. Dochter.


  ‘Lopen we gevaar hier, meneer?’


  Meer mensen draaiden zich om bij zijn vraag. Wenkbrauwen werden opgetrokken. Ogen schoten nerveus heen en weer. Zijn dochtertje huiverde, ze trok haar neus op en liet haar vlaggetje vallen. Het bleef even in de lucht hangen voordat het naar de grond zweefde.


  ‘Mijn hoofd doet pijn, papa,’ fluisterde ze.


  ‘Stil maar, kind.’ Hij keek naar het mes in mijn hand en zijn ogen ontspanden zich. ‘Deze meneer is een chasseur. Hij zal zorgen dat ons niets overkomt. Dat klopt toch, meneer?’


  In tegenstelling tot zijn dochtertje had hij de magie nog niet geroken. Maar dat zou hij wel doen. Binnenkort.


  ‘U moet dit gebied onmiddellijk verlaten.’ M’n stem klonk scherper dan ik had bedoeld. Het kleine meisje huiverde weer en haar vader sloeg een arm om haar schouders. De woorden van de aartsbisschop klonken in mijn hoofd. Stel ze gerust, Reid. Je moet kalmte en vertrouwen bieden maar ook beschermen. Ik schudde mijn hoofd en probeerde het opnieuw. ‘Alstublieft, meneer, keer terug naar huis. Smeer zout op uw deuren en ramen. Blijf binnen totdat…’


  Een doordringende gil sneed de rest van mijn woorden af.


  Iedereen verstijfde.


  ‘Ga!’ Ik duwde de man en zijn dochter de patisserie achter ons in. Hij was nog maar net door de deur gestrompeld toen anderen hem snel achternagingen, zonder zich druk te maken over wie er voor hen liep. Lichamen kwamen in elke richting met elkaar in botsing. Het gegil om ons heen nam toe en tegelijkertijd klonk er van alle kanten een onnatuurlijk gelach. Ik hield mijn mes dichter bij mijn lichaam en terwijl ik snel mijn weg door de in paniek geraakte feestvierders zocht, struikelde ik over een oudere vrouw.


  ‘Voorzichtig.’ Ik knarste m’n tanden en ving haar bij haar broze schouders op voordat ze dood zou vallen. Melkachtige ogen keken naar me op en rond haar verschrompelde lippen verscheen een trage, merkwaardige glimlach.


  ‘God zegene je, jongeman,’ kraste ze. Toen draaide ze zich om met een onnatuurlijke gratie en verdween in de mensenmenigte die langsrende. Het duurde even voor ik de plakkerige, verschroeide geur waarnam die ze achterliet. Mijn hart sloeg over.


  ‘Reid!’ Jean Luc stond in het rijtuig van de koninklijke familie. Tientallen broeders stonden eromheen, saffieren fonkelden terwijl ze uitzinnige inwoners op afstand probeerden te houden. Ik bewoog me naar voren, maar plotseling week de menigte voor me uiteen en eindelijk kon ik ze zien.


  Heksen.


  Ze gleden over de straat met een serene glimlach rond hun lippen, hun haar wuivend in een niet-bestaande wind. Drie. Ze lachten terwijl lichamen om hen heen neervielen door slechts een knip van hun vingers.


  Hoewel ik bad dat hun slachtoffers niet dood waren, vroeg ik me vaak af of de dood niet een milder lot was. Degenen die minder fortuinlijk waren, werden wakker zonder zich hun tweede kind te herinneren, of misschien met een onstilbare lust naar menselijk vlees. Vorige maand was er nog een kind gevonden zonder ogen. Een andere man kon niet meer slapen. Weer een ander smachtte naar een vrouw die niemand anders kon zien.


  Elk geval was anders. Elk was weer verontrustender dan die ervoor.


  ‘Reid!’ Jean Luc zwaaide met z’n armen, maar ik negeerde hem. Vlak onder m’n bewuste gedachten klopte een gevoel van onbehagen terwijl ik de heksen bekeek die de koninklijke familie naderden. Ze bewogen zich langzaam en ontspannen ondanks het bataljon chasseurs dat zich naar hen toe haastte. Lichamen stonden als marionetten weer op en vormden een menselijk schild rond de heksen. Ik keek vol afgrijzen toe hoe een man zich naar voren wierp en zich op de Balisarda van een van mijn broeders stortte. De heksen giechelden schel en bleven hun vingers op onnatuurlijke wijze kronkelen. Met elke beweging van hun vingers kwam een hulpeloos lichaam omhoog. Poppenspelers.


  Het sloeg nergens op. De heksen opereerden altijd in het geheim. Ze vielen aan vanuit de schaduwen. Dat ze zich zo opvallend gedroegen, zo’n spektakel vertoonden, was dwaas. Tenzij…


  Tenzij we het grotere plaatje uit het oog waren verloren.


  Ik stormde naar de gebouwen van zandsteen aan mijn rechterkant om een hogere plek te vinden vanwaar ik de menigte kon overzien. Met bibberende vingers greep ik de muur en ik dwong mijn ledematen te klimmen. Elke volgende steen die houvast kon bieden leek verder weg dan de vorige en m’n zicht werd wazig. De wereld tolde. Mijn borst kneep samen. Bloed bonkte in m’n oren. Niet naar beneden kijken. Omhoog blijven kijken…


  Boven de dakrand verscheen een bekend gezicht met een snor. Groenblauwe ogen. Neus met sproeten. Het meisje uit de patisserie.


  ‘Shit,’ zei ze. Toen dook ze uit het zicht.


  Ik concentreerde me op de plek vanwaar ze verdwenen was. Mijn lichaam kreeg nieuwe energie. Binnen enkele seconden hees ik mezelf over de rand, maar ze sprong al naar het volgende dak. Met haar ene hand hield ze haar hoed vast en met de andere stak ze een middelvinger naar me op. Ik vloekte. Die kleine heiden was niet mijn zorg, ondanks haar schaamteloze gebrek aan respect.


  Ik draaide me om zodat ik naar beneden kon kijken en hield de rand stevig vast om steun te vinden terwijl de wereld kantelde en ronddraaide.


  Mensen dromden massaal de winkels langs de straat binnen. Te veel. Veel te veel. De winkeliers probeerden de orde te bewaren terwijl degenen die het dichtst bij de deur stonden vertrapt werden. De eigenaar van de patisserie was erin geslaagd zijn deur te barricaderen. Degenen die nog buiten stonden gilden en bonsden op de ramen terwijl de heksen dichterbij kwamen.


  Ik doorzocht de menigte op zoek naar iets wat we over het hoofd hadden gezien. Meer dan twintig lichamen cirkelden nu om de heksen heen, sommige bewusteloos, hun hoofden tollend en andere pijnlijk wakker. Een man hing met gespreide armen en benen, alsof hij aan een denkbeeldig kruis vastzat. Rook sloeg uit zijn mond die met stille kreten open- en dichtging. Bij een andere vrouw dreven haar haar en haar kleren om haar heen alsof ze onder water was en ze klauwde hulpeloos in de lucht. Haar gezicht werd blauw. Alsof ze verdronk.


  Met elke nieuwe verschrikking traden meer chasseurs naar voren.


  Ik kon de felle drang om te beschermen zelfs vanaf een afstand op hun gezicht lezen. Maar in hun haast de hulpelozen te beschermen waren ze onze ware missie vergeten: de koninklijke familie. Slechts vier mannen stonden nog rondom het rijtuig. Twee chasseurs en twee koninklijke wachters. Jean Luc hield de hand van de koningin vast terwijl de koning orders uitdeelde, aan ons, aan zijn wachters, aan iedereen die maar wilde luisteren, maar het tumultueuze lawaai slokte al zijn woorden op.


  Vanachter hen kroop een in alle opzichten onbeduidende feeks op hen toe.


  De werkelijkheid van de situatie drong tot me door en benam me de adem. De heksen, de vervloekingen, het was een grote show. Een afleiding.


  Zonder na te denken, zonder acht te slaan op de angstaanjagende afstand tot de grond, greep ik de regenpijp en sprong over de rand van het dak. Het tin piepte en zuchtte onder mijn gewicht. Halverwege liet de pijp helemaal los van het zandsteen. Ik sprong, mijn hart schoot in mijn keel en ik zette me schrap voor de landing. Ik voelde een scherpe pijnscheut door mijn benen schieten toen ik de grond raakte, maar ik hield niet stil.


  ‘Jean Luc! Achter je!’


  Hij draaide zich om zodat hij naar me kon kijken en tegelijk met mij zag hij de feeks. Hij realiseerde wat ze was. ‘Ga liggen.’ Hij haalde de koning onderuit zodat hij op de vloer van het rijtuig belandde. De overgebleven chasseurs kwamen snel om het rijtuig heen staan toen hij schreeuwde.


  De feeks keek over haar gebochelde schouder naar mij, met dezelfde eigenaardige grijns om haar mond. Ze maakte een snelle beweging met haar pols en de plakkerige geur rondom ons werd sterker. Er schoot een luchtstoot uit haar vingertoppen, maar de magie kon ons niet raken. Niet met onze Balisarda’s. Elke Balisarda was gesmeed met een gesmolten druppel uit de originele heilige relikwie van Saint Constantin, wat ons immuun maakte voor de magie van de heksen. Ik voelde misselijkmakende zoete lucht langs mij blazen, maar het kon mij niet weerhouden. Het kon mijn broeders niet weerhouden.


  De wachters en burgers om ons heen hadden niet zoveel geluk. Zij vlogen achteruit en landden met een smak tegen het rijtuig en de winkels in de straat. De ogen van de feeks lichtten triomfantelijk op toen een van mijn broeders zijn post verliet om hen te helpen. Ze bewoog snel, onnatuurlijk snel, naar de deur van het rijtuig. Door al deze opschudding verscheen het ongelovige gezicht van prins Beauregard boven de rijtuigdeur. Ze gromde naar hem en haar lippen bewogen. Ik wierp haar op de grond voor ze haar handen omhoog kon brengen.


  Ze vocht met de kracht van een vrouw half haar leeftijd, een man half haar leeftijd, schoppend en bijtend en elke centimeter van mijn lijf rakend waar ze maar bij kon. Maar ik was te zwaar. Ik verstikte haar met mijn lichaam, ik rukte haar handen ver genoeg boven haar hoofd om haar schouders uit de kom te laten schieten. Ik zette mijn mes tegen haar keel.


  Ze verstilde toen ik mijn mond naar haar oor bracht. ‘Laat God je ziel genadig zijn.’


  Toen lachte ze, een harde kakelende lach die haar hele lichaam deed schudden. Ik fronste, leunde achterover en verstijfde toen. De vrouw onder me was geen feeks meer. Ik keek ontzet toe hoe haar oude gezicht smolt tot een gladde porseleinen huid. Hoe haar broze haar dik en zwart rond haar schouders golfde.


  Ze staarde naar me met zware oogleden, haar lippen gingen open terwijl ze haar gezicht naar het mijne tilde. Ik kon niet nadenken, ik kon me niet bewegen, ik wist niet eens of ik dat wel wilde, maar op een of andere manier lukte het me wel om me weg te trekken vlak voor haar lippen de mijne raakten.


  En toen voelde ik het.


  De stevige, ronde vorm van haar buik die tegen mijn maag drukte.


  O mijn god.


  Mijn hoofd was helemaal leeg. Ik sprong achteruit, weg van haar, weg van het ding, en krabbelde overeind. Het gegil in de verte verstomde. De lichamen op de grond bewogen. De vrouw stond langzaam op.


  Nu gekleed in diep bloedrood plaatste ze een hand op haar volle buik en lachte.


  Haar smaragdgroene ogen schoten naar de koninklijke familie, die in hun rijtuig hurkten, bleek en met opengesperde ogen. Kijkend. ‘We zúllen ons thuisland weer opeisen, Majesteiten,’ zong ze. ‘Telkens weer hebben we u gewaarschuwd. U nam onze woorden niet in acht. Binnenkort zullen wij dansen op uw as zoals u dat deed bij onze voorouders.’


  Haar ogen ontmoetten de mijne. Haar porseleinkleurige huid verschrompelde en haar ravenzwarte haar verdroogde tot dunne zilverkleurige slierten. Ze was niet langer de prachtige, zwangere vrouw, maar ze was weer de feeks. Ze knipoogde naar me. Het zag er huiveringwekkend uit op haar gezicht. ‘Dit moeten we snel weer eens doen, knapperd.’


  Ik kon niet spreken. Nooit eerder had ik zulke zwarte magie gezien, zo’n ontheiliging van het menselijk lichaam. Maar heksen waren niet menselijk. Het was adderengebroed. Vleesgeworden duivels. En ik had bijna…


  Haar tandeloze grijns werd breder alsof ze m’n gedachten kon lezen. Voordat ik kon bewegen, voordat ik m’n mes uit de schacht kon trekken en haar terug kon sturen naar de hel waar ze thuishoorde, draaide ze zich om en verdween in een wolk van rook.


  Maar niet voordat ze me een kus had toegeworpen.


  


  Door het dikke groene tapijt in de werkkamer van de aartsbisschop werd het geluid van mijn voetstappen gedempt. Sierlijke houten lambriseringen bedekten de raamloze muren van de kamer. Een haard wierp een flikkerend licht op de papieren die op zijn bureau verspreid lagen. De aartsbisschop, die al achter zijn bureau zat, gebaarde me plaats te nemen in een van de houten stoelen tegenover hem.


  Ik ging zitten en dwong mezelf zijn blik te kruisen. Ik negeerde de brandende vernedering die ik voelde.


  Hoewel de koning en zijn familie ongeschonden aan de optocht waren ontkomen, waren vele anderen niet zo gelukkig. Twee mensen waren overleden, één meisje was vermoord door haar broer, de ander had zelfmoord gepleegd. En nog tientallen anderen hadden geen zichtbare verwondingen maar lagen momenteel vastgebonden op een bed twee verdiepingen boven ons. Schreeuwend. In tongen sprekend. Starend naar het plafond zonder te knipperen. Leeg. De priesters deden voor hen wat ze konden, maar de meesten zouden binnen twee weken naar het gekkenhuis overgebracht worden. Er was een grens aan wat een menselijk medicijn kon doen voor hen die geraakt waren door hekserij.


  De aartsbisschop observeerde me bedachtzaam. Hij hield zijn vingertoppen tegen elkaar gedrukt. Zijn ogen stonden ijskoud. Zijn mond was streng. Langs zijn slapen waren zilverkleurige strengen. ‘Je hebt goed werk geleverd vandaag, Reid.’


  Ik fronste en ging verzitten. ‘Hoe bedoelt u?’


  Hij lachte grimmig en leunde naar voren. ‘Zonder jou waren er veel meer slachtoffers gevallen. Koning Auguste staat bij jou in de schuld. Hij prijst je.’ Hij gebaarde naar een enveloppe op z’n bureau. ‘Hij is van plan een bal te houden, ter ere van jou.’


  Mijn schaamte werd erger. Alleen dankzij m’n wilskracht lukte het me mijn vuisten weer te ontspannen. Ik verdiende niemands lof, niet van de koning en zeker niet van mijn patriarch. Ik had ze vandaag teleurgesteld. Ik had de eerste regel van mijn broeders verbroken: Gij zult een heks niet laten leven.


  Ik had er vier laten leven.


  Erger nog: ik had eigenlijk… Ik wilde eigenlijk…


  Ik huiverde en kon mijn gedachte niet afmaken. ‘Dat kan ik niet aannemen, heer.’


  ‘En waarom niet?’ Hij trok een wenkbrauw op en leunde weer achterover. Ik kromp ineen onder zijn onderzoekende blik. ‘Jij was de enige die aan je missie dacht. Jij was de enige die de feeks herkende voor wat ze was.’


  ‘Jean Luc…’


  Hij wuifde ongeduldig met z’n hand. ‘Je nederigheid blijft niet onopgemerkt, Reid, maar je moet geen valse bescheidenheid tonen. Je hebt vandaag levens gered.’


  ‘Ik… Heer, ik…’ Ik stikte bijna in m’n woorden en staarde vastberaden naar m’n handen. Ik balde ze in mijn schoot weer tot vuisten.


  Zoals altijd begreep de aartsbisschop zonder uitleg wat ik wilde zeggen. ‘Ach… ja.’ Zijn stem werd zacht. Toen ik opkeek zag ik hoe hij met een ondoorgrondelijke blik naar me keek. ‘Jean Luc vertelde me over je ongelukkige ontmoeting.’


  Hoewel zijn woorden mild waren, hoorde ik de teleurstelling in zijn stem. Schaamte vervulde mij weer en ik boog mijn hoofd. ‘Het spijt me, heer. Ik weet niet wat me overkwam.’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Pieker er maar niet over, zoon. Verdorven is het gedrag van vrouwen, en vooral van heksen. Hun listigheid kent geen grenzen.’


  ‘Vergeef me, heer, maar ik heb nog nooit een dergelijke magie gezien. De heks, ze was een feeks, maar ze… veranderde.’ Ik staarde weer naar m’n vuisten. Vastberaden het te verwoorden. ‘Ze veranderde in een beeldschone vrouw.’ Ik haalde diep adem en keek weer op met op elkaar geklemde kaken. ‘Een beeldschone, zwangere vrouw.’


  Zijn mondhoek krulde op. ‘De Moeder.’


  ‘Wat bedoelt u?’


  Hij stond op, sloeg zijn handen achter zijn rug ineen en begon te ijsberen. ‘Ben je de heiligschennende leer van de heksen vergeten, Reid?’


  Ik schudde kort m’n hoofd, m’n oren brandden en ik herinnerde me de strenge diakenen uit mijn jeugd. Het kale klaslokaal bij het heiligdom. De verkleurde bijbel in m’n handen.


  Heksen aanbidden niet onze Heer en Redder, noch erkennen zij de heilige drie-eenheid van de Vader, de Zoon en de Heilige Geest. Ze aanbidden een andere drie-eenheid, een heidense drie-eenheid. De drievoudige Godin.


  Zelfs als ik niet binnen de Kerk was opgegroeid, elke chasseur leerde de kwaadaardige ideologie van heksen voor hij z’n gelofte aflegde.


  ‘Maagd, Moeder en de Oude Vrouw,’ mompelde ik.


  Hij knikte goedkeurend en een warm gevoel van voldoening vervulde me. ‘De belichaming van de vrouwelijkheid in de cyclus van geboorte, leven en dood… onder andere. Het is natuurlijk godslasterlijk.’ Hij schudde zijn hoofd en spottend zei hij: ‘Alsof God een vrouw zou kunnen zijn.’


  Ik fronste en ontweek zijn blik. ‘Uiteraard, heer.’


  ‘De heksen geloven dat hun koningin, La Dame des Sorcières, door de godin gezegend is. Zij geloven dat zij – het – van gedaante kan veranderen en naar believen elke vorm van de drie-eenheid aan kan nemen.’ Hij pauzeerde en z’n mond werd een dunne streep toen hij naar me keek. ‘Ik geloof dat je vandaag La Dame des Sorcières zelf hebt ontmoet.’


  Ik keek hem met open mond aan. ‘Morgane le Blanc?’


  Hij knikte kort. ‘Een en dezelfde.’


  ‘Maar, heer…’


  ‘Het verklaart de verleiding. Het feit dat je niet in staat was je oerinstinct in de hand te houden. La Dame des Sorcières is ongelooflijk krachtig, Reid, vooral als ze in die vorm verschijnt. De heksen beweren dat de Moeder vruchtbaarheid, voldoening en… seksualiteit vertegenwoordigt.’ Zijn gezicht was verwrongen van walging, alsof het woord een bittere smaak in zijn mond achterliet. ‘Een minder man dan jij zou de verleiding niet hebben kunnen weerstaan.’


  Maar ik had het gewild. Mijn gezicht gloeide zo heet dat het zeer deed en een stilte daalde tussen ons. Er klonken voetstappen en de hand van de aartsbisschop bleef op mijn schouder rusten. ‘Ban dit uit je geheugen, zodat het schepsel je gedachten niet zal vergiftigen en je ziel bederven.’


  Ik slikte en dwong mezelf hem aan te kijken. ‘Ik zal u niet weer teleurstellen, heer.’


  ‘Dat weet ik.’ Geen aarzeling. Geen onzekerheid. Ik haalde opgelucht adem. ‘Dit leven dat we hebben gekozen, een leven van zelfbeheersing, van matigheid, is niet zonder problemen.’ Hij kneep in m’n schouder. ‘Ook wij zijn menselijk. Sinds het begin der dagen is dit het lot van de man geweest, om door vrouwen verleid te worden. Zelfs binnen de perfectie van de Tuin van Eden verleidde Eva Adam tot zonde.’


  Toen ik niets zei, liet hij m’n schouder los en zuchtte. Vermoeid klonk het nu. ‘Ga hiermee naar God, Reid. Beken en Hij zal je je zonden vergeven. En mocht je je… over een tijdje… niet over deze kwelling heen kunnen zetten, dan kunnen we misschien een vrouw voor je regelen.’


  Zijn woorden raakten mijn trots, mijn eer, als een mokerslag. Woede raasde door me heen. Hard. Snel. Misselijkmakend. Slechts een handvol van mijn broeders had een vrouw genomen sinds de koning onze heilige orde had benoemd en de meesten hadden hun posities opgegeven en de Kerk verlaten.


  En toch… er was een tijd geweest dat ik het had overwogen. Ernaar had gesnakt zelfs. Maar nu niet meer.


  ‘Dat zal niet nodig zijn, heer.’


  Alsof hij mijn gedachten kon lezen, ging de aartsbisschop bedachtzaam door. ‘Ik hoef je niet te herinneren aan je eerdere zondes, Reid. Je weet heel goed dat de Kerk niemand kan dwingen de gelofte tot het celibaat op zich te nemen, zelfs een chasseur niet. Zoals Petrus zei: “Als ze zichzelf niet kunnen beheersen, laat hen dan trouwen, want het is beter gehuwd te zijn dan door passie verteerd te worden.” Als het jouw wens is om te trouwen, dan kunnen noch je broeders noch ik je tegenhouden.’ Hij pauzeerde en keek me onderzoekend aan. ‘Misschien wil de jonge mejuffrouw Tremblay je nog steeds hebben?’


  Door zijn woorden zag ik plots het gezicht van Célie voor me. Kwetsbaar. Mooi. Haar groene ogen vol tranen. Ze hadden de zwarte stof van haar rouwkleed doorweekt.


  Je kunt me je hart niet geven, Reid. Dat kan ik niet op mijn geweten hebben.


  Célie, alsjeblieft…


  De monsters die Pip hebben vermoord, lopen nog steeds vrij rond. Ze moeten gestraft worden. Ik zal je niet van je doel afleiden. Als je je hart moet schenken, schenk het dan aan je broederschap. Alsjeblieft, alsjeblieft, vergeet me.


  Ik zou je nooit kunnen vergeten.


  Je moet wel.


  Ik verdrong de herinnering voordat hij me verteerde.


  Nee. Ik zou nooit trouwen. Na de dood van haar zus had Célie me dat heel duidelijk gemaakt.


  ‘Daarom zeg ik tegen de ongehuwden en weduwen,’ sloot ik af, mijn stem laag en vast, ‘het is goed voor hen om net als ik de regels na te leven.’ Ik staarde strak naar de vuisten in mijn schoot, nog steeds rouwend om een toekomst, een gezin, dat ik nooit zou zien. ‘Alstublieft, heer… denk niet dat ik ooit mijn toekomst bij de chasseurs zou riskeren door te trouwen. Ik wil niets liever dan God behagen… en u.’


  Daarna keek ik naar hem op en hij schonk me een sombere glimlach. ‘Je toewijding aan God doet me deugd. Laat nu mijn rijtuig komen. Ik word op het kasteel verwacht voor het bal van de prins. Dwaasheid, als je het mij vraagt, maar Auguste verwent zijn zoon als…’


  Een voorzichtige klop op de deur onderbrak hem midden in zijn zin. Zijn lach verdween en hij knikte eenmaal om me weg te sturen. Ik stond op terwijl hij om zijn bureau heen liep.


  ‘Binnen.’


  Een jonge, slungelige gezel kwam binnen. Ansel. Zestien jaar oud. Net als ik als baby wees geworden. Ik had hem slechts zijdelings leren kennen tijdens onze kindertijd. Hij was te jong geweest om met Jean Luc en mij om te gaan.


  Hij boog, met zijn rechtervuist over zijn hart geslagen. ‘Het spijt me dat ik u stoor, Eminentie.’ Zijn hart bonkte in z’n keel terwijl hij een brief aanreikte. ‘Maar er is post voor u. Er kwam zojuist een vrouw aan de deur. Ze denkt dat er vanavond een heks zal zijn in West End, nabij Brindelle Park.’


  Ik stond verstijfd. Dat was waar Célie woonde.


  ‘Een vrouw?’ De aartsbisschop fronste en boog voorover om de brief aan te nemen. Het zegel had de vorm van een roos. Hij zocht in zijn mantel naar een dun mes om de brief mee te openen. ‘Wie?’


  ‘Dat weet ik niet, Eminentie.’ Ansels wangen hadden een roze gloed. ‘Ze had vuurrood haar en ze was erg…’ hij kuchte en staarde naar z’n schoenen ‘…erg mooi.’


  De frons van de aartsbisschop werd dieper toen hij de enveloppe opensneed. ‘Het is niet wenselijk om lang stil te staan bij aardse schoonheid, Ansel,’ sprak hij berispend terwijl hij z’n aandacht weer op de brief richtte. ‘Ik verwacht je morgen bij de biecht om…’ Onder het lezen sperde hij z’n ogen nog verder open.


  Ik deed een stap naar voren. ‘Heer?’


  Hij negeerde me, met z’n blik nog steeds strak op de brief gericht. Ik zette nog een stap in zijn richting en hij tilde plots z’n hoofd op. Hij knipperde snel met z’n ogen. ‘Ik…’ Hij schudde z’n hoofd en schraapte z’n keel, z’n blik weer op de brief richtend.


  ‘Heer?’ zei ik nogmaals.


  Bij het horen van mijn stem dook hij naar de haard en slingerde de brief in de vlammen. ‘Niets aan de hand,’ beet hij mij toe, z’n handen achter z’n rug ineenslaand. Ze trilden. ‘Maak je geen zorgen.’


  Maar ik maakte me wel zorgen. Ik kende de aartsbisschop beter dan wie dan ook… en hij raakte nooit overstuur. Ik staarde naar de haard, waar de brief uiteenviel in zwarte as. Mijn handen balden zich tot vuisten. Als een heks Célie zou aanvallen zoals ze Filippa had gedaan, zou ik diens ledematen uit elkaar scheuren. Het zou smeken om de vlammen voor ik er klaar mee zou zijn.


  Alsof hij voelde dat ik staarde, draaide de aartsbisschop zich naar me om. ‘Stel een team samen, kapitein Diggory.’ Zijn stem was nu vaster. Als staal. Zijn blik ging weer naar de haard en z’n uitdrukking werd harder. ‘Hoewel ik ernstig twijfel aan de juistheid van het bericht van deze vrouw, moeten we onze geloftes nakomen. Doorzoek het gebied. En breng daarna onmiddellijk verslag uit.’


  Ik plaatste een vuist over mijn hart, boog en bewoog in de richting van de deur, maar hij stak snel z’n hand uit en pakte m’n arm vast. Hij trilde niet meer.


  ‘Als er inderdaad een heks in West End is, moet je die levend terugbrengen.’


  Ik boog nogmaals terwijl ik knikte. Vastbesloten. Een heks had niet al zijn ledematen nodig om door te leven. Hij had niet eens een hoofd nodig. Totdat ze verbrand werden, kwamen heksen steeds weer tot leven. Ik zou geen enkele regel van de aartsbisschop breken. En als het de plotselinge onrust van de aartsbisschop zou sussen, zou ik er drie voor hem meebrengen. Voor hem. Voor Célie. Voor mij.


  ‘Natuurlijk, u kunt op me rekenen.’


  DE KRAAK


  


  Lou


  


  


  


  We trokken die avond haastig onze kostuums aan in Soleil et Lune. Onze veilige schuilplaats en lievelingsplek; de zolder van het theater bleek een eindeloze voorraadkast aan vermommingen, jurken, pruiken, mantels, schoenen en zelfs ondergoed in alle mogelijke maten, vormen en kleuren. Vanavond wandelden Bas en ik in het maanlicht als een verliefd stelletje, gekleed in de rijke, weelderige stoffen van de aristocraten, terwijl Coco als een soort escorte achter ons aan drentelde.


  Ik kroop weg in zijn sterke armen en keek hem toen met een warme blik aan. ‘Dank je dat je ons wilt helpen.’


  ‘Ach Louey, je weet wat een hekel ik aan dat woord heb. Helpen klinkt alsof ik je een dienst bewijs.’


  Ik grijnsde en rolde met m’n ogen. ‘God verhoede dat je iets doet uit de goedheid van je hart.’


  ‘Er is geen goedheid in m’n hart.’ Guitig knipogend trok Bas me dichter tegen zich aan om in m’n oor te kunnen fluisteren. Zijn adem was te warm tegen m’n nek. ‘Alleen goud.’


  Juist. Ik stompte hem, zogenaamd onschuldig, met m’n elleboog en duwde hem weg. Na de nachtmerrieachtige optocht hadden we het grootste deel van de middag doorgebracht met het bedenken hoe we door de beveiligingslinies van Tremblay konden breken. Na een korte wandeling langs zijn huis in de stad hadden we zelf kunnen constateren hoe zwaar de bewaking was. De neef van Bas woonde dicht bij Tremblay, dus hopelijk had onze aanwezigheid geen wantrouwen gewekt.


  Het was precies zo geweest als Bas had beschreven: een gazon met een hek eromheen en bewakers die elkaar elke vijf minuten afwisselden. Hij verzekerde me ervan dat er binnen nog meer wachters zouden staan, en ook honden die getraind waren om te doden. Hoewel het personeel van Tremblay waarschijnlijk zou slapen als wij het huis binnen zouden dringen, was dat nóg iets waar we geen controle over hadden. En dan moesten we nog ontdekken waar de kluis zich precies bevond, iets wat dagen kon duren, terwijl we maar een paar uur hadden voordat Tremblay weer thuis zou komen.


  Ik slikte hard, frutselde wat aan m’n pruik, blond en hoog opgestoken met pommade, en trok het fluwelen lint om mijn nek recht. Coco, die m’n onrust voelde, legde haar hand op mijn rug. ‘Niet zenuwachtig zijn, Lou. Het komt goed. De Brindelle-bomen zullen de magie maskeren.’


  Ik knikte en probeerde te glimlachen. ‘Ja, ik weet het.’


  We werden stil toen we de straat van Tremblay in liepen, en tussen de etherische, lange recht opgaande bomen van Brindelle Park door een zacht licht achter ons viel. Honderden jaren geleden hadden de bomen dienstgedaan als een heilige plaats voor mijn voorouders. Toen de Kerk de macht over Belterra overnam, had men geprobeerd de bomen tot de grond toe af te branden, maar dit was volledig mislukt. De bomen waren meedogenloos teruggegroeid. Binnen een paar dagen torenden ze weer boven het land uit en de kolonisten waren gedwongen geweest eromheen te bouwen. Je kon hun magie nog steeds voelen in de grond onder m’n voeten, eeuwenoud en onveranderd.


  Even later zuchtte Coco en raakte ze m’n rug weer aan. Bijna met tegenzin. ‘Maar je moet wel voorzichtig zijn.’


  Bas draaide z’n hoofd om zodat hij haar met een frons op zijn gezicht aan kon kijken. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  Ze negeerde hem. ‘Er is iets… Er wacht iets op je in het huis van Tremblay. Het kan de ring zijn, maar het kan ook iets anders zijn. Ik kan het niet goed zien.’


  ‘Wat?’ Ik stond abrupt stil en draaide me naar haar om. ‘Wat bedoel je?’


  Ze keek me met een gepijnigde blik aan. ‘Dat zeg ik toch. Ik kan het niet zien. Het is allemaal wazig en onzeker, maar er is zeker iets.’ Ze pauzeerde en kantelde haar hoofd alsof ze over me nadacht, of liever alsof ze over iets nadacht wat ik niet kon zien. Iets warms en vochtigs dat net onder mijn huid vloeide. ‘Het zou kwaadaardig kunnen zijn, maar ik denk niet dat wat het ook is, je kwaad zal doen. Het is in ieder geval wel krachtig.’


  ‘Waarom heb je me dit niet eerder verteld?’


  ‘Omdat ik het niet eerder heb gezien.’


  ‘Coco, we zijn dit al de hele dag aan het voorbereiden…’


  ‘Ik bedenk de regels niet, Lou,’ beet ze me toe. ‘Alles wat ik kan zien is wat jouw bloed me toont.’


  Ondanks het protest van Bas had Coco erop gestaan ons in onze vingers te prikken voordat we vertrokken. Ik had het niet erg gevonden. Coco kanaliseerde haar magie als Dame Rouge niet via het land zoals ik en de andere Dames Blanches deden. Nee, haar magie kwam van binnenuit.


  Die kwam van bloed.


  Bas haalde opgewonden een hand door z’n haar. ‘Misschien hadden we een andere bloedheks moeten inhuren om ons te helpen. Babette was misschien beter geschikt geweest…’


  ‘In je dromen,’ snauwde Coco.


  ‘We kunnen Babette niet vertrouwen,’ voegde ik eraan toe.


  Hij keek ons verwonderd aan. ‘En toch vertrouwde je haar met de kennis over deze cruciale missie…’


  Ik lachte schamper. ‘Alleen omdat we haar betaalden.’


  ‘Bovendien is ze me nog wat verschuldigd.’ Met een blik van weerzin sloeg Coco haar mantel strakker om zich heen tegen de frisse herfstwind. ‘Ik hielp haar zich aan te passen in Cesarine toen ze de bloedheksengemeenschap had verlaten, maar dat was meer dan een jaar geleden. Ik ben niet van plan haar loyaliteit verder op de proef te stellen.’


  Bas knikte vrolijk, plakte een glimlach op z’n gezicht en fluisterde tussen z’n tanden. ‘Ik stel voor dat we dit gesprek uitstellen. Ik heb geen zin om vanavond aan het spit geroosterd te worden.’


  ‘Jij zou niet geroosterd worden,’ mompelde ik terwijl we onze wandeling voortzetten. ‘Jij bent geen heks.’


  ‘Nee,’ gaf hij toe, bedachtzaam knikkend, ‘hoewel dat wel nuttig zou kunnen zijn. Ik heb het altijd nogal oneerlijk gevonden dat alleen jullie dames dat plezier hadden.’


  Coco schopte een losse kiezelsteen tegen z’n rug. ‘Nee, want vervolging is zo leuk.’


  Hij draaide zich om en wierp haar een boze blik toe. Hij zoog op het topje van z’n vinger, waar je nog net het plekje kon zien waar ze met haar naald had geprikt. ‘Altijd het slachtoffer, hè schat?’


  Ik stompte hem met m’n elleboog. Dit keer harder. ‘Hou je mond, Bas.’


  Toen hij z’n mond opende om me tegen te spreken, wierp Coco hem een katachtig lachje toe. ‘Voorzichtig, misschien zit er nog steeds wat van je bloed in mijn systeem.’


  Hij keek haar woedend aan. ‘Alleen omdat je me daartoe hebt gedwongen!’


  Ze haalde haar schouders op, volkomen ongegeneerd. ‘Ik moest zien of jou vanavond iets interessants zou overkomen.’


  ‘En?’ Bas keek haar verwachtingsvol aan. ‘Gaat dat gebeuren?’


  ‘Dat zou je wel graag willen weten, hè?’


  ‘Ongelooflijk! Vertel me eens, wat was het nut om je toe te staan m’n bloed op te zuigen als je niet van plan was om te delen…’


  ‘Dat heb ik je net al verteld.’ Ze rolde met haar ogen, deed net of ze verveeld was en onderzocht het litteken op haar pols. ‘Ik zie alleen fragmenten, en de toekomst is constant in beweging. Waarzeggerij is niet echt mijn sterke punt. Mijn tante daarentegen kan duizenden mogelijkheden zien door slechts te proeven…’


  ‘Fascinerend. Je kunt je niet voorstellen hoe ik geniet van deze onderonsjes, maar ik leer liever niet hoe je precies de toekomst kunt voorspellen met bloed. Dat begrijp je vast wel.’


  ‘Jij was degene die zei dat het handig zou zijn als je een heks was,’ herinnerde ik hem.


  ‘Ik wilde galant zijn!’


  ‘O, toe.’ Coco snoof en schopte nog een kiezelsteen naar hem toe, grinnikend toen die tegen z’n borst aan kwam. ‘Je bent de minst galante persoon die ik ken.’


  Hij staarde van de een naar de ander, niet in staat ons gelach te stoppen. ‘Dus dit is mijn beloning omdat ik jullie help. Misschien moet ik toch maar teruggaan naar mijn neef.’


  ‘Laat het gaan, Bas.’ Ik kneep in z’n arm en hij keek me onheilspellend aan. ‘Je hebt ermee ingestemd ons te helpen en het is niet alsof je er niets voor terugkrijgt. Trouwens, ze heeft maar een drupje van je bloed geproefd, het is zo uit haar systeem.’


  ‘Dat hoop ik dan maar.’


  Coco antwoordde met een veeg van haar vinger en Bas vloekte en schokte abrupt alsof z’n broek in brand stond. ‘Dat is niet grappig.’


  Ik moest desondanks lachen.


  Maar al te snel doemde het herenhuis van Tremblay voor ons op. Opgetrokken uit lichte natuursteen overschaduwde het zelfs de rijk bewerkte huizen van de buren, ook al wekte het de indruk van vergane glorie. De klimop nam langzaam de fundering over en de wind blies dode blaadjes door de omheinde tuin. Naast een uitbundige exotische sinaasappelboom bevolkten bruine hortensia’s en rozen de bloembedden; de buit van z’n zwarte handel.


  Ik vroeg me af of Filippa van sinaasappels had gehouden.


  ‘Heb je het verdovende middel?’ fluisterde Bas tegen Coco. Ze schoof geruisloos naast ons en knikte, een pakje uit haar mantel tevoorschijn halend. ‘Mooi. Ben jij er klaar voor, Lou?’


  Ik negeerde hem en greep Coco’s arm. ‘Weet je zéker dat het de honden niet zal doden?’


  Bas gromde ongeduldig, maar Coco legde hem met een knip van haar vinger het zwijgen op. Ze knikte nogmaals voordat ze met een scherpe vingernagel haar onderarm aanraakte. ‘Een druppel van mijn bloed in het poeder voor elke hond. Het is gewoon gedroogde lavendel,’ voegde ze eraan toe, het pakje in de lucht houdend. ‘Ze gaan ervan slapen.’


  Ik liet haar arm los en knikte. ‘Goed, laten we gaan.’


  Ik deed de kap van mijn mantel omlaag en glipte stilletjes door het smeedijzeren hek voor het gebouw. Hoewel ik hun voetstappen niet kon horen, wist ik dat de anderen achter me aan kropen, dicht bij de schaduw van de heg blijvend.


  Het slot op het hek was eenvoudig en sterk. Gemaakt van hetzelfde ijzer als het hek. Ik haalde diep adem. Ik kon dit. Het was alweer twee jaar geleden, maar ik kon zeker, zeker, één eenvoudig slot openkrijgen. Terwijl ik het bestudeerde zweefde een glinsterend gouden draad van de grond omhoog en wikkelde zich eromheen. Het draad trilde even voordat het zich ook om mijn wijsvinger wikkelde en ons verbond. Ik slaakte een zucht van opluchting en haalde toen diep adem om mijn zenuwen te bedwingen. Alsof m’n aarzeling bemerkt was, verschenen er nog twee draden die in de richting van Coco en Bas vlogen en in hun borst verdwenen. Boos keek ik naar de vijandige kleine dingen.


  Je krijgt niets voor niets, weet je, alles heeft een prijs, fluisterde een weerzinwekkende stem in m’n achterhoofd. Een breuk voor een breuk. Jouw bot voor het slot… of misschien je vriendschap. De natuur eist evenwicht.


  De natuur kon de pot op.


  ‘Is er iets mis?’ Bas stapte voorzichtig naar voren, z’n ogen schoten heen en weer tussen mij en het hek, maar hij kon de gouden draden niet zien, zoals ik. De patronen bestonden alleen in mijn hoofd. Ik draaide me naar hem toe en had een verwensing al op m’n lippen.


  Jij waardeloze lafaard. Natuurlijk kon ik niet van je houden.


  Je houdt al van jezelf.


  En je bent zo slecht in bed.


  Met elk woord trilde het draad tussen hem en het hek helderder. Maar… nee. Ik bewoog voordat ik me kon bedenken, waarbij ik m’n wijsvinger scherp verdraaide. Pijn schoot door m’n hand. Met op elkaar geklemde tanden zag ik hoe de draden verdwenen, terug naar het land in een wervelwind van gouden stof. Een wilde voldoening trok door me heen toen het slot als antwoord openklikte.


  Het was me gelukt.


  Het eerste deel van mijn klus zat erop.


  Ik stopte niet om het te vieren. In plaats daarvan zwaaide ik haastig het hek open waarbij ik voorzichtig m’n wijsvinger ontzag, die nu in een vreemde hoek uitstak, en stapte opzij. Coco gleed langs me heen naar de voordeur en Bas kwam vlak achter haar aan.


  Eerder hadden we vastgesteld dat Tremblay zes man in dienst had om het huis te bewaken. Drie zouden er binnen zijn en Bas zou hen voor z’n rekening nemen. Hij was nogal handig met messen. Ik huiverde en kroop het gazon op. Mijn doelwitten die zich buiten bevonden zouden een veel milder lot treffen. Hopelijk.


  Nog geen tel later kwam de eerste bewaker de hoek van het huis om gewandeld. Ik deed geen moeite me te verbergen. In tegendeel, ik gooide m’n kap af en verwelkomde zijn blik. Hij zag eerst het open hek en greep onmiddellijk naar z’n zwaard. Achterdocht en paniek bevochten elkaar op z’n gezicht terwijl hij de tuin door spiedde op zoek naar iets wat er mis was, en toen zag hij mij. Ik lachte naar hem terwijl ik in gedachten een schietgebedje opzei.


  ‘Hallo.’ Tientallen stemmen spraken met de mijne en het woord kwam er vreemd en lieflijk uit, versterkt door de treuzelende aanwezigheid van mijn voorouders. Hun as, allang opgenomen door het land totdat zijzelf het land waren, en de lucht, de bomen en het water neurieden onder mij. Door mij. Mijn ogen schenen helderder dan normaal. Mijn huid gloeide stralend in het maanlicht.


  Een dromerige uitdrukking kwam over het gezicht van de man toen hij naar me keek en z’n hand op het zwaard ontspande. Ik wenkte hem dichterbij. Hij gehoorzaamde en liep als in een trance op mij af. Een paar stappen bij mij vandaan stond hij stil, me nog steeds aanstarend.


  ‘Wil je samen met me wachten?’ vroeg ik met dezelfde vreemde stem. Hij knikte. Z’n lippen gingen iets van elkaar en ik voelde hoe zijn pols sneller ging kloppen onder mijn blik. Naar me zingend. Me voedend. We bleven naar elkaar staren totdat de tweede bewaker verscheen. Ik verlegde m’n blik naar hem en herhaalde het hele zoete proces. Tegen de tijd dat de derde bewaker verscheen, gloeide m’n huid stralender dan de maan.


  ‘Jullie zijn zo aardig geweest.’ Ik stak m’n handen als een smeekbede naar hen uit. Ze keken begerig naar me. ‘Wat ik nu ga doen, spijt me zo.’


  Ik sloot m’n ogen, concentreerde me, en achter m’n oogleden explodeerde goud in een eindeloos, fijnmazig web. Ik ving één draad en volgde het naar een herinnering aan het gezicht van Bas, aan zijn litteken en aan de hartstochtelijke avond die we samen hadden doorgebracht. Een ruil. Ik balde m’n handen tot vuisten en de herinnering verdween terwijl de wereld achter m’n oogleden kantelde. De wachters vielen bewusteloos op de grond.


  Gedesoriënteerd opende ik langzaam m’n ogen. Het web loste weer op. Mijn maag draaide zich om en ik moest overgeven in de rozenhaag.


  Ik was hier waarschijnlijk de hele avond blijven staan, zwetend en brakend door de aanslag die mijn magie, die ik zo lang had onderdrukt, op me had uitgeoefend, als ik niet het zachte huilen van de honden van Tremblay had gehoord. Coco had ze blijkbaar gevonden. Ik veegde m’n mond aan m’n mouw af, sprak mezelf toe en sloop naar de voordeur. Vanavond was er geen plaats voor teergevoeligheid.


  Het was stil in het herenhuis. Waar Bas en Coco ook heen waren gegaan, ik kon ze niet horen. Terwijl ik dieper de hal in kroop, nam ik m’n omgeving goed in me op: de donkere muren, de sierlijke meubels, de ontelbare snuisterijen. Grote tapijten met smaakloze patronen bedekten de mahoniehouten vloeren en het stond er propvol met kristallen schalen, met kwastjes versierde kussens en fluwelen poefen. Allemaal erg saai, naar mijn mening. Rommelig. Ik wilde graag de zware gordijnen van hun roedes af trekken zodat het zilverkleurige maanlicht naar binnen zou schijnen.


  ‘Lou.’ Het gesis van Bas kwam van het trappenhuis en ik sprong bijna op van schrik. Coco’s waarschuwing kwam met angstaanjagende helderheid tot leven. Er wacht iets op je bij het huis van Tremblay. ‘Stop met dagdromen en kom naar boven.’


  ‘Technisch gezien ben ik aan het nachtdromen.’ Ik negeerde de rilling langs m’n rug en voegde me haastig bij hem.


  Tot m’n verrassing en vreugde had Bas in Tremblays studeerkamer een hendel gevonden op de lijst rondom een groot portret van een jonge vrouw met priemende groene ogen en ravenzwart haar. Ik streek verontschuldigend langs haar gezicht. ‘Filippa. Hoe voorspelbaar.’


  ‘Ja.’ Bas greep de hendel en toen het portret naar buiten opendraaide, werd erachter een kluis zichtbaar. ‘Dwaasheid wordt vaak ten onrechte aangezien voor sentimentaliteit. Dit is de eerste plek waar ik heb gezocht.’ Hij gebaarde naar het slot. ‘Kun jij het kraken?’


  Ik zuchtte en wierp een blik op m’n gebroken vinger. ‘Kun jij het niet voor me doen?’


  ‘Doe het nou maar gewoon,’ zei hij ongeduldig, ‘en doe het snel. De bewakers kunnen elk moment wakker worden.’


  Goed. Ik wierp het gouden draad dat zich tussen mij en het slot uitspreidde een boze blik toe voordat ik aan het werk ging. Het verscheen dit keer sneller, alsof het op me had gewacht. Hoewel ik zo hard op m’n lip beet dat ik bloed proefde, ontsnapte me toch een kleine kreun toen ik mijn tweede vinger brak. Het slot klikte en Bas gooide de kluis open.


  Tremblay had een hoop saaie spullen in de kluis gelegd. Nadat hij het zegel, wat juridische documenten, brieven en aandelen opzij had geschoven keek Bas met een begerige blik naar de berg juwelen erachter. Voornamelijk robijnen en granaten, zag ik, hoewel ik ook een zeer aantrekkelijke diamanten halsketting zag liggen. De hele kluis glinsterde met alle gouden couronnes die tegen de zijkanten lagen.


  Ik schoof alles ongeduldig opzij, zonder me te bekommeren om de protesten van Bas. Als Tremblay had gelogen, als hij de ring niet had…


  Achter in de kluis lag een klein leren album. Ik scheurde het open en herkende vaag schetsen van de meisjes die Filippa en haar zus moesten zijn, voordat er een gouden ring tussenuit viel. Hij viel geluidloos op het tapijt, in ieder opzicht onopvallend, op de trillende, bijna onhoorbare hartslag in m’n borst na.


  Ademloos knielde ik om hem op te pakken. Hij voelde warm in m’n hand. Echt. Ik voelde m’n ogen prikken en bijna welden de tranen op. Nu zou ze me nooit vinden. Ik was… veilig. Of zo veilig als ik ooit zou zijn. Aan mijn vinger zou de ring betoveringen verdrijven. In mijn mond zou het me onzichtbaar maken. Ik wist niet waarom, misschien was het een gril van de magie of van Angelica zelf geweest, maar dat maakte me ook niet uit. Ik zou m’n tanden op het metaal stukbijten als het me verborgen zou houden.


  ‘Heb je hem gevonden?’ Bas schoof de laatste sieraden en couronnes in z’n tas en keek verwachtingsvol naar de ring. ‘Stelt niet veel voor, hè?’


  Drie harde klopjes klonken van beneden. Een waarschuwing. De ogen van Bas vernauwden zich en hij kroop naar het raam om naar buiten te gluren. Ik schoof de ring aan mijn vinger terwijl z’n rug naar mij was gedraaid. De ring leek zachtjes te zuchten bij de aanraking.


  ‘Shit!’ Bas draaide zich om, met wilde ogen, en alle gedachten aan de ring waren direct uit m’n gedachten verdwenen. ‘We hebben bezoek.’


  Ik rende naar het raam. Het gazon wemelde van politieagenten die naar het huis toe liepen, maar dat was niet wat me een angstscheut bezorgde. Nee, het waren de blauwe mantels die hen vergezelden.


  Chasseurs.


  Shit. Shit, shit, shit.


  Wat deden zij hier?


  Tremblay, z’n vrouw en z’n dochter zaten weggedoken naast de bewakers die ik bewusteloos had achtergelaten. Ik vervloekte mezelf nu dat ik ze niet ergens had verstopt. Een onhandige vergissing, maar ik was gedesoriënteerd geweest door de magie. Te lang niet gebruikt.


  Tot mijn ontzetting werd een van de bewakers alweer wakker. Ik twijfelde niet aan wat hij de chasseurs zou vertellen als hij weer volledig bij bewustzijn zou zijn.


  Bas was al in beweging gekomen, hij smeet de kluis dicht en hing het portret weer terug op z’n plaats. ‘Kun je ons hieruit krijgen?’ Z’n ogen waren wijd open van paniek, wanhoop. We konden allebei de politie en de chasseurs horen die het huis omsingelden. Alle uitgangen zouden al snel versperd zijn.


  Ik keek naar m’n handen. Ze trilden, maar niet alleen door de gebroken vingers. Ik was zwak, te zwak van al mijn inspanning van deze avond. Hoe had ik mezelf zo onbekwaam kunnen laten worden? Vanwege het risico op ontdekking, hielp ik mezelf herinneren. Het risico was te groot geweest…


  ‘Lou!’ Bas greep m’n schouders en schudde me lichtjes heen en weer. ‘Kun je ons hier weg krijgen?’


  M’n ogen vulden zich met tranen. ‘Nee,’ fluisterde ik. ‘Dat kan ik niet.’


  Hij knipperde en z’n borstkas ging wild op en neer. De chasseurs beneden riepen iets, maar dat deed er niet toe. Het enige wat ertoe deed was de beslissing die in Bas’ ogen te lezen viel terwijl we elkaar aanstaarden.


  ‘Goed.’ Hij kneep eenmaal in m’n schouders. ‘Succes.’


  Toen draaide hij zich om en stormde de kamer uit.


  DE NAAM VAN EEN MAN


  


  Reid


  


  


  


  Het herenhuis van Tremblay rook naar magie. Het bedekte het gazon en het kleefde aan de bewakers die Tremblay weer probeerde bij te brengen. Een lange vrouw van middelbare leeftijd zat op haar knieën naast hem. Roodharig. Opvallend. Hoewel ik haar niet herkende, bevestigde het gefluister van mijn broeders m’n vermoedens.


  Mevrouw Labelle. Berucht courtisane, en eigenaresse van de Bellerose.


  Ze had hier toch zeker niets te zoeken.


  ‘Kapitein Diggory.’


  Ik draaide me om naar de gespannen stem achter me. Een slanke blondine stond met haar handen stevig in elkaar gevouwen, een dure trouwring om haar ringvinger. Rimpeltjes markeerden haar ooghoeken, ogen die op dat moment een gat boorden in de achterkant van het hoofd van mevrouw Labelle.


  De echtgenote van Tremblay.


  ‘Hallo, kapitein Diggory.’ Ik hoorde de zachte stem van Célie voordat ze achter haar moeder vandaan stapte. Ik slikte. Ze was nog steeds in het zwart van de rouw gekleed, haar groene ogen grimmig in het licht van de fakkel. Gezwollen. Rood. Tranen glinsterden op haar wangen. Ik verlangde ernaar de afstand tussen ons te overbruggen en ze weg te vegen. Om deze hele nachtmerrieachtige toestand, die zoveel leek op de avond waarop we Filippa hadden gevonden, weg te vegen.


  ‘Mejuffrouw Tremblay.’ Daarentegen boog ik mijn hoofd, me maar al te zeer bewust van de ogen van mijn broeders. Van de ogen van Jean Luc. ‘U ziet er… goed uit.’


  Een leugen. Ze zag er vreselijk uit. Bang. Ze was afgevallen sinds de laatste keer dat ik haar had gezien. Haar gezicht was getekend, vertrokken, alsof ze al maanden niet geslapen had. Net als ik.


  ‘Dank u.’ Een kleine glimlach om de leugen. ‘U ook.’


  ‘Mijn verontschuldigingen voor de omstandigheden, mejuffrouw, maar ik verzeker u: als een heks hiervoor verantwoordelijk is, zal die branden.’


  Ik richtte m’n blik weer op Tremblay. Hij en mevrouw Labelle zaten dicht bij elkaar en leken een gejaagd gesprek met de bewakers te voeren. Ik fronste en kwam dichterbij. Mevrouw Tremblay schraapte haar keel en keek mij verontwaardigd aan.


  ‘Ik verzeker u, meneer, dat u en uw gerespecteerde orde hier niet nodig zijn. Mijn man en ik zijn godvrezende burgers en we dulden geen hekserij…’


  Naast me boog Jean Luc het hoofd. ‘Natuurlijk niet, mevrouw Tremblay. We zijn hier alleen uit voorzorg.’


  ‘Hoewel uw bewakers wel bewusteloos waren, mevrouw,’ zei ik. ‘En uw huis ruikt naar magie.’


  Jean Luc zuchtte en wierp me een geïrriteerde blik toe.


  ‘Zo ruikt het hier altijd.’ Mevrouw Tremblays ogen vernauwden zich en haar lippen verstrakten zich. Ontstemd. ‘Het komt door dat vreselijke park. Het vergiftigt de hele straat. Als het niet voor het uitzicht op de Doleur was, zouden we morgen verhuizen.’


  ‘Het spijt me, mevrouw. Maar toch…’


  ‘We begrijpen het.’ Jean Luc ging met een kalmerende glimlach voor me staan. ‘En het spijt ons van de alarmering. Normaal gesproken vallen inbraken onder de rechtsbevoegdheid van de politie, maar…’ Hij aarzelde en zijn glimlach bevroor. ‘We hebben een anonieme tip ontvangen dat hier vanavond een heks zou zijn. We controleren snel de tuin en het huis en dan kunnen u en uw gezin weer veilig terugkeren…’


  ‘Kapitein Diggory, chasseur Toussaint.’ De stem die hem in de rede viel was warm. Zoetgevooisd. Intiem. We draaiden ons allemaal tegelijk om en zagen mevrouw Labelle op ons aflopen. Tremblay kwam er gehaast achteraan, de gedesoriënteerde bewakers achterlatend. ‘We hebben net met de bewakers gesproken.’ Ze glimlachte met stralend witte tanden. Bijna lichtgevend bij haar scharlakenrode lippen. ‘De arme zielen herinneren zich helaas niets.’


  ‘Het spijt me, Helene,’ zei mevrouw Tremblay met op elkaar geklemde tanden, ‘maar wat heb jij hier te zoeken?’


  Mevrouw Labelle draaide zich met beleefde ongeïnteresseerdheid naar haar toe. ‘Ik kwam voorbij en zag het tumult, natuurlijk.’


  ‘Je kwam voorbij? Wat deed je in dit deel van de stad, lieve? Men zou verwachten dat je op dit uur andere zaken te regelen had in je eigen straat.’


  Mevrouw Labelle trok één wenkbrauw op. ‘Je hebt helemaal gelijk.’ Haar glimlach verbreedde zich en ze keek steels naar Tremblay voordat ze de ijskoude blik van zijn vrouw beantwoordde. ‘Ik heb inderdaad andere zaken te regelen.’


  Célie verstijfde, boog haar hoofd en Tremblay kwam gehaast tussenbeide voordat z’n vrouw kon reageren. ‘U bent uiteraard welkom om m’n werknemers zelf te ondervragen, beste heren.’


  ‘Maakt u zich geen zorgen, meneer Tremblay. Dat zullen we ook doen.’ Omwille van Célie richtte ik mijn blik op hem en verhief ik mijn stem tot de politie en de chasseurs. ‘Verspreid je en maak een omtrekkende beweging. Sluit alle uitgangen af. Agenten, loop samen met een chasseur. Als dit inderdaad een heks is, mag u zich niet weerloos laten pakken.’


  ‘Het is geen heks,’ hield mevrouw Tremblay vol, ongerust om zich heen kijkend. De lichten in de naburige huizen gingen aan. Een handvol mensen had zich al verzameld bij het kapotte hek. Sommigen in hun nachtkleding. Anderen droegen mooie kleding, net als de familie Tremblay. Allemaal hadden ze de vertrouwde wantrouwige blik. ‘Het is gewoon een dief. Meer niet…’


  Ze werd plots stil en haar ogen schoten naar het herenhuis. Ik volgde haar blik naar een raam op de bovenverdieping. Er bewoog een gordijn en achter het raam verschenen twee gezichten die naar buiten keken.


  Een van hen was een bekend gezicht, ondanks de pruik. Blauwgroene ogen, levendig, zelfs op deze afstand, opengesperd van paniek. Het gordijn werd snel dichtgeschoven.


  Voldoening vulde mijn borst en ik stond mezelf een tevreden grijns toe. Laat liever het recht stromen als water en de gerechtigheid als een altijd voortvloeiende beek.


  ‘Wat is het?’ Jean Luc keek nu ook naar het raam.


  Gerechtigheid.


  ‘Ze zijn er nog steeds, een man en een vrouw.’


  Met een zwierig gebaar trok hij z’n Balisarda. ‘Ik zal snel korte metten maken met de vrouw.’


  Ik fronste en herinnerde me de snor van de vrouw. Haar flodderige, wijde broek en opgerolde mouwen en haar sproeten. Hoe ze rook toen ze tegen me op botste bij de optocht, naar vanille en kaneel. Niet naar magie. Ik schudde abrupt mijn hoofd. Maar heksen roken niet altijd naar het kwaad. Alleen als ze magie beoefend hadden. De aartsbisschop was heel duidelijk geweest tijdens onze opleiding: elke vrouw was een potentiële bedreiging. En toch… ‘Ik denk niet dat ze een heks is.’


  Jean Luc trok een zwarte wenkbrauw op en z’n neusvleugels trilden. ‘Nee? Het kan toch geen toeval zijn dat we precies op deze avond een tip kregen, vlak voordat deze dieven uitgerekend dit huis beroofden.’


  Ik fronste en keek weer naar het raam. ‘Ik ben haar vanmorgen tegengekomen. Ze…’ Ik schraapte m’n keel en voelde m’n wangen branden. ‘Ze zag er niet uit als een heks.’


  Het was een zwakke smoes, dat hoorde ik zelf ook. De ogen van Célie brandden in m’n nek.


  ‘Aha, ze kan geen heks zijn omdat ze er niet uitzag als een heks. Sorry, mijn vergissing.’


  ‘Ze droeg een snor,’ mompelde ik. Toen Jean Luc me uitlachte, weerstond ik de aandrang hem onderuit te halen. Hij wist dat Célie keek. ‘We moeten rekening houden met Brindelle Park hiernaast. Het is mogelijk dat de man en vrouw gewoon dieven zijn, ondanks de omstandigheden. Ze verdienen misschien de gevangenis. Niet de brandstapel.’


  ‘Prima.’ Jean Luc rolde met z’n ogen en liep naar de deur zonder op mijn bevel te wachten. ‘Zullen we haast maken, dan? We zullen ze allebei ondervragen en daarna beslissen: gevangenis of brandstapel.’


  Knarsetandend om zijn brutaliteit knikte ik naar de agenten en zij gingen hem snel achterna. Ik niet. Ik bleef juist strak kijken naar het raam… en het dak. Toen ze niet opnieuw tevoorschijn kwam, sloop ik om het huis heen, wachtend. Hoewel ik Célies ogen in mijn rug voelde branden, deed ik m’n best dat te negeren. Ze wilde dat ik m’n aandacht aan de chasseurs gaf. Dat was wat ik moest doen.


  Er ging nog een moment voorbij. En nog een.


  Aan mijn rechterkant vloog een lage kelderdeur, die verborgen werd door hortensia’s, open. Jean Luc en een man met een amberkleurige huid rolden naar buiten, messen flonkerden in het maanlicht. Ze rolden een keer om voordat Jean Luc boven op hem landde, met z’n mes tegen de keel van de man gedrukt. Drie politieagenten vlogen met handboeien en touw door de kelderdeur achter hem aan. Een seconde later hadden ze z’n polsen en enkels vastgebonden. Hij gromde en kronkelde en riep een tirade aan verwensingen. En één ander woord.


  ‘Lou!’ Hij trok tevergeefs aan de touwen, z’n gezicht paars van woede. Een van de agenten wilde hem knevelen. ‘Lou!’


  Lou. Een mannennaam. Natuurlijk.


  Ik liep verder, nog steeds turend naar de ramen en het dak. En inderdaad, al snel zag ik een lichte schaduw langs de muur omhoogklimmen. Langzaam. Ik keek beter. Deze keer droeg ze een cape. Hij viel onder het klimmen open en eronder droeg ze een jurk die net zo mooi was als die van mevrouw Tremblay. Waarschijnlijk gestolen. Maar het was niet de jurk die haar het klimmen bemoeilijkte. Het was haar hand.


  Elke keer dat haar hand de muur raakte, trok ze hem snel terug, alsof het pijn deed. Ik kneep m’n ogen een beetje dicht om te kunnen zien wat het probleem was, maar ze was te hoog. Veel te hoog. Alsof ze mijn angst voelde, glipte haar voet weg en viel ze enkele meters naar beneden voordat ze zichzelf weer vast kon grijpen aan een vensterbank. Mijn maag viel met haar mee.


  ‘Hé!’ Ik haastte me naar voren. Achter me klonken de voetstappen van Jean Luc en de politieagenten die achter me aan kwamen. Jean Luc duwde de gebonden man voor mijn voeten op de grond. ‘Je bent omsingeld. We hebben je vriendje al! Kom naar beneden voor je doodvalt.’


  Ze gleed uit en ving zichzelf weer op. Dit keer viel haar pruik op de grond, waardoor haar lange bruine haar zichtbaar werd. Woedend, zonder enige verklaarbare reden, sprong ik naar voren. ‘Kom onmíddelijk naar beneden…’


  De man slaagde erin zijn mond te bevrijden van de knevel. ‘Lou, help me…’


  Een agent knevelde hem opnieuw. De vrouw stopte even toen ze zijn stem hoorde, ging zitten in een raamkozijn en keek omlaag naar ons. Je kon aan haar gezicht zien dat ze me herkende en ze tikte spottend met haar vingers tegen haar slaap alsof ze salueerde.


  Met stomheid geslagen staarde ik naar haar.


  Ze had echt gesalueerd.


  Mijn handen balden zich. ‘Klim naar boven en grijp haar.’


  Jean Luc fronste toen hij mijn bevel hoorde, maar knikte toch. ‘Chasseurs, kom met mij mee.’ M’n broeders drongen naar voren en trokken hun Balisarda’s. ‘Agenten, jullie blijven beneden. Laat haar niet ontsnappen.’


  Als de andere chasseurs zich al afvroegen waarom ik beneden bleef, zeiden ze niets. Wijselijk. Maar dat weerhield de agenten er niet van verbaasd naar me te kijken.


  ‘Wat?’ Ik viel uit en staarde ze aan. Ze richtten hun blik snel weer op het raam. ‘Was er nog iemand anders binnen?’


  Na een aantal lange seconden stapte een van hen naar voren. Ik herkende hem vaagjes. Dennis. Of nee, Davide. ‘Ja, kapitein. Geoffrey en ik hebben iemand gevonden in de keuken.’


  ‘En?’


  Een andere agent, waarschijnlijk Geoffrey, schraapte z’n keel. De twee keken elkaar even aan en Geoffrey moest slikken. ‘Ze is ontsnapt.’


  Ik slaakte een diepe zucht van frustratie.


  ‘Maar we denken dat ze uw heks is,’ voegde Davide er hoopvol aan toe. ‘Ze rook naar magie, denk ik, en… en ze had de honden vergiftigd. Ze hadden bloed op hun muil en ze roken… eigenaardig.’


  ‘Als het helpt, we zagen dat ze vol… littekens zat,’ zei Geoffrey. Davide knikte ernstig.


  Ik draaide me zonder een woord te zeggen om en keek naar het dak. Ik dwong mezelf m’n vuisten weer te ontspannen. Adem te halen.


  Het was niet de schuld van Davide of Geoffrey. Ze hadden niet geleerd hoe ze met heksen om moesten gaan. En toch, misschien konden zij hun onbekwaamheid uitleggen aan de aartsbisschop. Misschien konden zij de straf aanvaarden. De schaamte. Weer een heks op vrije voeten. Weer een heks die de onschuldige mensen van Belterra kon kwellen, die Célie kon kwellen.


  Door een rood waas focuste ik m’n ogen op de dief.


  Lou.


  Zij kon me vertellen waar de heks naartoe verdwenen was. Ik kon haar dwingen me de informatie te geven, tegen elke prijs. Ik zou dit rechtzetten.


  Zelfs met haar gewonde hand lukte het haar nog steeds sneller te klimmen dan de chasseurs. Ze was op het dak voordat de eersten zelfs maar de eerste verdieping hadden bereikt. ‘Verspreiden!’ Ik brulde naar de politieagenten. Ze verspreidden zich op mijn bevel. ‘Ze moet ergens naar beneden komen! Die boom, blijf daar staan. En de regenpijpen. Bewaak alles wat ze zou kunnen gebruiken om te ontsnappen!’


  Ik wachtte, boos ijsberend, terwijl mijn broeders langzaam omhoogklommen. Ik kon hun stemmen beneden horen. Ze schreeuwden dreigementen naar haar. Goed zo. Ze spande samen met heksen. Ze verdiende het om ons te vrezen.


  ‘Ziet iemand haar?’ riep ik naar de agenten.


  ‘Niet hier, kapitein.’


  ‘Ook niet hier.’


  ‘Niemand te zien!’


  Ik slikte een ongeduldig gegrom in. Eindelijk, na wat een eeuwigheid leek, hees Jean Luc zich over de dakrand achter haar aan. Drie van mijn broeders volgden na hem. Ik wachtte. En wachtte.


  En wachtte.


  Ik hoorde Davide achter me roepen en toen ik me omdraaide zag ik de vastgebonden dief halverwege de weg rennen. Op de een of andere manier was het hem gelukt de touwen rond zijn voeten los te maken. Hoewel de agenten achter hem aan renden, waren ze, op mijn bevel, te veel verspreid over het terrein. Ik hield een vloek binnen, rende achter hem aan, maar toen hield een schreeuw van Jean Luc me tegen.


  ‘Ze is hier niet!’ Hij verscheen weer bij de dakrand, hijgend. Zelfs van een afstand kon ik de woede in z’n ogen zien. Hij keek net zo kwaad als ik. ‘Ze is verdwenen!’


  Met een grom van ergernis zochten m’n ogen de straat af naar de man.


  Maar ook hij was verdwenen.


  DE RING VAN ANGELICA


  


  Lou


  


  


  


  Ik kon de chasseurs nóg horen toen ik de straat door sprintte, terwijl ze keken naar de plek waar m’n voeten, benen en lijf hadden moeten zijn. Ze konden niet begrijpen waar ik gebleven was. Ik kon het zelf nauwelijks begrijpen.


  Het ene moment zat ik in de val op het dak en het volgende moment brandde de ring van Angelica rond m’n vinger. Natuurlijk. In mijn paniek was ik vergeten wat de ring kon doen. Zonder stil te staan om na te denken, had ik de ring van m’n vinger geschoven en in m’n mond gestopt.


  M’n lichaam was verdwenen.


  Het herenhuis beklimmen met publiek en twee gebroken vingers was moeilijk geweest. Maar naar beneden klimmen met publiek, twee gebroken vingers en een ring tussen m’n tanden geklemd – onzichtbaar – was bijna onmogelijk geweest. Twee keer had ik de ring bijna ingeslikt en één keer was ik ervan overtuigd dat een chasseur me had gehoord toen ik m’n gebroken vingers terug knakte.


  Maar toch, het was me gelukt.


  Als de chasseurs al niet hadden gedacht dat ik een heks was, als op miraculeuze wijze, de bewakers het niet hadden uitgeschreeuwd, dan zouden ze het nu zeker vermoeden. De koperharige Chass kende m’n gezicht en dankzij de stommiteit van Bas kende hij nu ook m’n naam. Hij zou me komen zoeken.


  Anderen die veel gevaarlijker waren dan hij zouden het misschien horen en me ook komen zoeken.


  Toen ik ver genoeg weg was om me veilig te voelen, spuugde ik de ring uit. Mijn lichaam kwam onmiddellijk weer tevoorschijn toen ik de ring om mijn vinger schoof.


  ‘Leuk trucje,’ mijmerde Coco.


  Ik draaide me snel om toen ik haar stem hoorde. Ze leunde tegen de vuile stenen van de steeg, met één opgetrokken wenkbrauw, en knikte naar de ring. ‘Ik zie dat je de kluis van Tremblay hebt gevonden.’ Toen ik aarzelend naar de straat keek, lachte ze. ‘Maak je maar geen zorgen. Onze gespierde blauwe vrienden keren op dit moment Tremblays huis binnenstebuiten. Ze zijn veel te druk naar jou op zoek om je daadwerkelijk te vinden.’


  Ik moest lachen, maar werd snel weer stil en keek vol ontzag naar de ring. ‘Ik kan nog niet geloven dat we hem echt hebben gevonden. De heksen zouden over de rooie gaan als ze wisten dat ik hem had.’


  Coco volgde met een lichte frons mijn blik. ‘Ik weet wat de ring kan doen, maar je hebt me nooit verteld waarom jouw soortgenoten hem zo vereren. Er zijn toch vast wel voorwerpen die, ik weet niet, krachtiger zijn?’


  ‘Dit is de ring van Angelica.’


  Ze staarde naar me zonder enig blijk van begrip.


  ‘Jij bent een heks.’ Ik keek haar verward aan. ‘Heb je het verhaal van Angelica nooit gehoord?’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Ik ben een rode, mocht je dat zijn vergeten. Het spijt me dat ik niets heb geleerd over jouw cultische bijgeloof. Was ze familie of zo?’


  ‘Ja, dat ook,’ zei ik ongeduldig. ‘Maar daar gaat het niet om. Ze was gewoon een hele eenzame heks die verliefd werd op een ridder.’


  ‘Klinkt adembenemend.’


  ‘Dat was hij ook. Hij gaf haar deze ring als huwelijksbelofte… en toen stierf hij. Angelica was zo ontroostbaar dat het land overstroomde door haar tranen en er een nieuwe zee ontstond. Ze noemden die L’Eau Mélancolique.’


  ‘Het weemoedige water.’ Coco pakte m’n hand en toen ze de ring nauwkeuriger bekeek, maakte misprijzen, met tegenzin, plaats voor bewondering. Ik schoof hem van mijn vinger, legde hem in de palm van m’n hand en stak hem uitnodigend naar haar uit. Ze nam hem niet aan. ‘Wat een prachtige, vreselijke naam.’


  Ik knikte grimmig. ‘Het is een prachtige, vreselijke plek. Toen Angelica al haar tranen had gehuild, gooide ze eerst de ring en toen zichzelf in het water. Ze verdronk. Toen de ring weer bovenkwam, was hij doordrenkt met allerlei soorten magie…’


  Rauwe stemmen klonken op straat en ik hield meteen op met praten. Een groepje mannen passeerde ons, luidruchtig en vals een drinkliedje zingend. We doken dieper weg in de schaduwen.


  Toen hun stemmen wegstierven, ontspande ik. ‘Hoe ben jij ontsnapt?’


  ‘Door een raam.’ Ze beantwoordde mijn verwachtingsvolle blik met een grijns. ‘De kapitein en z’n volgelingen waren te druk met jou bezig om mij te zien.’


  ‘Goed dan.’ Ik trok mijn lippen samen en leunde naast haar tegen de muur. ‘Graag gedaan, zal ik dan maar zeggen. Hoe heb je me gevonden?’


  Ze tilde haar mouw op. Een web van littekens ontsierde haar armen en polsen en over haar onderarm glinsterde een nog verse snijwond. Een merkteken voor elke keer dat ze magie had gebruikt. Coco had me geleerd over de Dames Rouges; ik wist dat hun bloed een belangrijk ingrediënt was bij de meeste betoveringen, maar ik begreep het niet. In tegenstelling tot de Dames Blanches waren zij niet gebonden aan wetten of regels. Hun magie vereiste geen evenwicht. Het kon wild en onvoorspelbaar zijn… sommige van mijn soortgenoten noemden het zelfs gevaarlijk.


  Maar ik had gezien waar de Dames Blanches zelf toe in staat waren. Vuile hypocrieten.


  Coco trok een wenkbrauw op toen ze mij bedachtzaam zag kijken en wreef wat bloed tussen haar vingers. ‘Wil je het echt weten?’


  ‘Ik denk dat ik het wel kan raden.’ Ik zuchtte en gleed langs de muur omlaag zodat ik op de grond kon zitten en sloot mijn ogen.


  Ze kwam naast me zitten, haar benen vriendschappelijk tegen de mijne leunend. Na een paar minuten stilte duwde ze met haar knie tegen me aan en ik deed moeizaam een oog open. Haar ogen stonden onnatuurlijk ernstig. ‘De politieagenten hebben me gezien, Lou.’


  ‘Wat?’ Ik boog voorover, mijn ogen nu wijd open. ‘Hoe?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik bleef wat rondhangen om er zeker van te zijn dat jij goed wegkwam. Het was nog een geluk dat het de politie was, eigenlijk. Ze deden het bijna in hun broek toen ze doorhadden dat ik een heks was. Het maakte het wel een stuk makkelijker om uit het raam te klimmen.’


  Shit. M’n hart zonk in m’n schoenen. ‘Dan weten de chasseurs het ook. Ze zijn waarschijnlijk nu al naar je op zoek. Je moet zo snel mogelijk de stad uit. Vanavond nog. Nu. Stuur een boodschap naar je tante. Ze vindt je wel.’


  ‘Ze zullen nu ook naar jou zoeken. Zelfs als je niet zomaar zonder een spoor verdwenen was, weten ze nu dat je met een heks bevriend bent.’ Ze leunde voorover en sloeg haar armen om haar knieën, zonder zich te bekommeren om het bloed op haar arm. Het kleurde haar rok rood. ‘Dus wat is je plan?’


  ‘Dat weet ik niet,’ zei ik zacht. ‘Ik heb de ring van Angelica, dat moet maar voldoende zijn.’


  ‘Je hebt bescherming nodig.’ Zuchtend pakte ze mijn goede hand vast. ‘Ga met mij mee. Mijn tante zal…’


  ‘Me vermoorden.’


  ‘Dat zal ik niet toestaan.’ Ze schudde heftig met haar hoofd en de krullen dansten om haar hoofd. ‘Je weet hoe ze denkt over La Dame des Sorcières. Ze zou nooit de Dames Blanches helpen.’


  Ik wist beter dan haar tegen te spreken. In plaats daarvan zuchtte ik diep.


  ‘Anderen misschien wel. Het zou een kwestie van tijd zijn voordat een van je soortgenoten me in m’n slaap zou doodsteken… of me aan haar zou uitleveren.’


  Coco’s ogen flitsten. ‘Ik zou haar nek doorsnijden.’


  Ik glimlachte wrang. ‘Het is mijn eigen nek waar ik me zorgen om maak.’


  ‘Dus wat dan?’ Ze liet mijn hand los en kwam overeind. ‘Wil je gewoon teruggaan naar Soleil et Lune?’


  ‘Voorlopig wel.’ Ik haalde m’n schouders op alsof ik me geen zorgen maakte, maar dat kwam niet erg overtuigend over. ‘Bas is de enige die weet dat ik daar woon en hij heeft weten te ontsnappen.’


  ‘Ik blijf bij je.’


  ‘Nee, ik laat je niet branden voor mij.’


  ‘Lou…’


  ‘Nee.’


  Ze pufte ongeduldig. ‘Prima. Zelf weten. Maar laat me op z’n minst je vingers helen.’


  ‘Nee, geen magie meer. Niet vanavond.’


  ‘Maar…’


  ‘Coco.’ Ik stond op en nam haar hand voorzichtig in de mijne, tranen brandden in m’n ogen. We wisten allebei dat ze alleen maar tijd aan het rekken was. ‘Ik kan voor mezelf zorgen. Het zijn maar een paar gebroken vingers. Ga. Zorg goed voor jezelf.’


  Ze snufte, haar hoofd achterover gooiend in een falende poging haar tranen binnen te houden. ‘Alleen als jij dat ook doet.’


  We omhelsden elkaar kort, geen van ons wilde afscheid nemen. Afscheid was definitief en we zouden elkaar ooit weer ontmoeten. Hoewel ik niet wist hoe en wanneer, zou ik daar wel voor zorgen.


  Zonder nog wat te zeggen, liet ze me los en verdween in de schaduwen.


  


  Ik was het steegje nog niet uit of twee grote figuren doken ineens voor me op. Ik vloekte toen ze me hardhandig tegen de muur van het steegje duwden. Andre en Grue. Natuurlijk. Hoewel ik weerstand probeerde te bieden, was dat zinloos. Ze waren meer dan honderd kilo zwaarder dan ik.


  ‘Hoe gaat het met je, liefje?’ Andre grijnsde. Hij was kleiner dan Grue en had een lange, scherpe neus en veel te veel tanden. Ze verdrongen elkaar in z’n mond; geel, oneven en met stukjes eraf. Kokhalzend door z’n vieze adem probeerde ik opzij te leunen, maar Grue begroef z’n neus in m’n haar.


  ‘Mmm. Je ruikt lekker, Lou Lou.’ Ik stootte m’n hoofd tegen z’n gezicht als antwoord. Z’n neus kraakte en hij wankelde achteruit, hevig vloekend voordat hij naar m’n keel greep. ‘Jij klein kreng…’


  Ik schopte tegen z’n knie en stompte tegelijkertijd een elleboog in Andre’s maag. Toen z’n greep verslapte, stoof ik naar de straat, maar op het laatste moment greep hij m’n cape. Ik verloor de grond onder m’n voeten en landde met een pijnlijke bons op de stenen. Hij schopte me zodat ik op m’n buik draaide en met m’n gezicht naar de straat lag en hield me daar door z’n laars op m’n ruggengraat te zetten.


  ‘Geef ons de ring, Lou.’


  Terwijl ik onder hem kronkelde om hem uit balans te krijgen, duwde hij alleen nog maar harder. Een scherpe pijn schoot door m’n rug. ‘Ik heb geen…’ Hij reikte naar beneden voor ik m’n zin af kon maken en sloeg m’n gezicht tegen de grond. Mijn neus kraakte en bloed spoot misselijkmakend in mijn mond. Ik stikte er bijna in, ik zag sterretjes en vocht om bij bewustzijn te blijven. ‘De politie heeft ons gearresteerd, kreng!’ Een onplezierig besef drong tot me door. ‘Waren jullie het! Hebben jullie me verraden?’


  Grue gromde en stond weer op, nog steeds z’n knie vasthoudend. Zijn gezwollen neus bloedde vrijelijk over z’n kin. Ondanks de verblindende pijn gloeide een wraakzuchtig plezier door me heen. Ik wist dat ik beter niet kon grijnzen, maar het was moeilijk, zo moeilijk, om me in te houden.


  ‘Ik ben geen verklikker. Fouilleer haar, Andre.’


  ‘Als je me nog een keer aanraakt, ruk ik je ogen uit…’


  ‘Ik denk niet dat je in een positie bent om te dreigen, Lou Lou.’ Andre trok m’n hoofd aan m’n haar achterover, rekte m’n keel op en streelde m’n kaak met z’n mes. ‘En ik denk dat ik de tijd neem om je op m’n gemak te fouilleren. Ieder spleetje en gaatje. Je kunt het overal verstopt hebben.’


  Een herinnering kwam kristalhelder in beeld.


  Mijn nek boven een bak. Alles wit.


  Toen rood.


  Onder hem ontplofte ik in een wazige kluwen van ledematen, nagels en tanden, klauwend, bijtend en schoppend naar ieder stukje van hem waar ik maar bij kon. Hij strompelde met een schreeuw achterwaarts, zijn mes sneed in m’n kin, maar dat voelde ik niet toen ik het opzij sloeg. Ik voelde niets; niet de lucht in m’n longen, niet het trillen van m’n handen of de tranen op m’n gezicht. Ik stopte niet voordat m’n vingers z’n ogen hadden gevonden.


  ‘Wacht! Alsjeblieft!’ Hij hield z’n ogen gesloten, maar ik bleef duwen, m’n knokkels krulden onder z’n oogleden de kassen in. ‘Het spijt me! Ik… Ik geloof je!’


  ‘Stop!’ De voetstappen van Grue weerklonken achter me. ‘Stop, of ik…’


  ‘Als je me aanraakt, maak ik hem blind.’


  Zijn voetstappen stopten abrupt en ik hoorde hem slikken.


  ‘Je… Geef ons gewoon iets voor ons zwijgen, Lou. Iets voor onze moeite. Ik weet dat je meer dan een ring hebt gestolen van die lapzwans.’


  ‘Ik hoef jullie helemaal niets te geven.’ Ik liep langzaam achteruit naar de straat, één hand hield ik stevig tegen Andre’s nek gedrukt. De andere hield ik in z’n oogbal. Met elke stap die ik zette, kreeg ik weer wat meer gevoel in m’n benen. In m’n hoofd. Mijn gebroken vingers schreeuwden. Ik knipperde snel en slikte de gal in m’n keel door. ‘Kom me niet achterna, anders maak ik af waar ik mee bezig was.’


  Grue bewoog niet. Andre jammerde.


  Toen ik bij de straat kwam, aarzelde ik niet. Ik duwde Andre in Grues uitgestrekte armen, draaide me om en vluchtte naar Soleil et Lune.


  


  Ik stopte niet om het bloeden te stelpen of om m’n vingers te zetten totdat ik veilig onder de dakspanten van het theater was. Hoewel ik geen water had om m’n gezicht schoon te maken, smeerde ik het bloed een beetje uit tot het meeste op m’n jurk zat in plaats van op m’n huid. Mijn vingers waren al stijf, maar ik beet hard in mijn cape en zette de botten recht. Ik gebruikte een stuk balein van een afgedankt korset als spalk.


  Ik kon niet slapen, ondanks het feit dat ik uitgeput was. Ik kromp ineen bij elk geluid en ik vond de zolder veel te donker. Eén enkel, gebroken raam, mijn enige ingang, liet wat maanlicht binnen. Ik rolde me op onder het raam en probeerde het bonzen in m’n gezicht en m’n hand te negeren. Heel even overwoog ik om het dak op te klimmen. Ik had daar heel wat nachten doorgebracht, hoog boven de stad, verlangend naar de sterren op m’n wangen en de wind in m’n haar.


  Maar niet vannacht. De chasseurs en de politie zochten nog steeds naar me. Maar wat nog erger was: Coco was weg en Bas had me in de steek gelaten bij het eerste teken van onheil. Diep ongelukkig sloot ik m’n ogen. Wat een puinhoop.


  In elk geval had ik de ring bemachtigd en had zij me nog niet gevonden. Die gedachte alleen bood me voldoende troost om uiteindelijk in een onrustige slaap te vallen.


  TWEE GENAAMD TOORN EN AFGUNST


  


  Reid


  


  


  


  Het geluid van kletterende zwaarden vulde de oefenruimte. De late ochtendzon die als een dikke deken over ons heen lag, verdreef de kilte van de herfst en liet het zweet van m’n voorhoofd gutsen. In tegenstelling tot de andere chasseurs had ik m’n hemd niet uitgetrokken. Het kleefde aan mijn borst en de doorweekte stof schuurde mijn huid. Strafte me.


  Ik had er weer één laten ontsnappen, te afgeleid als ik was door de besproete dievegge om te beseffen dat er binnen een duivel op me wachtte. Célie was ontredderd geweest. Ze had me niet aan kunnen kijken toen haar vader haar eindelijk naar binnen duwde. Ik kreeg het weer warm bij de herinnering. Nog een mislukking.


  Jean Luc had als eerste z’n hemd uitgetrokken. We waren al uren aan het sparren en z’n bruine huid glinsterde van het zweet. Z’n borst en armen waren met striemen bedekt, één voor elke keer dat hij z’n mond had geopend. ‘Denkt u nog steeds aan uw heksen, kapitein? Of misschien aan mejuffrouw Tremblay?’


  Ik antwoordde door m’n houten zwaard tegen z’n arm te zwaaien. Blokkeerde z’n tegenaanval en stompte m’n elleboog in z’n maag. Hard. Nog twee striemen voegden zich bij de anderen. Ik hoopte dat het blauwe plekken zouden worden.


  ‘Ik neem aan dat dat een ja is.’ Hij klapte dubbel terwijl hij naar z’n maag greep, maar het lukte hem nog steeds naar me te grijnzen. Ik had hem duidelijk niet hard genoeg geraakt. ‘Ik zou me niet te veel zorgen maken. Iedereen zal al snel het fiasco in het herenhuis vergeten zijn.’


  Ik knelde het zwaard in m’n handen totdat m’n knokkels wit werden. In mijn kaak ging een zenuw trekken. Het sloeg nergens op om mijn oudste vriend aan te vallen. Zelfs al was die vriend een akelige, kleine…


  ‘Je hebt tenslotte de koninklijke familie gered.’ Hij kwam weer rechtovereind, maar hield nog steeds z’n zij vast, en z’n grijns werd nog wat breder. ‘Eerlijk gezegd heb je jezelf ook vernederd met die heks. Ik kan niet zeggen dat ik het begrijp. Vaderschap is niet iets wat mij echt aanspreekt, maar die dief van gisteravond? Dát was nog eens een lekker klein ding…’


  Ik stootte naar voren, maar hij blokkeerde m’n aanval, lachte en porde tegen m’n schouder.


  ‘Vrede, Reid. Je weet dat ik maar een grapje maak.’


  Maar zijn grapjes waren sinds mijn promotie steeds minder leuk geworden.


  Toen ik drie was had Jean Luc voor de deur van de kerk gestaan. In elke herinnering die ik had, kwam hij op een of andere manier voor. We waren samen opgegroeid. We hadden een slaapkamer gedeeld. We hadden dezelfde kennissen. We voelden dezelfde woede.


  Ons respect was eens wederzijds geweest. Maar dat was daarvoor.


  Ik stapte opzij en hij maakte er een hele show van om mijn zweet op zijn broek te vegen. Een paar van onze broeders lachten. Ze werden abrupt stil toen ze m’n gezichtsuitdrukking zagen. ‘Iedere grap bevat een kern van waarheid.’


  Hij boog z’n hoofd, nog steeds grinnikend. Fletse groene ogen die niets misten. ‘Misschien… maar zegt onze Heer ons niet onwaarheden uit de weg te ruimen?’ Hij wachtte niet op mijn antwoord. Dat deed hij nooit. ‘Spreekt waarheid, ieder met zijn naaste,’ zei hij, ‘omdat wij leden zijn van elkander.’


  ‘Ik ken het Schrift.’


  ‘Waarom leg je mijn waarheid dan het zwijgen op?’


  ‘Je praat te veel.’


  Hij lachte harder en opende z’n mond om ons weer te verbijsteren met een snedige opmerking, maar Ansel viel hem in de rede, zwaar ademend. Zijn weerbarstige haar was dof van het zweet en z’n wangen kleurden blozend rood. ‘Alleen omdat iets gezegd kan worden, betekent niet dat het ook gezegd moet worden. Trouwens,’ zei hij en hij waagde het een schuine blik op mij te werpen, ‘Reid was niet de enige die gister bij de optocht was. Of bij het herenhuis.’


  Ik staarde strak naar de grond. Ansel had beter moeten weten dan tussenbeide te komen. Jean Luc bekeek ons beiden met ongegeneerde belangstelling, stak z’n zwaard in de grond en leunde ertegen. Hij streek met z’n vingers door z’n baard. ‘Klopt, maar hij schijnt het zich wel erg aan te trekken, toch?’


  ‘Iemand moet dat doen.’ De woorden waren m’n mond uit voor ik ze kon tegenhouden. Ik knarste m’n tanden en draaide me om voor ik nog iets kon zeggen waar ik spijt van zou krijgen.


  ‘Aha.’ Jean Lucs ogen gingen stralen, en hij kwam enthousiast overeind, zwaard en baard vergetend. ‘Dat is het dus? Je hebt de aartsbisschop teleurgesteld. Of was het Célie?’


  Een.


  Twee.


  Drie.


  Ansel keek zenuwachtig van de een naar de ander. ‘Dat hebben we allemaal.’


  ‘Misschien.’ De lach van Jean Luc verdween en z’n scherpe ogen glinsterden met een emotie die ik niet kon benoemen. ‘Maar Reid is onze kapitein. Alleen Reid heeft de privileges die de titel met zich meebrengt. Misschien is het daarom ook eerlijk dat alleen Reid de gevolgen draagt.’


  Ik wierp m’n zwaard in het rek.


  Vier.


  Vijf.


  Zes.


  Ik dwong mezelf diep in te ademen zodat de woede in m’n borst kon oplossen. De spier in m’n kaak trok nog steeds.


  Zeven.


  Je bent zelf de baas. Ik hoorde de stem van de aartsbisschop uit m’n jeugd. Deze woede kan jou niet beheersen, Reid. Diep inademen. Tot tien tellen. Word jezelf de baas.


  Ik gehoorzaamde. Langzaam maar zeker nam de spanning in m’n schouders af. De hitte op m’n gezicht koelde af. Mijn ademhaling werd rustiger. Ik greep Jean Lucs schouder en z’n glimlach haperde. ‘Je hebt gelijk, Jean. Het was mijn schuld. Ik neem de volle verantwoording op me.’


  Voor hij kon antwoorden, kwam de aartsbisschop de oefenzaal binnen. Zijn staalharde ogen vonden de mijne en ik legde mijn vuist voor m’n hart en boog. De anderen deden mij na.


  De aartsbisschop neeg zijn hoofd ten antwoord. ‘Ga maar door, chasseurs.’ We stonden als één man op. Toen hij me wenkte om dichterbij te komen, werd de frons op Jean Lucs voorhoofd dieper. ‘De hele Toren heeft vanmorgen over jouw slechte humeur gehoord, kapitein Diggory.’


  ‘Het spijt me, heer.’


  Hij wuifde. ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Je inspanning is niet vergeefs. We zullen de heksen vangen en we zullen de aarde ontdoen van hun plaag door ze te verbranden.’ Hij fronste licht. ‘Gisteravond was niet jouw schuld.’ De ogen van Jean Luc flikkerden, maar de aartsbisschop zag het niet. ‘Ik ben verplicht deze ochtend een matineevoorstelling bij te wonen met een buitenlandse notabele van de koning. Hoewel ik het theater niet goedkeur – want het is een verachtelijk gebruik, passend voor zwervers en schurken – wil ik graag dat jij me begeleidt.’


  Ik veegde het zweet van mijn voorhoofd. ‘Heer…’


  ‘Het was geen verzoek. Ga je opfrissen. Zorg dat je klaar bent, we vertrekken over een uur.’


  ‘Ja, heer.’


  De onbenoemde emotie in de ogen van Jean Luc brandde in m’n rug terwijl ik achter de aartsbisschop aan naar binnen ging. Het was pas later, toen ik in het rijtuig voor Soleil et Lune zat, dat ik mezelf toestond het te benoemen. Mezelf toestond een bittere steek van spijt te voelen.


  Ons respect was ooit wederzijds geweest. Maar dat was voor de afgunst.


  EEN WEDERZIJDS GUNSTIGE OVEREENKOMST


  


  Lou


  


  


  


  Tegen de tijd dat ik de volgende ochtend wakker werd, schenen stoffige stralen zonlicht door het zolderraam. Ik knipperde langzaam met m’n ogen en was verloren in dat aangename moment tussen slapen en wakker worden waarin herinneringen niet bestaan. Maar mijn onderbewustzijn achtervolgde me. Geluiden vanuit het theater onder mij drongen naar boven door: spelers en de rest van het gezelschap die naar elkaar schreeuwden. En door het raam hoorde ik opgewonden stemmen op straat. Ik fronste, me nog vasthoudend aan de overblijfselen van de slaap.


  Het theater was nogal rumoerig deze ochtend.


  Ik schoot overeind. Soleil et Lune gaf elke zaterdag een matineevoorstelling. Hoe had ik dat kunnen vergeten?


  Mijn gezicht klopte pijnlijk terwijl ik mezelf terug op het bed liet vallen. O ja, dat was de reden. Mijn neus was aan gort geslagen en ik was gedwongen om te vluchten voor m’n leven.


  De herrie van beneden zwol aan toen de ouverture begon.


  Ik gromde. Nu zat ik hierboven vast tot de voorstelling voorbij was en ik moest heel nodig plassen. Normaal gesproken was het geen probleem om naar het toilet beneden te sluipen voordat de spelers en de rest van het gezelschap arriveerden, maar nu had ik me verslapen. Ik stond op en kromp ineen door de pijn in m’n rug. Ik stelde snel de schade vast. M’n neus was zeker gebroken, en m’n vingers waren vannacht twee keer zo dik geworden. Maar m’n jurk was mooi genoeg om onopgemerkt langs de mecenassen te komen… op de bloedvlekken na. Ik likte m’n goede vingers nat en schrobde verwoed over de vlekken, maar de stof bleef onveranderlijk rood.


  Met een ongeduldige zucht wierp ik een vluchtige blik op de rekken met stoffige kostuums en de kist naast het bed dat ik met Coco had gedeeld. Er puilden wollen broeken, sjaals, handschoenen en dassen uit, samen met wat mottige dekens die we vorige week bij het vuil hadden gevonden. Ik streek met m’n hand liefdevol over de kant van het bed waar Coco sliep.


  Ik hoopte dat ze veilig bij haar tante was aangekomen.


  Hoofdschuddend wendde ik me weer tot het rek met kostuums en pakte er willekeurig iets uit. Coco kon voor zichzelf zorgen. Ik daarentegen…


  Na drie pijnlijke pogingen gaf ik het op om mezelf uit te kleden. Mijn gebroken vingers weigerden dienst te doen en mijn lichaam kon zich gewoon niet in de juiste bochten wringen om de knopen op m’n rug open te maken. Ik plukte een bergèrehoed en een bril met een dun ijzeren montuur uit een bak en zette deze op. Het fluwelen lint van gisteravond verborg nog steeds mijn litteken en m’n cape bedekte de ergste bloedvlekken. Hier moest ik het maar mee doen.


  M’n blaas stond erop onmiddellijk geleegd te worden en ik vertikte het om als een hond in de hoek te plassen.


  Trouwens, ik kon altijd de ring van Angelica in m’n mond stoppen als ik me snel uit de voeten zou moeten maken. Ik verwachtte dat de foyer te vol zou zijn om er onzichtbaar door te komen, anders had ik helemaal afgezien van een vermomming. Niets wekte zoveel argwaan als een spook dat mensen op hun tenen trapte.


  Ik trok m’n hoed voor m’n gezicht en sloop langs de trap die naar achter het toneel leidde. De meeste acteurs negeerden me, behalve…


  ‘Jij hoort hier niet te zijn,’ zei een arrogant meisje met een haakneus. Ze had een rond gezicht en haar haar had de kleur en textuur van maisdraden. Toen ik me naar haar omdraaide, hapte ze naar lucht. ‘Goeie god wat is er met je gezicht gebeurd?’


  ‘Niets.’ Ik dook haastig weg, maar de schade was al gedaan.


  Haar arrogantie sloeg om in bezorgdheid toen ze dichterbij kwam. ‘Heeft iemand je pijn gedaan? Moet ik de politie roepen?’


  ‘Nee, nee.’ Ik wierp haar een gegeneerde glimlach toe. ‘Ik zocht gewoon het toilet.’


  ‘De toiletten zijn in de foyer.’ Ze bekeek me doortastend. ‘Is dat bloed op je jurk? Weet je zeker dat alles goed is?’


  ‘Perfect.’ Ik knikte als een bezetene. ‘Dank je.’


  Ik liep iets te snel weg om onschuldig te lijken. Hoewel ik m’n hoofd naar beneden hield, voelde ik toen ik voorbijliep hoe nu ook de ogen van de anderen op me gericht waren. M’n gezicht moest er wel vreselijk uitzien. Misschien was het achteraf toch slimmer geweest om Angelica’s ring te gebruiken.


  In de lobby was het nog veel erger dan achter de coulissen. Het stond er vol met rijke notabelen en handelaren die hun stoel nog moesten opzoeken. Ik bleef zo dicht mogelijk langs de muur lopen om geen ongewenste aandacht te trekken. Gelukkig waren de theaterbezoekers te geïnteresseerd in elkaar om mijn gesluip te zien. Tenslotte was Soleil et Lune geliefder om de roddels dan om de toneelstukken.


  Ik hoorde een stel fluisteren dat de aartsbisschop zelf de voorstelling zou bijwonen, nog een uitstekende reden om zo snel mogelijk naar de zolder terug te keren.


  Als vader van de chasseurs leidde de aartsbisschop hun spirituele oorlog tegen het kwaad in Belterra, verkondigend dat hij een mandaat van God had gekregen om het occulte uit te roeien. Hij had al tientallen heksen laten verbranden, meer dan ieder ander, en nog vond hij het niet genoeg. Ik had hem slechts één keer gezien, van een afstand, maar ik had de wrede blik in zijn ogen herkend voor wat het was: bezetenheid.


  Ik dook snel het toilet in voordat iemand me zag. Nadat ik m’n blaas had geleegd, trok ik de belachelijke hoed van m’n hoofd en keek ik in de spiegel. Ik zag onmiddellijk waarom het toneelgezelschap zo naar me had gestaard. Mijn gezicht was een puinhoop. Onder m’n ogen waren donkerpaarse kneuzingen verschenen en m’n wangen zaten vol spetters opgedroogd bloed. Ik schrobde m’n wangen met koud water uit de kraan tot ze er roze en rauw uitzagen. Het maakte het er niet echt beter op.


  Er klonk een beleefde klop op de deur.


  ‘Sorry,’ riep ik schaapachtig. ‘Last van m’n maag!’


  Het kloppen hield meteen op. Ik hoorde het geschokte, afkeurende gemompel van een vrouw terwijl ze weg schuifelde. Goed. Ik zou moeten wachten tot de menigte was opgelost en een bezet toilet was een prima schuilplek. Ik keek fronsend naar m’n spiegelbeeld en begon het bloed van m’n jurk te wassen.


  De stemmen buiten werden langzaam zachter terwijl de muziek harder werd, wat de aanvang van de voorstelling aangaf. Ik opende de deur op een kiertje en gluurde de foyer in. Er stonden alleen nog drie zaalwachters. Ze knikten naar me toen ik ze passeerde, mijn gekneusde gezicht viel ze niet op in het donker.


  M’n ademhaling werd rustiger naarmate ik dichter bij de deur naar de coulissen kwam. Ik was nog maar een paar stappen verwijderd toen er achter me een zaaldeur openging.


  ‘Kan ik u helpen, meneer?’ vroeg een zaalwachter.


  Wie het ook was mompelde een antwoord en m’n nekharen gingen overeind staan. Ik had door moeten lopen naar de zolder. Ik had weg moeten rennen. Al m’n instincten vertelden me dat ik moest vluchten, vluchten, vluchten, maar dat deed ik niet. In plaats daarvan keek ik achterom naar de man die in de deuropening stond. Die heel lange man met koperkleurig haar en een blauwe mantel.


  ‘Jij,’ zei hij.


  Voordat ik kon bewegen, sprong hij boven op me. Zijn handen grepen m’n armen als een bankschroef en hij draaide me om, zichzelf voor de uitgang plaatsend. Ik wist meteen dat ik me niet los zou kunnen vechten. Hij was gewoon te sterk. Te groot. Er was maar één weg vooruit.


  Ik gaf hem een knietje recht in z’n kruis.


  Hij sloeg kreunend dubbel en z’n greep werd losser.


  Ik trok me los en gooide voor de aardigheid m’n hoed in z’n gezicht. Ik snelde de dieptes van het theater in. Er was nog een andere uitgang achter het toneel. Leden van het gezelschap gaapten me aan toen ik langs hen rende en onderweg kratten en andere attributen omgooide. Toen hij de zoom van m’n cape te pakken kreeg, trok ik de gesp bij m’n hals los, en rende zonder te aarzelen door. Het maakte allemaal niet uit. De chasseur denderde nog steeds achter me aan en zijn stappen waren bijna drie keer zo groot als de mijne. Toen hij m’n pols greep zag ik ineens het meisje met de haakneus van daarvoor. Hoewel ik bij hem vandaan probeerde te komen, waarbij m’n bril op de grond viel terwijl ik me naar haar toe vocht, werd z’n grip alleen maar sterker. Tranen stroomden over m’n gehavende gezicht. ‘Alsjeblieft, help me.’


  De ogen van het meisje met de haakneus waren nu wijd opengesperd. ‘Laat haar gaan!’


  De stemmen op het podium verstomden na haar schreeuw en iedereen stond stokstijf stil.


  Shit. Nee, nee, nee.


  Ik maakte gebruik van zijn aarzeling en wurmde me vrij, maar zijn hand raakte per ongeluk mijn borst. Vol walging verslapte hij z’n grip, maar toen ik me wegtrok, deed hij weer een greep naar voren en grepen zijn vingers m’n nek. Geschokt zag ik in slow motion hoe de fijne stof scheurde toen zijn voeten verstrikt raakten in mijn rok. We grepen elkaar vast, in een nutteloze poging onze balans weer terug te vinden.


  We struikelden en vielen dwars door het gordijn het toneel op.


  Het publiek slaakte als één man een kreet van schrik en werd toen stil. Niemand durfde adem te halen. Zelfs ik niet.


  De chasseur die me na onze val nog steeds boven op hem vasthield, staarde me met wijde ogen aan. Ik keek, met stomheid geslagen, toe hoe tientallen emoties over z’n gezicht flitsten. Schok. Paniek. Vernedering. Woede.


  Het meisje met de haakneus gleed achter ons aan en de betovering was verbroken. ‘Walgelijk zwijn dat je bent!’


  De chasseur gooide me van hem af alsof ik hem gebeten had en ik landde op m’n rug. Hard. Toen mijn jurk daarbij openviel stegen er verontwaardigde kreten op uit het publiek. Ze zagen m’n gehavende gezicht, mijn gescheurde kleding en trokken hun eigen conclusies. Maar dat interesseerde me niet. Terwijl ik naar het publiek staarde, bedacht ik angstig wie er naar mij terug zou kunnen staren. Het bloed trok uit m’n gezicht.


  Het meisje met de haakneus sloeg haar armen om heen, hielp me voorzichtig overeind en bracht me achter de coulissen. Twee stevige leden van het toneelgezelschap verschenen en grepen nu de chasseur vast. Het publiek schreeuwde goedkeurend terwijl hij met geweld werd afgevoerd. Ik keek om, verbaasd dat hij niet tegenstribbelde, maar zag dat z’n gezicht net zo lijkbleek als het mijne was.


  Het meisje greep een laken van een van de kratten en sloeg het om me heen. ‘Gaat het met je?’


  Ik negeerde haar belachelijke vraag. Natuurlijk ging het niet met me. Wat was er net gebeurd?


  ‘Hopelijk gooien ze hem in de gevangenis.’ Ze staarde naar de chasseur, die als versteend te midden van het gezelschap stond. Het publiek schreeuwde nog steeds woedend.


  ‘Dat zullen ze niet doen,’ zei ik grimmig. ‘Hij is een chasseur.’


  ‘We zullen allemaal getuigen.’ Ze stak haar kin naar voren en gebaarde naar het gezelschap. Ze schuifelden ongemakkelijk wat heen en weer, niet wetend wat te doen. ‘We hebben het allemaal gezien. Je hebt zo’n geluk dat je hier was.’ Ze keek naar m’n gescheurde jurk, haar ogen schoten vol vuur. ‘Wie weet wat er had kunnen gebeuren.’


  Ik corrigeerde haar niet. Ik moest hier weg. Dit hele fiasco was een slordige ontsnappingspoging geweest en dit was m’n laatste kans. De chasseur kon me nu niet tegenhouden, maar de politie zou snel komen. Het zou hun niet uitmaken wat het publiek dacht gezien te hebben. Ze zouden me zo de gevangenis in gooien, ondanks m’n gescheurde jurk en kneuzingen, en het zou maar al te makkelijk zijn voor de chasseur om me apart te nemen zodra deze toestand was afgehandeld.


  En ik wist waar dat toe zou leiden. De brandstapel en een lucifer.


  Ik had net besloten alle voorzichtigheid in de wind te slaan en te vluchten, misschien kon ik de ring van Angelica tussen m’n tanden vastbijten zodra ik bij de trap was, toen de podiumdeur krakend openging.


  Mijn hart stond stil toen de aartsbisschop binnenstapte.


  


  Hij was kleiner dan ik had gedacht, maar nog steeds langer dan ik, met peper-en-zoutkleurig haar en staalblauwe ogen. Z’n ogen vlamden kort toen hij me opnam – mijn gekneusde gezicht, m’n slordig opgestoken haar, het laken dat om m’n schouders was geslagen – en ze vernauwden zich toen hij de ravage om me heen zag. Zijn mond vertrok.


  Hij gebaarde met z’n hoofd naar de uitgang. ‘Laat ons alleen.’


  Dat hoefde hij geen twee keer te zeggen tegen het gezelschap en ook niet tegen mij. Ik struikelde bijna over m’n voeten in een poging zo snel mogelijk het pand te verlaten. De chasseur stak z’n hand uit en greep m’n arm.


  ‘Jij niet,’ beval de aartsbisschop.


  Het meisje met de haakneus aarzelde, haar ogen schoten heen en weer tussen ons drieën. Maar één blik van de aartsbisschop was voldoende om haar snel de deur uit te jagen.


  De chasseur liet me los zodra ze was verdwenen en boog voor de aartsbisschop, met zijn vuist voor z’n hart geslagen. ‘Dit is de vrouw die bij het herenhuis van Tremblay was, Uwe Eminentie.’


  De aartsbisschop gaf een kort knikje en richtte z’n ogen weer op mij. Opnieuw bekeek hij m’n gezicht en werd z’n uitdrukking harder, alsof hij m’n waarde had geschat en te laag had bevonden. Hij sloeg z’n handen achter z’n rug in elkaar. ‘Dus jij bent onze ontsnapte dief.’


  Ik knikte maar durfde geen adem te halen. Hij had me een dief genoemd. Geen heks.


  ‘Je hebt ons allemaal in een hachelijke situatie gebracht, meisje.’


  ‘Ik…’


  ‘Stil.’


  M’n mond klapte dicht. Ik was niet zo dom om met de aartsbisschop te redetwisten. Als er iemand was die boven de wet stond, dan was hij het wel.


  Hij liep langzaam naar me toe, met z’n handen nog steeds achter z’n rug gevouwen. ‘Je bent een slimme dief, niet? Nogal goed in het ontlopen van je gevangenneming. Hoe ben je gisteravond ontsnapt vanaf het dak? Kapitein Diggory verzekert me dat het huis omsingeld was.’


  Ik slikte hard. Daar had je dat woord weer. Dief, geen heks. Ik voelde een sprankje hoop. Ik keek naar de chasseur met het koperkleurige haar, maar zijn gezicht verried niets.


  ‘Mijn… Mijn vriend heeft me geholpen,’ loog ik.


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Je vriend, de heks.’


  Angstrillingen liepen over m’n ruggengraat. Maar Coco was ver weg nu, veilig en verstopt in het Forêt des Yeux. Het bos met ogen. De chasseurs zouden nooit haar spoor kunnen vinden. En zelfs als dat ze wel lukte, zou haar heksenkring haar wel beschermen.


  Ik behield voorzichtig oogcontact, en paste ervoor op niet te knipperen of mezelf op de een of andere manier te verraden. ‘Ze is een heks, ja.’


  ‘Hoe?’


  ‘Hoe is ze een heks?’ Hoewel ik best wist dat ik hem niet op moest jutten, kon ik het niet laten. ‘Volgens mij als een heks en een man heel veel van elkaar houden…’


  Hij sloeg me in m’n gezicht. De klap echode na in het stille auditorium. Op de een of andere manier was het publiek net zo snel weggewerkt als het toneelgezelschap. Ik voelde aan m’n wang en keek hem met stille razernij aan. De chasseur schuifelde ongemakkelijk heen en weer naast mij.


  ‘Jij walgelijk kind.’ De ogen van de aartsbisschop puilden alarmerend uit z’n hoofd. ‘Hoe heeft ze je helpen ontsnappen?’


  ‘Ik zal haar geheim niet verraden.’


  ‘Je durft informatie achter te houden?’


  Aan de rechterkant van het toneel klonk een klop en een politieagent trad naar voren. ‘Uwe Heiligheid, er heeft zich buiten een menigte gevormd. Een aantal van de bezoekers en het gezelschap weigeren te vertrekken voordat ze weten wat er gaat gebeuren met het meisje en kapitein Diggory. Ze trekken… aandacht.’


  ‘We komen er zo aan.’ Met een diepe zucht rechtte de aartsbisschop zijn rug en trok zijn gewaad goed. De agent boog diep en dook naar buiten.


  Hij richtte z’n aandacht weer op mij. Er viel een lange stilte terwijl we elkaar aankeken. ‘Wat moet ik met je beginnen?’


  Ik durfde niets meer te zeggen. Mijn gezicht was al beurs genoeg.


  ‘Je bent een misdadigster die heult met duivels. Je hebt de chasseur publiekelijk in de val laten lopen voor mishandeling, om over de rest maar te zwijgen.’ Zijn mondhoek trok en hij bekeek me met tastbare afkeer. Ik probeerde het schaamtegevoel in m’n maag te negeren, maar slaagde daar niet in. Ik had hem niet met opzet in de val laten lopen. En toch… als ik door een verkeerde interpretatie van het publiek aan de brandstapel kon ontkomen…


  Ik had nooit beweerd dat ik rechtschapen was.


  ‘De reputatie van kapitein Diggory zal geschonden zijn,’ ging de aartsbisschop door. ‘Ik ben gedwongen hem van zijn diensten te ontheffen zodat de heiligheid van de chasseurs niet in twijfel wordt getrokken. Zodat mijn heiligheid niet in twijfel wordt getrokken.’ Zijn ogen lieten de mijne niet los. Ik trok een berouwvol gezicht, angstig dat hij weer naar me zou uithalen. Gesust door mijn berouw begon hij te ijsberen. ‘Wat moet ik met je beginnen? Wat moet ik doen?’


  Hoewel ik hem duidelijk deed walgen, dwaalden z’n staalharde ogen steeds naar mij af. Zoals een motje door een vlam werd aangetrokken. Ze zochten m’n gezicht af op zoek naar iets, bleven hangen bij mijn ogen, mijn neus, m’n mond. M’n hals.


  Tot m’n ontzetting was het lint tijdens de worsteling met de chasseur van m’n nek gegleden. Gehaast trok ik het weer goed. De mond van de aartsbisschop versmalde en hij staarde me opnieuw aan.


  Het kostte me al m’n wilskracht om niet afkeurend met m’n ogen te draaien bij z’n innerlijke strijd. Ik ging vandaag niet naar de gevangenis en ik ging ook niet naar de brandstapel. Om de een of andere reden hadden de aartsbisschop en z’n huisdier besloten dat ik geen heks was. Ik zou hun vergissing zeker niet in twijfel trekken.


  Maar de vraag bleef: wat wilde de aartsbisschop? Want het was duidelijk dat hij iets wilde. De hongerige blik in z’n ogen was onmiskenbaar en hoe eerder ik erachter was, hoe eerder ik het in mijn voordeel kon gebruiken. Het duurde even voor ik doorhad dat hij weer verder was gegaan met z’n monoloog.


  ‘…dankzij jouw kleine goocheltruc.’ Op z’n hielen draaide hij zich naar me om, met een vreemde triomfantelijke blik. ‘Misschien kunnen we een wederzijds gunstige overeenkomst sluiten.’


  Hij pauzeerde even en keek verwachtingsvol van de een naar de ander.


  ‘Ik luister,’ mompelde ik. De chasseur knikte stijfjes.


  ‘Uitstekend. Het is eigenlijk heel eenvoudig… een huwelijk.’


  M’n mond viel open terwijl ik hem aanstaarde.


  Hij gniffelde, maar het klonk niet vrolijk. ‘Als ze jouw vrouw is, Reid, behoort dit weerzinwekkende schepsel aan jou toe. Je zou het recht hebben haar te achtervolgen of haar te straffen, zeker na haar indiscretie gisteravond. Het zou van je verwacht worden. Men zou het zelfs nodig vinden. Je zou geen misdaad hebben gepleegd, niets wat je in diskrediet zou brengen. Je zou gewoon een chasseur blijven.’


  Ik lachte. Het klonk verstikt en wanhopig. ‘Ik trouw met niemand.’


  De aartsbisschop lachte niet mee. ‘Dat doe je wel als je niet publiekelijk gegeseld en in het gevang gegooid wilt worden. Hoewel ik niet het hoofd van de politie ben, is hij wel een goede vriend van me.’


  Ik staarde hem met open mond aan. ‘U kunt me niet chanteren…’


  Hij wuifde met z’n hand alsof hij een irritante vlieg wegjoeg. ‘Het is de straf die een dief wacht. Ik zou je adviseren om hier heel goed over na te denken, m’n kind.’


  Ik richtte me smekend tot de chasseur, vastberaden m’n hoofd koel te houden ondanks de paniek die in m’n keel schoot. ‘Jij kunt dit ook niet willen. Toe, vertel hem dat hij een andere uitweg moet bedenken.’


  ‘Er is geen andere uitweg,’ onderbrak de aartsbisschop me.


  De chasseur stond heel stil. Het leek of hij geen adem meer haalde.


  ‘Je bent als een zoon voor me, Reid.’ De aartsbisschop reikte omhoog om de chasseur bij z’n schouder te pakken, als een muis die een olifant geruststelt. Een of ander losgekoppeld deel van m’n hersenen wilde lachen. ‘Vergooi je leven niet, je veelbelovende carrière, je gelofte aan God, omwille van deze heiden. Als ze eenmaal je vrouw is, kun je haar in een kast opsluiten en haar vergeten. Je zou het wettige recht hebben om met haar te doen wat je wilt.’ Hij zond hem een betekenisvolle blik. ‘Deze overeenkomst zou ook… andere zaken oplossen.’


  Het bloed keerde eindelijk weer terug in het gezicht van de chasseur. Nee, z’n gezicht stroomde ermee vol. Het schoot naar z’n keel en z’n wangen en het brandde feller dan z’n ogen. Zijn kaak verstrakte. ‘Heer, ik…’


  Maar ik hoorde hem niet eens. M’n mond werd droog en m’n blik versmalde. Getrouwd. Met een chasseur. Er moest een andere uitweg zijn, welke dan ook…


  Ik voelde de misselijkheid opkomen en voor ik het kon tegenhouden spuugde ik rijkelijk over de voeten van de aartsbisschop.


  Hij sprong met een schreeuw van walging bij me vandaan. ‘Hoe durf je…’ Hij hief z’n vuist om me weer te slaan, maar de chasseur bewoog plotseling zeer lichtvoetig. Zijn hand pakte de pols van de aartsbisschop.


  ‘Als deze vrouw mijn echtgenote moet zijn,’ zei hij, slikkend, ‘dan zult u haar niet meer aanraken.’


  De aartsbisschop glimlachte. ‘Dus je stemt ermee in?’


  De chasseur liet zijn pols los en keek naar mij. Een nog diepere blos kroop langs z’n keel omhoog. ‘Alleen als zij dat ook doet.’


  Zijn woorden deden me aan Coco denken.


  Zorg voor jezelf.


  Alleen als jij dat ook doet.


  Coco had gezegd dat ik bescherming moest zoeken. Ik keek omhoog naar de chasseur met het koperkleurige haar en naar de aartsbisschop die nog steeds over z’n pols wreef. Misschien had de bescherming mij gevonden.


  Andre, Grue, de politie, zij… geen van hen zou me ooit kwaad doen als ik getrouwd was met een chasseur. Zelfs de chasseurs zelf zouden geen bedreiging meer vormen, als ik het spelletje goed kon spelen. Zolang ik geen magie hoefde te gebruiken in hun buurt. Ze zouden nooit weten dat ik een heks was. Ik zou in het zicht verborgen zijn.


  Maar… ik zou ook een echtgenoot hebben.


  Ik wilde geen echtgenoot. Ik wilde niet vastgeketend zitten aan iemand door een huwelijk, vooral niet iemand die zo stijf en rechtschapen was als deze chasseur. Maar als het huwelijk het enige alternatief was voor het doorbrengen van mijn leven in de gevangenis, was het misschien de meest aangename optie. Het was zeker de enige optie die me ongeboeid uit dit theater zou krijgen.


  En tenslotte had ik de ring van Angelica. Ik kon altijd ontsnappen nadat het huwelijk was bezegeld.


  Goed. Ik rechtte m’n schouders en stak m’n kin in de lucht. ‘Ik doe het.’


  DE CEREMONIE


  


  Reid


  


  


  


  Buiten het theater klonk geschreeuw, maar ik hoorde het nauwelijks. Ik hoorde alleen het bloed in m’n oren suizen. Het verdrong ieder ander geluid; het geroep van de menigte om rechtvaardigheid, het medeleven van de aartsbisschop.


  Maar niet haar voetstappen. Ik hoorde elk van haar voetstappen.


  Licht. Lichter dan de mijne. Maar onregelmatiger. Minder berekenend.


  Ik concentreerde me daarop en het geraas in m’n oren verstomde langzaam. Ik kon nu de directeur van het theater en de politieagenten horen, die probeerden om de menigte tot bedaren te brengen.


  Ik weerstond de neiging om m’n Balisarda te trekken toen de aartsbisschop de deuren opende. Mijn benen blokkeerden en m’n huid voelde zowel warm als koud tegelijkertijd, en te klein. Veel te klein. Het trok en kietelde terwijl alle ogen op straat zich op ons richtten. Een kleine, warme hand rustte op m’n arm.


  Eeltplekken op haar palmen, slanke vingers, waarvan twee in zwachtels gewikkeld. Ik keek omlaag. Gebroken.


  Ik stond m’n blik niet toe haar vingers omhoog te volgen langs haar arm. Want haar arm zou naar haar schouder leiden en haar schouder zou naar haar gezicht leiden. En ik wist wat ik daar zou aantreffen. Twee blauwe ogen en een verse kneuzing op haar wang. Een litteken boven haar wenkbrauw. Nog een over haar keel. Het stak nog steeds een stukje boven het lint uit, ondanks haar poging het te verbergen.


  Ik zag ineens Célies gezicht voor me. Ongeschonden en puur.


  O god, Célie.


  De aartsbisschop stapte naar voren en de menigte werd onmiddellijk stil. Met een frons trok hij me voor zich. De vrouw, de heiden, verslapte haar greep niet. Ik keek nog steeds niet naar haar.


  ‘Broeders!’ De stem van de aartsbisschop klonk luid in de nu stille straat en trok nog meer aandacht. Alle hoofden draaiden zich naar ons toe en ze kroop dicht tegen me aan, in elkaar gedoken. Ik keek naar beneden met een frons. Haar ogen stonden wijd open, haar pupillen vergroot. Bang.


  Ik draaide me weg.


  Je kunt me je hart niet geven, Reid. Dat kan ik niet op mijn geweten hebben.


  Célie, alsjeblieft…


  De monsters die Pip hebben vermoord, lopen nog steeds vrij rond. Ze moeten gestraft worden. Ik zal je niet van je doel afleiden. Als je je hart moet schenken, schenk het dan aan je broederschap. Alsjeblieft, alsjeblieft, vergeet me.


  Ik zou je nooit kunnen vergeten.


  Wanhoop blies me bijna omver. Ze zou me dit nooit vergeven.


  ‘Uw bezorgdheid voor deze vrouw is opgemerkt en wordt gewaardeerd door God.’ De aartsbisschop spreidde z’n armen. Smekend. ‘Maar wees niet misleid. Na gepoogd te hebben een aristocraat als uzelf gisteravond te beroven, was deze vrouw zo onfatsoenlijk om haar echtgenoot te ontvluchten toen hij haar vanmorgen probeerde te straffen. Heb geen medelijden met haar, vrienden, maar bid voor haar.’


  Een vrouw vooraan keek met ongegeneerde afkeer naar de aartsbisschop. Slank. Bleek haar. Wipneus. Ik verstijfde toen ik de vrouw van achter de coulissen herkende.


  Walgelijk zwijn dat je bent!


  Alsof ze m’n blik voelde, schoten haar ogen naar mij en ze trok ze tot spleetjes. Ik staarde terug en probeerde tevergeefs haar gefluisterde veroordeling te vergeten. Hopelijk gooien ze hem in de gevangenis. Wie weet wat er had kunnen gebeuren?


  Ik slikte en keek weg. Zo zag het er natuurlijk uit. Die kleine heiden kende haar trucjes en ik had het haar lachwekkend makkelijk gemaakt. Ik was zo in haar val getrapt. Ik vervloekte mezelf en wilde m’n arm lostrekken uit haar greep. Maar dat zou geen goede indruk maken. Er keken te veel mensen naar ons en de aartsbisschop had duidelijke bevelen gegeven.


  ‘Zodra we thuiskomen moeten we onze valse verklaring opbiechten,’ had hij gezegd. Hij had gefronst toen hij ijsberend heen en weer liep. ‘De mensen moeten nu geloven dat jullie al getrouwd zijn.’ Toen draaide hij zich abrupt naar haar toe. ‘Klopt het als ik aanneem dat je ziel nog niet gered is?’ Toen ze geen antwoord gaf werd z’n blik donkerder. ‘Dat dacht ik al. We zullen beide situaties onmiddellijk oplossen en rechtstreeks naar de Doleur reizen om je te dopen. Je moet net doen alsof je haar echtgenoot bent totdat we de verbintenis formaliseren, Reid. Haal die ring van haar rechterhand en schuif hem aan haar linker. Loop naast haar. Deze schijnvoorstelling kan ophouden zodra de menigte verdwenen is. En in godsnaam, bedek haar cape.’


  De heiden draaide de ring om haar vinger. Ze schuifelde met haar voeten en streek een pluk haar uit haar gezicht. De rest had ze in een knotje in haar nek vastgezet, wild en ongetemd. Net als zij was. Ik verafschuwde het.


  ‘Ik verzoek u om in deze vrouw een les van God te zien.’ De stem van de aartsbisschop ging omhoog. ‘Leer van haar verdorvenheid! Vrouw, eerbiedig uw echtgenoot. Bekeer u van uw zondige karakter. Alleen dan kunt u werkelijk één zijn met God!’


  Verschillende mensen in de menigte knikten instemmend.


  Het is waar. Dat heb ik altijd al gezegd.


  Het vrouwvolk is tegenwoordig net zo slecht als de heksen.


  Hout is wat ze allemaal nodig hebben, de roede of de brandstapel.


  De lichtharige vrouw van achter het toneel keek alsof ze de aartsbisschop wilde aanvallen. Met gebalde vuisten ontblootte ze haar tanden, voordat ze zich omdraaide.


  De heiden naast me verstijfde en ze kneep zo hard in mijn arm dat het pijn deed. Ik keek op haar neer, maar ze liet me niet los. En toen rook ik het; zwak, subtiel, nauwelijks waarneembaar. Maar het was er wel en bleef hangen op het briesje. Magie.


  De aartsbisschop kreunde.


  Op het moment dat ik me omdraaide klapte hij dubbel en greep hij naar z’n maag. ‘Heer, gaat het…’


  Ik verstomde abrupt toen hij een waanzinnig harde wind liet. Zijn ogen vlogen open en z’n wangen werden vuurrood. De menigte begon te mompelen. Geschokt. Vol afkeer. Hij stond haastig op en probeerde z’n kleding recht te strijken, maar hij klapte een tweede keer dubbel. Hij kreeg een nieuwe aanval. Onzeker legde ik een hand op zijn rug.


  ‘Heer…’


  ‘Laat me,’ snauwde hij.


  Ik stapte snel achteruit en staarde naar de heiden, die schudde van ingehouden lachen. ‘Hou op met lachen.’


  ‘Dat zou ik niet kunnen, zelfs als ik zou willen.’ Ze greep naar haar zij, haar lichaam schudde en een grinnik ontsnapte aan haar lippen. Ik bekeek haar met toenemende afkeer en boog naar haar toe om haar geur op te snuiven. Kaneel. Geen magie. Ik wendde mij snel weer af, en ze lachte nog harder.


  ‘Dit hier, dit precieze moment, zou het zomaar waard kunnen zijn om met je te trouwen, Chass. Ik zal dit voor altijd koesteren.’


  


  De aartsbisschop stond erop dat de heiden en ik naar de Doleur zouden lopen voor de doop. Hij ging met het rijtuig.


  Ze bespotte hem toen hij uit het zicht verdween en schopte een steentje tegen een vuilnisbak. ‘Wat een stijve hark is dat, zeg.’


  Ik klemde m’n kaken op elkaar. Niet boos worden. Kalm blijven. ‘Je mag niet zo oneerbiedig over hem spreken.’


  Ze grinnikte en tilde haar hoofd op om me te onderzoeken. Toen, ongelooflijk, ging ze op haar tenen staan en gaf ze me een tik recht op mijn neus. Ik wankelde met stomheid geslagen achteruit. Ik bloosde. Ze grinnikte nog meer en ging lopen. ‘Ik doe wat ik wil, Chass.’


  ‘Je wordt mijn vrouw.’ Met twee grote stappen had ik haar ingehaald, ik wilde haar arm grijpen, maar hield op vlak voor ik haar aanraakte. ‘Dat betekent dat je me zult gehoorzamen.’


  ‘Is dat zo?’ Ze trok haar wenkbrauwen op, nog steeds grinnikend. ‘Ik neem aan dat dat betekent dat jij mij respecteert en beschermt? Als we ons houden aan de stoffige oude rollen van jouw patriarchaat?’


  Ik maakte m’n passen korter om met haar in de maat te lopen. ‘Ja.’


  Ze klapte in haar handen. ‘Uitstekend. Dit zal in ieder geval vermakelijk zijn. Ik heb veel vijanden.’


  Ik kon het niet helpen. Ik keek naar de donkergekleurde kneuzingen rond haar ogen. ‘Stel je eens voor.’


  ‘Dat zou ik maar niet doen, als ik jou was.’ Haar toon was gemoedelijk. Licht. Alsof we het weer bespraken. ‘Je zult wekenlang nachtmerries hebben.’


  Vragen brandden in m’n keel, maar ik weigerde ze te stellen. Ze leek tevreden met de stilte. Haar ogen schoten alle kanten op. Naar de jurken en hoeden in de etalages. Naar de abrikozen en hazelnoten in de karren van de handelaren. Naar de vuile ramen van een klein café, de vieze gezichtjes van de kinderen die de duiven in de straat opjaagden. Bij elke hoek vloog er een nieuwe emotie over haar gezicht. Waardering. Verlangen. Verrukking.


  Naar haar kijken was op een vreemde manier uitputtend.


  Na een paar minuten hield ik het niet meer. Ik schraapte m’n keel. ‘Heeft een van hen je die kneuzingen bezorgd?’


  ‘Wie?’


  ‘Je vijanden.’


  ‘O,’ zei ze stralend. ‘Ja. Nou, eigenlijk twee van hen.’


  Twee? Ik staarde haar ongelovig aan en probeerde me voor te stellen hoe dit kleine wezen met twee mensen tegelijk vocht. Toen herinnerde ik me weer hoe ze me achter de coulissen had getrapt en het publiek had laten geloven dat ik haar had aangevallen. Ik fronste. Ze was meer dan capabel.


  De straten werden breder toen we de buitenwijken van East End bereikten. Voor ons glinsterde de Doleur in de heldere namiddagzon. De aartsbisschop wachtte op ons naast zijn rijtuig. En tot mijn verrassing stond Jean Luc naast hem.


  Natuurlijk, hij zou de getuige zijn.


  De realiteit van de situatie overviel me toen ik mijn vriend zag. Ik ging echt met deze vrouw trouwen. Met dit… dit schepsel. De heiden die op daken klom en aristocraten beroofde, die vocht en zich kleedde als een man en een bijpassende naam had.


  Ze was Célie niet. God had haar niet meer van Célie kunnen laten verschillen. Célie was vriendelijk en welgemanierd. Beleefd. Netjes. Aardig. Ze zou me nooit zo in verlegenheid hebben gebracht, ze zou nooit zo’n spektakel van zichzelf hebben gemaakt.


  Ik keek naar de vrouw die mijn echtgenote zou worden. Een gescheurde en met bloedspetters bedekte jurk. Een gekneusd gezicht en gebroken vingers. Een hals met een litteken erop. En een grijns die duidelijk maakte waar ze al haar verwondingen aan te danken had.


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘En, zie je iets wat je aanstaat?’


  Ik keek weg. Célies hart zou breken wanneer ze hoorde wat ik had gedaan. Ze verdiende beter dan dit. Beter dan mij.


  ‘Kom nu.’ De aartsbisschop gebaarde dat we naar de verlaten rivierbank moesten lopen. Een dode vis was ons enige publiek, samen met de kolonie meeuwen die zich eraan tegoed deed. Z’n geraamte stak door het rottende vlees en een enkel oog staarde naar de heldere novemberlucht. ‘Laten we dit snel afhandelen. De heiden moet eerst gedoopt worden volgens Gods instructies. Gij zult geen ongelijk span vormen want het licht heeft geen gemeenschap met de duisternis.’


  Mijn voeten voelden als lood, elke stap die ik door het zand en de modder zette, vergde een ongelooflijke inspanning. Jean Luc liep vlak achter ons. Ik voelde z’n grijns in m’n nek. Ik wilde er niet aan denken wat hij nu dacht van mij… van dit.


  De aartsbisschop aarzelde even voordat hij het grauwe water in liep. Hij keek weer om naar de heiden met het eerste teken van onzekerheid op z’n gezicht. Alsof hij er niet zeker van was dat ze hem zou volgen. Alsjeblieft, verander van gedachten, bad ik. Laten we deze idioterie vergeten en haar in de gevangenis zetten waar ze thuishoort.


  Maar dan zou ik m’n Balisarda verliezen. Mijn leven. Mijn geloftes. Mijn doel.


  Er klonk een kleine, nare, spottende stem in m’n achterhoofd. Hij zou je kunnen vrijspreken, als hij wilde. Niemand zou zijn oordeel in twijfel trekken. Je zou een chasseur kunnen blijven zonder een crimineel te trouwen.


  Dus waarom deed hij dat niet?


  Bij de gedachte alleen al werd ik overspoeld door ergernis. Natuurlijk kon hij me niet vrijspreken. De mensen dachten dat ik haar had lastiggevallen. Het deed er niet toe dat het niet waar was. Ze dachten het hoe dan ook. Zelfs als de aartsbisschop het uitlegde, zelfs als ze het toe zou geven, zouden de mensen nog steeds fluisteren. Ze zouden twijfelen. Ze zouden de integriteit van de chasseurs in twijfel trekken. Nog erger zelfs: ze zouden de aartsbisschop zelf in twijfel trekken. Zijn beweegredenen.


  We hadden onszelf al te diep ingegraven in onze leugens. De mensen geloofden dat ze mijn echtgenote was. Als ze hoorden dat het niet zo was, zou de aartsbisschop door het leven gaan als een leugenaar. Dat mocht niet gebeuren.


  Of ik het nu leuk vond of niet, deze heiden zou mijn echtgenote worden.


  Ze beende nijdig achter de aartsbisschop aan alsof ze dat feit wilde bevestigen. Hij mopperde en veegde de waterdruppels die ze op zijn gezicht spetterde weg.


  ‘Wat een interessante ontwikkeling.’ De ogen van Jean Luc dansten van plezier toen hij naar de heiden keek. Ze leek ergens over te redetwisten met de aartsbisschop. Natuurlijk deed ze dat.


  ‘Ze… liet me erin lopen.’ De biecht deed pijn.


  Toen ik het niet verder toelichtte, keek hij me aan. De lach in z’n ogen verbleekte. ‘En Célie?’


  Ik haatte mezelf voor de woorden die ik zei. ‘Célie wist dat we niet zouden trouwen.’


  Ik had hem niet verteld van haar afwijzing. Ik had het niet op kunnen brengen zijn spot over me heen te laten komen. Of erger nog: zijn medelijden. Hij had een keer, na Filippa’s dood, gevraagd naar mijn bedoelingen met haar. Ik voelde de schaamte nog branden. Ik had glashard gelogen, hem verteld dat mijn geloftes me te zwaar wogen. Hem verteld dat ik nooit zou trouwen.


  Maar hier stond ik nu.


  Hij perste zijn lippen samen en keek me sluw aan. ‘Toch, het spijt me.’ Hij staarde naar de heiden, die met een gebroken vinger naar de neus van de aartsbisschop wees. ‘Getrouwd zijn met zo’n schepsel zal niet gemakkelijk zijn.’


  ‘Is het huwelijk ooit gemakkelijk?’


  ‘Misschien niet, maar met haar lijkt het me uitermate ondragelijk.’ Hij zond me een halfslachtige glimlach. ‘Ik neem aan dat ze ook in de Toren komt wonen?’


  Ik kon het niet opbrengen terug te glimlachen. ‘Ja.’


  Hij zuchtte. ‘Jammer.’


  We keken in stilte toe hoe de uitdrukking op het gezicht van de aartsbisschop verhardde. Tot hij uiteindelijk z’n geduld verloor en haar in haar nek greep en naar zich toe trok. Hij duwde haar onder water en hield haar daar eigenlijk een seconde te lang.


  Ik kon hem geen ongelijk geven. Het zou meer tijd kosten om haar ziel te reinigen dan die van een normaal mens.


  Twee seconden te lang.


  De aartsbisschop leek met zichzelf in gevecht te zijn. Zijn lichaam had moeite haar onder water te houden en zijn ogen waren opengesperd, gestoord. Hij ging haar toch zeker niet…?


  Drie seconden te lang.


  Ik dook het water in. Jean Luc dook achter me aan. We wierpen onszelf naar voren, maar onze angst was ongegrond. Net toen we hen bereikten, liet de aartsbisschop haar los en sprong ze uit het water als een boze, sissende kat. Het water droop langs haar haren, gezicht en jurk. Ik stak een hand uit om haar overeind te houden, maar ze duwde me weg. Ik deed een stap opzij toen ze zich omdraaide en sputterend naar de aartsbisschop liep.


  Fils de pute! Voor ik haar kon tegenhouden, dook ze op hem. Haar ogen sprongen open toen hij z’n evenwicht verloor en achterover het water in tuimelde met z’n benen in de lucht. Jean Luc schoot hem te hulp. Ik greep haar en drukte haar armen stevig tegen haar lijf voordat ze hem weer onder water kon duwen.


  Ze leek het niet te merken.


  Connard! Salaud! Ze raasde uit in m’n armen, het water wild om zich heen schoppend. ‘Ik vermoord je! Ik ruk die gewaden van je schouders en wurg je ermee, misvormde, stinkende hond…’


  We staarden haar alle drie aan, met wijd open ogen en mond. De aartsbisschop herstelde het eerst. Zijn gezicht was paars aangelopen en er kwam geluid uit z’n keel. ‘Hoe durf je zo tegen me te spreken?’ Hij trok zich los van Jean Luc en zwaaide met een vinger naar haar. Ik realiseerde me z’n vergissing vlak voor ze naar voren schoot. Ik verstevigde m’n greep en het lukte me haar weg te trekken net voor ze haar tanden in z’n vinger kon zetten.


  Ik stond op het punt een wild beest te trouwen.


  ‘Laat… me… gaan…’ Haar elleboog landde diep in m’n maag.


  ‘Nee.’ Het was meer een zucht dan een woord. Maar ik hield haar vast.


  Ze maakte een gefrustreerd geluid, ergens tussen een grom en een schreeuw, maar gelukkig werd ze wel weer rustig. Ik zond een dankgebedje naar boven voor ik haar naar de oever sleepte.


  De aartsbisschop en Jean Luc volgden ons al snel. ‘Dank je, Reid.’ De aartsbisschop snoof, wrong z’n gewaad uit en hing het kruis weer goed voor z’n borst. Minachting droop van z’n gezicht toen hij eindelijk de hellekat aansprak. ‘Moeten we je in de boeien slaan voor de ceremonie? Of misschien muilkorven?’


  ‘Je probeerde me te vermoorden.’


  Hij keek haar uit de hoogte aan. ‘Geloof me, kind, als ik je had willen vermoorden, was je wel dood geweest.’


  Haar ogen schoten vuur. ‘Dat is dan wederzijds.’


  Jean Luc moest lachen.


  De aartsbisschop deed een stap naar voren en z’n ogen vernauwden zich tot spleetjes. ‘Laat haar los, Reid. Ik wil deze hele slordige toestand graag zo snel mogelijk achter de rug hebben.’


  Graag.


  Tot m’n verrassing, en m’n teleurstelling, vluchtte ze niet toen ik haar losliet. Ze kruiste alleen haar armen voor haar borst, zette haar voeten stevig neer en staarde ons om de beurt aan. Weerbarstig. Nukkig. Een stille uitdaging.


  We hielden ons afzijdig.


  ‘Schiet nou maar op,’ mokte ze.


  De aartsbisschop boog zijn hoofd. ‘Stap naar voren, jullie twee, en pak elkaars hand vast.’


  We staarden naar elkaar. Geen van ons bewoog. ‘O, schiet op.’ Jean Luc gaf me een hardhandige duw in m’n rug en ik deed een stap naar voren. Ik wachtte woedend en in stilte, terwijl ze weigerde de rest van de afstand te overbruggen. En ik wachtte.


  Na een paar lange seconden rolde ze met haar ogen en deed ze een stap naar voren. Toen ik m’n handen uitstak, keek ze ernaar alsof ze met lepra besmet waren.


  Eén.


  Ik dwong mezelf adem te halen. In door m’n neus. Uit door m’n mond.


  Twee.


  Ze fronste haar wenkbrauwen. Ze keek naar me met een verbijsterde blik, duidelijk mijn mentale vermogen in twijfel trekkend.


  Drie.


  Vier.


  Ze pakte m’n hand. Haar gezicht vertrok alsof het pijn deed.


  Vijf.


  Te laat besefte ik dat ze echt fysieke pijn had. Ik versoepelde m’n greep om haar gebroken vingers.


  Zes.


  De aartsbisschop schraapte z’n keel. ‘Laat ons beginnen.’ Hij draaide zich naar mij. ‘Neem jij, Reid Florin Diggory, deze vrouw tot jouw echtgenote, om samen te leven in Gods verordening van de heilige staat van het huwelijk? Zul je van haar houden, trouw voor haar zorgen, haar waarderen in voor- en tegenspoed en zul je haar trouw blijven alle dagen van jullie leven?’


  Mijn blik richtte zich op een witte vlek midden tussen de duiven: een witte duif. Mijn hoofd tolde. Ze keken allemaal naar me, wachtend tot ik zou antwoorden, maar m’n keel was dichtgeknepen. Verstikte me.


  Ik kon niet met deze vrouw trouwen. Ik kon het niet. Dit besef vervulde mijn hele wezen. Er moest een andere manier zijn – welke manier dan ook.


  Dunne, warme vingers knepen in de mijne. Mijn ogen keken op en ontmoetten doordringende blauwgroene ogen. Nee, meer blauw dan groen nu. Staalhard. Erin weerscheen het ijzeren water van de Doleur achter haar. Ze slikte en knikte haast onmerkbaar.


  In dat korte moment begreep ik het. De twijfel, de aarzeling, het rouwen om een toekomst die ik nooit had gehad, het hoorde ook aan haar toe. Verdwenen was de spugende hellekat. Er stond daar nu alleen een vrouw. En ze was klein. En ze was bang. En ze was sterk.


  En ze vroeg mij om dat ook te zijn.


  Ik wist niet waarom ik het deed. Ze was een dievegge, een misdadigster, en ik was haar niets verschuldigd. Ze had m’n leven verwoest toen ze me dat toneel op sleurde. Als ik instemde, was ik ervan overtuigd dat ze daarmee door zou gaan.


  Maar ik kneep terug. En ik voelde die drie woorden over m’n lippen rollen, spontaan. ‘Dat zal ik.’


  De aartsbisschop wendde zich tot haar. Ik hield haar hand nog steeds stevig vast, rekening houdend met haar gebroken vingers. ‘Wat is je naam?’ vroeg hij abrupt. ‘Je volledige naam?’


  ‘Louise Margaux Larue.’


  Ik fronste. Het was een doodgewone achternaam onder misdadigers in East End, maar meestal een pseudoniem. Het betekende letterlijk de straat.


  ‘Larue?’ De aartsbisschop bekeek haar wantrouwend, en ik las mijn eigen gedachten in zijn blik. ‘Je moet weten dat als dat een valse naam blijkt te zijn, je huwelijk met kapitein Diggory nietig verklaard zal worden. Ik hoef je er niet aan te herinneren wat je lot dan zal zijn, toch?’


  ‘Ik ken de wet.’


  ‘Mooi.’ Hij wuifde z’n hand. ‘Neem jij, Louise Margaux Larue, deze man tot jouw echtgenoot, om samen te leven in Gods verordening van de heilige staat van het huwelijk? Zul je hem gehoorzamen en dienen, liefhebben en trouw voor hem zorgen in voor- en tegenspoed en zul je hem trouw blijven alle dagen van jullie leven?’


  Ik zag hoe ze bijna ging snuiven, maar ze hield zich in. In plaats daarvan schopte ze zand naar de vogels. Ze vlogen op met een gealarmeerde kreet. Ik kreeg een brok in m’n keel toen de witte duif wegvloog.


  ‘Dat zal ik.’


  De aartsbisschop ging zonder te pauzeren door. ‘Door de macht mij toebedeeld, verklaar ik jullie nu man en vrouw in de naam van de Vader, de Zoon en de Heilige Geest.’ Hij pauzeerde en elke spier in m’n lichaam spande zich, in afwachting van de volgende zin. Alsof hij m’n gedachten kon lezen, wierp hij mij een vernietigende blik toe. Mijn wangen kleurden weer rood. ‘Want zoals de Heer God verklaart,’ hij vouwde z’n handen en boog zijn hoofd, ‘twee zijn beter dan één… Want indien zij vallen, de een richt zijn metgezel op. Maar wee den enen die gevallen is, want er is geen tweede om hem te helpen. En indien iemand den een mocht overweldigen, zo zullen de twee tegen hem bestaan. En een drievoudig snoer wordt niet snel gebroken.’


  Hij ging met een sombere glimlach rechtop staan. ‘Het is gedaan. Wat God heeft verbonden, mag geen mens scheiden. We zullen het huwelijkscertificaat tekenen bij onze terugkeer en dan zal de zaak geregeld zijn.’


  Hij liep naar het wachtende rijtuig, maar stopte even, en draaide zich spottend naar me om. ‘Het huwelijk dient natuurlijk geconsummeerd te worden voor het wettig bindend is.’


  Ze verstarde naast me en staarde resoluut naar de aartsbisschop, met haar mond strak en haar ogen gespannen. Hitte overspoelde me. Heter en krachtiger dan eerst. ‘Ja, Uwe Eminentie.’


  Hij knikte tevreden en stapte in het rijtuig. Jean Luc klom hem achterna, knipogend. Als dat al mogelijk was, werd mijn vernedering nog erger.


  ‘Goed.’ De aartsbisschop sloeg de deur van het rijtuig met een klap dicht. ‘Zorg ervoor dat dat snel gebeurt. Een getuige zal later je kamer bezoeken om het te bevestigen.’


  Mijn maag keerde zich om toen ze de straat uit reden.


  


  


  


  DEEL II


  


  


  


  Petit à petit, l’oiseau fait son nid.


  Stroken voor stroken maakt de vogel zijn nest.


  – Frans spreekwoord


  CONSUMMATIE


  


  Lou


  


  


  


  De kathedraal Saint-Cécile d’Cesarine rees voor me op, een sinister fantoom van torens, torenspitsen en steunbogen. Glas-in-loodramen straalden in het zonlicht. Terwijl we de trappen op klommen, gingen de palissanderdeuren, versierd met houtsnijwerk en verankerd in witte steen, open en stormde een handvol chasseurs naar buiten.


  ‘Gedraag je,’ mompelde m’n nieuwe echtgenoot. Ik grijnsde, maar zei niets.


  Een chasseur ging voor me staan. ‘Identificatie.’


  ‘Eh…’


  Mijn echtgenoot boog licht en stijfjes zijn hoofd. ‘Dit is mijn vrouw, Louise.’


  Ik staarde hem aan, verbaasd dat hij de woorden tussen z’n op elkaar geknelde tanden had kunnen uitpersen. Zoals gewoonlijk negeerde hij me.


  De chasseur die voor me stond knipperde met z’n ogen. En knipperde nog eens. ‘Uw… Uw vrouw, kapitein Diggory?’


  Hij knikte nauwelijks zichtbaar en ik maakte me echt zorgen om z’n arme tanden. Ze zouden zeker breken als hij ze zo stijf op elkaar bleef bijten.


  ‘Ja.’


  De chasseur waagde het een blik op mij te werpen. ‘Dit is… hoogst ongebruikelijk. Is de aartsbisschop op de hoogte…’


  ‘Hij verwacht ons.’


  ‘Uiteraard.’ De chasseur wendde zich tot de boodschappenjongen die zojuist tevoorschijn was gekomen. ‘Vertel de aartsbisschop dat kapitein Diggory en zijn… echtgenote zijn aangekomen.’ Hij wierp nog een vluchtige blik in mijn richting terwijl de jongen zich weghaastte. Ik knipoogde naar hem. Mijn echtgenoot maakte een ongeduldig geluid, en terwijl hij m’n arm pakte leidde hij me krachtig naar de deur.


  Ik trok mijn arm los. ‘Het is niet nodig om m’n arm te breken.’


  ‘Ik zei dat je je moest gedragen.’


  ‘O, toe, ik knipoogde. Het is niet alsof ik me uitkleedde en een vunzig deuntje zong…’


  Achter ons klonk tumult, en we draaiden ons tegelijkertijd om. Er kwamen meer chasseurs de straat in gemarcheerd, die iets tussen hen in droegen wat op een lichaam leek. Hoewel ze het voor de goede orde in doeken hadden gewikkeld, was de hand die onder het laken uit stak niet te missen.


  Of de ranken die tussen z’n vingers groeiden of de schors op z’n huid.


  Ik leunde naar voren, hoewel m’n echtgenoot me terugtrok, en snoof de bekende zoete geur op die van het lichaam af kwam. Interessant.


  Een van de chasseurs bedekte haastig de hand. ‘We hebben hem net buiten de stad gevonden, kapitein.’


  Mijn echtgenoot gebaarde met z’n hoofd naar het steegje naast de kerk zonder een woord te zeggen en de chasseurs maakten zich snel uit de voeten.


  Hoewel m’n echtgenoot me naar binnen leidde, verdraaide ik m’n nek om hen na te kijken. ‘Wat was dat allemaal?’


  ‘Dat gaat jou niets aan.’


  ‘Waar brengen ze hem naartoe?’


  ‘Ik zei: dat gaat jou…’


  ‘Genoeg.’ De aartsbisschop schreed de hal in en keek afkeurend naar de modder en het water dat een plasje rond mijn voeten vormde. Hij had zich natuurlijk al omgekleed en droeg een schoon gewaad. Hij had de modder en zandspetters van z’n gezicht gewassen. Ik weerstond de neiging aan m’n gescheurde jurk te friemelen of m’n haar te kammen met m’n vingers. Het maakte niet uit hoe ik eruitzag. De aartsbisschop kon de pot op. ‘Het huwelijkscertificaat ligt klaar in m’n studeerkamer. Waar kunnen we jouw bezittingen ophalen?’


  Ik veinsde ongeïnteresseerdheid en wrong m’n drijfnatte haar uit. ‘Ik heb niets.’


  ‘Je… hebt niets,’ herhaalde hij langzaam, me afkeurend opnemend.


  ‘Dat zei ik, ja. Tenzij u en uw handlangers de zolder van Soleil et Lune willen plunderen. Ik leen al jaren m’n kostuums daar.’


  Hij fronste z’n wenkbrauwen. ‘Ik had weinig anders verwacht. We zullen echter proberen om iets toonbaardere kleren voor je te vinden. Ik zal Reid niet in diskrediet brengen doordat z’n vrouw eruitziet als een heiden, ook al is ze dat wel.’


  ‘Hoe durft u?’ Ik greep de voorkant van m’n verscheurde jurk en antwoordde met gespeelde belediging. ‘Ik ben nu een godvrezende vrouw…’


  M’n echtgenoot trok me weg voor ik nog een woord kon zeggen.


  Ik durfde te zweren dat ik een van z’n tanden hoorde breken.


  


  Nadat we haastig het huwelijkscertificaat in de studeerkamer hadden getekend, leidde m’n echtgenoot me door een smalle, stoffige gang, duidelijk met de bedoeling me weg te houden van de drukke hal. God verhoede dat iemand z’n nieuwe echtgenote zou zien. De geruchten over het schandaal gingen waarschijnlijk al rond in de Toren.


  Een wenteltrap die achter in de gang verstopt zat, trok mijn aandacht. De andere trappen in de kathedraal waren ouderwetse houten trappen, maar deze was van metaal en duidelijk pas na de voltooiing van de bouw geplaatst. En er hing iets daar… in de lucht rond de wenteltrap… Ik trok aan z’n arm en snoof stiekem de lucht op. ‘Waar gaat die trap naartoe?’


  Hij draaide zich om en volgde mijn blik, voordat hij kort z’n hoofd schudde. ‘Geen plek die jij zult bezoeken. Toegang voorbij de slaapvertrekken is beperkt. Alleen bevoegd personeel mag op de bovenste verdiepingen komen.’


  Oké dan, reken maar op mij.


  Ik zei verder niets meer en stond hem toe me via verschillende trappen naar een simpele houten deur te leiden. Hij duwde de deur open zonder naar me om te kijken. Ik stopte even en keek naar de woorden die boven de deur waren aangebracht:


  


  GIJ ZULT EEN HEKS NIET LATEN LEVEN


  


  Ik huiverde. Dus dit was de beruchte Toren van de chasseurs. Hoewel de gang hierachter er niet echt anders uitzag, had de plek een… sobere uitstraling. Er kwam geen warmte of goedheid vanaf en de atmosfeer was net zo zwaarmoedig en star als de mannen die er woonden.


  Even later stak mijn echtgenoot z’n hoofd weer door de deur en keek van de angstaanjagende inscriptie naar mij. ‘Wat is er?’


  ‘Niets.’ Ik liep snel achter hem aan en negeerde de koude angstrillingen langs m’n ruggengraat toen ik de drempel over ging. Er was nu geen weg meer terug. Ik was in de buik van het beest.


  Al snel zou ik in het béd van het beest zijn.


  Van m’n leven niet.


  Hij leidde me door de hal en deed z’n best me niet aan te raken. ‘Hier is het.’ Hij gebaarde naar een van de vele deuren in de gang en ik glipte langs hem heen de kamer in maar stond direct stil.


  Het was een lucifersdoosje. Een pijnlijk eenvoudig, miserabel klein en saai lucifersdoosje waaraan elk karakter ontbrak. De muren waren wit, de vloerdelen donkergekleurd. Er stonden alleen een bed en een bureau. Erger nog: hij had helemaal geen persoonlijke bezittingen. Geen snuisterijen. Geen boeken. Zelfs geen wasmand. Toen ik het smalle raam zag, te hoog om de zonsondergang te zien, zonk m’n hart me in de schoenen en ging ik een beetje dood.


  Mijn echtgenoot moest de saaiste mens zijn die ooit geboren was.


  De deur viel luid in het slot achter me. Het klonk definitief, als de deur van een gevangeniscel die dichtvalt.


  Hij verscheen weer in m’n gezichtsveld en ik draaide me snel om, maar hij bracht alleen langzaam z’n handen omhoog alsof hij een wilde kat probeerde te sussen. ‘Ik trek alleen m’n jas uit.’ Hij schudde z’n doorweekte mantel van z’n schouders en legde die over het bureau voordat hij z’n draagriem losgespte.


  ‘Stop daar maar,’ zei ik. ‘Meer kleren ga je niet uittrekken.’


  Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Ik zal mezelf niet aan je opdringen,’ hij trok z’n neus vol afgrijzen op, ‘Louise.’


  ‘Ik heet Lou.’ Z’n mond trok bij het horen van die naam. ‘Vind je m’n naam aanstootgevend?’


  ‘Ik vind alles aan jou aanstootgevend.’ Hij trok een stoel onder het bureau vandaan en liet zich met een grote zucht op de stoel zakken. ‘Je bent een misdadigster.’


  ‘Je hoeft niet zo zelfingenomen te doen, Chass. Je hebt dit aan jezelf te danken, niet aan mij.’


  Hij fronste z’n wenkbrauwen. ‘Dit is jouw schuld.’


  Ik haalde m’n schouders op en ging op zijn onberispelijk opgemaakte bed zitten. Zijn gezicht vertrok toen mijn natte jurk de quilt vervuilde. ‘Je had me moeten laten gaan in het theater.’


  ‘Ik wist niet dat je me… dat je me erin zou luizen.’


  ‘Ik ben toch een misdadigster,’ redeneerde ik en ik deed geen moeite om hem te corrigeren. Het maakte nu toch niet meer uit. ‘Dus gedraag ik me misdadig. Je had beter moeten weten.’


  Hij gebaarde boos naar m’n gekneusde gezicht en m’n gebroken vingers. ‘En hoe bevalt het om misdadig te zijn?’


  ‘Ik leef toch nog?’


  ‘Is dat zo?’ Hij trok een koperkleurige wenkbrauw op. ‘Je ziet eruit alsof iemand je bijna vermoord heeft.’


  Ik wuifde met m’n hand en snoof. ‘Risico van het vak.’


  ‘Niet meer.’


  ‘Wat bedoel je?’


  Z’n ogen vlamden. ‘Je bent nu mijn vrouw, of we dat leuk vinden of niet. Niemand zal je ooit meer zo aanraken.’


  De spanning hing zwaar tussen ons in de lucht na z’n woorden.


  Ik hield m’n hoofd schuin en liep naar hem toe, een langzame lach gleed over m’n gezicht. Hij keek naar me, maar z’n adem stokte toen ik me over hem heen boog. Z’n ogen schoten naar m’n mond. Zelfs zittend was hij groter dan ik.


  ‘Mooi.’ Ik sloot mijn hand om een van de messen in zijn draagriem. Ik legde het tegen z’n keel voor hij kon reageren en duwde de punt zo diep in z’n vlees dat hij bloedde. Zijn hand sloot zich om mijn pols, verbrijzelde hem, maar duwde me niet weg. Ik boog me dichter naar hem toe. Onze lippen raakten elkaar op een haar na. ‘Maar je moet weten,’ fluisterde ik, ‘dat als een man me ooit weer op welke manier dan ook aanraakt zonder mijn toestemming, ik hem opensnij.’ Ik pauzeerde even om mijn woorden nog meer kracht bij te zetten en liet het mes van z’n keel naar z’n navel glijden en verder. Hij slikte hard. ‘Zelfs als die man mijn echtgenoot is.’


  ‘We moeten het huwelijk consummeren.’ Zijn stem klonk laag, rauw, boos. ‘Geen van ons kan zich een nietigverklaring veroorloven.’


  Ik duwde hem hardhandig van me af en trok de mouw van m’n shirt omhoog om de binnenkant van m’n arm bloot te leggen. Terwijl m’n ogen de zijne vasthielden, stak ik de punt van het mes in m’n huid en sneed naar beneden. Hij wilde me tegenhouden, maar was te laat. M’n bloed stroomde. Ik trok de deken van zijn bed en liet het bloed op de lakens druppelen.


  ‘Ziezo.’ Ik liep naar de badkamer en negeerde zijn geschokte uitdrukking. ‘Huwelijk geconsummeerd.’


  Ik koesterde de pijn in m’n arm. Het voelde werkelijk, in tegenstelling tot al het andere dat deze ellendige dag was gebeurd. Ik maakte de wond expres langzaam schoon, voordat ik die verbond met een doek uit de hoekkast.


  Getrouwd.


  Als iemand me vanmorgen had verteld dat ik tegen zonsondergang getrouwd zou zijn, had ik hem uitgelachen. Uitgelachen en hem dan waarschijnlijk in z’n gezicht gespuugd.


  De chasseur bonsde op de deur. ‘Is alles goed met je?’


  ‘God, laat me met rust.’


  De deur ging op een kier open. ‘Ben je aangekleed?’


  ‘Nee,’ loog ik.


  ‘Ik kom naar binnen.’ Hij stak eerst z’n hoofd om de deur en z’n ogen vernauwden zich toen hij al het bloed zag. ‘Was dat nodig?’


  ‘Als ik iets ben, dan is het grondig.’


  Hij trok het verband naar beneden om de wond te onderzoeken, waardoor hij me dwong recht naar z’n borst te kijken. Hij had zich nog niet omgekleed en z’n shirt was nog nat van de rivier. Het plakte aan zijn borst op een bijzonder afleidende manier. Ik dwong mezelf in plaats daarvan naar de badkuip te staren, maar mijn gedachten vlogen steeds terug naar hem. Hij was echt te groot. Abnormaal groot. Veel te groot voor deze kleine ruimte. Ik vroeg me af of hij een of andere ziekte had. Mijn ogen schoten terug naar z’n borst. Waarschijnlijk wel.


  ‘Ze zullen denken dat ik je vermoord heb.’ Hij schoof het verband weer op z’n plaats, deed de kleine kast open en pakte er een andere doek uit om de vloer en de wasbak mee schoon te vegen. Ik verbond m’n arm verder en hielp hem toen schoonmaken.


  ‘Wat doen we met het bewijs?’ Ik veegde m’n bebloede handen af aan m’n zoom.


  ‘We verbranden het. Er is een oven beneden.’


  Mijn ogen gingen glanzen. ‘Ja! Ik heb ooit een pakhuis in brand gestoken. Eén lucifer en de hele boel fikte als een schoorsteen.’


  Hij keek me vol afgrijzen aan. ‘Je hebt een gebouw in brand gestoken?’


  Deze mensen hadden duidelijk gehoorproblemen. ‘Dat zei ik net toch?’


  Hij schudde z’n hoofd en legde een knoop in de handdoek. ‘Je jurk,’ zei hij zonder naar me te kijken.


  Ik tuurde omlaag naar m’n jurk. ‘Wat is ermee?’


  ‘Hij zit onder het bloed. Hij moet weg.’


  ‘Oké.’ Ik keek hem spottend aan en rolde met m’n ogen. ‘Ik heb geen andere kleren.’


  ‘Dat is jouw probleem. Geef hier.’


  Ik staarde hem aan. Hij staarde terug. ‘Ik heb geen andere kleren,’ herhaalde ik langzaam. Er was duidelijk iets mis met z’n oren.


  ‘Daar had je aan moeten denken voor je je arm opensneed.’ Hij stak dwingend z’n hand uit.


  Er ging nog een seconde voorbij.


  ‘Goed dan.’ Een klein wild lachje ontsnapte m’n keel. ‘Prima!’ Dit spelletje kon ik ook spelen. Ik probeerde m’n jurk over m’n hoofd te trekken, maar m’n vingers, stijf en pijnlijk, wilden daar niet aan meewerken. De natte stof draaide zich om m’n nek en wurgde me bijna. Ik brak bijna de rest van m’n vingers in een wanhopige poging om hem los te trekken.


  Sterke handen schoten me snel te hulp. Instinctief sprong ik achteruit en m’n jurk scheurde net zo makkelijk als het in het theater had gedaan.


  Verbouwereerd smeet ik de jurk in z’n gezicht.


  Ik was niet naakt. Zacht en soepel ondergoed bedekte mijn intieme delen, maar het was voldoende. Toen hij zichzelf van m’n jurk had losgewerkt, was z’n gezicht vuurrood. Hij wendde snel z’n ogen af.


  ‘Daar ligt een hemd in.’ Hij knikte naar de kast voordat hij naar de wond op m’n arm keek. ‘Ik zal een van de dienstmeisjes opdracht geven je een nachthemd te brengen. Zorg dat ze je arm niet ziet.’


  Ik rolde weer met m’n ogen toen hij wegging en trok een van zijn absurd grote hemden aan. Het kwam tot over m’n knieën.


  Toen ik er zeker van was dat hij weg was, kwam ik de badkamer uit. Het gouden schijnsel van de zonsondergang viel door het eenzame raam. Ik sleepte het bureau ernaartoe, zette de stoel erbovenop en klom omhoog. M’n ellebogen op de richel zorgden voor balans, ik liet mijn kin op mijn handen rusten en zuchtte.


  De zon was nog steeds prachtig. En ondanks alles ging hij nog steeds onder. Ik sloot m’n ogen en koesterde me in de warmte van de zon.


  Al snel kwam een dienstmeisje het laken met bloedspetters inspecteren. Zonder een woord te zeggen, haalde ze tevredengesteld het bed af. Ik voelde me steeds ongemakkelijker terwijl ik naar haar rechte rug keek. Ze keek me niet aan.


  Ik kon de stilte niet langer verdragen en vroeg hoopvol: ‘Heb je een nachthemd voor me?’


  Ze maakte een reverence, keurig en braaf, maar keek me nog steeds niet aan. ‘De markt gaat pas morgen open, mevrouw.’


  Ze ging weg zonder nog een woord te zeggen. Ik keek haar na met een naar voorgevoel. Als ik had gehoopt een bondgenoot te vinden in deze afschuwelijke Toren, dan was ik bovenmatig optimistisch geweest. Zelfs de bedienden waren gehersenspoeld. Maar als ze dachten dat ze me met stilte en isolatie klein konden krijgen, wachtte hun een verrassing.


  Ik gleed naar beneden van m’n toren van meubels en sloop de kamer door op zoek naar iets wat ik tegen m’n gijzelnemer kon gebruiken. Chantage. Een wapen. Iets. Ik pijnigde m’n hersenen om me de listen die ik de afgelopen jaren tegen Andre en Grue had gebruikt te herinneren. Nadat ik de bureaulade had opengebroken, rommelde ik door de inhoud met al het fatsoen dat m’n echtgenoot verdiende. Er viel niet veel te onderzoeken: een paar ganzenveren, een potje inkt, een verkleurde bijbel en… een leren opschrijfboekje. Toen ik het oppakte en gretig door de pagina’s bladerde dwarrelden er enkele losse blaadjes op de grond. Brieven. Ik boog ernaartoe en een glimlach sierde m’n gezicht.


  Liefdesbrieven.


  


  Een zeer verwarde chasseur met koperkleurig haar porde me die nacht wakker. Ik lag opgerold in de badkuip, gehuld in zijn belachelijke shirt, toen hij naar binnen stormde en z’n vingers in m’n ribben priemde.


  ‘Wat is er?’ Ik joeg hem boos weg, m’n gezicht vertrokken door het licht dat plotseling in m’n ogen scheen.


  ‘Wat doe je?’ Hij leunde weer achterover, nog steeds op z’n knieën, en zette de kaars op de grond. ‘Toen je niet in bed lag, dacht ik dat je… misschien…’


  ‘Was weggelopen,’ zei ik vinnig. ‘Dat staat nog steeds op de agenda.’


  Zijn gezicht vertrok. ‘Dat zou een vergissing zijn.’


  ‘Dat is allemaal betrekkelijk.’ Ik geeuwde en rolde me weer op.


  ‘Waarom lig je in de badkuip?’


  ‘Nou, ik was niet van plan in jouw bed te slapen, toch? Dit leek me het beste alternatief.’


  Er viel een pauze. ‘Je hoeft niet… Je hoeft niet hier te slapen,’ mompelde hij uiteindelijk. ‘Neem het bed maar.’


  ‘Nee, dank je. Niet dat ik je niet vertrouw, maar zo is het wel.’


  ‘En je denkt dat de badkuip je kan beschermen?’


  ‘Hmm, nee.’ Ik zuchtte en knipperde met m’n ogen. M’n oogleden waren ontzettend zwaar. ‘Ik kan de deur op slot doen…’


  Wacht.


  Ik was ineens klaarwakker en schoot overeind. ‘Ik heb de deur op slot gedaan. Hoe ben je binnengekomen?’


  Hij grinnikte en ik vervloekte m’n verraderlijke hart dat me licht deed stotteren. Zijn hele gezicht lichtte op door die lach, alsof de zon doorbrak. Ik keek hem nijdig aan, kruiste m’n armen en dook dieper weg in z’n shirt. Ik wilde die vergelijking niet zien, maar nu kon ik het beeld niet meer uit m’n hoofd krijgen. Z’n koperkleurige haar dat in de war zat, alsof hij ergens in slaap was gevallen waar dat niet had gemoeten, hielp niet.


  ‘Waar ben je geweest?’ snauwde ik.


  Z’n glimlach verdween. ‘Ik ben in slaap gevallen in het sanctuarium. Ik… had wat ruimte nodig.’


  Ik fronste en de stilte tussen ons duurde voort. Na een tijdje vroeg ik: ‘Hoe ben je binnengekomen?’


  ‘Je bent niet de enige die sloten kan openkrijgen.’


  ‘Echt waar?’ Ik ging rechtop zitten, m’n interesse gewekt. ‘Waar zou een heilige chasseur zo’n trucje leren?’


  ‘De aartsbisschop.’


  ‘Natuurlijk. Het is zo’n hypocriete zak.’


  Onze broze kameraadschap brokkelde onmiddellijk af. Hij ging staan. ‘Praat nooit zo oneerbiedig over hem. Niet tegen mij. Hij is de beste man die ik ooit heb leren kennen. De moedigste. Toen ik drie was…’


  Ik negeerde hem en rolde met m’n ogen. Dat begon een gewoonte te worden als hij in de buurt was. ‘Luister Chass, je bent m’n echtgenoot, dus ik vind dat ik eerlijk tegen je moet zijn en je moet vertellen dat ik de aartsbisschop graag zou vermoorden bij de eerste de beste kans die ik zou krijgen.’


  ‘Hij zou jou vermoorden voordat je maar een poging kon wagen.’ Een fanatieke glans verscheen in z’n ogen en ik trok beleefd sceptisch een wenkbrauw op. ‘Ik meen het. Hij is de bekwaamste leider in de geschiedenis van de chasseurs. Zijn vaardigheden zijn legendarisch. Hij is legendarisch…’


  ‘Hij is oud.’


  ‘Je onderschat hem.’


  ‘Dat lijkt een thema te zijn hier.’ Ik gaapte en draaide me van hem weg op zoek naar een zachter stukje badkuip. ‘Dit was erg gezellig, maar ik heb m’n schoonheidsslaapje nodig. Ik moet er morgen mooi uitzien.’


  ‘Morgen?’


  ‘Dan ga ik terug naar het theater,’ mompelde ik, terwijl m’n ogen al dichtvielen. ‘Wat ik vanmorgen kon zien van de voorstelling leek me fascinerend.’


  Er viel weer een stilte, die langer duurde dan de eerste. Ik gluurde over m’n schouder. Hij frummelde wat aan de kaars voordat hij diep inademde. ‘Nu je mijn echtgenote bent, is het beter als je in de Toren van de chasseurs blijft.’


  Ik sprong overeind, de slaap meteen vergeten. ‘Ik denk helemaal niet dat dat het beste is.’


  ‘De mensen zagen jouw gezicht in het theater,’ m’n maag fladderde zenuwachtig, ‘en nu weten ze dat je m’n vrouw bent. Alles wat je doet zal in de gaten worden gehouden. Alles wat je zegt zal z’n weerslag hebben op mij, op de chasseurs. De aartsbisschop vertrouwt je niet. Hij denkt dat het beter is als je hier blijft tot je hebt geleerd jezelf te gedragen.’ Hij keek me strak aan. ‘Ik ben het met hem eens.’


  ‘Dat is dan jammer. Ik dacht dat jij verstandiger was dan de aartsbisschop,’ snauwde ik. ‘Je kunt me niet opgesloten houden in deze trou à merde.’


  Ik had misschien gelachen om z’n geschokte blik als ik niet zo boos was geweest. ‘Pas op je woorden.’ Z’n mond verstrakte en z’n neusvleugels trilden. ‘Je bent mijn echtgenote…’


  ‘Ja, dat heb je al gezegd. Inderdaad: je echtgenote. Niet je slavin, niet je eigendom. Ik heb dat stomme papiertje getekend om gevangenschap te voorkómen…’


  ‘We kunnen je niet vertrouwen.’ Zijn stem overstemde de mijne. ‘Je bent een misdadigster! Je bent impulsief. God verhoede dat je zelfs maar je mond opentrekt buiten deze kamer…’


  ‘Shit. Verdomme. Kloot–’


  ‘Stil!’ Z’n hals liep rood aan en z’n borstkas ging zwaar op en neer terwijl hij probeerde z’n ademhaling onder controle te houden. ‘Mijn god, vrouw! Hoe kun je zo spreken. Ken je dan helemaal geen schaamte?’


  ‘Ik blijf hier niet.’ Ik kookte van woede en frustratie.


  ‘Je doet wat je gezegd wordt.’ Zijn woorden klonken definitief.


  Dat had je gedacht. Ik deed m’n mond open om hem dat te zeggen, maar hij was de kamer al uit gestormd, de deur zo hard dichtsmijtend dat m’n tanden ervan klapperden.


  DE ONDERVRAGING


  


  Reid


  


  


  


  Ik werd veel eerder wakker dan m’n echtgenote. Stijf. Beurs. Mijn lijf deed zeer na een onrustige nacht op de vloer. Hoewel ik mezelf had toegesproken en ten stelligste had beredeneerd dat ze er zelf voor had gekozen om in het bad te lijden, was ik niet in staat geweest het bed in te stappen. Niet nu ze gewond was. Niet nu ze midden in de nacht wakker kon worden en van gedachten kon veranderen.


  Nee. Ik had haar het bed aangeboden. Het bed was voor haar.


  Maar zodra ik het trainingsterrein op liep, had ik spijt van m’n galante houding. Het nieuws over m’n nieuwe omstandigheden was snel de Toren rondgegaan. De een na de ander trad me tegemoet, elk met een vastberaden glinstering in de ogen. Elk ongeduldig op z’n beurt wachtend. Elk aanvallend met een ongewone strijdlust.


  ‘Lange nacht zeker, kapitein?’ spotte m’n eerste partner na een klap op m’n schouder.


  De volgende slaagde erin me tussen m’n ribben te raken. Z’n ogen glansden. ‘Het is verkeerd. Een misdadigster die drie kamers verderop slaapt.’


  Jean Luc grijnsde. ‘Ik denk niet dat ze veel geslapen hebben.’


  ‘Ze zou ons de keel door kunnen snijden.’


  ‘Ze is bevriend met heksen.’


  ‘Het is verkeerd.’


  ‘Het is oneerlijk.’


  ‘Ik hoorde dat ze een hoer is.’


  Ik sloeg met het handvat van m’n zwaard tegen het hoofd van de laatste spreker en hij viel tegen de grond. Ik strekte m’n armen uit en draaide langzaam rond. Ik daagde iedereen uit die me durfde te confronteren. Een klein stroompje bloed liep uit een wond over m’n voorhoofd. ‘Is er nog iemand die een probleem heeft met m’n nieuwe omstandigheden?’


  Jean Luc brulde van het lachen. Hij in het bijzonder leek te genieten van m’n proces, de veroordeling en de terechtstelling – totdat hij de ring in stapte. ‘Laat maar zien wat je kan, oude man.’


  Ik was drie maanden ouder dan hij.


  Maar zelfs gehavend, zelfs uitgeput, zelfs oud zou ik eerder doodgaan dan verliezen van Jean Luc.


  Het gevecht duurde maar een paar minuten. Hoewel hij snel en lenig was, was ik sterker. Na een goede klap kromp ook hij in elkaar, z’n ribben vastgrijpend. Ik veegde het bloed van mijn net gespleten lip voordat ik hem overeind hielp.


  ‘We moeten je huwelijkse geluk onderbreken om haar te ondervragen over wat er bij Tremblay is gebeurd, dat weet je. Of je het nu leuk vindt of niet, de mannen hebben gelijk.’ Voorzichtig raakte hij een bult onder z’n oog aan. ‘Ze is bevriend met heksen. De aartsbisschop denkt dat ze ons misschien naar hen toe kan leiden.’


  Ik moest me inhouden om niet met m’n ogen te rollen. De aartsbisschop had me zijn hoop al toevertrouwd, maar dat vertelde ik Jean Luc niet. Hij genoot ervan om zich superieur te voelen. ‘Ik weet het.’


  Om ons heen klonk nog steeds het geluid van houten zwaarden die elkaar raakten en het gedreun van de botsende lichamen van onze broeders die doorgingen met oefenen. Niemand anders stapte op me af, maar tussen de rondes door wierpen ze wel steelse blikken op me. Mannen die me ooit gerespecteerd hadden. Mannen die ooit met me hadden gelachen en gegrapt, die me hun vriend hadden genoemd. In slechts een paar uur was ik afgewezen door m’n echtgenote en had ik de minachting van mijn broeders over me heen gekregen. Beiden deden me meer zeer dan ik wilde toegeven.


  Het ontbijt was nog erger geweest. Mijn broeders hadden me geen tijd gegund om te eten. De ene helft kon niet wachten om alles over m’n huwelijksnacht te horen en de andere had me opzettelijk genegeerd.


  Hoe was het?


  Vond je het lekker?


  Niet aan de aartsbisschop vertellen, maar… ik heb het weleens geprobeerd. Ze heette Babette.


  Natuurlijk had ik het huwelijk niet wíllen consummeren. Met haar. En wat m’n broeders betrof, die zouden wel weer bijdraaien. Zodra ze begrepen dat ik niet weg zou gaan. Want dat zou ik niet.


  Ik stak de binnenplaats over en gooide m’n zwaard in het rek. De mannen weken voor me uiteen. Hun gefluister beet me in de rug. Tot m’n grote ergernis kende Jean Luc geen enkele gêne. Hij achtervolgde me als een sprinkhaanplaag.


  ‘Ik moet toegeven dat ik me erop verheug haar weer te ontmoeten.’ Hij zorgde ervoor dat z’n zwaard boven op het mijne terechtkwam. ‘Na dat optreden op het strand denk ik dat onze broeders een mooie show te wachten staat.’


  Ik had liever de sprinkhanen.


  ‘Zo is ze niet,’ sprak ik hem zachtjes tegen.


  Jean Luc ging door alsof hij me niet gehoord had. ‘Het is al een hele tijd geleden dat er een vrouw in de Toren was. Wie was de laatste, de vrouw van kapitein Barre? Dat was geen schoonheid. De jouwe is stukken leuker…’


  ‘Ik heb graag dat je niet zo over mijn echtgenote praat.’ Het gefluister achter ons bereikte een hoogtepunt toen we dichter bij de Toren kwamen. Ongeremd gelach klonk over de binnenplaats toen we naar binnen stapten. ‘Wat ze wel of niet is gaat jou niets aan.’


  Z’n wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Wat is dat? Bespeur ik daar bezitterigheid? Je bent de liefde van je leven toch niet zo snel vergeten?’


  Célie. Haar naam sneed door me heen als een gekarteld mes. Gisteravond had ik haar een laatste brief geschreven. Ze verdiende het om van mij te horen wat er gebeurd was. En nu, nu was het werkelijk voorbij. Echt voorgoed voorbij dit keer. Ik probeerde de brok in m’n keel weg te slikken, maar slaagde daar niet in.


  Alsjeblieft, vergeet me.


  Ik zou je nooit kunnen vergeten.


  Je moet wel.


  De brief was ’s morgens vroeg met de post meegegaan.


  ‘Heb je het haar al verteld?’ Jean Luc bleef me dicht op de hielen, hij was maar net lang genoeg om mijn grote passen bij te houden. ‘Ben je gisteravond naar haar toe gegaan? Een laatste ontmoeting met je dame?’


  Ik gaf geen antwoord.


  ‘Ze zal het niet leuk vinden, toch? Ik bedoel, het was jouw keus om niet met haar te trouwen…’


  ‘Hou erover op, Jean Luc.’


  ‘…en nu ben je getrouwd met een smerige straatrat die je in een compromitterende situatie liet lopen. Of is dat wel zo?’ Zijn ogen lichtten op en hij greep m’n arm. Ik verstarde en verlangde ernaar zijn grip op me te breken. Of z’n neus.


  ‘Je vraagt het je toch af. Waarom dwong de aartsbisschop je te trouwen met een misdadigster als je onschuldig bent?’


  Ik trok m’n arm los. Ik probeerde uit alle macht de angst te beheersen, die dreigde te ontploffen. ‘Ik bén onschuldig.’


  Hij raakte de bult onder z’n oog weer aan en grijnsde. ‘Natuurlijk.’


  ‘Daar ben je!’ De kortaffe stem van de aartsbisschop ging hem voor de hal in. Als één man brachten we onze vuist voor onze borst en bogen. Toen we omhoogkwamen, viel de blik van de aartsbisschop op mij. ‘Jean Luc heeft me verteld dat je vandaag je vrouw gaat ondervragen over die heks bij Tremblay.’


  Ik knikte stijfjes.


  ‘Natuurlijk zul je eventuele ontwikkelingen rechtstreeks aan mij melden.’ Hij greep m’n schouder zo kameraadschappelijk vast dat het Jean Luc waarschijnlijk groen van jaloezie zou maken. ‘We moeten haar goed in de gaten houden, kapitein Diggory, zodat ze zichzelf niet verwoest, en jou tegelijkertijd. Ik zou de ondervraging zelf bijwonen, maar…’


  Hoewel z’n stem wegebde was de betekenis duidelijk. Maar ik kan haar niet uitstaan. Ik voelde met hem mee.


  ‘Ja, heer.’


  ‘Ga en haal haar dan maar. Ik zal in m’n studeerkamer zijn om de avonddienst voor te bereiden.’


  


  Ze was niet in onze kamer.


  Of in de badkamer.


  Of in de Toren.


  Ze was nergens in de hele kathedraal.


  Ik ging haar wurgen.


  Ik had haar gezegd niet weg te gaan. Ik had haar de redenen daarvoor gegeven, de perfecte rationele, eenvoudig te begrijpen redenen, en toch had ze me niet gehoorzaamd. Toch was ze weggegaan. En wie wist wat voor domme streken ze nu weer uithaalde, domme streken die op mij zouden weerspiegelen. Een man die z’n eigen vrouw niet eens in de hand had.


  Woedend zat ik achter m’n bureau en wachtte. In gedachten zei ik ieder vers op dat ik me kon herinneren over geduld.


  ‘Blijf kalm en wacht op de Heer, erger je niet aan wie slaagt in het leven, aan wie met listen te werk gaat.’


  Natuurlijk was ze vertrokken. Waarom zou ze niet? Ze was een misdadigster. Een gelofte betekende niets voor haar. Mijn reputatie betekende niets voor haar. Ik leunde voorover in mijn stoel en drukte m’n handpalmen tegen m’n ogen om de opkomende druk in m’n hoofd te verzachten.


  ‘Wind je niet op, laat je woede varen, erger je niet, dat brengt maar onheil. Slechte mensen worden verdelgd, wie hopen op de Heer, zullen het land bezitten.’


  Maar haar gezicht. Haar kneuzingen.


  Ik heb veel vijanden.


  Mijn echtgenote zijn kon toch niet erger zijn dan dát? Hier zou er voor haar gezorgd worden. Ze zou beschermd worden. Beter behandeld worden dan ze verdiende. En toch… een zwak, onverbiddelijk stemmetje in m’n hoofd fluisterde dat het misschien goed was dat ze weggegaan was. Misschien loste dit een probleem op. Misschien…


  Nee. Ik had deze vrouw een belofte gedaan. En aan God. Ik zou hem niet verzaken. Als ze over een uur nog niet terug was, zou ik haar gaan zoeken, desnoods zou ik de hele stad doorzoeken. Als ik m’n eer niet had, had ik niets. Die zou ze me niet afnemen. Dat zou ik niet toestaan.


  ‘Dit is een leuke verrassing.’


  M’n hoofd schoot omhoog bij het horen van die bekende stem. Ik werd overvallen door een onverwacht gevoel van opluchting. Want daar, leunend tegen de deurpost met een grijns, stond m’n echtgenote. Ze had haar armen voor haar borst gekruist en onder haar mantel droeg ze… droeg ze…


  ‘Wat heb jij aan?’ Ik sprong uit m’n stoel. Ik keek vastberaden naar haar gezicht en… nergens anders naar.


  Ze keek langs haar dijen omlaag, haar zeer zichtbare, goed geschapen dijen, en schoof de mantel met haar hand nog wat verder open. Achteloos. Alsof ze niet wist wat ze deed. ‘Ik geloof dat dit een broek genoemd wordt. Daar heb je toch wel van gehoord…’


  ‘Ik…’ Ik schudde m’n hoofd en dwong mezelf m’n blik ergens op te richten. Ergens op, maar niet op haar benen. ‘Wacht, wat bedoel je met verrassing?’


  Ze liep verder de kamer in, en streelde met een vinger langs m’n arm terwijl ze langs me liep. ‘Je bent nu mijn echtgenoot, schat. Wat voor echtgenote zou ik zijn als ik niet jouw taal zou spreken?’


  ‘Mijn taal?’


  ‘Stilte. Daar ben je erg vloeiend in.’ Nadat ze haar mantel afgegooid had, liet ze zich op het bed vallen en stak een been in de lucht om het goed te bekijken. Ik staarde naar de vloer. ‘Ik leer snel. Ik ken je pas een paar dagen, maar ik kan nu al de zeer boze, enigszins twijfelende en eerlijk gezegd bezorgde stilte interpreteren waar je je al de hele ochtend kniezend in hult. Ik ben ontroerd.’


  Wind je niet op. Ik ontspande m’n kaken en keek naar het bureau. ‘Waar was je?’


  ‘Ik ben een broodje gaan halen.’


  Laat je woede varen. Ik greep de stoelleuning vast. Te hard. Het hout deed zeer aan m’n vingertoppen en m’n knokkels werden wit. ‘Een broodje?’


  ‘Ja, een broodje.’ Ze schopte haar laarzen uit. Ze landden met twee doffe dreunen op de vloer. ‘Ik heb me verslapen, waarschijnlijk omdat íémand me wakker maakte op een godvergeten…’


  ‘Denk aan je taalgebruik.’


  ‘…vroeg tijdstip.’ Ze rekte zich behaaglijk uit en liet zich terugvallen in de kussens. Er schoten scherpe pijnscheuten door m’n vingers doordat ik te hard in de stoel kneep. Ik haalde diep adem en liet los. ‘Een boodschappenjongen bracht me vanmorgen een nogal ongelukkige jurk… van een van de dienstmeisjes met een kraag tot aan m’n oren, om te dragen totdat iemand tijd had om naar de markt te gaan. Niemand had dat tot een prioriteit gemaakt, dus ik haalde het joch over om me het geld te geven dat de aartsbisschop had achtergelaten voor m’n garderobe en nam de vrijheid om zelf inkopen te gaan doen. De rest wordt vanavond bezorgd.’


  Júrken. Geld om júrken te kopen, niet deze goddeloze creatie. De broek leek totaal niet op het smoezelige exemplaar dat ze eerder gedragen had. Ze had deze duidelijk op maat laten maken met het geld van de aartsbisschop. Hij paste haar als een tweede huid.


  Ik schraapte m’n keel en hield m’n blik op het bureau gericht. ‘En de bewakers… lieten ze je…’


  ‘Weggaan? Natuurlijk. We hadden de indruk dat dit geen gevangenisstraf was.’


  Wind je niet op. Ik draaide me langzaam om. ‘Ik had je gezegd in de Toren te blijven.’


  Ik waagde het een blik op haar te werpen, maar dat was een vergissing. Ze had haar knieën opgetrokken en een been over het andere geslagen, waardoor elke ronding van haar onderlichaam werd geaccentueerd. Ik slikte hard en richtte m’n blik weer op de grond.


  Ze wist ook heel goed waar ze mee bezig was. Duivel.


  ‘En had je verwacht dat ik zou luisteren?’ Ze lachte. Nee, ze gniffelde. ‘Eerlijk, Chass, het was iets te gemakkelijk om weg te gaan. De wachters bij de deur smeekten me haast om te gaan. Je had hun gezicht moeten zien toen ik daadwerkelijk terugkwam…’


  ‘Waarom deed je dat dan?’ De woorden waren eruit voor ik ze kon tegenhouden. Ik kromp van binnen ineen. Niet dat het me iets deed. En het deed er sowieso niet toe. Het deed er alleen toe dat ze me niet had gehoorzaamd. En wat m’n broeders betrof… ik zou een hartig woordje met hen spreken. Duidelijk. Niemand had een ergere hekel aan de aanwezigheid van deze heiden dan ik, maar de aartsbisschop had ons iets opgedragen.


  Ze bleef. In voor- en tegenspoed. Bij ziekte en gezondheid.


  ‘Ik heb het je al verteld, Chass.’ Haar stem werd ongewoon beheerst en ik durfde nog een keer naar haar te kijken. Ze was op haar zij gerold en keek me nu recht aan. Haar kin rustte op haar hand. Haar arm lag over haar middel. ‘Ik heb veel vijanden.’


  Ze wendde haar ogen niet af. Haar gezicht bleef onbewogen. Voor de eerste keer sinds ik haar had gezien, straalde er geen emotie van haar af. Ze was… blanco. Voorzichtig, vakkundig blanco. Ze trok een wenkbrauw op in reactie op mijn goedkeuring. Een stille vraag.


  Maar er was geen reden voor een vraag… om haar te laten bevestigen wat ik al vermoedde. Hoe dom het ook was om een dievegge op haar woord te geloven, er was geen betere verklaring waarom ze was teruggekeerd. Ik wilde het niet toegeven, maar ze was slim. Meesterlijk in het ontsnappen. Waarschijnlijk onmogelijk te vinden als ze zich eenmaal verstopt had.


  Dus dat betekende dat ze hier was omdat ze dat wilde. Omdat ze dat moest. Wie haar vijanden ook waren, ze moesten wel erg gevaarlijk zijn.


  Ik verbrak ons oogcontact om naar de bedpoot te staren. Focus. ‘Je hebt me niet gehoorzaamd,’ herhaalde ik. ‘Ik heb je gezegd in de Toren te blijven en dat heb je niet gedaan. Je hebt m’n vertrouwen gebroken.’ Ze rolde met haar ogen en in haar masker verscheen een scheurtje. Ik probeerde m’n eerdere woede weer op te laten laaien, maar het werd niet meer zo witheet. ‘De wachters zullen waakzamer zijn, zeker als de aartsbisschop hierover hoort. Hij zal niet blij zijn…’


  ‘Een onverwachte bonus.’


  ‘En je zult niet verder mogen komen dan de begane grond.’ Ik besloot m’n betoog met opeengeklemde tanden. ‘De slaapvertrekken en de eetzaal.’


  Ze ging rechtop zitten, haar blauwgroene ogen fonkelden nieuwsgierig. ‘Wat was er ook alweer op de bovenverdiepingen?’


  ‘Dat zijn jouw zaken niet.’ Ik liep met grote passen naar de deur zonder nog naar haar om te kijken. Ik slaakte een zucht van verlichting toen er een dienstmeisje voorbijkwam. ‘Bridgette! Kan mijn vrouw een, eh, jurk lenen? Ik breng hem morgenochtend direct terug.’ Toen ze al blozend knikte en snel wegliep, draaide ik me naar Louise. ‘Je moet je omkleden. We gaan naar de raadskamer en je kunt niet in deze kleding voor mijn broeders verschijnen.’


  Ze bewoog niet. ‘Je broeders? Wat kunnen die van me willen?’


  Het was blijkbaar fysiek onmogelijk voor deze vrouw om zich aan haar man te onderwerpen. ‘Ze willen je wat vragen stellen over de heksen met wie je bevriend bent.’


  Ze antwoordde meteen. ‘Geen interesse.’


  ‘Het was geen verzoek. Zodra je fatsoenlijk gekleed bent, gaan we.’


  ‘Nee.’


  Ik staarde haar nog even aan, wachtend tot ze toe zou geven, wachtend tot ze de juiste nederigheid zou tonen die bij een vrouw past, voordat tot me doordrong wie dit was.


  Lou. Een dievegge met een mannennaam. Ik draaide me op m’n hielen om. ‘Prima. Laten we gaan.’


  Ik wachtte niet tot ze me volgde. Eerlijk gezegd wist ik niet wat ik zou doen als ze dat niet deed. In m’n herinnering zag ik hoe de aartsbisschop haar sloeg, en m’n bloed ging weer koken. Dat zou nooit meer gebeuren. Zelfs als ze vloekte, zelfs als ze weigerde te luisteren naar elk woord dat ik zei, ik zou nooit m’n hand naar haar opheffen.


  Nooit.


  Dus kon ik alleen maar hopen dat ze me volgde.


  Een paar tellen later hoorde ik zachte voetstappen achter me in de gang. Godzijdank. Ik nam kleinere passen, zodat ze me in kon halen. ‘Hierheen,’ mompelde ik en ik leidde haar de trap af. Ik vermeed het haar aan te raken. ‘Naar de kerker.’


  Ze keek geschrokken naar me op. ‘De kerker?’


  Ik moest bijna grinniken. Bijna. ‘De raadskamer is in de kerker.’


  Ik leidde haar een andere gang door. Een smallere, steilere trap af. Ernstige stemmen kwamen ons tegemoet terwijl we afdaalden. Ik duwde de ruwhouten deur onderaan de trap open en gebaarde dat ze naar binnen moest gaan.


  Een tiental van mijn broeders stond rond een enorme ronde tafel in het midden van de kamer iets te bespreken. Er lagen stukken perkament overheen verspreid. Krantenknipsels. Houtskooltekeningen. Onder dit alles lag een grote landkaart van Belterra. Elke bergketen, ieder moeras, bos en meer, was zorgvuldig en precies met inkt in beeld gebracht. Elke stad en elk oriëntatiepunt.


  ‘Nou, nou, als dat onze kleine dievegge niet is.’ Jean Lucs ogen namen haar vol interesse op. Hij slenterde rond de tafel om haar beter te bekijken. ‘Gekomen om ons met haar aanwezigheid te vereren.’


  De anderen volgden hem al snel, mij geheel negerend. Ik kneep m’n lippen op elkaar van onverwachte irritatie. Ik wist niet wie me het meest irriteerde, mijn vrouw omdat ze een broek droeg, mijn broeders omdat ze naar haar staarden, of mezelf omdat ik het me aantrok.


  ‘Vrede, Jean Luc.’ Ik deed een stap dichterbij en torende boven hem uit. ‘Ze komt ons helpen.’


  ‘Is dat zo? Ik dacht dat straatratten trouw hoog in hun vaandel hadden staan.’


  ‘Dat hebben we ook,’ zei ze botweg.


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dus je weigert ons te helpen?’


  Gedraag je, smeekte ik in stilte. Werk mee.


  Uiteraard deed ze dat niet. In plaats daarvan liep ze naar de tafel en bekeek de stukjes papier. Ik wist zonder te kijken wie ze zag. Eén gezicht, tientallen keren getekend. Op tientallen manieren. Ons bespottend.


  La Dame des Sorcières. De Dame van de Heksen.


  Zelfs de naam riep ergernis op. Ze leek totaal niet op de feeks bij de optocht. Ook niet op de moeder met ravenzwart haar. Haar natuurlijke haarkleur was niet eens zwart, maar een vreemde kleur blond. Bijna wit. Of zilver.


  Jean Luc volgde haar blik. ‘Heb je weleens van Morgane le Blanc gehoord?’


  ‘Iedereen heeft van haar gehoord.’ Ze tilde haar kin op en schoot hem een donkere blik toe. ‘Zelfs straatratten.’


  ‘Als je ons helpt haar op de brandstapel te krijgen, wordt alles je vergeven,’ zei Jean Luc.


  ‘Vergeven?’ Ze trok een wenkbrauw op en leunde voorover zodat haar verbonden vingers vlak onder Morgane le Blanc rustten. ‘Wat precies?’


  ‘Het publiekelijk vernederen van Reid.’ Jean Luc deed haar gebaar na en z’n uitdrukking werd strenger. ‘Hem dwingen z’n naam in diskrediet te brengen, zijn eer als chasseur.’


  Mijn broeders knikten instemmend, binnensmonds mompelend.


  ‘Zo is het genoeg.’ Tot mijn afgrijzen legde ik m’n hand op haar schouder. Ik keek ernaar, groot en vreemd op haar slanke gestalte. Ik knipperde eenmaal met m’n ogen. Tweemaal. Toen haalde ik m’n hand snel weg en probeerde de vreemde blik op het gezicht van Jean Luc die ons aankeek te negeren. Ik schraapte m’n keel. ‘Mijn echtgenote is hier om een getuigenis af te leggen tegen de heks bij het huis van Tremblay. Meer niet.’


  Jean Luc trok z’n wenkbrauwen op, beleefd, sceptisch, misschien zelfs geamuseerd, voor hij z’n hand naar haar uitstak. ‘In dat geval, mevrouw Diggory, verschaf ons alstublieft duidelijkheid.’


  Mevrouw Diggory.


  Ik slikte hard en ging naast haar aan de tafel staan. Ik had die titel nog niet hardop gehoord. De woorden horen… het voelde vreemd. Echt.


  Ze fronste en sloeg zijn hand weg. ‘Ik heet Lou.’


  En daar was ze weer. Ik staarde naar het plafond en probeerde het verontwaardigde gefluister van mijn broeders te negeren. Iets wat mij niet lukte.


  ‘Wat weet je van de heksen?’ vroeg Jean Luc.


  ‘Niet veel.’ Ze volgde met haar vinger de kruisjes en rondjes die de topografie van de landkaart aangaven. De meeste stonden in La Forêt des Yeux. Eén rondje voor elke tip die we hadden gekregen over de heksen die daar in de grotten verbleven. Een kruisje voor elke vruchteloze verkenningstocht.


  Een grimmige glimlach trok aan Jean Lucs mondhoeken. ‘Het is in uw beste belang om mee te werken, mevrouw. Dat u hier bent en niet als as bent verspreid over het koninkrijk hebt u alleen te danken aan de tussenkomst van de aartsbisschop. Het helpen en aansporen van een heks is illegaal.’


  Een gespannen stilte daalde neer terwijl ze hun gezichten een voor een opnam, duidelijk overwegend of ze het met hem eens was. Ik deed net m’n mond open om haar een zetje in de goede richting te geven toen ze zuchtte. ‘Wat wil je weten?’


  Ik knipperde met m’n ogen, geschokt door haar plotselinge wijze besluit, maar Jean Luc pauzeerde niet om van het moment te genieten, hij sloeg juist direct toe.


  ‘Waar bevinden ze zich?’


  ‘Alsof ze dat aan mij zou vertellen.’


  ‘Wie is ze?’


  Ze grijnsde. ‘Een heks.’


  ‘Haar naam.’


  ‘Alexandra.’


  ‘Haar achternaam?’


  ‘Dat weet ik niet. We werken anoniem in East End, zelfs vrienden onder elkaar.’


  Ik deinsde vol walging terug bij het horen van dat woord. ‘Beschouw je de heks echt als een vríénd?’


  ‘Dat doe ik zeker.’


  ‘Wat gebeurde er?’ vroeg Jean Luc.


  Ze keek om zich heen, plotseling opstandig. ‘Jullie gebeurden.’


  ‘Leg uit.’


  ‘Toen jullie het huis van Tremblay binnenvielen, vluchtten we allemaal,’ snauwde ze naar hem. ‘Ik weet niet waar ze heen ging. Ik weet niet of ik haar ooit nog terugzie.’


  Jean Luc en ik keken elkaar aan. Als ze de waarheid sprak, was dit een dood spoor. Maar door de korte tijd die ik met haar had doorgebracht, wist ik dat ze níét de waarheid sprak. Waarschijnlijk was ze daar niet eens toe in staat. Maar misschien was er een andere manier om de informatie die we nodig hadden te bemachtigen. Ik wist wel beter dan te vragen naar de man uit hun trio, degene die ontsnapt was, degene naar wie de politie nu op zoek was, maar die vijanden van haar…


  Als ze mijn vrouw kenden, kenden ze mogelijk ook de heks. En iedereen die de heks kende was het waard om te worden ondervraagd.


  ‘Jouw vijanden,’ zei ik voorzichtig. ‘Zijn dat ook die van haar?’


  ‘Misschien.’


  ‘Wie zijn het?’


  Ze staarde naar de landkaart. ‘Ze weten niet dat ze een heks is, als je dat denkt.’


  ‘Ik wil nog steeds graag hun namen weten.’


  ‘Prima.’ Ze haalde haar schouders op, meteen verveeld, en begon op haar vingers namen af te tellen. ‘Je hebt Andre en Grue, mevrouw Labelle…’


  ‘Mevrouw Labelle?’ Ik fronste en dacht terug aan hoe vertrouwelijk de vrouw op de avond van de overval met Tremblay omging. Ze had gezegd dat ze daar toevallig was, maar… Ik verstarde toen het tot me doordrong.


  Het zegel op de brief met de tip die de aartsbisschop had ontvangen, de brief die hij in de haard had gegooid, had de vorm van een roos. En de gestamelde beschrijving van Ansel over de informant was ook duidelijk geweest: Ze had vuurrood haar en ze was erg… erg mooi.


  Misschien was de aanwezigheid van mevrouw Labelle achteraf toch niet zo toevallig. Misschien had ze geweten dat de heks er zou zijn. En in dat geval…


  Jean Luc en ik keken elkaar betekenisvol aan. Hij kneep z’n lippen samen en knikte terwijl ook hij de link legde. We zouden heel snel met mevrouw Labelle spreken.


  ‘Ja.’ De heiden pauzeerde even om de ogen van Morgane le Blanc met een vingernagel weg te krassen. Het verbaasde me dat ze met de houtskool geen snor tekende op het gezicht. ‘Ze probeert ons elke week over te halen om bij de Bellerose te komen werken. Wij blijven haar weigeren. Daar wordt ze gek van.’


  Jean Luc verbrak de geschokte stilte en klonk werkelijk geamuseerd. ‘Dus je bent echt een hoer.’


  Hij ging te ver.


  ‘Niet doen,’ gromde ik met een lage stem, ‘noem mijn vrouw geen hoer.’


  Hij hield zijn handen verontschuldigend omhoog. ‘Natuurlijk. Dat was bot van me. Gaat u verder met de ondervraging, kapitein, tenzij u denkt dat we duimschroeven nodig hebben?’


  Ze keek hem met een stalen glimlach aan. ‘Dat zal niet nodig zijn.’


  Ik keek haar nadrukkelijk aan. ‘Echt niet?’


  Ze verhief zich en tikte tegen m’n wang. ‘Ik ga met alle plezier door, als je maar alsjeblieft zegt.’


  Als ik niet beter had geweten, had het gebaar liefdevol kunnen zijn. Maar ik wist beter. En dit was niet liefdevol. Dit was kleinerend. Zelfs hier, nu, omringd door m’n broeders, durfde ze me uit te dagen. Me te vernederen. Mijn echtgenote.


  Nee… Lou. Ik kon niet langer ontkennen dat de naam haar paste. Een mannennaam. Kort, krachtig en belachelijk.


  Ik pakte haar hand en kneep erin, een waarschuwing die afgezwakt werd door m’n gloeiende wangen. ‘We zullen mannen sturen om deze vijanden te ondervragen, maar eerst moeten we alles weten wat er die avond gebeurd is.’ Ik pauzeerde even en negeerde het boze gemompel van m’n broeders. ‘Alsjeblieft.’


  Een werkelijk angstaanjagende grijns verscheen op haar gezicht.


  DE VERBODEN ZIEKENBOEG


  


  Lou


  


  


  


  Mijn tong was dik en zwaar van al het praten toen m’n allerliefste echtgenoot me terug naar m’n kamer begeleidde. Ik had ze de verkorte versie gegeven van het verhaal, hoe Coco en ik Tremblay en mevrouw Labelle hadden afgeluisterd en hoe we plannen hadden gemaakt om hem die avond te beroven. Hoe we z’n kluis hadden leeggeroofd, maar dat Bas – ik had niet de moeite genomen z’n naam geheim te houden aangezien hij dat ook niet voor mij had gedaan – alles in z’n zak had gestopt toen de chasseurs arriveerden. Hoe Andre en Grue me hadden besprongen in het steegje en hoe ze me bijna vermóórd hadden.


  Dat stukje had ik echt aangedikt.


  Ik had het niet over de ring van Angelica gehad. Of de interesse die mevrouw Labelle erin getoond had. Of het handeltje van Tremblay. Of iets wat een verband tussen mij en de heksen kon leggen. Ik bevond me al op glad ijs en ik hoefde ze geen andere reden te geven om me op de brandstapel te laten belanden.


  Ik wist dat mevrouw Labelle en Tremblay het niet zouden riskeren zichzelf in een kwaad daglicht te stellen door over de ring te beginnen. Ik hoopte dat Andre en Grue slim genoeg waren om hun voorbeeld te volgen. Maar zelfs als ze dat niet deden, zelfs als ze stom genoeg waren om hun mond voorbij te praten en te zeggen dat ze van de ring van Angelica geweten hadden, zonder het te melden, dan was het altijd nog ons woord tegen dat van hen. De eer van meneer Tremblay, de burggraaf van de koning, zou zeker zwaarder wegen dan die van een stelletje criminelen.


  Het kon ook geen kwaad dat mijn echtgenoot verliefd was op z’n dochter.


  Hoe dan ook, afgaande op de furieuze glans in de ogen van m’n echtgenoot stond Andre en Grue een afranseling te wachten.


  Je bent nu mijn vrouw, of we het leuk vinden of niet. Niemand zal je ooit meer zo aanraken.


  Ik moest bijna lachen. Al met al was het geen slechte middag geweest.


  Mijn echtgenoot was nog steeds de meest pompeuze eikel in een hele toren vol pompeuze eikels, maar het was makkelijk geweest om dat in de kerker door de vingers te zien. Hij had me daadwerkelijk… verdedigd. Of in elk geval zoveel als mogelijk was zonder z’n deugd te verliezen.


  Toen we bij onze kamer aankwamen, liep ik linea recta naar de badkuip. Ik had tijd nodig om na te denken. Om plannen te maken. ‘Ik neem een bad.’


  Als mijn vermoedens juist waren, en dat waren ze meestal, waren de drie boommannen van gisteren verdwenen naar de verboden bovenverdieping. Misschien naar een ziekenboeg? Een laboratorium? Een oven?


  Nee. De chasseurs zouden nooit onschuldige mensen vermoorden, hoewel het op de brandstapel plaatsen van onschuldige vrouwen en kinderen zich daar wel voor leek te kwalificeren. Maar ik had het afgesleten argument van de chasseurs gehoord: er bestond een verschil tussen moorden en doden. Moorden was ongerechtvaardigd. Wat ze de heksen aandeden… nou ja, wij verdienden het.


  Ik draaide de kraan open en ging op de rand van het bad zitten. Als we de onverdraagzaamheid buiten beschouwing laten… had ik nooit nagedacht over waar de slachtoffers van de heksen eigenlijk naartoe gingen, waarom de straten niet vol lagen met lichamen na elke aanval. Al die aanvallen. Al die slachtoffers…


  Als er zo’n plek was, moest het wel overgoten zijn met magie.


  De perfecte schuilplaats voor mij.


  ‘Wacht.’ Zijn zware voetstappen hielden vlak achter me stil. ‘Er zijn dingen die we moeten bespreken.’


  Dingen. Het woord had nog nooit zo saai geklonken. Ik draaide me niet om. ‘Zoals?’


  ‘Je nieuwe omstandigheden.’


  ‘Omstandigheden?’ Nu draaide ik me wel om en de moed zonk me in de schoenen. ‘Je bedoelt m’n nieuwe bewaker.’


  Hij boog z’n hoofd. ‘Wat jij wilt. Je hebt me vanmorgen niet gehoorzaamd. Ik had je gezegd in de Toren te blijven.’


  Shit. In de gaten gehouden worden… dat kon ik niet gebruiken. Dat kon ik zeker niet gebruiken. Ik had plannen voor vanavond, namelijk een uitstapje naar de verboden bovenverdieping, en die zou ik niet in de war laten schoppen door een of andere pompeuze eikel. Als ik gelijk had, als er magie in de Toren huisde, zou ik dat bezoekje alleen moeten maken.


  Ik nam de tijd om over m’n antwoord na te denken. Langzaam maakte ik de veters van m’n schoenen los en zette ze naast de deur van de badkamer. Ik zette m’n haar vast boven op m’n hoofd. Ik haalde het verband van m’n arm af. Toen al m’n opties uitgeput waren, draaide ik me naar hem toe. Misschien kon ik… hem ontmoedigen. Hij wilde toch zeker niet dat z’n nieuwe bruid zoveel tijd met een andere man door zou brengen? Ik koesterde geen enkele illusie dat hij me mocht, maar mannen van de Kerk hadden de neiging nogal bezitterig te zijn.


  ‘Vooruit dan maar.’ Ik glimlachte vriendelijk. ‘Laat hem maar binnenkomen. Ik hoop wel voor jou dat hij aantrekkelijk is.’


  Zijn ogen werden harder en hij liep langs me heen om de kraan dicht te draaien. ‘Waarom zou hij aantrekkelijk moeten zijn?’


  Ik liep langzaam naar het bed en liet me erop vallen. Ik ging op m’n buik liggen en propte een kussen onder m’n kin. Ik knipperde met m’n wimpers. ‘Nou, we gaan heel wat tijd samen doorbrengen… zonder begeleiding.’


  Hij klemde z’n kaken zo hard op elkaar dat het leek of ze in tweeën zouden knappen. ‘Hij ís jouw begeleiding.’


  ‘Goed, goed.’ Ik wapperde met m’n hand. ‘Ga door.’


  ‘Hij heet Ansel. Hij is zestien…’


  ‘O.’ Ik trok m’n wenkbrauwen op en grinnikte. ‘Een beetje jong wel, hè?’


  ‘Hij is zeer goed in staat…’


  ‘Maar ik heb ze wel graag jong.’ Ik negeerde het feit dat hij bloosde en tikte bedachtzaam tegen m’n lippen. ‘Beter te trainen.’


  ‘…en hij is zeer veelbelovend…’


  ‘Misschien geef ik hem z’n eerste kus,’ mijmerde ik. ‘Nee, beter dan dat: ik geef hem z’n eerste beurt.’


  Mijn welbespraakte echtgenoot stikte in de rest van z’n woorden en z’n ogen puilden uit. ‘W-wat zei je?’


  Gehoorbeschadiging. Ik begon me nu toch echt zorgen te maken.


  ‘O, niet zo afkeurend doen, Chass.’ Ik sprong op en liep de kamer door. Ik trok met een zwier de bureaulade open en greep het leren notitieboekje dat ik gevonden had… een dagboek gevuld met brieven van niemand minder dan mejuffrouw Célie Tremblay. Ik snoof om de ironie. Geen wonder dat hij mij verachtte. ‘ “12 februari, God heeft extra z’n best gedaan toen hij Célie maakte.” ’


  Zijn ogen konden niet verder open en hij deed een greep naar voren om het dagboek te pakken. Ik dook al lachend weg, rende de badkamer in en deed de deur achter me op slot. Zijn vuisten beukten tegen het hout. ‘Geef dat hier!’


  Ik grinnikte en las verder. ‘ “Ik verlang ernaar haar gezicht weer te zien. Er kan zeker niets mooiers op de wereld bestaan dan haar glimlach, behalve natuurlijk haar ogen. Of haar lach. Of haar lippen.” Nou, nou, Chass. Aan de mond van een vrouw denken is toch zeker goddeloos. Wat zou onze geliefde aartsbisschop daarvan zeggen?’


  ‘Doe… de… deur… open.’ Het hout kraakte onder zijn gebeuk. ‘Nu meteen.’


  ‘ “Maar ik ben bang dat ik zelfzuchtig ben. Célie heeft duidelijk gemaakt dat mijn roeping bij mijn broederschap ligt.” ’


  ‘Doe deze deur open!’


  ‘ “Hoewel ik haar onbaatzuchtigheid bewonder, kan ik het niet met haar eens zijn. Elke oplossing die ons van elkaar scheidt kan geen oplossing zijn.” ’


  ‘Ik waarschuw je!’


  ‘Je waarschuwt me? Wat ga je doen? De deur intrappen?’ Ik lachte nog harder. ‘Eigenlijk: ga je gang. Ik daag je uit.’ Ik richtte m’n aandacht weer op z’n dagboek en las door. ‘ “Ik moet toegeven dat ze nog steeds in m’n dromen verschijnt en ik heb moeite om me op iets anders te concentreren dan op de herinnering aan haar. Mijn training lijdt eronder. Ik kan niet eten. Ik kan niet slapen. Er bestaat niets behalve zij.” Goeie god, Chass, dit is deprimerend. Romantisch natuurlijk, maar een beetje te melodramatisch naar mijn smaak…’


  Iets zwaars ramde tegen de deur en het hout versplinterde. De arm van mijn razende echtgenoot vloog erdoorheen, keer op keer, totdat een fors gat zijn rood aangelopen hoofd liet zien. Ik lachte en gooide het dagboek naar de deur voordat hij me bij de nek kon grijpen. Het kwam tegen z’n neus en dwarrelde over de vloer.


  Als hij niet zo ergerlijk deugdzaam was geweest had hij volgens mij gevloekt. Nadat hij een arm door de deur had gestoken om de deur van het slot te halen, vloog hij naar binnen om het dagboek te pakken.


  ‘Neem maar mee.’ Mijn ribben deden zeer van het ingehouden lachen. ‘Ik heb genoeg gelezen. Best wel ontroerend, eigenlijk. Als dat mogelijk is, waren háár brieven nog slechter.’


  Hij snauwde en kwam op me af. ‘Je… Je hebt mijn persoonlijke… Mijn privé…’


  ‘Hoe had ik je anders moeten leren kennen?’ vroeg ik liefjes. Ik danste om de badkuip heen toen hij dichterbij kwam. Zijn neusvleugels trilden en het leek of hij vuur ging spuwen. Het was echt angstaanjagend en ik had toch al heel wat draakachtige karakters gezien.


  ‘Jij… Jij…’


  Woorden schoten hem tekort. Ik zette me schrap, in afwachting van het onvermijdelijke.


  ‘Jij duivel.’


  Daar had je het. Het ergste wat mijn keurige echtgenoot kon bedenken. De duivel. Ik kon m’n glimlach niet verbergen.


  ‘Zie je nou wel? Je hebt me helemaal uit jezelf leren kennen.’ Ik knipoogde naar hem terwijl we rondjes om de badkuip draaiden. ‘Je bent veel slimmer dan je eruitziet.’ Ik hield m’n hoofd schuin en tuitte m’n lippen nadenkend. ‘Hoewel je dom genoeg was om je intiemste briefwisseling rond te laten slingeren zodat iedereen het kon lezen… en je houdt een dagboek bij. Misschien ben je toch niet zo slim.’


  Hij staarde naar me en z’n borst ging zwaar op en neer. Na een paar tellen sloot hij z’n ogen. Ik keek gefascineerd toe hoe z’n lippen zonder erbij na te denken de woorden vormden: Een, twee, drie…


  O mijn god.


  Ik kon het niet helpen. Echt, dat kon ik niet. Ik barstte in lachen uit.


  Z’n ogen schoten open en hij greep het dagboek zo stevig vast dat hij het bijna in tweeën scheurde. Hij draaide zich op z’n hielen om en stormde terug de slaapkamer in. ‘Ansel kan hier elk moment zijn. Hij zal de deur maken.’


  ‘Wacht… wat?’ Mijn lachen hield abrupt op en ik haastte me achter hem aan, voorzichtig om niet in de houtsplinters te trappen. ‘Je bent nog steeds van plan me alleen te laten met een bewaker? Ik zal hem verderven!’


  Hij greep zijn mantel en stak zijn armen erin. ‘Zoals ik al zei,’ snauwde hij, ‘je hebt m’n vertrouwen beschaamd. Ik kan je niet de hele tijd in de gaten houden. Dat zal Ansel voor me doen.’ Hij trok de deur naar de gang met een ruk open en schreeuwde: ‘Ansel!’


  Een paar seconden later stak een jonge chasseur z’n hoofd om de deur. Wilde bruine krullen hingen voor z’n ogen en z’n lichaam leek uitgerekt, alsof hij in te korte tijd te veel gegroeid was. Maar afgezien van z’n stakerige postuur was hij eigenlijk best aantrekkelijk, bijna tweeslachtig met z’n gladde olijfkleurige huid en lange, krullende wimpers. Merkwaardig genoeg droeg hij een lichtblauwe jas in plaats van het diepe marineblauw dat zo typerend was voor de chasseurs. ‘Ja, kapitein?’


  ‘Je hebt nu wachtdienst.’ De woedende blik van mijn echtgenoot was messcherp toen hij zich naar mij omdraaide. ‘Verlies haar niet uit het oog.’


  Ansel keek smekend. ‘Maar de ondervragingen dan?’


  ‘Je bent hier nodig.’ Zijn woorden lieten geen ruimte voor tegenwerpingen. Ik had bijna medelijden met de jongen, althans dat zou ik hebben gehad als zijn aanwezigheid niet m’n plannen voor de hele avond had verijdeld. ‘Ik kom over een paar uur terug. Luister niet naar wat ze zegt, en zorg ervoor dat ze híér blijft.’


  Nukkig zwijgend keken we toe hoe hij de deur sloot.


  Goed. Dit was prima. Ik kon me altijd goed aanpassen. Ik liet me weer op bed vallen, kreunde theatraal en mompelde: ‘Dit kan leuk worden.’


  Ansel rechtte meteen zijn schouders. ‘Praat niet tegen me.’


  Ik snoof. ‘Dit wordt knap saai als ik niet mag praten.’


  ‘Nou, dat mag je niet, dus… wees stil.’


  Charmant.


  De stilte daalde tussen ons neer. Ik schopte met m’n voeten tegen de rand van het bed. Hij keek expres niet naar mij. Na een paar lange seconden vroeg ik: ‘Valt er hier iets te beleven?’


  Zijn mond werd een dunne streep. ‘Ik zei: niet praten.’


  ‘Misschien een bibliotheek?’


  ‘Wees stil.’


  ‘Ik zou zo graag naar buiten gaan. Een beetje frisse lucht, wat zonlicht.’ Ik gebaarde naar z’n lichte huid. ‘Alhoewel het misschien verstandig is als jij een hoed opzet.’


  ‘Alsof ik je mee naar buiten zou nemen,’ snauwde hij. ‘Ik ben niet achterlijk, hoor.’


  Ik kwam serieus overeind. ‘En ik ook niet. Kijk, ik zou nooit langs je heen komen. Je bent te groot. Met zulke geweldige lange benen als de jouwe zou je me zo inhalen.’ Hij fronste, maar ik wierp hem een beminnelijke glimlach toe. ‘Als je me niet mee naar buiten wilt nemen, waarom geef je me dan geen rondleiding door de Toren…’


  Maar hij schudde z’n hoofd al. ‘Reid zei al dat je listig was.’


  ‘Om een rondleiding vragen kun je toch niet listig noemen, Ansel…’


  ‘Nee,’ zei hij vastberaden. ‘We gaan nergens heen. En spreek me alsjeblieft aan als gezel Diggory.’


  M’n glimlach verdween. ‘Zijn we verre familieleden dan?’


  Er verschenen rimpels in z’n voorhoofd. ‘Nee.’


  ‘Je zei net dat je familienaam Diggory is. Dat is ook de naam van mijn ongelukkige echtgenoot. Zijn jullie familie van elkaar?’


  ‘Nee.’ Hij staarde naar de punt van z’n schoenen. ‘Dat is de naam die alle ongewenste kinderen krijgen.’


  ‘Ongewenst?’ vroeg ik, ondanks alles nieuwsgierig.


  Hij wierp me een boze blik toe. ‘Weeskinderen.’


  Om een of andere onbegrijpelijke reden kreeg ik het benauwd op mijn borst. ‘O.’ Ik pauzeerde even en zocht naar de juiste woorden, maar die vond ik niet, behalve: ‘Helpt het als ik zeg dat ik geen al te beste relatie met mijn eigen moeder heb?’


  Hij keek alleen maar nog bozer. ‘Jij hebt tenminste een moeder.’


  ‘Ik wou dat ik die niet had.’


  ‘Dat kun je niet menen.’


  ‘O jawel, hoor.’ De eerlijkste woorden die ik ooit gesproken had. Elke dag in de afgelopen twee jaar, elk moment, elke seconde, had ik haar uit mijn leven gewenst. Had ik gewenst dat ik als iemand anders geboren was. Wie dan ook. Ik lachte voorzichtig. ‘Ik zou zo met je ruilen, Ansel. Alleen m’n moeder dan, niet dat vreselijke uniform. Die kleur blauw staat mij echt niet.’


  Hij trok z’n jas verdedigend recht. ‘Ik zei dat je stil moest zijn.’


  Ik liet me berustend op het bed vallen. Nu ik zijn bekentenis had gehoord, gaf het volgende deel van mijn plan, het achterbakse deel, me een wrange smaak in de mond. Maar dat deed er niet toe.


  Tot Ansels ergernis ging ik neuriën.


  ‘Ook niet neuriën.’


  Ik negeerde hem. ‘Rondborstige Annie uit het Gooi was niet uitzonderlijk mooi, maar ze had een grote bos hout voor de deur,’ zong ik. ‘Alle mannen dorstten naar haar melkwitte borsten, maar zij had oog voor geen enkele charmeur…’


  ‘Stop!’ Zijn gezicht kleurde zo felrood dat het een ware competitie vormde voor dat van mijn echtgenoot. ‘Wat doe je? Dat is… onfatsoenlijk.’


  ‘Ja, natuurlijk. Het is een kroegenliedje.’


  ‘Ben jij in een kroeg geweest?’ vroeg hij ontsteld. ‘Maar je bent een vrouw.’


  Ik moest me zo beheersen om niet met m’n ogen te rollen. Wie deze mannen les over vrouwen had gegeven, had ver buiten de realiteit gestaan. Het was bijna alsof ze nog nooit een vrouw waren tegengekomen. Een echte vrouw dan, niet zo’n potsierlijk ideaalbeeld als Célie.


  Ik had een plicht tegenover deze arme jongen.


  ‘Er zijn heel veel vrouwen in kroegen, Ansel. We zijn anders dan je denkt. We kunnen alles doen wat jij kunt, en waarschijnlijk beter. Er is een hele wereld buiten deze kerk, weet je. Ik zou het je kunnen laten zien, als je wilt.’


  Zijn blik verstarde, hoewel er nog steeds blosjes op z’n wangen waren. ‘Nee. Geen gepraat meer. Geen geneurie meer. Geen liedjes meer. Wees gewoon even… niet jezelf, goed?’


  ‘Ik kan niets beloven,’ zei ik ernstig. ‘Maar als je me een rondleiding zou geven…’


  ‘Dat gaat niet gebeuren.’


  Dat moet je zelf weten.


  ‘Grote Willem uit het Westland had niet bijster veel verstand,’ blèrde ik, ‘maar z’n leuter was zo groot als…’


  ‘Stop, STOP.’ Ansel wuifde z’n handen, z’n wangen gloeiden weer. ‘Ik zal je een rondleiding geven, maar alsjeblieft zing niet meer over… dat.’


  Ik sprong overeind, sloeg m’n handen in elkaar en straalde.


  Voilà.


  


  Spijtig genoeg begon Ansel onze rondleiding in de enorme zalen van Saint-Cécile. Nog spijtiger was dat hij ontzettend veel wist over elk architectonisch kenmerk van de kathedraal en van de geschiedenis van ieder relikwie, elke beeltenis en elk glas-in-loodraam. Na een kwartier geluisterd te hebben naar z’n intellectuele vaardigheden was ik wel enigszins onder de indruk. De jongen was duidelijk intelligent. Maar na vier uur naar hem te hebben geluisterd, wilde ik de monstrans boven z’n hoofd verbrijzelen. Het had als genade gevoeld, toen hij, voor het avondeten, z’n rondleiding besloot met de belofte morgen door te gaan.


  Maar hij keek bijna… hoopvol. Alsof hij er, ergens tijdens de rondleiding, plezier in had gekregen. Alsof hij er niet aan gewend was dat iemand hem zijn onverdeelde aandacht schonk, of misschien dat iemand zelfs maar naar hem wilde luisteren. Die hoop in zijn hertenogen hadden elke neiging om hem lichamelijke schade toe te brengen de kop ingedrukt.


  Ik kon me echter niet van m’n doel laten afleiden.


  Toen Ansel de volgende ochtend op m’n deur klopte, liet mijn man ons alleen, zonder nog een woord te zeggen, en verdween naar waar het ook was dat hij de hele dag doorbracht. Nadat de rest van m’n garderobe bezorgd was, hadden we een gespannen zwijgzame avond samen doorgebracht voordat ik me terugtrok in de badkuip. Zijn dagboek was samen met de brieven van Célie op mysterieuze wijze verdwenen.


  Ansel draaide zich aarzelend naar me toe. ‘Wil je nog steeds die rondleiding afmaken?’


  ‘Nu we het daarover hebben…’ Ik rechtte m’n schouders, vastbesloten niet nog een dag te verdoen met een les over een bot dat misschien ooit deel van Sint Constantin had uitgemaakt. ‘Hoe opwindend onze excursie gister ook was, ik wil de Toren zien.’


  ‘De Toren?’ Hij knipperde verward met z’n ogen. ‘Maar daar is niets wat je niet al gezien hebt. De slaapvertrekken, de kerker, het commissariaat…’


  ‘Onzin, ik weet zeker dat ik niet alles gezien heb.’


  Ik negeerde z’n gefronste blik en duwde hem voor hij kon protesteren de deur uit.


  Het duurde nog een uur, na mijn gespeelde interesse in de stallen, oefenplaats en drieëntwintig schoonmaakkasten in de Toren, voordat het me eindelijk lukte om Ansel terug te slepen naar de metalen wenteltrap.


  ‘Wat is daarboven?’ vroeg ik en ik zette m’n voeten stevig neer toen hij probeerde me terug naar de slaapvertrekken te leiden.


  ‘Niets,’ antwoordde hij snel.


  ‘Je bent een vreselijk slechte leugenaar.’


  Hij trok nog wat harder aan m’n arm. ‘Je mag niet boven komen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Gewoon omdat dat niet mag.’


  ‘Ansel.’ Ik tuitte m’n lippen, sloeg m’n armen om z’n magere biceps en knipperde met m’n wimpers. ‘Ik zal me gedragen. Beloofd.’


  Hij keek geërgerd naar me. ‘Ik geloof je niet.’


  Ik liet z’n arm los en fronste. Ik had niet net een uur verspild met door de Toren te dansen met een puber, hoe schattig hij ook was, om vlak voor de finish te stranden. ‘Prima. Dan laat je me geen keuze.’


  Hij keek me wantrouwend aan. ‘Wat ga je…’


  Hij werd stil toen ik me omdraaide en de trap op vloog. Hoewel hij groter was dan ik, had ik het goed ingeschat. Hij was nog niet gewend aan z’n slungelachtige lengte en z’n ledematen waren een onhandige warboel. Hij kwam struikelend achter me aan, maar het was een achtervolging van niets. Ik was al een aantal trappen op, voor hij doorhad hoe hij z’n benen moest gebruiken.


  Bijna uitglijdend bereikte ik de bovenkant en gluurde vol ongenoegen naar de chasseur die voor de deur de wacht hield. Nee, die voor de deur zat te slapen. Hij zat, zachtjes snurkend, opgepropt in een krakkemikkige stoel. Zijn kin was op z’n borst gezakt en kwijl drupte op z’n lichtblauwe jas. Ik fladderde om hem heen naar de deur, en m’n hart sloeg over toen ik de deurkruk draaide. Op regelmatige afstand van elkaar bevonden zich nog meer deuren langs de muren van de gang, maar dat was niet wat me tot plotselinge stilstand bracht.


  Nee. Het was de lucht. Het wervelde om me heen, kriebelde in m’n neus. Zoet en vertrouwd… met een vleugje van iets donkerders dat eronder schuilde. Iets verrots.


  Je bent er, je bent er, je bent er, fluisterde het.


  Ik grijnsde. Magie.


  Maar m’n grijns verdween al snel. Als ik gedacht had dat de slaapvertrekken kil waren, had ik het mis. Deze plek was erger. Veel erger. Bijna… afschrikwekkend. De zoete lucht onnatuurlijk stil.


  Twee paar klungelige voetstappen verbraken de sinistere stilte.


  ‘Stop!’ Ansel tuimelde door de deur achter me, struikelde en viel tegen m’n rug aan. De bewaker aan de andere kant van de deur, eindelijk wakker en veel jonger dan ik in eerste instantie had aangenomen, viel erachteraan. We vielen in een wervelwind van gevloek en verstrengelde lichamen.


  ‘Ga van me af, Ansel…’


  ‘Dat probeer ik…’


  ‘Wie ben jij? Je hoort hier niet te zijn…’


  ‘Wat gebeurt hier?’ We keken allemaal tegelijk op, in de richting van de metaalachtige stem. Die behoorde bij een broze, wankele oude man in een wit gewaad en met een bril met dikke glazen. In z’n ene hand hield hij een bijbel en in de andere een vreemd voorwerp: smal en van metaal, met een scherpe ganzenveer aan het eind van een cilinder.


  


  Ik probeerde hen beiden weg te duwen en overeind te krabbelen, naarstig op zoek naar iets wat ik kon zeggen, een of andere geloofwaardige uitleg waarom we hier aan het worstelen waren in het midden van… wat dit dan ook voor plek was, maar de bewaker was me voor.


  ‘Het spijt me, eerwaarde.’ De jongen wierp ons allebei een haatdragende blik toe. Tijdens zijn dutje waren z’n wangen gerimpeld door z’n kraag en een beetje kwijl was opgedroogd op z’n kin. ‘Ik heb geen idee wie dit meisje is. Ansel liet haar binnen.’


  ‘Dat heb ik niet gedaan!’ Ansel kreeg een kleur van verontwaardiging, nog steeds buiten adem. ‘Jij sliep.’


  ‘O jee.’ De oude man duwde z’n bril hoger op z’n neus om ons beter te bekijken. ‘Dit is niet goed. Dit is zeker niet goed.’


  Alle waarschuwingen in de wind slaand deed ik m’n mond open om uitleg te geven, maar een zachte, vertrouwde stem kwam tussenbeide.


  ‘Ze zijn hier voor mij, vader.’


  Ik verstijfde, compleet verrast. Ik kende die stem. Ik kende hem beter dan die van mezelf. Maar die stem hoorde niet hier te zijn, in het hart van de Toren van de chasseurs, maar honderden kilometers ver weg.


  Donkere, duivelse ogen zochten de mijne. ‘Hallo, Louise.’


  Ik grinnikte ten antwoord en schudde m’n hoofd vol ongeloof. Coco.


  ‘Dit is hoogst ongebruikelijk, mejuffrouw Perrot,’ piepte de priester met een gefronst voorhoofd. ‘Burgers mogen niet onaangekondigd in de ziekenboeg komen.’


  Coco gebaarde dat ik naar voren moest stappen. ‘Maar Louise is geen burger, vader Orville. Ze is de echtgenote van kapitein Reid Diggory.’


  Ze draaide zich weer naar de bewaker, die haar aangaapte. Ansel had een soortgelijke uitdrukking op z’n gezicht, zijn ogen komisch ver opengesperd en z’n mond open. Stomverbaasd. Ik weerstond de neiging om z’n tong weer terug in z’n mond te duwen. Het was niet alsof ze haar figuur konden zien onder haar enorme witte gewaad. De gesteven stof van haar witte gewaad kwam tot net onder haar kin en haar mouwen tot aan haar vingertoppen, waar witte handschoenen de rest verborgen. Ik had nog nooit zo’n ongeriefelijk uniform gezien, maar het was een handige vermomming.


  ‘Zoals je ziet,’ ging ze door, de bewaker vastpinnend met haar blik, ‘is je aanwezigheid hier niet meer nodig. Mag ik voorstellen dat je weer op je post gaat zitten? We willen toch zeker niet dat de chasseurs over dit afgrijselijke misverstand horen?’


  Dat hoefde ze de bewaker geen twee keer te zeggen. Hij haastte zich weer de deur uit en stond alleen even stil toen hij de drempel over ging. ‘Zorg er wel voor dat ze het register tekent.’ Toen sloot hij de deur achter zich met een welhaast opgeluchte klik.


  ‘Kapitein Reid Diggory, zei je?’ De priester stapte dichterbij en boog z’n hoofd achterover om me door z’n bril te kunnen inspecteren, waardoor z’n ogen alarmerend werden vergroot. ‘O, ik heb alles gehoord over Reid Diggory en z’n nieuwe bruid. Je zou je moeten schamen, mevrouw. Een heilige man in de val van het huwelijk laten lopen. Het is goddeloos…’


  ‘Vader.’ Coco legde een hand op z’n arm en hield z’n blik vast met een ijzige glimlach. ‘Louise is hier om me vandaag te helpen… als boetedoening.’


  ‘Boetedoening?’


  ‘O ja,’ voegde ik toe, ik begreep de hint en knikte enthousiast. Ansel staarde van de een naar de ander met een verwilderde blik. Ik trapte op z’n voet. Vader Orville knipperde niet eens met z’n ogen, de blinde oude man. ‘U moet me toestaan boete te doen voor m’n zonden, vader. Ik voel me zo miserabel over m’n gedrag en ik heb lang gebeden om te vragen hoe ik mezelf het beste kan straffen.’


  Ik pakte de laatste munt van de aartsbisschop uit m’n zak. Godzijdank had Vader Orville m’n lange broek nog niet opgemerkt. Hij zou waarschijnlijk een stuiptrekking krijgen en overlijden. Ik stopte de munt in z’n hand. ‘Ik hoop dat u deze aflaat accepteert om mijn straf te verlichten.’


  Hij humde afkeurend, maar liet de munt in z’n zak glijden. ‘Ik veronderstel dat voor de zieken zorgen een eervolle tijdsbesteding is…’


  ‘Fantastisch.’ Coco straalde en leidde me snel weg voordat hij van gedachten kon veranderen. Ansel volgde ons alsof hij onzeker was over waar hij heen moest gaan. ‘We zullen ze Spreuken voorlezen.’


  ‘Denk eraan dat je het protocol volgt.’ Vader Orville gebaarde naar de badkamer bij de uitgang, waar twee stukken perkament aan de muur waren bevestigd. De eerste was duidelijk een register met namen. Ik kwam dichterbij om de kleine letters op het tweede te lezen.


  


  ZIEKENBOEGPROCEDURES – INGANG WEST


  


  Zoals vastgesteld door ZIJNE EMINENTIE, DE AARTSBISSCHOP VAN BELTERRA,


  dienen alle bezoekers van de ziekenboeg van de kathedraal zich te melden met hun naam en legitimatiebewijs bij de dienstdoende gezel. Als dit niet in acht wordt genomen zal dit leiden tot verwijdering uit de inrichting en tot gerechtelijke stappen.


  


  Vertegenwoordigers van het Feuillemort Gesticht


  Meld u bij het kantoor van Vader Orville. Pakketten worden uitgegeven vanuit Ingang Oost.


  Geestelijken en genezers


  Maak gebruik van het registratie- en inspectieformulier bij Ingang Oost.


  


  De volgende procedures moeten te allen tijde in acht genomen worden:


  1. De ziekenboeg dient altijd schoon en vrij van rommel te zijn.


  2. Oneerbiedig taalgebruik en gedrag wordt niet getolereerd.


  3. Gasten moeten begeleid worden door een medewerker van de ziekenboeg. Gasten die zonder begeleiding worden aangetroffen, zullen van de faciliteiten verwijderd worden. Gerechtelijke stappen kunnen worden ondernomen.


  4. Alle gasten dienen gepaste kleding te dragen. Bij binnenkomst zullen genezers een wit gewaad uitdelen dat gedragen dient te worden over de kleding van de leek. Voor vertrek dienen deze gewaden te worden ingeleverd bij een medewerker van de ziekenboeg. Deze gewaden bevorderen de geurbeheersing binnen de Kathedraal Saint-Cécile d’Cesarine en de Chasseur Toren. Ze zijn verplicht. Het niet dragen van deze gewaden leidt tot permanente ontzegging van de toegang tot de faciliteiten.


  5. Alle gasten moeten zich grondig wassen voordat ze de faciliteiten verlaten. Het gasteninspectieformulier bevindt zich in de wasruimte bij Ingang West. Niet goedgekeurd worden bij inspectie zal leiden tot permanente ontzegging van toegang tot de faciliteiten.


  


  Goede genade. Dit was een gevangenis.


  ‘Natuurlijk, Vader Orville.’ Coco greep mijn hand en leidde me weg van het bord. ‘We zullen u niet in de weg lopen. U zult niet eens merken dat we er zijn. En jij…’ ze keek over haar schouder naar Ansel, ‘ga maar ergens spelen. We hebben je hulp niet meer nodig.’


  ‘Maar Reid…’


  ‘Kom nu, Ansel.’ Vader Orville wilde Ansels schouder pakken, maar greep in plaats daarvan z’n elleboog vast. ‘Laat de jongedames voor de zieken zorgen. Jij en ik zullen samen bidden tot ze klaar zijn. Ik heb voor vandaag alles gedaan wat ik kon doen voor deze arme zielen. Spijtig genoeg moeten er twee naar Feuillemort vertrekken aangezien hun zielen niet ontvankelijk zijn voor mijn genezende handen…’


  Zijn stem stierf weg terwijl hij Ansel door de gang begeleidde. Ansel wierp me een smekende blik over z’n schouder toe voordat hij om de hoek verdween.


  ‘Feuillemort?’ vroeg ik nieuwsgierig.


  ‘Shhh… nog niet,’ fluisterde Coco.


  Ze opende een willekeurige deur en duwde me naar binnen. Bij het horen van onze binnenkomst, draaide de man zijn hoofd naar ons toe en bleef draaien. Bevroren keken we met afgrijzen toe terwijl hij op omgedraaide ledematen van het bed kroop waarbij z’n gewrichten in onnatuurlijke bochten uit hun kom schoten. Een dierlijke glans glinsterde in z’n ogen en hij siste, op ons af scharrelend als een spin.


  ‘Wat is…’


  ‘Naar buiten, eruit!’ Coco duwde me de kamer uit en smeet de deur dicht. Het lichaam van de man bonsde ertegenaan en hij jammerde. Ze haalde diep adem en trok haar genezersgewaad recht. ‘Goed, nieuwe poging.’


  Ik keek ongerust naar de deur. ‘Moet dat echt?’


  Ze maakte een andere deur open en gluurde naar binnen. ‘Deze moet kunnen.’


  Ik keek over haar schouder en zag een vrouw rustig lezen. Toen ze naar ons keek, sprong ik achteruit en bracht ik m’n hand voor m’n mond. Haar huid bewoog, alsof er net onder het oppervlak duizenden kleine insecten krioelden.


  ‘Nee.’ Ik schudde m’n hoofd. ‘Ik kan niet tegen insecten.’


  De vrouw hield smekend een hand omhoog. ‘Blijf, alsjeblieft.’ Een zwerm sprinkhanen spoot uit haar open mond, haar bijna verstikkend, en tranen van bloed stroomden over haar wangen.


  We gooiden de deur dicht terwijl zij snikte.


  ‘Ik kies de volgende deur.’ Mijn borst ging onverklaarbaar heftig op en neer terwijl ik m’n mogelijkheden overwoog, maar alle deuren zagen er hetzelfde uit. Wie wist welke nieuwe gruwelen zich erachter bevonden? Vanachter een deur aan het eind van de gang kwamen mannelijke stemmen ons tegemoet, samen met het zachte geklingel van metaal. Ziekelijk nieuwsgierig liep ik er langzaam naartoe, maar Coco hield me tegen door kort met haar hoofd te schudden. ‘Wat is dit voor plek?’ vroeg ik.


  ‘De hel.’ Ze leidde me verder de gang in en wierp een steelse blik over haar schouder. ‘Daar wil je niet naartoe. Dat is waar de priesters… experimenteren.’


  ‘Experimenteren?’


  ‘Ik liep er gisteravond toevallig binnen terwijl ze de hersenen van een patiënt aan het ontleden waren.’ Ze deed een andere deur open en keek de kamer onderzoekend rond voordat ze hem verder opende. ‘Ze proberen te begrijpen waar de magie vandaan komt.’


  Binnen lag een oudere man aan een ijzeren bedstijl geketend. Hij staarde leeg naar het plafond.


  Kling.


  Pauze.


  Kling.


  Pauze.


  Kling.


  Ik keek beter en hapte naar adem. Zijn vingers waren zwart, zijn nagels lang en scherp. Hij tikte met z’n puntige vinger ritmisch tegen z’n voorarm. Met elke tik verscheen er een druppel bloed, te donker om natuurlijk te zijn. Giftig. Z’n lichaam was bezaaid met honderden verkleuringen, ze zaten zelfs op z’n gezicht. Geen enkele wond was genezen. Overal lekte zwart bloed uit.


  Een metalen rottingslucht vermengde zich met de zoete geur van magie.


  Kling.


  Pauze.


  Kling.


  Ik voelde de gal in m’n maag omhoogkomen. Hij leek nu niet meer echt op een man maar meer op een schepsel van nachtmerries en schaduwen.


  Coco deed de deur achter ons dicht, en zijn melkkleurige ogen vonden de mijne. Het haar in mijn nek ging overeind staan.


  ‘Het is meneer Bernard maar.’ Coco liep de kamer door en raapte een van de ketenen op. ‘Hij is weer eens uit z’n handboeien ontsnapt.’


  ‘Lieve hemel.’ Ik kwam dichterbij terwijl zij voorzichtig de handboei weer om de vrije hand van de man sloot. Hij bleef met die lege ogen naar me staren, zonder te knipperen. ‘Wat is er met hem gebeurd?’


  ‘Hetzelfde als wat er met iedereen hier gebeurd is.’ Ze veegde zachtjes z’n lusteloze haar uit z’n gezicht. ‘Heksen.’


  Ik moest slikken en liep naar de zijkant van z’n bed waar een bijbel boven op een eenzame ijzeren stoel lag. Ik keek snel naar de deur en ging zachter praten. ‘Misschien kunnen we hem helpen.’


  Coco zuchtte. ‘Dat heeft geen nut. De chasseurs hebben hem vanmorgen binnengebracht. Ze hebben hem in de buurt van La Forêt des Yeux gevonden, waar hij rondzwierf.’ Ze raakte het bloed op z’n hand aan en bracht het naar haar neus om eraan te ruiken. ‘Z’n nagels zijn vergiftigd. Hij zal snel sterven. Daarom hebben de priesters hem hier gehouden in plaats van hem naar het gesticht te sturen.’


  Ik kreeg het benauwd toen ik naar de stervende man keek. ‘En… En wat was dat martelwerktuig dat Vader Orville bij zich droeg?’


  Ze grijnsde. ‘Bedoel je de Bijbel?’


  ‘Grappig hoor. Nee, ik bedoelde dat metalen ding. Het zag er… scherp uit.’


  Haar grijns verdween. ‘Het is ook scherp. Het is een spuit. De priesters gebruiken het voor injecties.’


  ‘Injecties?’


  Coco leunde achterover tegen de muur en kruiste haar armen voor haar borst. Het wit van haar gewaad loste bijna op tegen de lichte steen, waardoor het leek alsof een zwevend hoofd me aanstaarde vanaf de andere kant van het lichaam van meneer Bernard. Ik rilde weer. Deze plek bezorgde me de kriebels.


  ‘Zo noemen ze het.’ Haar ogen werden donkerder. ‘Maar ik heb gezien wat ze ermee kunnen doen. De priesters hebben met gif gerommeld. Vooral met scheerling. Ze hebben het getest op de patiënten om de dosis goed af te stellen. Ik denk dat ze een wapen maken om tegen de heksen te gebruiken.’


  Ik kreeg koude rillingen van angst. ‘Maar de Kerk gelooft dat een heks alleen gedood kan worden door vlammen.’


  ‘Ook al noemen ze ons demonen, ze weten dat we sterfelijk zijn. We bloeden als mensen. We voelen net als mensen pijn. De injecties zijn echter niet bedoeld om ons te vermoorden, maar om ons te verlammen. De chasseurs hoeven alleen maar dichtbij genoeg te komen om ons te injecteren en we zijn zo goed als dood.’


  Het duurde even voor de verontrustende ontwikkeling tot me doordrong. Ik keek naar meneer Bernard en kreeg een bittere smaak in m’n mond. Ik herinnerde me de insecten die onder het huidoppervlak kropen van de vrouw die een paar deuren verder lag. En de bloederige tranen op haar wangen. Misschien waren de priesters niet de enige schuldigen.


  Verlamming, of zelfs de brandstapel, was te verkiezen boven sommige andere lotsbestemmingen.


  ‘Wat doe je hier, mejuffrouw Perrot?’ vroeg ik eindelijk. In ieder geval had ze haar eigen naam niet gebruikt. De familie Monvoisin had een beruchte reputatie. ‘Je wordt geacht je te verstoppen bij je tante.’


  Ze had daadwerkelijk het lef om te pruilen. ‘Ik kan jou hetzelfde vragen. Waarom was ik niet uitgenodigd op je bruiloft?’


  Een schaterlach ontsnapte me. Het klonk griezelig in die stilte. De nagel van meneer Bernard tikte nu tegen z’n boeien.


  Kling.


  Kling.


  Kling.


  Ik negeerde hem. ‘Geloof me, als ik enige inbreng had gehad in de gastenlijst, was je er zeker bij geweest.’


  ‘Als bruidsmeisje?’


  ‘Natuurlijk.’


  Coco zuchtte, enigszins gesust, en schudde haar hoofd. ‘Getrouwd met een chasseur… Toen ik het nieuws hoorde, kon ik het niet geloven.’ Ze grijnsde. ‘Je hebt grote ballen, meisje.’


  Ik lachte nog harder dit keer. ‘Coco, je bent zo verdorven.’


  ‘En hoe zit het met de ballen van je echtgenoot?’ Ze bewoog haar wenkbrauwen duivels op en neer. ‘Hoe groot zijn die in verhouding met die van Bas?’


  ‘Wat weet jij van de ballen van Bas?’ Mijn wangen deden zeer van het lachen. Ik wist dat het eigenlijk niet kon, met die vervloekte, stervende meneer Bernard naast me, maar het zware gevoel in m’n borst vervaagde langzaam nu Coco en ik weer als vanouds gekscheerden. Het was een goed gevoel om een vriendelijk gezicht te zien, na een dag of twee door een zee vol vijandige gezichten gewaad te hebben… en om te weten dat ze veilig was. Voorlopig.


  Ze zuchtte dramatisch en vouwde de deken netjes op en legde hem over meneer Bernard heen. Hij hield niet op met tikken. ‘Je praat in je slaap. Ik heb al jouw ervaringen meebeleefd.’ Ze knikte naar m’n blauwe plekken. ‘Heeft je echtgenoot dat gedaan?’


  ‘Cadeautje van Andre, helaas.’


  ‘Ik vraag me af hoe Andre het ervan af zou brengen zonder zijn ballen. Misschien moet ik hem eens opzoeken.’


  ‘Doe geen moeite. Ik heb de chasseurs op hem afgestuurd, op hen allebei eigenlijk.’


  ‘Wat?’ Haar ogen werden groot van verrukking toen ik de ondervraging navertelde. ‘Je bent een duivels klein heksje!’ kraaide ze toen ik klaar was.


  ‘Shh!’ Ik sloop naar de deur en legde mijn oor ertegenaan om te luisteren of ik aan de andere kant wat hoorde bewegen. ‘Wil je dat ze ons snappen? Nu we het daar toch over hebben…’ Ik draaide me weer naar haar om zodra ik ervan overtuigd was dat er niemand voor de deur rondhing. ‘Wat doe je hier?’


  ‘Ik ben gekomen om jou te redden, natuurlijk.’


  Ik rolde met m’n ogen. ‘Natuurlijk.’


  ‘Een van de genezers is vorige week getrouwd en nam ontslag. De Vaders hadden een vervanger nodig.’


  Ik keek haar streng aan. ‘En hoe weet jij dit?’


  ‘Simpel.’ Ze ging op het voeteneind zitten. Meneer Bernard bleef tikken, maar gelukkig richtte hij z’n verontrustende gestaar nu op haar. ‘Ik heb haar vervanger gistermorgen opgewacht en haar ervan overtuigd dat ik een betere kandidaat zou zijn.’


  ‘Wat? Hoe?’


  ‘Ik heb het haar vriendelijk gevraagd, natuurlijk.’ Ze keek me strak aan voordat ze met haar ogen rolde. ‘Hoe denk je dat ik dat heb gedaan? Ik heb haar aanbevelingsbrief gestolen en haar behekst zodat ze haar eigen naam zou vergeten. De echte Brie Perrot is op dit moment vakantie aan het vieren in Amaris en niemand zal ooit het verschil weten.’


  ‘Coco! Wat een stom risico…’


  ‘Ik zoek al de hele dag naar een manier om met je te praten, maar de priesters zijn onverbiddelijk. Ik ben in opleiding.’ Ze kneep haar lippen samen voordat ze een verfrommeld stukje perkament uit haar gewaad trok. Ik herkende het puntige handschrift niet, maar ik herkende wel de donkere bloedvlek. De scherpe geur van bloedmagie. ‘Ik heb een brief naar m’n tante gestuurd en ze heeft ermee ingestemd om je te beschermen. Je kunt met me mee terug gaan. De heksengemeenschap heeft de kampen net buiten de stad opgeslagen, maar daar zullen ze niet lang blijven. Binnen twee weken vertrekken ze naar het noorden. We kunnen hier wegglippen voordat iemand doorheeft dat je weg bent.’


  Mijn maag trok samen. ‘Coco, ik…’ Zuchtend keek ik de sobere kamer rond voor een uitleg. Ik kon haar niet vertellen dat ik haar tante niet vertrouwde, niemand eigenlijk, behalve haar. Niet echt. ‘Ik denk dat dit misschien de veiligste plek voor me is op dit moment. Een chasseur heeft letterlijk gezworen om me te beschermen.’


  ‘Ik vind het maar niks.’ Ze schudde wild met haar hoofd en stond op. ‘Je speelt met vuur, Lou. Vroeg of laat brand je je eraan.’


  Ik grinnikte halfslachtig. ‘Laten we maar op laat hopen dan.’


  Ze staarde naar me. ‘Dit is niet grappig. Je legt je veiligheid, je leven, in de handen van mannen die je zullen verbranden als ze erachter komen wat je bent.’


  Mijn glimlach vervaagde. ‘Nee, dat doe ik niet.’ Toen ze me tegen wilde spreken, was ik haar voor. ‘Dat doe ik niet. Dat zweer ik je. Dat is waarom ik vandaag hiernaartoe ben gekomen… waarom ik elke dag hiernaartoe zal komen totdat ze me komt halen. Want dat zal gebeuren, Coco. Ik kan me niet eeuwig verstoppen.’ Ik pauzeerde even en haalde diep adem.


  ‘En als ze komt, zal ik er klaar voor zijn. Niet meer vertrouwend op trucjes en kostuums. Of op de verkenningspatrouilles van Babette of de afstamming van Bas. Of op jou.’ Ik lachte verontschuldigend naar haar en draaide de ring van Angelica rond m’n vinger. ‘Het is tijd dat ik proactief word. Als deze ring niet in de kluis van Tremblay had gelegen, had ik nu echt in de problemen gezeten. Ik heb mezelf zwak laten worden. Het risico om ontdekt te worden buiten deze gang is groot, maar hier… hier kan ik oefenen en niemand zal het ooit weten.’


  Ze lachte, een langzame en brede glimlach, en stak haar arm door de mijne. ‘Dat lijkt er meer op. Behalve dat je het mis had met één ding. Je kunt zeker wel op mij rekenen, want ik ga nergens heen. We zullen samen oefenen.’


  Ik fronste, heen en weer geslingerd tussen haar smeken om te blijven en haar dwingen om te gaan. Maar het was niet mijn beslissing en ik wist al wat ze zou zeggen als ik haar zou proberen tot iets te dwingen. Ik had tenslotte m’n ergste vloeken van haar geleerd. ‘Het zal gevaarlijk zijn. Zelfs met deze geur waardoor je de magie niet ruikt, zouden de chasseurs ons nog steeds kunnen ontdekken.’


  ‘Juist in dat geval heb je me hier nodig,’ betoogde ze, ‘zodat ik al het bloed uit hun lichamen kan aftappen.’


  Ik keek haar aan. ‘Kun je dat?’


  ‘Dat weet ik niet zeker.’ Ze knipoogde en nam afscheid van meneer Bernard. ‘Misschien moeten we daar proberen achter te komen.’


  DE ONTSNAPPING


  


  Lou


  


  


  


  Mijn lijf koesterde zich in naar lavendel geurend badschuim en warm water, toen mijn echtgenoot later die middag terugkeerde. Ik kon zijn stem door de muren heen horen. ‘Is ze daar?’


  ‘Ja, maar…’


  De stijfkop wachtte niet om te luisteren of om zich af te vragen waarom Ansel in de gang stond in plaats van in de slaapkamer. Ik grinnikte al om wat er zou gaan gebeuren. Hoewel hij mijn badtijd zou verpesten, zou de uitdrukking op zijn gezicht het waard zijn.


  En ja hoor, een tel later stormde hij de slaapkamer binnen. Ik zag hoe hij de kamer rondkeek, op zoek naar mij.


  Ansel had de deur van de badkamer eruit gehaald in een poging het gat te repareren, dat mijn echtgenoot eerder in de deur had geslagen. Maar ik had niet willen wachten tot hij daarmee klaar was. De lege deurposten vormden nu een perfecte omlijsting van mijn met zeepsop omhulde, naakte lichaam. En van zijn vernedering. Het duurde niet lang voor hij me vond. Datzelfde, prachtige verstikkende geluid kwam weer uit z’n keel en z’n ogen sperden zich wijd open.


  Ik zwaaide vrolijk naar hem. ‘Hallo daar.’


  ‘Ik… Wat ben je… Ansel!’ In z’n haast om weg te komen liep hij bijna tegen de deurpost aan. ‘Ik had je gevraagd de deur te maken!’


  De stem van Ansel schoot hysterisch de lucht in. ‘Er was niet genoeg tijd…’


  Met een ongeduldige grom sloeg mijn echtgenoot de slaapkamerdeur dicht.


  Ik deed net of een zeepbel z’n gezicht was en sloeg hem met m’n nagel kapot. En nog één. En nog één. ‘Je doet wel erg onaardig tegen hem, hoor.’


  Hij zei niets. Waarschijnlijk probeerde hij te voorkomen dat al het bloed naar z’n gezicht zou kruipen. Maar ik zag het toch. Het kroop via z’n nek naar z’n koperkleurige haar. Ik leunde voorover en vouwde m’n armen op de rand van het bad. ‘Waar ben je geweest?’


  Hij rechtte z’n rug, maar draaide zich niet om. ‘We hebben ze niet te pakken gekregen.’


  ‘Andre en Grue?’


  Hij knikte.


  ‘Dus wat gebeurt er nu?’


  ‘We hebben chasseurs op de uitkijk gezet in East End. Met een beetje geluk kunnen we ze snel arresteren en dan gaan ze een paar jaar de gevangenis in voor mishandeling.’


  ‘Nadat ze je informatie hebben gegeven over mijn vriendin?’


  ‘Nadat ze me informatie hebben gegeven over die heks.’


  Ik rolde met m’n ogen en spatte water tegen de achterkant van z’n hoofd. Zijn koperkleurige haar raakte doorweekt en het droop langs de kraag van zijn shirt. Hij kronkelde verontwaardigd met z’n rug en balde zijn vuisten. Toen stond hij even stil en sloot abrupt z’n ogen.


  ‘Kun je iets aantrekken?’ Met één hand wuifde hij in m’n richting, de andere hield hij gespannen voor z’n ogen. ‘Ik kan niet met je praten als je daar zo… zo zit.’


  ‘Naakt bedoel je?’


  Ik hoorde hoe z’n tanden op elkaar klapten.


  ‘Ja.’


  ‘Het spijt me, maar nee. Ik moet m’n haar nog wassen.’ Ik gleed met een geïrriteerde zucht terug onder het schuim. Het water sloeg tegen m’n sleutelbeen. ‘Maar je kunt weer kijken. Al mijn leuke delen zijn bedekt.’


  Hij deed één oog op een kiertje open. Toen hij zag dat ik veilig onder het schuim verstopt zat, ontspande hij. Althans, voor zover iemand als hij zich kon ontspannen. Een stijvere klaas dan mijn echtgenoot zou je niet snel vinden.


  Hij kwam voorzichtig dichterbij en leunde tegen de lege deurpost. Ik negeerde hem en deed nog wat meer lavendelzeep in m’n handpalm. We waren allebei stil terwijl hij toekeek hoe ik mijn haar inzeepte.


  ‘Hoe kom je aan die littekens?’ vroeg hij.


  Ik stopte niet. Hoewel mijn littekens niet veel voorstelden vergeleken met die van Coco, en Babette, had ik er toch aardig wat. Het risico van een leven op straat. ‘Welke?’


  ‘Allemaal.’


  Ik gluurde even naar hem en m’n maag draaide zich om toen ik besefte dat hij naar m’n keel keek. Ik leidde z’n blik naar m’n schouders door op het lange, grillige litteken daar te wijzen. ‘Ik liep tegen het verkeerde eind van een mes aan.’ Ik hield m’n elleboog omhoog om hem nog wat littekens te tonen. ‘Verstrikt in prikkeldraad.’ Ik klopte onder m’n sleutelbeen. ‘Een ander mes, ook fucking pijnlijk.’


  Hij negeerde m’n taalgebruik en staarde naar me met een ondoorgrondelijke blik. ‘Wie heeft dat gedaan?’


  ‘Andre.’ Ik liet m’n haar weer in het water zakken en moest lachen toen hij z’n blik afwendde. Met schoongewassen haar sloeg ik m’n armen om m’n schenen en legde m’n kin op m’n knieën. ‘Hij kreeg me te pakken toen ik net in de stad was aangekomen.’


  Hij zuchtte zwaar alsof hij plotseling moe was. ‘Het spijt me dat we hem niet gevonden hebben.’


  ‘Dat komt wel.’


  ‘O ja?’


  ‘Ze zijn niet de slimsten. Je hebt kans dat ze hier morgen aan de deur staan om op hoge poten te vragen waarom je naar ze zocht.’


  Hij grinnikte en wreef over z’n nek, waardoor z’n goedgevormde biceps extra aandacht trokken. Hij had z’n mouwen opgerold sinds de ondervraging en ik kon de neiging niet weerstaan om de lange lijn van z’n onderarm naar z’n hand te volgen. Naar z’n eeltige vingers. Naar het dunne, koperkleurige haar op z’n huid.


  Hij schraapte z’n keel en liet gehaast z’n arm zakken. ‘Ik moet gaan. We gaan straks mevrouw Labelle ondervragen. En daarna die andere… de dief bij Tremblay. Bastien St. Pierre.’


  Mijn hart stond stil en ik schoot naar voren waarbij ik schuim en water alle kanten op spetterde. ‘Toch niet Bas?’ Hij knikte, met toegeknepen ogen. ‘Maar… Maar hij was ontsnapt.’


  ‘We troffen hem aan toen hij rondsloop bij een achteringang van Soleil et Lune.’ De afkeuring stond op z’n gezicht te lezen. ‘Dat is maar goed ook. De politie zou hem vroeg of laat toch wel gearresteerd hebben. Hij heeft een van de bewakers van Tremblay vermoord.’


  Godsamme. Ik leunde achterover. Door de opkomende paniek kreeg ik het benauwd en ik moest m’n best doen om m’n ademhaling onder controle te houden. ‘Wat zal er met hem gebeuren?’


  Verrast trok hij z’n wenkbrauwen op. ‘Hij zal opgehangen worden.’


  Shit.


  Shit, shit, shit.


  Natuurlijk was Bas gearresteerd. Natuurlijk had hij een bewaker vermoord in plaats van hem bewusteloos te slaan. Waarom hing die idioot nu ook rond bij Soleil et Lune? Hij wist dat ze hem zochten. Hij wist het. Waarom was hij niet gevlucht? Waarom was hij niet halverwege de oceaan? Waarom had hij zich niet gewoon als Bas gedragen?


  Ondanks het warme badwater kreeg ik kippenvel. Was het mogelijk dat hij voor mij was teruggekomen? Hoop en wanhoop vochten in mijn borst om aandacht. Beide even afschuwelijk, maar de paniek won het al snel.


  ‘Je moet me met hem laten praten.’


  ‘Daar kan geen sprake van zijn.’


  ‘Alsjeblieft.’ Ik verafschuwde dat woord, maar als hij weigerde, als smeken niet hielp, had ik nog maar één mogelijkheid. Magie buiten de ziekenboeg was een enorm risico, maar wel een die ik zou moeten nemen.


  Omdat Bas informatie over Coco had, ja, maar die had hij ook over mij.


  Ik vroeg me af hoeveel informatie over twee heksen waard zou zijn. Zijn leven? Zijn gevangenisstraf? Een eerlijke ruil in de ogen van de chasseurs en een waar Bas zeker mee akkoord zou gaan. Zelfs als hij voor mij was teruggekomen, zou hij niet aarzelen als z’n leven ervan afhing.


  Ik vervloekte mezelf omdat ik hem in vertrouwen had genomen. Ik had geweten hoe hij in elkaar stak. Ik had geweten wie hij was en toch had ik mezelf toegestaan me te ontspannen en m’n diepste geheimen prijs te geven. Nou ja, een daarvan in ieder geval. En nu zou ik de prijs daarvoor betalen en Coco ook.


  Stom. Zo ontzettend stom.


  ‘Alsjeblieft,’ herhaalde ik.


  Mijn echtgenoot knipperde met z’n ogen bij het horen van dat woord en was duidelijk met stomheid geslagen. Maar zijn schok veranderde al snel in wantrouwen. Hij fronste. ‘Waarom ben je zo bezorgd om hem?’


  ‘Hij is een vriend.’ Het interesseerde me niet dat ik wanhopig klonk. ‘Een goede vriend.’


  ‘Natuurlijk.’ Toen hij mijn gepijnigde blik zag, keek hij naar het plafond en voegde er aarzelend aan toe: ‘Hij krijgt een kans om zichzelf te redden.’


  ‘Hoe dan?’


  Hoewel ik het antwoord al wist, hield ik m’n adem in en vreesde wat hij nu zou gaan zeggen.


  ‘De heks is nog steeds onze prioriteit,’ bevestigde hij. ‘Als hij ons informatie geeft, waardoor we het kunnen vangen, zal z’n straf opnieuw bekeken worden.’


  Ik greep de badrand vast voor houvast en dwong mezelf om kalm te blijven. Met mijn andere hand streelde ik het litteken in mijn hals; een instinctief, opgewonden gebaar.


  Na een lang moment hoorde ik z’n fluisterende stem. ‘Gaat het goed met je? Je ziet er zo… bleek uit.’


  Toen ik geen antwoord gaf, liep hij de kamer door en knielde naast het bad. Het maakte me niet uit dat het badschuim bijna verdwenen was. Hem blijkbaar ook niet. Hij stak z’n hand uit en raakte een haarlok naast m’n oor aan. Er zat zeep aan z’n vingers. ‘Je bent een stukje vergeten.’


  Ik zei niets toen hij wat water in z’n handpalm deed en het langs m’n haar goot, maar m’n adem stokte toen z’n vingers boven m’n keel bleven hangen.


  ‘Hoe ben je aan dit litteken gekomen?’ mompelde hij.


  Ik slikte hard, zocht naar een leugen, maar kon er geen vinden. ‘Dat is een verhaal voor een andere keer, Chass.’


  Hij leunde achterover op z’n hielen en z’n blauwe ogen gleden onderzoekend over m’n gezicht.


  Ik bedekte instinctief het litteken en staarde naar m’n spiegelbeeld in het water. Na alles wat ik had meegemaakt, na alles wat ik doorstaan had, zou ik niet branden voor Bas. Ik zou niemands offer zijn. Toen niet. Nu niet. Nooit.


  Er stond me maar één ding te doen.


  Ik zou hem moeten redden.


  


  Mijn echtgenoot liet me even later weer alleen om terug te keren naar de raadskamer. Ik sprong uit het bad en zocht gehaast de kaars die ik in de linnenkast verstopt had. Ik had hem in het sanctuarium achterovergedrukt toen Ansel me gisteren een rondleiding gaf. Met snelle, geoefende bewegingen stak ik hem aan en zette hem op het bureau. Kruidige rook vulde al snel de kamer en ik zuchtte opgelucht. De geur was niet helemaal goed, maar het leek er genoeg op. Tegen de tijd dat hij terugkeerde zou de magie vervaagd zijn. Hopelijk.


  Nadat ik een paar minuten zenuwachtig door de kamer had gelopen, dwong ik mezelf op het bed te gaan zitten. Ik wachtte ongeduldig tot Ansel terug zou komen.


  Hij was jong. Makkelijk te beïnvloeden. Tenminste, dat vertelde ik mezelf.


  Na wat een eeuwigheid leek, klopte hij op de deur.


  ‘Binnen.’


  Hij kwam voorzichtig de kamer binnen en zijn ogen schoten direct naar de badkamer. Hij controleerde duidelijk of ik wel netjes aangekleed was.


  Ik stond op, haalde diep adem en zette mezelf schrap voor wat er zou komen. Ik kon alleen maar hopen dat Ansel z’n Balisarda niet droeg.


  Met een koket lachje hield ik z’n ogen vast terwijl hij verder de kamer in liep. Mijn huid tintelde in afwachting. ‘Ik heb je gemist.’


  Hij knipperde met z’n ogen bij het horen van mijn vreemde stem en fronste z’n wenkbrauwen. Ik slenterde naar hem toe en legde een hand op z’n onderarm. Hij wilde z’n arm terugtrekken, maar bedacht zich op het laatste moment. Hij knipperde weer.


  Ik vlijde me tegen z’n borst en nam zijn geur in me op, zijn essentie. Mijn huid glansde tegen het lichtblauw van zijn jas. We staarden allebei naar die glans, onze lippen weken uiteen. ‘Zo sterk,’ fluisterde ik. De woorden vloeiden diep en vol van mijn lippen. ‘Zo waardig. Wat een vergissing van ze om jou zo onder te waarderen.’


  Een reeks emoties trok over z’n gezicht bij het horen van mijn woorden.


  Verwarring. Paniek. Verlangen.


  Ik streek met een vinger langs z’n wang. Hij trok zich niet terug. ‘Ik zie grootsheid in jou, Ansel. Je zult veel heksen doden.’


  Zijn wimpers fladderden licht en toen… niets. Hij was van mij. Ik sloeg mijn armen om z’n smalle middel en gloeide nog helderder. ‘Zul je me helpen?’ Hij knikte terwijl hij met wijd open ogen naar me keek. Ik kuste z’n handpalm en sloot mijn ogen terwijl ik diep ademhaalde. ‘Dank je, Ansel.’


  Ik liet me door hem door de kerker leiden. In plaats van het smalle trappenhuis verder af te dalen, bogen we rechtsaf naar het cellencomplex waar ze Bas gevangenhielden. De chasseurs, onder wie ook mijn echtgenoot, waren nog steeds mevrouw Labelle aan het ondervragen en buiten de cel stonden slechts twee bewakers. Ze droegen lichtblauwe mantels, net als Ansel.


  Ze draaiden zich verbijsterd naar ons om toen we naderbij kwamen en grepen onmiddellijk naar hun wapens, maar ze droegen geen Balisarda’s. Ik glimlachte terwijl glinsterende, goudkleurige patronen tussen ons verschenen. Ze dachten dat ze veilig waren in hun Toren. Zo dom. Zo onachtzaam.


  Ik greep een web van patronen vast, kneep mijn vuisten samen en zuchtte toen mijn liefdevolle herinneringen aan Bas, de liefde die ik eens gevoeld had, de warmte die hij me eens bezorgd had, in de vergetelheid glipten. De bewakers zakten op de grond en de draden verdwenen in een uitbarsting van glinsterend stof. Herinnering voor herinnering, zong de stem in mijn hoofd. Een waardige prijs. Het is beter zo.


  De ogen van Bas straalden triomfantelijk toen hij me gadesloeg. Ik gleed dichter naar de cel toe en hield m’n hoofd schuin terwijl ik hem nader bekeek. Om luis te voorkomen hadden ze z’n hoofd en stoppelbaard geschoren in de gevangenis. Het stond hem niet.


  ‘Lou!’ Hij greep de tralies vast en duwde zijn gezicht ertussen. Paniek straalde uit z’n ogen. ‘Godzijdank dat je er bent. Mijn neef probeerde me vrij te krijgen, maar ze wilden niet luisteren. Ze hangen me op, Lou, als ik ze niet vertel over Coco…’ Hij zweeg, zijn gezicht was verwrongen van angst bij de aanblik van mijn afwezige, buitenaardse gezichtsuitdrukking. Mijn huid straalde nog feller. Ansel viel achter me op z’n knieën.


  ‘Wat doe je?’ Bas schermde z’n ogen af met z’n handpalmen in een poging de betovering die ik uitstraalde af te wenden. ‘Doe dit niet. Het spijt me dat ik je heb achtergelaten bij het huis van Tremblay. Je weet dat ik niet zo dapper ben als… als jij en Coco. Het was fout van me. Ik had moeten blijven, ik had moeten helpen…’


  Een siddering trok door zijn lichaam toen ik dichterbij kwam en hij mijn kleine, koude glimlach zag. ‘Lou, alsjeblieft!’ smeekte hij. Nog een siddering, ditmaal sterker. ‘Ik zou ze niets over jou verteld hebben. Dat weet je. Nee, alsjeblieft. Niet doen!’


  Hij liet z’n schouders vallen en toen z’n handen weer slap langs z’n lichaam hingen, was zijn gezichtsuitdrukking gelukzalig leeg.


  ‘Zo slim, Bas. Zo uitgekookt. Je kon het altijd zo mooi zeggen.’ Ik pakte z’n gezicht tussen de tralies door in m’n handen. ‘Ik ga je iets geven, Bas, en in ruil daarvoor geef jij iets aan mij. Wat vind je daarvan?’ Hij knikte en lachte. Ik leunde dichter naar hem toe en kuste zijn lippen. Ik proefde z’n adem. Hij zuchtte tevreden. ‘Ik ga je bevrijden. Alles wat ik daarvoor terugvraag zijn jouw herinneringen.’


  Ik kneep harder in z’n wangen, in de gouden draden die rond z’n knappe gezicht slingerden. Hij bood geen weerstand toen ik mijn vingernagels in z’n huid zette en in het kleine, zilverkleurige litteken op z’n kaak prikte. Ik vroeg me even af hoe hij daaraan gekomen was.


  Toen ik klaar was en de gouden mist elke herinnering aan het gezicht van mij en Coco uit z’n geheugen had gewist, viel Bas op de vloer. Zijn gezicht bloedde door mijn nagels, maar verder zou hij helemaal herstellen. Ik bukte me om de sleutels van de riem van de bewaker te pakken en liet ze naast hem op de grond vallen. Toen draaide ik me naar Ansel.


  ‘Jouw beurt, schatje.’ Ik knielde naast hem, sloeg m’n armen om z’n schouders en streek met m’n lippen langs z’n wang. ‘Dit kan een beetje zeer doen.’


  Ik concentreerde me op het tafereel dat zich voor ons had afgespeeld en roofde de herinnering uit Ansels geheugen. Het duurde maar even voor ook hij op de grond zakte.


  Ik moest moeite doen om bij bewustzijn te blijven, en m’n zicht werd langzaam zwart aan de randen terwijl ik het proces bij de bewakers herhaalde. Ik moest de prijs betalen. Ik had genomen en nu moest ik geven. De natuur eist evenwicht.


  Ik slingerde een beetje, struikelde over Ansel en gaf me over aan de duisternis.


  


  Korte tijd later werd ik weer wakker. Ik negeerde mijn bonzende hoofd en kwam snel overeind. De deur van de cel stond open en Bas was verdwenen. Ansel daarentegen was nog geheel van de wereld.


  Ik beet op m’n lip en dacht na. Hij zou gestraft worden als ze hem voor de lege cel aan zouden treffen, vooral met twee bewusteloze bewakers naast zich. Erger nog: hij zou zich absoluut niet herinneren hoe hij daar was terechtgekomen en zou zich dus ook niet kunnen verdedigen.


  Boos masseerde ik m’n slapen en probeerde een plan te bedenken. Ik moest opschieten want ik moest de geur van magie van m’n huid wassen voordat de chasseurs me zagen, maar ik kon hem hier niet achterlaten. Omdat ik geen andere mogelijkheid zag, pakte ik hem onder z’n oksels beet en sleepte hem weg. We waren nog maar een paar passen opgeschoten, toen m’n knieën het bijna begaven. Hij was zwaarder dan ik had gedacht.


  Toen ik dichter bij de trap kwam hoorde ik opgewonden stemmen. Hoewel Ansel eindelijk een beetje wakker werd, was ik niet sterk genoeg om hem alle treden op te trekken. De stemmen werden luider. Ik vloekte binnensmonds en duwde hem door de eerste deur die ik zag naar binnen en sloot de deur achter ons.


  Ik zuchtte opgelucht toen ik overeind kwam en om me heen keek. Een bibliotheek. We bevonden ons in een bibliotheek. Klein en zonder versieringen, zoals alles in deze vervloekte plaats, maar toch een bibliotheek.


  Voetstappen renden de gang op en neer en er klonken steeds meer stemmen.


  ‘Hij is verdwenen.’


  ‘Doorzoek de Toren.’


  Maar wonderlijk genoeg bleef de bibliotheekdeur gesloten. Ik bad dat hij dicht zou blijven en hees Ansel in een van de stoelen. Hij knipperde naar me, zijn ogen hadden moeite zich te focussen voordat hij brabbelde: ‘Waar zijn we?’


  ‘De bibliotheek.’ Ik plofte in een stoel naast hem en pakte een willekeurig boek van de plank. Twaalf verhandelingen over het uitroeien van occulte zaken. Natuurlijk. Mijn handen beefden toen ik ze bedwong om niet alle pagina’s uit de band te scheuren. ‘We waren net in de ziekenboeg met Vader Orville en Co… Mejuffrouw Perrot. Je bracht me hier om… om…’ Ik gooide de Twaalf verhandelingen op de dichtstbijzijnde tafel en pakte de in leer gebonden bijbel die ernaast lag. ‘Om me te onderwijzen. Zo is het.’


  ‘W-wat?’


  Ik kreunde toen de deur openvloog en mijn echtgenoot en Jean Luc naar binnen stormden.


  ‘Jij was het, hè?’ Jean Luc kwam met een moordzuchtige blik in z’n ogen op me af.


  Mijn echtgenoot deed een stap naar voren, maar Ansel stond er al. Hij stond een beetje onvast op z’n benen, maar z’n ogen werden scherper toen Jean Luc dichterbij kwam. ‘Waar hebt u het over? Wat is er gebeurd?’


  ‘De gevangene is ontsnapt,’ snauwde Jean Luc. Naast hem verstarde m’n echtgenoot en z’n neusvleugels trilden. De geur. Die hing nog om Ansel en mij heen als een tweede huid en liet een spoor achter van de lege cel naar ons. ‘Zijn cel is leeg. De bewakers waren bewusteloos.’


  Ik was verdoemd. Werkelijk verdoemd dit keer. Ik pakte de bijbel steviger vast zodat m’n handen niet zouden trillen en keek met een geforceerde kalme blik naar hen allebei. De chasseurs zouden me in ieder geval verbranden, er zou geen druppel van mijn bloed vergoten worden. Die kleine overwinning koesterde ik.


  Mijn echtgenoot bekeek me met toegeknepen ogen. ‘Wat… is dat voor geur?’


  Buiten klonken nog meer voetstappen en voordat ik kon antwoorden, dwarrelde Coco de kamer binnen. Een misselijkmakende zoete geur overspoelde ons toen ze binnenkwam en m’n hart bleef in m’n keel steken.


  ‘Ik hoorde de priesters zeggen dat de gevangene is ontsnapt!’ Ze hijgde en greep naar haar zij. Toen haar ogen de mijne ontmoetten, knikte ze echter geruststellend en richtte zich weer op, ervoor zorgend dat haar witte genezersgewaad nog steeds elk stukje huid bedekte. ‘Ik kwam kijken of ik kon helpen.’


  Jean Luc haalde vol weerzin z’n neus op bij de geur die ze afgaf. ‘Wie ben jij?’


  ‘Brie Perrot.’ Ze maakte een snelle buiging en werd weer kalm. ‘Ik ben de nieuwe genezer in de ziekenboeg.’


  Hij fronste niet overtuigd. ‘Dan zou je moeten weten dat genezers niet vrij rond mogen lopen in de Toren. Je hoort hier niet te zijn, zeker niet nu er een gevangene vrij rondloopt.’


  Coco doorboorde hem met haar blik voordat ze zich tot mijn echtgenoot richtte. ‘Kapitein Diggory, uw vrouw heeft me eerder vandaag geholpen toen ik de patiënten Spreuken voorlas. Ansel begeleidde haar. Dat klopt toch, Ansel?’


  God, ze was briljant.


  Ansel knipperde met z’n ogen toen hij naar ons keek en de verwarring was in z’n blik te lezen. ‘Ik… Ja.’ Hij fronste en schudde z’n hoofd, duidelijk proberend de gaten in z’n geheugen weer op te vullen. ‘Je nam een bad, maar we… we gingen inderdaad naar de ziekenboeg.’ Hij kneep z’n ogen in opperste concentratie toe. ‘Ik… Ik heb gebeden met Vader Orville.’


  Ik slaakte een zucht van verlichting en hoopte dat Ansels geheugen vaag zou blijven.


  ‘Dat kan hij bevestigen?’ vroeg mijn echtgenoot.


  ‘Ja, heer.’


  ‘Schattig. Dat verklaart echter niet waarom de cel naar magie rook.’ Jean Luc, die duidelijk geïrriteerd was door Coco’s bewezen onschuld, keek van de een naar de ander. ‘En ook niet de bewusteloze bewakers.’


  Coco hield zijn blik vast met een scherpe glimlach. ‘Helaas werd ik weggeroepen om een patiënt te verzorgen voordat ik mevrouw Diggory duidelijke instructies had kunnen geven over de wasprocedures. Zij en Ansel vertrokken kort daarna.’


  De ogen van mijn echtgenoot brandden op me. ‘En natuurlijk kwam je hiernaartoe in plaats van naar je kamer terug te keren.’


  Ik dwong mezelf berouwvol te kijken en keerde me weer naar de bijbel die op tafel lag. Met een beetje geluk zouden we hier misschien zonder kleerscheuren uit komen.


  ‘Ansel wilde me wat spreuken leren en ik… Ik ging hem opzoeken in zijn cel. Bas.’ Ik frummelde aan een haarlok en keek naar hem vanonder mijn neergeslagen wimpers. ‘Je zei dat hij misschien zou worden opgehangen en ik wilde hem nog spreken… daarvoor. Een laatste keer. Het spijt me.’


  Hij zei niets, maar staarde alleen naar me.


  ‘En de bewakers?’ vroeg Jean Luc.


  Ik stond op en gebaarde naar mijn kleine gestalte. ‘Denk je nu echt dat ik twee volwassen mannen bewusteloos kan slaan?’


  Mijn echtgenoot reageerde onmiddellijk. ‘Ja.’


  Onder andere omstandigheden zou ik me gevleid hebben gevoeld. Nu kwam zijn onwankelbare vertrouwen in mij me helaas verdomd slecht uit.


  ‘Ze waren bewusteloos toen ik aankwam,’ loog ik. ‘En Bas was al verdwenen.’


  ‘Waarom heb je ons niet meteen gewaarschuwd? Waarom zou je vluchten?’ Jean Luc kneep zijn lichtblauwe ogen verder dicht en deed een stap naar voren zodat ik gedwongen was naar hem op te kijken om oogcontact te kunnen houden. Ik fronste.


  Goed, als hij me wilde intimideren, dan zou ik dat spelletje meespelen.


  Ik verbrak ons oogcontact en keek met een bibberende kin neer op m’n handen. ‘Ik… Ik geef toe dat ik soms word bevangen door de zwakheid van het vrouwelijk geslacht, meneer. Toen ik zag dat Bas ontsnapt was, raakte ik in paniek. Ik weet dat dat geen excuus is.’


  ‘Goede God.’ Jean Luc rolde met z’n ogen bij het zien van mijn tranen en keek wanhopig naar mijn echtgenoot. ‘U mag dit uitleggen aan Zijne Eminentie, kapitein. Ik ben ervan overtuigd dat hij verheugd zal zijn te horen dat we weer hebben gefaald.’ Hij liep naar de deur en stuurde ons weg. ‘Ga terug naar de ziekenboeg, mejuffrouw Perrot, en vergeet uw plaats niet in de toekomst. Genezers hebben alleen toegang tot afgesloten gebieden, de ziekenboeg, de slaapzalen die erbij horen en de achterste trap. Als u een ander deel van de Toren wenst te bezoeken, wordt er van u verwacht dat u zich wast en zich laat inspecteren. Aangezien u nieuw bent in de Toren zal ik deze misstap voor eenmaal door de vingers zien, maar ik zal het wel met de priesters bespreken. Zij zullen ervoor zorgen dat dit kleine avontuur niet herhaald wordt.’


  Als Coco in staat was geweest iemand leeg te laten bloeden, weet ik zeker dat ze het op dat moment zou hebben gedaan. Ik haastte me om tussenbeide te komen. ‘Dit is mijn fout. Niet de hare.’


  Jean Luc tilde een donkere wenkbrauw op en kantelde z’n hoofd. ‘Wat dom van me. Je hebt gelijk, natuurlijk. Als je niet ongehoorzaam was geweest aan Reid, had dit allemaal voorkomen kunnen worden.’


  Hoewel ik zelf de schuld op me had genomen, werd ik toch nijdig door het standje. Mijn echtgenoot was dus niet de meest pompeuze klootzak van allemaal, die titel behoorde overduidelijk aan Jean Luc toe. Ik deed net mijn mond open om hem dat te vertellen toen m’n echtgenoot me hoogst ongelukkig in de rede viel.


  ‘Kom hier, Ansel.’


  Ansel moest slikken en deed een stap naar voren terwijl hij zijn bevende handen op zijn rug ineensloeg. Een verontrustend gevoel bekroop mij.


  ‘Waarom liet je haar naar de ziekenboeg gaan?’


  ‘Zoals ik al zei: ik nodigde haar uit…’ begon Coco, maar ze viel abrupt stil toen ze de blik op het gezicht van mijn echtgenoot zag.


  Ansels wangen kleurden roze en hij keek met smekende ogen naar mij. ‘Ik… Ik bracht mevrouw Diggory daar alleen naartoe omdat… omdat…’


  ‘Omdat we een verplichting hebben tegenover deze arme zielen. De genezers zijn overstelpt, overwerkt en onderbezet. Ze hebben nauwelijks genoeg tijd om aan de basisbehoeften van de patiënten te voldoen, laat staan dat ze hun spirituele welzijn kunnen verzorgen.’ Toen hij nog steeds niet overtuigd was, voegde ik eraan toe: ‘Ik zong ook een schunnig liedje en wilde niet ophouden met zingen totdat hij me ernaartoe zou brengen.’ Ik probeerde een lach te forceren. ‘Wil je het horen? Het gaat over een leuke vrouw die Rondborstige Annie heet…’


  ‘Genoeg.’ Z’n ogen spuwden vuur. Niet van vernedering of irritatie dit keer, maar van woede. Hij keek naar ons drieën, van de een naar de ander, opzettelijk langzaam. ‘Ik kom er wel achter als een van jullie liegt. Ik zal geen genade kennen. Jullie zullen allemaal gestraft worden in de volle omvang van de wet.’


  ‘Heer, ik zweer u…’


  ‘Ik heb je verteld dat de ziekenboeg verboden terrein is.’ Zijn stem was hard en onvergeeflijk terwijl hij naar Ansel keek. ‘Van mijn vrouw verwachtte ik dat ze me ongehoorzaam zou zijn, maar van jou had ik dat niet verwacht. Je kunt gaan.’


  Ansel liet z’n hoofd zakken. ‘Goed, heer.’


  Ik werd overspoeld door woede toen ik hem verslagen naar de deur zag schuifelen. Ik wilde hem achternalopen, hem omhelzen of iets anders doen om hem op de een of andere manier te troosten, maar mijn eigenwijze echtgenoot greep m’n arm. ‘Blijf. Ik wil nog met jou spreken.’


  Ik wurmde m’n arm los en viel hem direct aan. ‘En ik wil met jou spreken. Hoe durf je Ansel de schuld te geven? Alsof ook maar iets van dit alles zijn schuld is!’


  Jean Luc slaakte een lijdzame zucht. ‘Ik zal u naar de ziekenboeg begeleiden, mejuffrouw Perrot.’ Hij stak zijn arm naar haar uit, duidelijk verveeld door de richting die het gesprek op ging. Hij verschrompelde onder de blik die ze hem toewierp. Mopperend draaide hij zich om, om zonder haar te vertrekken, maar Ansel was op de drempel blijven staan, en blokkeerde de doorgang. Er hingen tranen aan zijn wimpers en zijn ogen waren wijd opengesperd, geschokt dat iemand het voor hem had opgenomen. Jean Luc prikte hem ongeduldig in z’n rug en mompelde iets wat ik niet kon verstaan. Mijn bloed kookte.


  ‘Hij had de opdracht gekregen op jou te passen.’ De ogen van m’n echtgenoot vlamden, zich niet bewust van iemand anders dan mij. ‘Hij faalde in zijn plicht.’


  ‘O, hou je mond!’ Ik kruiste m’n armen voor m’n borst zodat ik ze niet om zijn keel zou slaan. ‘Ik ben een volwassen vrouw en ik ben heel goed in staat m’n eigen keuzes te maken. Dit is niemands fout, alleen de mijne. Als je tegen iemand uit moet varen, doe het dan tegen mij, niet tegen Ansel. Dat arme joch kan niets goed doen bij je.’


  Zijn gezicht liep paars aan. ‘Hij is geen joch! Hij wordt getraind om chasseur te worden, en als dat lukt, moet hij verantwoording leren nemen…’


  ‘Kom Ansel,’ zei Jean Luc botweg, onze tirade onderbrekend. ‘Hoe vermakelijk dit ook is, sommigen van ons moeten werken, gevangenen vinden, heksen verbranden… dat soort dingen. Mejuffrouw Perrot, u wordt over tien minuten in de ziekenboeg verwacht. En ik kóm controleren.’ Hij keek ons allebei een laatste keer geïrriteerd aan voordat hij de kamer uit stampte. Coco rolde met haar ogen en liep hem achterna, maar ze bleef aarzelend op de drempel staan. Haar vragende ogen keken me zwijgend aan.


  ‘Het is goed,’ mompelde ik.


  Ze knikte en schoot mijn echtgenoot nog een geïrriteerde blik toe voordat ze de deur achter zich sloot.


  De stilte tussen ons was snijdend. Ik had niet raar opgekeken als de boeken vlam zouden vatten. Het was gepast geweest, aangezien ieder boek in deze helse plek slecht was. Ik bekeek Twaalf verhandelingen over het uitroeien van occulte zaken met hernieuwde belangstelling. Terwijl ik het oppakte, verschenen er glanzende gouden patronen voor m’n ogen. Als ik niet zo razend was geweest, zou ik geschrokken zijn. Het was lang geleden sinds zulke ongevraagde patronen in m’n geest waren opgedoken. Nu al kon ik mijn magie voelen ontwaken, wanhopig voor vrijheid na zoveel jaar onderdrukking.


  Het heeft maar een vonkje nodig, vleide het. Laat je woede los. Zet de pagina in brand.


  Maar ik wilde m’n woede niet loslaten. Ik wilde mijn echtgenoot ermee wurgen.


  ‘Je hebt tegen ons gelogen.’ Zijn stem sneed door de stilte. Hoewel ik naar het boek bleef staren, kon ik duidelijk de ader in zijn nek zien kloppen en de gespannen spieren van zijn kaak. ‘Mevrouw Labelle vertelde ons dat de naam van de heks Cosette Monvoisin is, niet Alexandra.’


  Klopt, en op dit moment overweegt ze om al het bloed uit je lichaam te laten lopen. Misschien zou ik haar moeten helpen. In plaats daarvan gooide ik Twaalf verhandelingen over het uitroeien van occulte zaken naar zijn hoofd. ‘Je wist dat ik een slang was, toen je me opraapte.’


  Hij ving het voordat het zijn neus kon breken en gooide het naar me terug. Ik dook opzij en het belandde op de grond, waar het thuishoorde. ‘Dit is geen spelletje!’ schreeuwde hij. ‘Het is onze taak dit koninkrijk veilig te houden. Je hebt de ziekenboeg gezien. Heksen zijn gevaarlijk…’


  M’n handen balden zich tot vuisten en de patronen om me heen flikkerden wild. ‘Alsof chasseurs dat niet zijn.’


  ‘We proberen je te beschermen!’


  ‘Vraag me niet om m’n verontschuldigingen aan te bieden, want dat zal ik niet doen!’ M’n oren suisden, terwijl ik op hem afstormde en twee handen op z’n borst zette en hem duwde. Toen hij niet toegaf, kwam er een snauw uit m’n keel. ‘Ik zal áltijd hen beschermen die me dierbaar zijn. Snap je dat? Altijd!’


  Ik gaf hem weer een zet, dit keer harder, maar zijn handen vingen de mijne en hielden ze gevangen tegen z’n borst. Hij leunde naar me toe en trok een koperkleurige wenkbrauw op. ‘Is dat zo?’ Zijn stem klonk weer zacht en gevaarlijk. ‘Heb je daarom je minnaar helpen ontsnappen?’


  Minnaar? Met stomheid geslagen tilde ik m’n kin op om hem aan te kijken. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘Dus je ontkent het? Dat hij je minnaar is?’


  ‘Ik zéí,’ herhaalde ik en ik staarde nadrukkelijk naar zijn handen die om de mijne gevouwen waren, ‘dat ik niet weet waar je het over hebt. Bas is niet mijn minnaar, en dat is hij nooit geweest. Laat me nu lós.’


  Tot mijn verrassing liet hij me los, gehaast, alsof hij was geschrokken dat hij me had aangeraakt, en stapte achteruit. ‘Ik kan je niet beschermen als je tegen me liegt.’


  Ik rende naar de deur zonder naar hem te kijken. ‘Va au diable.’


  Loop naar de hel.


  GOD, HEB GENADE


  


  Lou


  


  


  


  Gedempte stemmen kwamen ons vanuit het sanctuarium tegemoet en het haardvuur wierp schaduwen op de gezichten van de afbeeldingen om ons heen. Geeuwend staarde ik naar degene het dichtst bij me: een gewone vrouw met een uitermate verveelde uitdrukking op haar gezicht. Ik leefde met haar mee.


  ‘Ik herinner me nog mijn eerste poging. Ik schoot in één keer midden in de roos.’ De aartsbisschop grinnikte, geëmotioneerd zoals oudere mannen vaak worden als ze oude verhalen ophalen. ‘Vergeet niet: ik kwam net van de straat, ik was net zeven geworden, ik had geen couronne op zak en geen enkele ervaring. Ik had zelfs nog nooit een boog vastgehouden, laat staan een pijl afgeschoten. De oude bisschop zei dat het een daad van God was.’


  Mijn echtgenoot antwoordde zonder geluid te maken. ‘Ik geloof het.’


  Ik geeuwde weer. De huiskapel was verstikkend en de wollen jurk die ik droeg, preuts, kleurloos en heerlijk warm, hielp niet. Mijn oogleden zakten dicht.


  Het zou een daad van God zijn als ik het einde van de dienst haalde zonder te snurken.


  Na het fiasco in de bibliotheek had het me verstandig geleken de uitnodiging van mijn echtgenoot aan te nemen om de avonddienst bij te wonen. Hoewel ik niet zeker wist of hij het verhaal van Ansel en mij geloofde over het bestuderen van het Heilige Schrift, was hij erop ingegaan en had ik de rest van de dag doorgebracht met het uit m’n hoofd leren van spreuken. De meest duivelse van alle straffen.


  ‘Een gestadig druppelend lek op een dag van stortregen en een twistzieke vrouw zijn elkander gelijk,’ droeg hij voor, me ergerlijk aankijkend en wachtend tot ik de spreuk zou nazeggen. Hij was nog steeds gepikeerd door onze eerdere ruzie.


  ‘Regen en mannen zijn allebei gezeik.’


  Hij fronste, maar ging door: ‘Wie haar wil opsluiten, zou wind opsluiten en zijn rechterhand zou olie ontmoeten.’


  ‘Wie haar wil opsluiten… iets met olie en een hand…’ Ik bewoog duivels m’n wenkbrauwen op en neer. ‘Quel risque! Wat voor boek is…’


  Hij viel me, met geharde stem, in de rede voordat ik zijn eer verder kon betwisten. ‘Zoals men ijzer met ijzer scherpt, zo scherpt de ene mens de ander.’


  ‘IJzer scherpt ijzer, dus jij gedraagt je als een eikel omdat ik ook een stuk metaal ben.’


  En zo ging het maar door.


  Om eerlijk te zijn, was de uitnodiging voor de dienst een welkome afwisseling geweest.


  De aartsbisschop greep z’n schouder met een volgend gemeend gegrinnik. ‘Bij mijn tweede poging schoot ik volledig mis, natuurlijk.’


  ‘U deed het altijd nog beter dan ik. Het kostte me een week om het doel te raken.’


  ‘Onzin!’ De aartsbisschop schudde z’n hoofd, nog steeds glimlachend bij de herinnering. ‘Ik herinner me nog heel goed dat jij een natuurtalent was. Je was een stuk vaardiger dan de andere leerlingen.’


  De beierende torenklok voorkwam dat ik in de open haard zou springen.


  ‘Ach ja.’ De aartsbisschop kwam weer bij zinnen, liet zijn hand vallen, rechtte zijn rug en herschikte de doek rond zijn nek. ‘De dienst gaat zo beginnen. Het spijt me, maar ik moet me bij de anderen voegen.’ Op de drempel bleef hij even staan, zijn uitdrukking werd harder toen hij zich omdraaide. ‘En vergeet niet wat we vanmiddag hebben besproken, kapitein Diggory. Scherper toezicht is noodzakelijk.’


  Mijn echtgenoot knikte met blozende wangen. ‘Ja, heer.’


  Ik draaide me naar hem om zodra de aartsbisschop weg was. ‘Scherper toezicht? Wat betekent dat in hemelsnaam?’


  ‘Niets.’ Gehaast schraapte hij z’n keel en bood me zijn arm aan. ‘Zullen we?’


  Ik liep hem voorbij naar het sanctuarium. ‘Scherper toezicht, m’n reet.’


  Verlicht door honderd kaarsen leek het sanctuarium van Saint-Cécile op iets van een droom… of van een nachtmerrie. Meer dan de helft van de stad had zich verzameld in de grote ruimte om naar de preek van de aartsbisschop te luisteren. Zij die rijk genoeg waren om zich zeker te stellen van een stoel hadden zich gekleed in glanzende kledij: japonnen en kostuums van bordeauxrode, amethistkleurige en smaragdgroene stof afgezet met goudkleurige biezen en kanten mouwen, moffen van bont en zijden sjaaldassen. In hun oren flonkerden parels en om hun kelen en polsen schitterden opzichtige diamanten.


  Achter in het sanctuarium stond het armere deel van de gemeente, hun gezichten plechtig maar vuil en hun handen ineengevouwen. Een aantal chasseurs met blauwe mantels stond daar ook, onder wie Jean Luc. Hij gebaarde naar ons.


  Ik vloekte binnensmonds toen mijn echtgenoot daar gehoor aan gaf. ‘Moeten we de hele dienst staan?’


  Hij keek me wantrouwig aan. ‘Heb je nog nooit een dienst bijgewoond?’


  ‘Natuurlijk wel,’ loog ik en ik stribbelde weerbarstig tegen toen hij me voor zich uit duwde. Er waren hier meer mensen bijeen dan ik ooit gedacht had. Waarschijnlijk was geen van hen een heks, maar je wist maar nooit… Ik was hier tenslotte ook. ‘Een of twee keer.’ Bij zijn ongelovige blik wees ik op mezelf. ‘Crimineel, weet je nog? Excuses dat ik niet elke spreuk uit m’n hoofd heb geleerd en elke regel heb onthouden.’


  Hij rolde met z’n ogen en duwde me uiteindelijk de laatste paar stappen. ‘Chasseurs blijven staan tijdens de dienst als gebaar van nederigheid.’


  ‘Maar ik ben geen chasseur…’


  ‘God zij gedankt daarvoor.’ Jean Luc deed een stap opzij om plaats voor ons te maken en mijn dominante echtgenoot dwong me tussen hen in te gaan staan. Ze kruisten hun onderarmen met een gespannen glimlach. ‘Ik wist niet of je je wel bij ons zou voegen gezien het fiasco van deze middag. Hoe reageerde Zijne Eminentie op het nieuws?’


  ‘Hij gaf ons niet de schuld.’


  ‘Wie gaf hij dan wel de schuld?’


  De ogen van mijn echtgenoot schoten heel kort naar mij voordat hij weer naar Jean Luc keek. ‘De gezellen die dienst hadden. Ze zijn uit hun functie ontheven.’


  ‘Terecht.’


  Ik was zo verstandig hem niet te corrigeren. Gelukkig werd hun gesprek beëindigd toen de gemeenschap opstond en ging zingen. Mijn echtgenoot en Jean Luc vielen naadloos in toen de aartsbisschop en zijn gevolg het sanctuarium binnenkwamen, het gangpad door liepen en voor het altaar bogen. Verbijsterd en niet in staat ook maar een woord van hun saaie ballade te begrijpen, verzon ik mijn eigen teksten.


  Ze kunnen mogelijk te maken hebben gehad met een barmeisje dat Annie heette.


  Mijn echtgenoot fronste en gaf me een stoot met z’n elleboog toen het weer stil werd. Hoewel ik er niet zeker van kon zijn, leken Jean Lucs lippen te trekken in een poging een lach te onderdrukken.


  De aartsbisschop draaide zich om zodat hij de gemeenschap kon begroeten. ‘Moge de Heer met u zijn.’


  ‘En met u,’ mompelden ze eensgezind terug.


  Ik keek met morbide fascinatie toe hoe de aartsbisschop z’n armen wijd uitgestrekt omhoogbracht. ‘Broeders, laat ons onze zonden erkennen om zo het heilig mysterie van de eucharistie goed te kunnen vieren.’


  Een priester naast hem verhief zijn stem. ‘Heer, ontferm u over ons.’


  ‘U bent gestuurd om de berouwvollen te genezen,’ ging de aartsbisschop verder. ‘Heer, ontferm u over ons.’


  De gemeenschap viel in. ‘Heer, ontferm u over ons.’


  ‘U bent gekomen om de naties bijeen te brengen in de vrede van het Koninkrijk Gods. Heer, ontferm u over ons.’


  De vrede van het Koninkrijk Gods? Spottend kruiste ik mijn armen voor mijn borst. Mijn echtgenoot stompte me weer met z’n elleboog en zijn lippen vormden de woorden: Stop daarmee. Zijn blauwe ogen fixeerden de mijne. Ik meen het. Dit keer wist ik zeker dat ik Jean Luc zag grinniken.


  ‘Heer, ontferm u over ons.’


  ‘U kwam met woord en sacrament om ons sterker te maken in uw genade. Heer, ontferm u over ons.’


  ‘Heer ontferm u over ons.’


  ‘U zult terugkeren in heerlijkheid voor de redding van uw mensen. Heer, ontferm u over ons.’


  ‘Heer, ontferm u over ons.’


  Ik kon mezelf niet tegenhouden en mompelde: ‘Hypocriet.’


  Mijn man zag eruit alsof hij elk moment kon ontploffen. Zijn gezicht was weer vuurrood en een ader in zijn hals klopte vervaarlijk. De chasseurs om ons heen staarden naar ons of gniffelden. Jean Lucs schouders schokten van het stille lachen, maar ik vond de situatie helemaal niet zo grappig als eerst. Waar was de verlossing van mijn soort? Waar was ons erbarmen?


  ‘Mag de Almachtige God zich over ons ontfermen, onze zonden vergeven en ons geleiden tot het eeuwige leven.’


  ‘Amen.’


  De gemeente begon onmiddellijk aan een nieuw lied, maar ik luisterde niet meer. In plaats daarvan keek ik naar de aartsbisschop die zijn handen ten hemel hief, zijn ogen sloot en zichzelf verloor in het lied. Naar Jean Luc die grinnikte en mijn echtgenoot duwde toen ze allebei de verkeerde woorden zongen. Naar mijn echtgenoot die met tegenzin lachte en hem wegduwde.


  ‘Gij die wegneemt de zonden der wereld, ontferm u over ons,’ zong de jongen voor ons. Hij pakte zijn vaders hand en zwaaide ermee op de cadans van hun stemmen. ‘Gij die wegneemt de zonden der wereld, ontferm u over ons. Gij die wegneemt de zonden der wereld, aanvaard ons gebed.’


  Ontferm u over ons.


  Aanvaard ons gebed.


  Aan het eind van mijn marteling met de spreuken was er een spreuk die ik niet begreep.


  Zoals het water het gelaat weerspiegelt, zo weerspiegelt het hart van de mens de mens.


  ‘Wat betekent dat?’


  ‘Het betekent… water is als een spiegel,’ had mijn echtgenoot uitgelegd, enigszins fronsend. ‘Het weerspiegelt ons gezicht weer naar ons. En ons leven… de manier waarop we leven, waarop we dingen doen.’ Hij had naar z’n handen gekeken, plotseling niet in staat mij in de ogen te kijken. ‘Ze weerspiegelen ons hart.’


  Het leek heel logisch zoals hij het uitlegde. En toch… Ik keek nog eens om me heen naar de gelovigen om mij heen, de mannen en vrouwen die om erbarmen vroegen en in een adem om mijn bloed riepen. Hoe kon dat allebei tegelijk in hun hart zijn?


  ‘Lou, ik ben…’ Hij had zijn keel geschraapt en zichzelf gedwongen mij aan te kijken. Die blauwe ogen hadden oprechtheid uitgestraald. Spijt. ‘Ik had eerder niet moeten schreeuwen. In de bibliotheek. Het… spijt me.’


  Onze levens weerspiegelen ons hart.


  Ja, het leek heel logisch zoals hij het uitlegde, maar toch begreep ik het nog niet. Ik begreep mijn echtgenoot niet. Ik begreep de aartsbisschop niet. Of de dansende jongen. Of zijn vader. Of Jean Luc of de chasseurs of de heksen of háár. Ik begreep ze geen van allen.


  Ik werd me bewust van de blikken van de chasseurs die op mij gericht waren, dus ik forceerde een glimlach en stootte m’n echtgenoot tegen de heup aan, toneelspelend dat het allemaal maar show was, een geintje. Dat ik hem alleen maar uitgedaagd had om een reactie te ontlokken. Dat ik geen heks was die een dienst bijwoonde, die tussen haar vijanden stond en iemand anders’ God aanbad.


  Onze levens weerspiegelen ons hart.


  Ze mochten dan allemaal hypocrieten zijn, maar ik was de ergste van allemaal.


  MEVROUW LABELLE


  


  Reid


  


  


  


  De volgende avond viel de eerste sneeuw van het jaar.


  Ik stond op van de vloer, veegde m’n bezwete haar uit m’n gezicht en keek naar de sneeuwvlokken die langs het raam dwarrelden. Sporten was de enige manier om de knopen uit m’n rug te krijgen. Nadat Lou me gisteravond op de vloer had aangetroffen, had ze het bed opgeëist. Ze had me niet uitgenodigd bij haar te komen liggen.


  Ik klaagde niet. Hoewel m’n rug zeer deed, hield het sporten m’n irritatie onder controle. Ik had al snel geleerd dat tot tien tellen bij Lou niet hielp om de simpele reden dat ze met me mee ging tellen.


  Ze gooide het boek dat ze aan het lezen was op het bureau. ‘Wat een gewauwel.’


  ‘Wat?’


  ‘Het enige boek dat ik in die vervloekte bibliotheek kon vinden zonder de woorden “heilig” of “uitroeiing” in de titel.’ Ze hield het omhoog zodat ik het kon zien. De herder. Ik grinnikte bijna. Het was een van de eerste boeken die ik van de aartsbisschop had mogen lezen, een verzameling pastorale gedichten over het werk van God in de natuur.


  Ze liet zich opzichtig op mijn bed – haar bed – neervallen met een ontevreden uitdrukking op haar gezicht. ‘Hoe iemand twaalf pagina’s lang over gras kan schrijven is mij een raadsel. Dat is pas zondig.’


  Ik hees mezelf overeind en liep naar haar toe. Ze keek me wantrouwig aan. ‘Wat ga jij doen?’


  ‘Je een geheim laten zien.’


  ‘Nee, nee, nee.’ Ze kroop achteruit. ‘Ik ben niet geïnteresseerd in jouw geheime…’


  ‘Alsjeblieft.’ Mopperend en hoofdschuddend liep ik langs haar naar het hoofdeinde. ‘Wees toch eens stil.’


  Tot mijn verrassing deed ze dat. Haar toegeknepen ogen hielden me nauwlettend in de gaten toen ik het hoofdeinde lostrok van de muur. Ze leunde nieuwsgierig voorover toen er een klein, ruw uitgehakt gat achter tevoorschijn kwam. Mijn kluis. Toen ik zestien was, toen Jean Luc en ik deze kamer gedeeld hadden en we nog beter met elkaar omgingen dan broers doen, had ik de holte in het cement gemaakt, wanhopig om iets te hebben wat alleen van mij was. Een plek om dingen van mijzelf te verstoppen waarvan ik niet wilde dat hij ze zou vinden.


  Achteraf gezien waren we misschien wel nooit beter dan broers met elkaar omgegaan.


  Lou rekte haar nek om naar binnen te kunnen kijken, maar ik ging in haar zicht staan en rommelde wat tussen de spullen door tot mijn vingers het vertrouwde boek vonden. Hoewel de rug door het vele gebruik een beetje uit elkaar viel, was het zilverdraad van de titel nog ongeschonden. Perfect. Ik gaf het aan haar. ‘Hier.’


  Ze pakte het voorzichtig aan en hield het met twee vingers vast alsof het haar zou bijten. ‘Nou nou, dit is onverwacht. La Vie Éphémère.’ Ze keek op van het omslag, haar lippen op elkaar gedrukt. ‘Het vergankelijke leven. Waar gaat het over?’


  ‘Het is… een liefdesverhaal.’


  Haar wenkbrauwen schoten omhoog en ze bekeek het omslag met hernieuwde interesse. ‘O?’


  ‘O.’ Ik knikte en moest op de binnenkant van mijn wang bijten om niet te lachen. ‘Het is smaakvol geschreven. De karakters komen uit koninkrijken die oorlog met elkaar voeren, maar ze worden gedwongen om samen te werken als ze een plan ontdekken om de wereld te vernietigen. Eerst verachten ze elkaar, maar na verloop van tijd lukt het ze om hun geschillen naast zich neer te leggen en…’


  ‘Het is een historisch flutromannetje, toch?’ Ze bewoog haar wenkbrauwen duivels op en neer, en bladerde naar het einde van het boek. ‘De liefdesscènes staan meestal achter in het boek.’


  ‘Wat?’ Mijn neiging om te lachen verdween en ik trok het uit haar handen. Ze trok het terug. ‘Natuurlijk is het dat niet,’ snauwde ik en ik probeerde het weer te pakken. ‘Het is een verhaal dat de maatschappelijke opbouw van de menselijkheid bestudeert, de nuance van goed tegen kwaad vertaalt en de passie voor oorlog, liefde, vriendschap en dood onderzoekt…’


  ‘Dood?’


  ‘Ja. De geliefden sterven aan het einde.’ Ze deinsde terug en ik griste het boek uit haar handen. Mijn wangen gloeiden. Ik had het nooit met haar moeten delen. Natuurlijk zou ze het niet waarderen. Ze waardeerde immers nooit iets. ‘Dit was een vergissing.’


  ‘Hoe kun je een boek koesteren dat met de dood eindigt?’


  ‘Het eindigt niet met de dood. De geliefden gaan dood, ja, maar het koninkrijk overkomt de vijandigheid en smeedt een bondgenootschap. Het eindigt met hoop.’


  Ze fronste, nog niet overtuigd. ‘Er is niets hoopvols aan de dood. Dood is dood.’


  Ik zuchtte en draaide me om zodat ik het boek terug in de kluis kon leggen. ‘Prima. Dan lees je het niet. Maakt mij niet uit.’


  ‘Ik heb nooit gezegd dat ik het niet wilde lezen.’ Ze stak ongeduldig een hand uit. ‘Verwacht alleen niet van me dat ik jouw eigenaardige evangelische geestdrift zal overnemen. De verhaallijn klinkt naargeestig, maar het kan nooit slechter zijn dan De herder.’


  Ik hield La Vie Éphémère stevig met beide handen vast, aarzelend. ‘Er staat geen beschrijving van gras in.’


  ‘Een doorslaggevend punt in z’n voordeel.’


  Een beetje onwillig gaf ik het aan haar. Deze keer nam ze het voorzichtig aan en bestudeerde de titel met andere ogen. Er flikkerde hoop in mijn borst. Ik schraapte mijn keel en staarde naar een deuk in het hoofdeinde achter haar. ‘En… er staat wel een liefdesscène in.’


  Ze lachte en bladerde gretig door de bladzijdes.


  Ik kon het niet helpen, ik moest ook lachen.


  


  Een uur later werd er geklopt. Ik stond stil in de badkamer, m’n hemd half over m’n hoofd. De badkuip halfvol. Lou maakte een geïrriteerd geluid. Ik trok mijn shirt weer naar beneden, deed de net gerepareerde badkamerdeur open terwijl zij La Vie Éphémère op de sprei gooide en haar benen van het bed zwengelde. Ze kwamen maar net tot de grond. ‘Wie is daar?’


  ‘Het is Ansel.’


  Binnensmonds vloekend sprong ze op de vloer. Ik was eerder bij de deur dan zij en zwaaide hem open. ‘Wat is er?’


  Lou staarde naar hem. ‘Ik vind je echt aardig, Ansel, maar je mag wel een hele goede reden hebben. Emilie en Alexandre beleefden net een moment en ik zweer het je, als ze niet snel gaan zoenen, ga ik letterlijk dood.’


  Ik schudde m’n hoofd en kon met moeite een lach onderdrukken bij het zien van Ansels verwarring. ‘Let maar niet op haar.’


  Hij knikte, nog steeds verdwaasd, voordat hij haastig boog. ‘Mevrouw Labelle is beneden, kapitein. Ze… Ze eist met mevrouw Diggory te spreken.’


  Lou wurmde zich onder m’n arm door. Ik stapte opzij voordat ze op m’n teen kon trappen. Of me kon bijten. Dat had ik wel geleerd na de schermutseling bij de rivier. ‘Wat wil ze?’


  Lou kruiste haar armen voor haar borst en leunde tegen de deurpost. ‘Heb je haar gezegd dat ze op kon donderen?’


  ‘Lou,’ waarschuwde ik.


  ‘Ze weigert weg te gaan.’ Ansel schuifelde ongemakkelijk heen en weer. ‘Ze zegt dat het belangrijk is.’


  ‘Goed dan. Ik neem aan dat Emilie en Alexandre dan maar moeten wachten. Tragisch.’ Lou duwde me opzij om haar mantel te pakken. Toen stond ze met een opgetrokken neus abrupt stil. ‘En Chass… je stinkt.’


  Ik ging voor haar staan. Ik weerstond de neiging me te verheffen. Of aan mezelf te ruiken. ‘Jij gaat nergens heen.’


  ‘Natuurlijk wel.’ Ze stapte me voorbij, trok een gezicht en wuifde met een hand voor haar neus. Ik werd nijdig. Ik stonk toch zeker niet zó erg. ‘Ansel zegt net dat ze niet weggaat voor ze mij gesproken heeft.’


  Toen ik achter haar reikte om m’n mantel te pakken, streek ik opzettelijk met m’n bezwete huid langs haar wang. Ze bewoog niet. Ze draaide alleen haar hoofd naar me toe en keek me met toegeknepen ogen aan. Met onze gezichten dicht bij elkaar weerstond ik de neiging om voorover te buigen en m’n neus op te halen. Niet om mezelf te ruiken… maar om haar te ruiken. Wanneer ze niet in de ziekenboeg rondhuppelde, rook ze lekker. Naar kaneel.


  Ik schraapte m’n keel en stak mijn armen in mijn mouwen. Mijn hemd dat nog steeds nat was van het zweet rolde omhoog en kleefde aan mijn huid. Oncomfortabel. ‘Ze heeft hier niets te zoeken. We hebben onze ondervraging gisteren afgerond.’


  En wat waren we ermee opgeschoten? Mevrouw Labelle was net zo glibberig als Lou. Nadat ze per ongeluk de ware naam van de heks had laten vallen, hield ze haar lippen stijf opeen en bleef bedachtzaam. Achterdochtig. De aartsbisschop was furieus geweest. Ze had geluk dat hij haar niet gevangen had gezet in afwachting van de brandstapel, haar én Lou.


  ‘Misschien heeft ze een ander aanbod,’ zei Lou, zich niet bewust van de hachelijke situatie waarin ze zich bevond.


  ‘Een ander aanbod?’


  ‘Om me te kopen voor de Bellerose?’


  Ik fronste. ‘Het is illegaal om mensen te kopen.’


  ‘Ze zal je niet vertellen dat ze mij koopt. Ze zal zeggen dat ze een leerovereenkomst sluit, om me op te leiden, te verfraaien, me kost en inwoning te verschaffen. Zo glippen mensen door de mazen van de wet. East End bestaat dankzij leerovereenkomsten.’ Ze pauzeerde even en hield haar hoofd schuin. ‘Maar dat is waarschijnlijk twijfelachtig nu we getrouwd zijn. Tenzij je het niet erg zou vinden om me te delen?’


  Ik knoopte zwijgend m’n mantel dicht. ‘Ze wil jou niet kopen.’


  Ze gleed langs me heen met een ondeugende grijns en veegde een druppel zweet van m’n wenkbrauw. ‘Laten we daarachter gaan komen.’


  


  Mevrouw Labelle wachtte in de hal. Twee van mijn broeders stonden naast haar. Ze keken bedachtzaam en leken onzeker of ze wel welkom was op dit tijdstip. De Toren, en het koninkrijk, handhaafde een strenge avondklok. Ze stond echter kalm tussen hen in, met haar kin omhoog. Haar gezicht, misschien ooit buitengewoon mooi, maar nu ouder met fijne lijntjes rond haar ogen en haar mond, spleet open met een brede glimlach toen ze Lou zag.


  ‘Louise!’ Ze spreidde haar armen alsof ze verwachtte dat Lou haar zou omhelzen. Ik moest bijna lachen. ‘Wat geweldig om te zien dat je gezond bent, hoewel die blauwe plekken in je gezicht er vreselijk uitzien. Ik hoop dat onze hoffelijke gastheren daar niet verantwoordelijk voor zijn?’


  Iedere neiging om te lachen stierf weg in mijn keel. ‘We zouden haar nooit kwaad doen.’


  Ze richtte haar ogen op mij en klapte haar handen in geveinsde verrukking. ‘Fantastisch om u weer te zien, kapitein Diggory! Natuurlijk, natuurlijk. Ik had beter moeten weten. Daar bent u veel te nobel voor, toch?’ Ze lachte, waardoor je haar onnatuurlijk witte tanden goed zag. ‘Het spijt me voor dit late tijdstip maar ik moet onmiddellijk met Louise spreken. Ik hoop dat u het niet erg vindt dat ik haar even van u steel.’


  Lou bewoog niet. ‘Wat wil je?’


  ‘Ik had gehoopt dat we even onder vier ogen konden spreken, lieverd. De informatie die ik voor je heb is nogal… gevoelig. Ik wilde gister al met je spreken na mijn ondervraging, maar mijn begeleider en ik merkten dat je bezet was in de bibliotheek.’ Ze keek naar ons beiden met een wetend lachje, leunde naar voren en fluisterde: ‘Ik stoor nooit tijdens een twist tussen geliefden. Het is een van de weinige regels waar ik me altijd aan houd.’


  Lous ogen sperden wijd open van verbazing. ‘Dat was geen twist tussen geliefden.’


  ‘Nee? Misschien wil je mijn aanbod dan heroverwegen?’


  Ik weerstond de neiging om tussen hen in te stappen. ‘U moet gaan.’


  ‘Maakt u zich maar geen zorgen, kapitein. Ik heb geen plannen om uw bruid weg te nemen… Nog niet.’ Op mijn blik reageerde ze met een knipoog en een lach. ‘Maar ik sta er wel op om haar onder vier ogen te spreken. Is er een kamer die mevrouw Diggory en ik kunnen gebruiken? Ergens waar het minder…’ ze gebaarde naar de chasseurs die om ons heen de wacht hielden, ‘druk is?’


  Op dat moment echter stormde de aartsbisschop in zijn nachtkledij de hal binnen. ‘Wat is al deze opschudding? Hebben jullie geen taken te vervullen…’ Zijn ogen werden groot toen hij mevrouw Labelle zag. ‘Helene. Wat een onplezierige verrassing.’


  Ze maakte een reverence. ‘Insgelijks, Uwe Eminentie.’


  Ik haastte me te buigen met een vuist voor mijn hart. ‘Mevrouw Labelle is hier om met mijn echtgenote te spreken, heer.’


  ‘Is dat zo?’ Hij wendde zijn blik niet af. Hij staarde naar mevrouw Labelle met een brandende intensiteit, z’n lippen tot een strakke lijn geknepen. ‘Wat onfortuinlijk dan, dat de kerk over ongeveer,’ hij haalde een horloge uit z’n zak, ‘drie minuten haar deuren sluit.’


  Ze gaf hem een broos lachje. ‘De kerk zou toch nooit haar deuren moeten sluiten?’


  ‘Dit zijn gevaarlijke tijden, mevrouw. We moeten doen wat we kunnen om te overleven.’


  ‘Ja.’ Haar ogen schoten naar Lou. ‘Dat moeten we zeker.’


  Het werd stil terwijl we allemaal naar elkaar keken. Gespannen en ongemakkelijk. Lou verschoof onrustig en ik overwoog mevrouw Labelle met geweld te laten verwijderen. Ook al beweerde ze nu het tegendeel, de vrouw had haar bedoelingen perfect helder gemaakt en ik zag liever de Bellerose tot de grond toe afbranden dan dat Lou een courtisane werd. Of we dat nu leuk vonden of niet, ze had eerst een eed aan mij gezworen.


  ‘Twee minuten,’ zei de aartsbisschop scherp.


  Het gezicht van mevrouw Labelle vertrok. ‘Ik ga niet weg.’


  De aartsbisschop gebaarde naar mijn broeders en ze stapten dichterbij. Wenkbrauwen werden gefronst. Heen en weer geslingerd tussen het opvolgen van opdrachten en het verwijderen van een vrouw uit het gebouw.


  Ik had geen last van dergelijke scrupules. Ik deed ook een stap naar voren en ging tussen haar en Lou in staan. ‘Dat doet u wel.’


  Er flikkerde iets in de ogen van mevrouw Labelle toen ze naar me keek. Haar grijns verbleekte. Voordat ik haar uit de Toren kon zetten, raakte Lou m’n arm aan en mompelde: ‘Laten we gaan.’


  Toen gebeurden er verschillende dingen tegelijk.


  Bij de woorden van Lou verscheen er een glans van waanzin in de ogen van mevrouw Labelle en ze sprong naar voren. Sneller dan een slang kan toeslaan, drukte ze Lou in haar armen. Haar lippen bewogen snel bij Lous oor.


  Woedend trok ik Lou weg op hetzelfde moment dat Ansel een duik nam om mevrouw Labelle te overmeesteren. Mijn broeders volgden hem. Ze hielden haar armen achter haar rug vast terwijl ze vocht om weer bij Lou te komen.


  ‘Wacht!’ Lou vocht in mijn armen en draaide zich weer naar haar. Met wilde ogen in een lijkbleek gezicht. ‘Ze zei iets… Wacht!’


  Maar de kamer was veranderd in een chaos. Mevrouw Labelle gilde terwijl de chasseurs probeerden haar uit het gebouw te slepen. De aartsbisschop gebaarde naar Lou voor ook hij naar voren rende. ‘Haal haar hier weg.’


  Ik deed wat hij vroeg. Ik verstevigde m’n greep om Lous middel en trok haar achteruit. Weg van die gestoorde vrouw. Weg van de paniek en de verwarring in de kamer… Weg van mijn gedachten.


  ‘Stop!’ Lou schopte en sloeg tegen m’n armen, maar ik pakte haar alleen steviger beet. ‘Ik ben van gedachten veranderd! Laat me met haar praten! Laat me los!’


  Maar ze had een eed gezworen.


  En ze zou nergens heen gaan.


  TOT OP HET BOT VERKLEUMD


  


  Lou


  


  


  


  Mijn keel huilt.


  Geen tranen. Iets dikkers, iets donkerders. Iets wat mijn huid scharlakenrood kleurt, naar m’n borst stroomt en m’n haar, m’n jurk, m’n handen doorweekt. Mijn handen, ze grabbelen naar de bron, vingers tastend, zoekend, verstikkend… wanhopig om de stroom te stoppen, wanhopig om het te laten stoppen, stoppen, stóppen…


  Ik hoor geschreeuw tussen de dennenbomen door. Ik raak erdoor gedesoriënteerd. Ik kan niet nadenken. Maar ik moet nadenken, en vluchten. En ze is ergens achter me, ze achtervolgt me. Ik kan haar stem horen, haar lach. Ze roept me, en mijn naam op haar lippen klinkt het luidst.


  Louise… ik kom je halen, lieveling.


  Ik kom je halen, lieveling.


  Ik kom je halen lieveling… lieveling… lieveling…


  Blinde angst. Ze kan me hier niet vinden. Ik kan niet terug, anders… anders gebeurt er iets vreselijks. Het goud flikkert nog. Het blijft hangen in de bomen, op de grond, in de lucht, het verstrooit mijn gedachten als het bloed op de dennenbomen. Waarschuwt me. Vlucht, vlucht, vlucht. Je kunt hier niet meer terugkomen. Nooit meer.


  Ik duik nu de rivier in en boen m’n huid. Verwoed en koortsachtig was ik het spoor van bloed weg, dat me volgt. De snee in mijn hals sluit zich, de scherpe pijn neemt verder af met elke stap die ik zet. Elke stap waarmee ik verder van huis wegren en verder bij mijn vrienden en familie vandaan. Bij haar vandaan.


  Nooit meer nooit meer nooit meer.


  Ik kan geen van hen ooit meer zien.


  Een leven voor een leven.


  Anders zal ik sterven.


  


  Ik schrok wakker, mijn ogen vlogen naar het raam. Ik had het gisteravond opengelaten toen ik koortsachtig warm en opgewonden was. De rand van het raam was bedekt met een fijne laag poedersneeuw en kleine windvlagen bliezen sneeuwvlokken onze kamer in. Ik keek hoe ze door de lucht dwarrelden en probeerde de ijzige angst die zich in mijn maag geplaatst had te negeren. Dekens konden de kilte in m’n botten niet verwarmen en mijn tanden klapperden.


  Hoewel ik niet alle hysterische woorden van mevrouw Labelle had gehoord, was haar waarschuwing duidelijk geweest.


  Ze komt eraan.


  Ik zat rechtop en wreef m’n armen tegen de kou. Wie was mevrouw Labelle eigenlijk? En hoe kwam het dat ze van mij wist? Het was naïef van me geweest om te denken dat ik echt kon verdwijnen. Ik had mezelf voor de gek gehouden met m’n vermommingen… en ook toen ik met een chasseur trouwde.


  Ik zou nooit veilig zijn.


  Mijn moeder zou me vinden.


  Hoewel ik ook deze ochtend weer had geoefend, was het niet voldoende. Ik moest harder oefenen. Elke dag. Twee keer per dag. Ik moest sterker zijn als ze kwam… in staat zijn te vechten. Een wapen zou ook geen kwaad kunnen. In de ochtend. Dan zou ik er een gaan zoeken. Een mes, een zwaard. Wat dan ook.


  Ik kon mijn gedachten niet langer verdragen, dus ik zwaaide mijn benen buiten bed en stapte op de vloer naast mijn echtgenoot. Hij ademde, langzaam en ritmisch. Vredig. Zijn slaap werd niet verstoord door nachtmerries. Ik gleed onder de dekens en drukte me tegen hem aan. Ik legde m’n wang tegen z’n rug en genoot van zijn warmte toen het onder mijn huid kroop. Mijn ogen vielen dicht en mijn ademhaling werd net zo langzaam als de zijne.


  In de ochtend. In de ochtend zou ik alles onder ogen zien.


  Zijn adem stokte eventjes toen ik in slaap viel.


  EEN SLIMME KLEINE HEKS


  


  Lou


  


  


  


  De kleine spiegel boven de wasbak was de volgende ochtend niet erg vriendelijk voor me. Ik vloekte toen ik mijn spiegelbeeld zag. Bleke wangen, gezwollen ogen, droge lippen. Ik zag eruit als een wandelend lijk. En zo voelde ik me ook.


  De slaapkamerdeur ging open, maar ik bleef, in gedachten verzonken, naar mezelf staren. Nachtmerries hadden mijn slaap altijd al geteisterd, maar gisteravond… Gisteravond was erger geweest. Ik streelde zacht het litteken onderaan mijn hals, en de herinneringen kwamen terug.


  Het was mijn zestiende verjaardag geweest. Een heks werd volwassen op haar zestiende. De andere jonge heksen waren opgewonden, ze konden niet wachten tot ze zouden worden ingewijd als Dames Blanches.


  Ik was anders. Ik had altijd geweten dat ik op mijn zestiende verjaardag zou sterven. Ik had het geaccepteerd, ik was er zelfs blij om geweest toen mijn zusters me hadden overladen met liefde en lof. Al vanaf mijn geboorte was het mijn doel geweest om te sterven. Alleen mijn dood kon de mensen redden.


  Maar toen ik op dat altaar lag, met het mes tegen mijn keel gedrukt, was er iets veranderd.


  Ik was veranderd.


  ‘Lou?’ De stem van mijn echtgenoot drong door de deur. ‘Ben je aangekleed?’


  Ik gaf hem geen antwoord. Ik schaamde me voor mijn zwakte van gisteravond. Ik greep de wasbak vast en staarde naar mezelf. Ik had daadwerkelijk op de grond geslapen zodat ik dicht bij hem kon zijn. Zwak.


  ‘Lou?’ Toen ik nog steeds geen antwoord gaf, deed hij de deur open. ‘Ik kom naar binnen.’


  Ansel liep vlak achter hem, met een betrokken en bezorgd gezicht. Ik rolde met m’n ogen tegen m’n spiegelbeeld.


  ‘Wat is er aan de hand?’ Mijn echtgenoot bekeek m’n gezicht met een onderzoekende blik. ‘Is er iets gebeurd?’


  Ik forceerde een glimlach. ‘Het gaat goed, dank je.’


  Ze keken elkaar even aan en m’n echtgenoot gebaarde met z’n hoofd naar de deur. Ik deed alsof ik het niet gezien had toen Ansel wegging en er een ongemakkelijke stilte tussen ons viel.


  ‘Ik heb eens nagedacht,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Een gevaarlijk tijdverdrijf.’


  Hij negeerde me en slikte. Hij gedroeg zich als iemand die een verband los gaat trekken, vastberaden en doodsbang tegelijkertijd. ‘Er is vanavond een voorstelling bij Soleil et Lune. Misschien kunnen we daarnaartoe gaan?’


  ‘Welke voorstelling?’


  ‘La Vie Éphémère.’


  Uiteraard. Ik grinnikte en keek naar de schaduwen onder m’n ogen. Na het bezoek van mevrouw Labelle gisteravond, was ik laat opgebleven en had ik ter afleiding het verhaal van Emilie en Alexandre uitgelezen. Ze hadden samengeleefd en liefgehad en ze waren samen gestorven… en waarvoor?


  Het eindigt niet met de dood. Het eindigt met hoop.


  Hoop.


  Een hoop die ik nooit zou zien, voelen of aanraken. Ongrijpbaar als rook. Als flakkerende vlammen.


  Het verhaal was passender dan mijn echtgenoot ooit zou weten. Het universum, of God of de Godin, of wie dan ook, dreef blijkbaar de spot met mij. En toch… Ik keek naar de stenen muren. Mijn kooi. Het zou fijn zijn om even aan deze vervloekte plek te ontsnappen, al was het maar voor een korte tijd.


  ‘Prima.’


  Ik wilde langs hem heen naar de slaapkamer lopen, maar hij ging in de deuropening staan. ‘Is er iets wat je dwarszit?’


  ‘Niets om je zorgen over te maken.’


  ‘Nou, dat doe ik wel. Je bent jezelf niet.’


  Het lukte me wel om te grijnzen, maar ik hield het niet lang vol. Dus geeuwde ik maar. ‘Doe niet net alsof je me kent.’


  ‘Ik weet dat als je niet vloekt of liedjes over ruim bedeelde barmeisjes zingt, er iets mis is.’ Zijn mond trok en hij raakte voorzichtig m’n schouder aan. Z’n blauwe ogen straalden. Als de zon op de zee. Ik schudde die gedachte geïrriteerd van me af. ‘Wat is er? Je kunt het mij vertellen.’


  Nee, dat kan ik niet. Ik trok me weg van z’n aanraking. ‘Ik zei dat alles goed was.’


  Hij liet z’n hand vallen en deed z’n ogen dicht. ‘Goed, dan laat ik je alleen.’


  Ik liet hem gaan met, tot mijn verwondering, een gevoel van spijt. Een paar tellen later stak ik mijn hoofd om de deur, hopend dat hij er nog zou zijn, maar hij was weg. Mijn slechte humeur werd nog erger toen ik Ansel aan het bureau zag zitten. Hij keek angstig naar me, alsof hij verwachtte dat ik elk moment hoorns kon krijgen en vuur zou gaan spuwen. In dit geval was dat wel precies waar ik zin in had.


  Ik rende op hem af en hij sprong overeind. Zijn schichtige gedrag gaf me een barbaars bevredigend gevoel, gevolgd door schuld. Niets van dit alles was Ansels schuld. En toch… ik kon m’n humeur niet verbeteren. Mijn droom achtervolgde me nog. Helaas deed Ansel dat ook.


  ‘K-kan ik iets voor je doen?’


  Ik negeerde hem, werkte me langs zijn slungelige figuur en trok met een ruk de bureaulade open. Het dagboek en de brieven waren nog steeds verdwenen, er lag alleen een bijbel. Geen mes. Verdomme. Ik wist wel dat het onwaarschijnlijk was, maar ergernis, of misschien angst, had me irrationeel gemaakt. Ik draaide me om en stampte naar het bed.


  Ansel volgde me verbouwereerd. ‘Wat doe je?’


  ‘Ik zoek een wapen.’ Ik trok aan het hoofdeinde. Ik probeerde het los te trekken van de muur, maar dat lukte me niet.


  ‘Een wapen?’ Z’n stem schoot ongelovig de hoogte in. ‘Wat moet u met een wapen?’


  Ik gooide m’n hele gewicht ertegenaan, maar het bed was te zwaar. ‘Voor het geval dat mevrouw Labelle, of iemand anders, terugkomt. Help me hier eens mee.’


  Hij bewoog niet. ‘Iemand anders?’


  Ik slikte een ongeduldige grom in. Het deed er niet toe. Hij had waarschijnlijk toch geen wapen in de holte verstopt. Niet nadat hij mij het gat had laten zien.


  Ik viel op m’n buik en kroop onder het bed. De vloerdelen waren puntgaaf en schoon genoeg om van te eten. Ik vroeg me af of dat door de huishoudsters kwam of door de dwangmatigheid van mijn echtgenoot. Waarschijnlijk dat laatste. Hij leek me er wel het type voor. Altijd alles onder controle willen hebben. Excentriek netjes.


  Ansel herhaalde zijn vraag. Dit keer kwam hij dichterbij. Maar ik negeerde hem en bleef zoeken naar een verborgen naad of een los vloerdeel. Er was niets. Ik zocht onverdroten door. Ik klopte regelmatig op de vloer en luisterde of ik een hol geluid holde.


  Ansel stak z’n hoofd onder het bed. ‘Er zijn hier geen wapens.’


  ‘Dat is precies wat ik had verwacht dat je zou zeggen.’


  ‘Mevrouw Diggory…’


  ‘Lou.’


  Hij kromp ineen op precies dezelfde manier als mijn echtgenoot kon doen. ‘Goed, Louise…’


  ‘Nee.’ Ik draaide m’n hoofd om zodat ik hem in het donker aan kon kijken maar stootte daarbij m’n hoofd tegen de onderkant van het bed en vloekte hardop. ‘Niet Louise. Ga opzij. Ik kom onder het bed vandaan.’


  Hij knipperde verward met z’n ogen bij de terechtwijzing maar ging desondanks achteruit. Ik kroop achter hem aan onder het bed vandaan.


  Er viel een ongemakkelijke stilte.


  ‘Ik weet niet waarom u zo bang bent voor mevrouw Labelle,’ zei hij uiteindelijk, ‘maar ik kan u verzekeren –’


  Pff. ‘Ik ben niet bang voor mevrouw Labelle.’


  ‘Voor de… iemand anders dan?’ Z’n wenkbrauwen kropen naar elkaar toe terwijl hij mijn boosheid probeerde te begrijpen. M’n blik werd minder boos, maar slechts minimaal. Hoewel Ansel na de rampzalige gebeurtenissen in de bibliotheek twee dagen eerder zijn best deed om de afstand tussen ons te bewaren, waren z’n pogingen nutteloos. Voornamelijk omdat ik het niet toestond. Naast Coco was hij de enige persoon in die verdomde Toren die ik aardig vond.


  Leugenaar.


  Hou je mond.


  ‘Er is niemand anders,’ loog ik. ‘Maar je kunt niet voorzichtig genoeg zijn. Niet dat ik jouw superieure vechtkunst niet vertrouw, Ansel, maar ik laat m’n veiligheid liever niet over aan… nou ja… aan jou.’


  Z’n verwarring veranderde in gekwetstheid en toen in woede. ‘Ik ben meer dan bekwaam.’


  ‘Laten we het erover eens zijn dat we het oneens zijn.’


  ‘U krijgt geen wapen.’


  Ik hees mezelf overeind en veegde een niet-bestaand vuiltje van m’n broek. ‘Dat zien we nog wel. Waar is mijn ongelukkige echtgenoot naartoe? Ik moet hem spreken.’


  ‘Hij zal u er ook geen een geven. Hij is degene die ze verstopt heeft.’


  ‘Aha!’ Ik stak triomfantelijk een vinger in de lucht en zijn ogen werden groot toen ik op hem afliep. ‘Dus hij heeft ze inderdaad verstopt! Waar zijn ze, Ansel?’ Ik prikte met m’n vinger tegen z’n borst. ‘Vertel!’


  Hij sloeg m’n hand weg en struikelde achteruit. ‘Ik weet niet waar hij ze verstopt heeft, dus prik me niet.’ Ik prikte hem weer, gewoon voor de lol. ‘Au!’ Hij wreef boos over de plek. ‘Ik zei dat ik het niet weet! Goed? Ik weet het niet!’


  Ik liet m’n vinger vallen en voelde me plotseling een stuk beter. Ik moest ineens grinniken. ‘Goed. Ik geloof je. Laten we nu dan mijn echtgenoot gaan zoeken.’


  Zonder nog iets te zeggen, draaide ik me om en marcheerde de deur uit. Ansel zuchtte berustend voordat hij achter me aan kwam.


  ‘Reid zal dit niet leuk vinden,’ mopperde hij. ‘Trouwens, ik weet niet eens waar hij is.’


  ‘Nou, wat doen jullie normaal gesproken overdag?’ Ik wilde de deur naar de trap openmaken, maar Ansel was me voor en hield hem voor me open. Ik vond hem niet alleen aardig, ik was dól op hem. ‘Ik neem aan dat het iets te maken heeft met hondjes schoppen of kinderzieltjes stelen.’


  Ansel keek angstig om zich heen. ‘U kunt zulke dingen niet zomaar zeggen. Dat is ongepast. U bent nu de echtgenote van een chasseur.’


  ‘O, toe nou.’ Ik rolde overdreven met m’n ogen. ‘Ik dacht dat ik wel duidelijk had gemaakt dat ik niets geef om gepast gedrag. Zal ik het je nog eens helpen herinneren? Er zijn twee versies van… Rondborstige Annie…’


  Hij verbleekte. ‘Alsjeblieft, niet doen.’


  Ik grinnikte goedkeurend. ‘Vertel me dan maar waar ik m’n echtgenoot kan vinden.’


  Het bleef even stil terwijl Ansel met zichzelf overlegde of ik serieus m’n rondborstige ballade voort zou zetten. Hij moest, zeer wijselijk, hebben besloten van wel, want kort daarop schudde hij met z’n hoofd en mompelde: ‘Hij is waarschijnlijk in de raadskamer.’


  ‘Uitstekend.’ Ik stak m’n arm door de zijne en stootte speels tegen z’n heup. Hij verstarde bij het contact. ‘Wijs me de weg.’


  Tot mijn frustratie was m’n echtgenoot niet in de raadskamer. In plaats daarvan draaide een andere chasseur zich om me te begroeten. Zijn kortgeknipte zwarte haar glansde bij het kaarslicht en zijn lichtgroene ogen, die opvallend afstaken tegen z’n gebruinde gezicht, vernauwden zich toen ze de mijne ontmoetten. Ik probeerde niet te fronsen.


  Jean Luc.


  ‘Goedemorgen, dief.’ Hij herstelde zich snel en maakte een diepe buiging. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  Jean Luc deed geen moeite z’n gevoelens te verbergen, waardoor het niet moeilijk was geweest om z’n zwakke punt te vinden. Hoewel hij het deed voorkomen als een vorm van vriendschap, herkende ik jaloezie wanneer ik die zag. Vooral de etterende soort.


  Helaas had ik vandaag geen tijd voor spelletjes.


  ‘Ik zoek mijn echtgenoot,’ zei ik en ik wilde de kamer al verlaten, ‘maar ik zie dat hij hier niet is. Het spijt me dat ik u heb gestoord.’


  ‘Onzin.’ Hij duwde de papieren die hij bestudeerd had opzij en strekte zich ontspannen uit. ‘Blijf even. Ik kan wel een pauze gebruiken.’


  ‘En hoe kan ik daarbij helpen?’


  Hij leunde achterover tegen de tafel en kruiste zijn armen voor z’n borst. ‘Wat wilt u van onze geliefde kapitein?’


  ‘Een mes.’


  Hij grinnikte en streek met z’n hand langs z’n kaak. ‘Overredend als je bent, is het zelfs in jouw geval hoogst onwaarschijnlijk dat je in staat zult zijn hier een wapen te bemachtigen. De aartsbisschop schijnt te geloven dat je gevaarlijk bent. Reid, zoals altijd, interpreteert de mening van Zijne Eminentie als het woord van God.’


  Ansel kwam nu verder de kamer binnen. Z’n ogen vernauwden zich. ‘U moet niet zo spreken over kapitein Diggory.’


  Jean Luc hield z’n hoofd schuin en lachte spottend. ‘Ik spreek slechts de waarheid, Ansel. Reid is m’n beste vriend, maar hij is ook het schoothondje van de aartsbisschop.’ Hij rolde met z’n ogen en krulde z’n lippen alsof het woord een ranzige smaak in z’n mond achterliet. ‘Het nepotisme is verbijsterend.’


  ‘Nepotisme?’ Ik trok een wenkbrauw op en keek van de een naar de ander. ‘Ik dacht dat mijn echtgenoot wees was.’


  ‘Dat is hij ook.’ Ansel schoot dodelijke blikken naar Jean Luc. Ik had me niet gerealiseerd dat hij zo… antagonistisch kon kijken. ‘De aartsbisschop vond hem in de –’


  ‘Bespaar ons dat dramatische verhaal, wil je? We hebben er allemaal een.’ Jean Luc liet z’n hand vallen en stapte abrupt bij de tafel vandaan. Hij keek nog eens naar me voordat hij zich weer aan de papieren wijdde. ‘De aartsbisschop denkt zichzelf te herkennen in Reid. Ze zijn allebei geboren als wees en waren allebei deugnieten als kind. Maar daar houden de overeenkomsten op. De aartsbisschop heeft zichzelf vanaf niets opgewerkt. Zijn levenswerk, zijn invloed… hij heeft overal voor moeten knokken. Overal voor geleden.’ Hij snauwde, verfrommelde een vel papier en gooide het in de prullenbak. ‘En hij wil dat allemaal gratis aan Reid geven.’


  ‘Jean Luc,’ vroeg ik schrander, ‘ben jij een wees?’


  Zijn blik werd scherper. ‘Hoezo?’


  ‘Ik… Zomaar. Het doet er niet toe.’


  En het deed er ook echt niet toe. Waarom zou ik me druk maken over Jean Lucs problemen? Maar iemand die zo blind was voor z’n eigen emoties… geen wonder dat hij zo bitter was. Ik vervloekte mezelf voor m’n nieuwsgierigheid en richtte m’n gedachten weer op m’n doel. Een wapen bemachtigen was veel belangrijker, en eerlijk gezegd ook veel interessanter, dan de verwrongen liefdesdriehoek van die drie.


  ‘Je hebt gelijk, trouwens.’ Ik haalde m’n schouders op alsof ik verveeld was en slenterde naar voren om m’n vinger over de kaart te bewegen. Hij bekeek me argwanend. ‘Mijn echtgenoot verdient dit alles niet. Het is eerlijk gezegd nogal pathetisch zoals hij dag en nacht de aartsbisschop op z’n wenken bedient.’ Ansel schoot me een verbijsterde blik toe, maar ik negeerde hem en keek onderzoekend naar een pluisje op m’n vinger. ‘Als een brave jongen… bedelend om restjes.’


  Jean Luc lachte, een kleine, grimmige lach. ‘Je bent echt een duiveltje, niet?’ Toen ik niet antwoordde, grinnikte hij. ‘Hoewel ik het met u eens ben, mevrouw Diggory, ben ik niet zo eenvoudig te manipuleren.’


  ‘Echt niet?’ Ik hield mijn hoofd schuin en keek hem aan. ‘Weet u dat zeker?’


  Hij knikte en leunde op z’n ellebogen. ‘Dat weet ik zeker. Ondanks al Reids tekortkomingen heeft hij een goede reden om zijn wapens voor jou te verbergen. Je bent een misdadigster.’


  ‘Juist. Natuurlijk. Alleen… ik dacht dat het voordelig voor ons allebei zou zijn.’


  Ansel raakte m’n arm aan. ‘Lou…’


  ‘Ik luister.’ Jean Lucs ogen glinsterden nu van plezier. ‘Je wilt een mes. Wat win ik daarmee?’


  Ik trok me weg van Ansels hand en lachte terug. ‘Heel simpel. Als je mij een mes geeft, erger je m’n man daar enorm mee.’


  Toen lachte hij. Hij gooide z’n hoofd achterover en sloeg op de tafel. De papieren vlogen alle kanten op. ‘O, je bent echt een slimme kleine heks, hè?’


  Ik verstijfde en liet mijn glimlach minimaal zakken voordat ik, net iets te laat, grinnikte. Ansel scheen het niet op te merken, maar Jean Luc, met z’n oplettende ogen, stopte onmiddellijk met lachen. Hij hield z’n hoofd schuin en bestudeerde me, zoals een hond naar het spoor van een konijn snuffelt. Verdomme. Ik forceerde een lach voordat ik me klaarmaakte om te vertrekken. ‘Ik heb al te veel van uw tijd in beslag genomen, chasseur Toussaint. Als u mij excuseert, ik moet mijn ongrijpbare echtgenoot vinden.’


  ‘Reid is hier niet.’ Jean Luc keek me nog steeds verontrustend aandachtig aan. ‘Hij is eerder vertrokken met de aartsbisschop. Buiten de stad is een plaag van aardmannetjes gemeld.’ Hij zag m’n frons ten onrechte aan voor bezorgdheid en voegde eraan toe: ‘Hij zal over een paar uur terug zijn. Aardmannetjes zijn niet echt gevaarlijk, maar de politie is niet toegerust om met het supernatuurlijke om te gaan.’


  Ik zag de kleine kabouters voor me met wie ik als kind had gespeeld. ‘Ze zijn helemaal niet gevaarlijk.’ De woorden waren m’n mond uit voordat ik er erg in had. ‘Ik bedoel… wat zal hij met ze doen?’


  Jean Luc trok een wenkbrauw op. ‘Ze uitroeien, natuurlijk.’


  ‘Waarom?’ Ik negeerde Ansel, die volhardend aan m’n arm trok, en m’n gezicht liep rood aan. Ik wist dat ik moest stoppen met praten. Ik zag wat de vonk in de ogen van Jean Luc betekende… een vermoeden. Intuïtie. Een idee dat uit kon groeien in iets anders als ik niet snel m’n mond hield. ‘Ze zijn ongevaarlijk.’


  ‘Ze zijn een ergernis voor de boeren en ze zijn onnatuurlijk. Het is ons werk om ze uit te roeien.’


  ‘Ik dacht dat het jullie werk was om de onschuldigen te beschermen?’


  ‘En aardmannetjes zijn onschuldig?’


  ‘Ze zijn ongevaarlijk,’ herhaalde ik.


  ‘Ze zouden niet moeten bestaan. Ze zijn geboren uit tot leven gewekte klei en hekserij.’


  ‘Werd Adam niet geboetseerd van stof uit de aardbodem?’


  Hij kantelde langzaam z’n hoofd en overwoog m’n vraag. ‘Ja… maar door de hand van God. Wil jij beweren dat heksen evenveel gezag hebben?’


  Ik aarzelde en besefte eindelijk wat ik zei… en waar ik was. Jean Luc en Ansel staarden me allebei aan, wachtend op m’n antwoord. ‘Natuurlijk niet.’ Ik dwong mezelf om in de ogen van Jean Luc te kijken, het bloed suisde in m’n oren. ‘Dat is helemaal niet wat ik beweer.’


  ‘Gelukkig.’ Terwijl Ansel me naar de deur sleepte, schonk Jean Luc me een klein, verontrustend lachje. ‘Dan zijn we het eens.’


  


  Ansel bleef met een ongeruste blik naar me kijken terwijl we naar de ziekenboeg liepen, maar ik negeerde hem. Toen hij eindelijk z’n mond opendeed om me uit te horen, deed ik waar ik goed in ben: ik veranderde van onderwerp.


  ‘Ik denk dat mejuffrouw Perrot er deze ochtend wel zal zijn.’


  Hij knapte zichtbaar op. ‘Denkt u?’


  Ik lachte en stootte met m’n arm tegen z’n schouder. Hij verstarde dit keer niet. ‘Daar is een goede kans op.’


  ‘En zal ze het vandaag goedvinden dat ik met jullie meega om de patiënten te bezoeken?’


  ‘Daar is minder kans op.’


  Hij kniesde de rest van de weg naar boven. Ik kon een gniffel niet onderdrukken.


  De vertrouwde, kalmerende geur van magie begroette ons zodra we de ziekenboeg binnenstapten.


  Kom spelen kom spelen kom spelen


  Maar ik kwam hier niet om te spelen. Iets wat Coco bevestigde toen ze ons bij de deur begroette. ‘Hallo, Ansel,’ zei ze luchtig en ze stak haar arm door de mijne om me mee te voeren naar de kamer van meneer Bernard.


  ‘Hallo, mejuffrouw Perr–’


  ‘Tot ziens, Ansel.’ Ze sloot de deur voor z’n verliefde gezicht.


  Ik keek haar fronsend aan. ‘Hij vindt je leuk, weet je. Je zou aardiger tegen hem moeten doen.’


  Ze liet zich in de ijzeren stoel vallen. ‘Precies de reden waarom ik hem niet aanmoedig. Die jongen is veel te goed voor mij.’


  ‘Misschien moet je hem dat zelf laten beslissen.’


  ‘Hmm…’ Ze onderzocht een bijzonder akelig litteken op haar pols voordat ze haar mouw weer naar beneden trok. ‘Misschien wel.’


  Ik rolde met m’n ogen en begroette meneer Bernard.


  Hoewel we al twee dagen verder waren, was de arme man nog niet overleden. Hij sliep niet en hij at niet. Vader Orville en de genezers hadden geen idee hoe hij overleefde. Wat de oorzaak ook was, ik was er blij om. Ik was nogal gehecht geraakt aan zijn lugubere gestaar.


  ‘Ik hoorde dat mevrouw Labelle hier was,’ zei Coco. Jean Luc had z’n woord gehouden en met de priesters gesproken en zij hadden op hun beurt hún woord gehouden en hielden hun nieuwste genezeres nu veel beter in de gaten na haar bemoeienis in de bibliotheek. Ze had de ziekenboeg niet meer durven verlaten. ‘Wat wilde ze?’


  Ik ging met gekruiste benen naast het bed van Bernie op de vloer zitten. Zijn witte, bolvormige ogen volgden me terwijl z’n vinger tegen de ketens bleef tikken.


  Kling


  Kling


  Kling


  ‘Ze kwam me waarschuwen. Ze zei dat m’n moeder eraan komt.’


  ‘Zei ze dat?’ Coco’s blik werd scherper en ik vertelde snel alles wat er gisteravond was gebeurd. Tegen de tijd dat ik klaar was, liep ze te ijsberen. ‘Het hoeft niets te betekenen. We weten dat ze achter je aan zit. Natuurlijk komt ze eraan. Dat betekent niet dat ze weet dat je hier bent…’


  ‘Je hebt gelijk. Dat hoeft het niet te betekenen. Maar ik wil er toch klaar voor zijn.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze knikte daadkrachtig en haar krullen dansten. ‘Laten we maar beginnen, dan. Betover de deur met een patroon dat je nog niet eerder hebt gebruikt.’


  Ik stond op en liep naar de deur, m’n handen tegen elkaar wrijvend tegen de kou in de kamer. Coco en ik hadden besloten de deur te betoveren zodat we niet afgeluisterd konden worden tijdens onze oefensessies. Het zou niet goed zijn als iemand onze gefluisterde gesprekken over magie hoorde.


  Terwijl ik de deur naderde, beval ik de vertrouwde gouden patronen tevoorschijn te komen. Ze verschenen meteen, wazig en alomtegenwoordig. Tegen m’n huid. In m’n hoofd. Ik bekeek ze een voor een, op zoek naar iets origineels. Iets anders. Na een aantal vruchteloze minuten stak ik gefrustreerd m’n handen in de lucht. ‘Er is niets nieuws.’


  Coco kwam naast me staan. Als Dame Rouge kon ze de patronen die ik zag niet zien, maar ze probeerde het toch. ‘Je denkt er niet goed over na. Onderzoek elke mogelijkheid.’


  Ik sloot m’n ogen en dwong mezelf diep adem te halen. Eens was het oproepen en manipuleren van patronen een fluitje van een cent geweest. Maar nu niet meer. Ik had me te lang verborgen gehouden. Ik had m’n magie te lang onderdrukt. Er lagen te veel gevaren op de loer in de stad: heksen, chasseurs en zelfs gewone burgers herkenden allemaal de bijzondere geur van magie. Hoewel je een heks niet aan haar uiterlijk kon herkennen, waren vrouwen zonder begeleiding altijd verdacht. Hoelang zou het duren voor iemand me zou ruiken na een betovering? Hoelang zou het duren voor iemand me m’n vingers had zien bewegen en me naar huis zou volgen?


  Ik had bij het huis van Tremblay magie gebruikt en kijk eens waar dat me gebracht had.


  Nee. Het was veiliger geweest om gewoon helemaal geen magie meer te gebruiken.


  Ik legde Coco uit dat het net zo was als een spier trainen. Als je het regelmatig deed, verschenen de patronen snel, helder, meestal uit eigen beweging. Maar als je het verwaarloosde, werd dat deel van je lichaam, het deel dat verbonden was met m’n voorouders, met hun as in de grond, echter zwak. En elke seconde die het duurde om een patroon te ontrafelen, kon een andere heks toeslaan.


  Mevrouw Labelle was duidelijk geweest. Mijn moeder was in de stad. Misschien wist ze waar ik was, misschien ook niet. Hoe dan ook, ik kon me geen zwakte veroorloven.


  Alsof het naar m’n overpeinzing geluisterd had, leek het gouden stof dichterbij te komen en in gedachten zag ik de heksen bij de optocht weer. De krankzinnige blik in hun ogen. De lichamen die hulpeloos boven hen zweefden. Ik onderdrukte een rilling en een gevoel van wanhoop overviel me.


  Het maakte niet uit hoe vaak ik oefende, of hoe volleerd ik werd, ik zou nooit zo krachtig worden als sommigen. Want heksen zoals die bij de optocht, heksen die bereid waren alles op te offeren voor hun doel, waren niet alleen krachtig.


  Ze waren gevaarlijk.


  Hoewel een heks niet de patronen van een andere heks kon zien, vereisten verrichtingen als het verdrinken of levend verbranden van een persoon enorme offers om het evenwicht te bewaren, misschien wel een jaar vol herinneringen of de kleur van hun ogen of de mogelijkheid om de aanraking van een ander te voelen.


  Zulke verliezen konden een persoon… veranderen. Vervormen tot iets donkerders en excentriekers dan ze daarvoor was. Ik had het zien gebeuren.


  Maar dat was lang geleden.


  Zelfs als ik niet kon hopen sterker te worden dan m’n moeder, weigerde ik om niets te doen.


  ‘Als ik het vermogen van de genezers en de priesters om ons te horen belemmer, verzwak ik hen. Ik neem hun iets af.’ Ik veegde het goud dat aan mijn huid plakte weg en rechtte m’n schouders. ‘Ik moet mezelf ook op de een of andere manier verzwakken. Een van m’n zintuigen… gehoor is de voor de hand liggende ruil, maar dat heb ik al gedaan. Ik zou een ander zintuig op kunnen geven, zoals gevoel of smaak.’


  Ik pauzeerde en bestudeerde de patronen. ‘Smaak is niet voldoende, dan blijft het evenwicht nog altijd in mijn voordeel. Zicht is te veel, want dat maakt me machteloos. Dus… het moet gevoel zijn. Of misschien reuk?’ Ik concentreerde me op m’n neus, maar er verschenen geen nieuwe patronen.


  Kling


  Kling


  Kling


  Ik keek naar Bernie en voelde m’n concentratie wegglippen. De patronen verdwenen. ‘Ik hou van je, Bernie, maar kun je alsjeblieft stil zijn? Je maakt dit erg moeilijk.’


  Kling


  Coco tikte tegen m’n wang en bracht m’n aandacht weer bij de deur. ‘Blijf proberen. Kies een ander perspectief.’


  Ik duwde haar hand weg. ‘Makkelijker gezegd dan gedaan.’ Ik knarste m’n tanden en staarde zo hard naar de deur dat ik bang was dat m’n ogen zouden ontploffen. Misschien zou dat voldoende evenwicht geven. ‘Misschien… Misschien neem ik hun niets af. Misschien geven zij me iets.’


  ‘Zoals geheimhouding?’ stelde Coco voor.


  ‘Ja. Dat betekent… Dat betekent…’


  ‘Misschien zou je een geheim kunnen vertellen.’


  ‘Doe niet zo stom. Het werkt niet als een…’


  Een dunne gouden draad kronkelde tussen mijn tong en haar oor. Shit.


  Dat was het probleem met magie. Het was persoonlijk. Voor elke mogelijkheid die ik overwoog, zou een andere heks honderd andere overwegen. Net zoals geen twee breinen hetzelfde werken, zo werkt ook de magie van elke heks anders. We zagen de wereld allemaal anders.


  Maar och, dat hoefde ik Coco niet te vertellen.


  Ze glimlachte zelfvoldaan en trok een wenkbrauw op, alsof ze m’n gedachten kon lezen. ‘Zo te horen zijn er geen harde en vaststaande regels voor deze magie van jou. Het is intuïtief.’ Bedachtzaam tikte ze tegen haar kin. ‘Eerlijk gezegd doet het me aan bloedmagie denken.’


  Op de gang klonken voetstappen en we werden stil. Toen ze de deur niet passeerden maar voor de deur stopten, trok Coco zich terug in de hoek en glipte ik in de ijzeren stoel naast het bed van Bernie. Ik sloeg de bijbel open en las een willekeurige versregel voor.


  Vader Orville kwam de kamer binnen.


  ‘O.’ Hij greep naar z’n borst toen hij ons zag. Z’n ogen werden perfect ronde cirkels achter z’n brillenglazen. ‘Hemeltje. Jullie lieten me schrikken.’


  Ik ging al lachend staan toen Ansel haastig de kamer binnenkwam. Om z’n mond zaten nog restjes koek. Hij had duidelijk de keuken van de genezers bezocht. ‘Is alles in orde?’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Ik richtte m’n aandacht weer op Vader Orville. ‘Het spijt me, Vader. Ik wilde u niet laten schrikken.’


  ‘Geen probleem, mijn kind. Ik ben alleen een beetje gespannen deze ochtend. Het was een vreemde nacht. Onze patiënten zijn buitengewoon… onrustig.’ Hij zwaaide met z’n hand, liet een metalen spuit zien en kwam naast me staan aan Bernies bed. Mijn glimlach bevroor ter plaatse. ‘Ik zie dat ook jij je zorgen maakt om meneer Bernard. Gisteravond trof een van mijn genezers hem aan toen hij probeerde uit het raam te springen!’


  ‘Wat?’ Ik probeerde oogcontact te maken met Bernie, vragend, maar z’n verminkte gezicht verraadde geen emoties. Hij knipperde niet eens met z’n ogen. Zijn blik bleef leeg. Ik schudde m’n hoofd. Zijn pijn moest vreselijk zijn.


  Vader Orville klopte me op m’n schouder. ‘Maak je maar geen zorgen, kind. Het zal niet nog eens gebeuren.’ Hij tilde een krachteloze hand op om me de spuit te laten zien. ‘We hebben de dosering dit keer beter afgesteld. Ik ben ervan overtuigd. Deze injectie zal z’n onrust bedaren tot hij bij de Heer is.’ Hij trok een kleine dolk onder z’n gewaad vandaan en maakte een sneetje in Bernies arm.


  Coco stapte naar voren, haar ogen vernauwden zich toen er zwart bloed uit droop. ‘Het gaat slechter met hem.’


  Vader Orville rommelde met de spuit. Ik vroeg me af of hij Bernies arm wel kon zien, maar eindelijk lukte het hem om de naald diep in de zwarte snee te steken. Ik kromp ineen toen hij het gif inspoot, maar Bernie bewoog niet. Hij bleef alleen naar me staren.


  ‘Zo.’ Vader Orville trok de naald uit zijn arm. ‘Hij zou tijdelijk in slaap moeten vallen. Mag ik voorstellen dat we hem met rust laten?’


  ‘Ja Vader,’ zei Coco, haar hoofd buigend. Ze keek me met een betekenisvolle blik aan. ‘Kom mee, Lou. Laten we wat Spreuken gaan lezen.’


  LA VIE ÉPHÉMÈRE


  


  Lou


  


  


  


  Voor de deur van Soleil et Lune stonden mensen op straat. Voor de kassa van het theater stonden aristocraten met elkaar te kletsen terwijl hun vrouwen elkaar met een zoetsappig lachje begroetten. Chique koetsjes reden af en aan. Zaalwachters probeerden de mensen naar hun plaats te begeleiden, maar dít was eigenlijk het echte spektakel van de avond. Dit was waarom de rijken en welgestelden naar het theater kwamen… om zich uit te dossen en politiek te bespreken tijdens een gecompliceerde sociale dans.


  Ik had het altijd vergeleken met de paringsdans van een pauw.


  Mijn echtgenoot en ik zagen er prachtig uit. Verdwenen waren mijn met bloed besmeurde jurk en broek. Toen hij eerder die avond terugkwam in onze kamer met een nieuwe avondjurk, verwachtingsvol en trots, had ik hem niet kunnen weigeren. Glinsterend goud met een strakzittend lijfje en taps toelopende mouwen die versierd waren met kleine geborduurde metaalachtige bloemen. Ze flonkerden in het stervende zonlicht en vloeiden soepel over in een sleep van champagnekleurige zijde. Ik had in de ziekenboeg zelfs een paar van mijn blauwe plekken weggetoverd en poeder bedekte de rest.


  Mijn echtgenoot droeg zijn mooiste mantel. Hoewel nog altijd chasseur-blauw, waren de kraag en manchetten versierd met gouddraadwerk. Ik weerstond de neiging om te lachen toen ik me voorstelde hoe we eruitzagen terwijl we de trappen naar het theater op schreden. Hij had onze kleding op elkaar afgestemd. Ik had ontzet moeten zijn, maar met zijn hand stevig om de mijne kon ik alleen maar opwinding voelen.


  Ik had er echter op gestaan om de kap van mijn mantel op te zetten. En een mooi kanten lint verborg mijn litteken. Als het mijn echtgenoot al was opgevallen, dan was hij zo slim geweest om op beide geen commentaar te leveren.


  Misschien viel hij toch wel mee.


  De menigte week uiteen toen we de foyer binnenkwamen. Ik betwijfelde of iemand zich ons herinnerde, maar mensen zijn nu eenmaal geneigd zich ongemakkelijk te voelen in de buurt van een chasseur, hoewel sommigen het eerbiedig zouden noemen. Niemand kon een feestje zo goed verpesten als een chasseur. Al helemaal als die chasseur zo’n wijsneus was als mijn echtgenoot.


  Hij begeleidde me naar m’n plaats. Voor deze keer stoorde ik me niet aan zijn hand op m’n rug. Het was eigenlijk… prettig. Warm. Sterk. Totdat hij probeerde m’n mantel af te doen. Toen ik het uit z’n greep trok, weigerend er afstand van te doen, fronste hij en schraapte gegeneerd z’n keel. ‘Ik heb je nooit meer gevraagd… of je het boek mooi vond.’


  De heer in de stoel naast me pakte m’n hand voordat ik antwoord kon geven.


  ‘Enchanté, mejuffrouw,’ mompelde hij zacht en hij kuste mijn vingers.


  Een giecheltje ontsnapte me, zonder dat ik het kon helpen. Hij was aantrekkelijk op een gladde manier, met donker, sluik haar en een dun snorretje.


  Mijn echtgenoot liep rood aan. ‘Ik vraag u beleefd om mijn echtgenote los te laten, meneer.’


  De ogen van de man puilden uit en hij keek naar m’n lege ringvinger. Ik lachte nog harder. Ik was Angelica’s ring aan mijn rechterhand gaan dragen, enkel en alleen om mijn echtgenoot te ergeren. ‘Uw echtgenote?’ Hij liet m’n hand los alsof het een giftige spin was. ‘Ik wist niet dat chasseurs weleens trouwden.’


  ‘Deze wel.’ Hij stond op en gebaarde met z’n hoofd naar mij. ‘Laten we van plaats wisselen.’


  ‘Ik bedoelde het natuurlijk niet beledigend, meneer.’ De gladde man schonk me een spijtige blik toen ik bij hem vandaan gleed. ‘Hoewel u zeker een gelukkig man bent.’


  Mijn echtgenoot keek hem dreigend aan en snoerde hem hiermee voor de rest van de avond de mond.


  De lichten werden gedimd en ik deed eindelijk m’n kap af. ‘Je bent wel een beetje bezitterig, hè?’ fluisterde ik grinnikend. Hij was een woesteling. Een vertederende, pompeuze woesteling.


  Hij weigerde me aan te kijken. ‘De voorstelling begint.’


  Het orkest ging spelen en mannen en vrouwen kwamen dansend het toneel op. Ik herkende onmiddellijk de haakneus en moest lachen bij de herinnering aan hoe ze de aartsbisschop ten overstaan van z’n bewonderaars vernederd had. Geniaal. En om zo’n betovering onder de neus van mijn echtgenoot en de aartsbisschop uit te spreken…


  Haakneus was een dappere Dame Blanche.


  Hoewel ze maar een kleine rol speelde keek ik gretig toe hoe ze danste met de acteurs die Emilie en Alexandre speelden.


  Mijn enthousiasme nam echter snel af toen het lied vorderde. Er was iets vertrouwds aan de manier waarop ze zich bewoog, iets wat ik de eerste keer dat ik haar had gezien niet had opgemerkt. Langzaam maar zeker voelde ik een ongerust gevoel in m’n buik terwijl ze ronddraaide, danste en achter het gordijn verdween.


  Toen het tweede liedje begon, leunde mijn echtgenoot naar me toe. Zijn adem prikkelde de huid van mijn nek. ‘Jean Luc vertelde me dat je me vanmorgen zocht.’


  ‘Het is onbeleefd om tijdens een voorstelling te praten.’


  Hij kneep z’n ogen een beetje dicht, niet van zijn stuk gebracht. ‘Wat wilde je?’


  Ik richtte mijn aandacht op het toneel. Haakneus kwam net weer in beeld, haar blonde zijdeachtige haar viel over haar schouders. De beweging bracht een herinnering naar boven, maar toen ik die wilde vasthouden, glipte hij alweer weg, als water tussen mijn vingers.


  ‘Lou?’ Hij raakte aarzelend m’n hand aan. De zijne was warm, groot en eeltig en ik kon me er niet toe zetten de mijne terug te trekken.


  ‘Een mes,’ zei ik, terwijl ik m’n ogen op het podium gericht hield.


  Hij zoog lucht op. ‘Wat?’


  ‘Ik wilde een mes.’


  ‘Dat kun je niet serieus menen.’


  Ik keek hem aan. ‘Ik ben bloedserieus. Je hebt mevrouw Labelle gisteren gezien. Ik heb bescherming nodig.’


  Hij pakte mijn hand steviger vast. ‘Ze zal je niets doen.’ De gladde man naast ons kuchte opzichtig, maar we negeerden hem. ‘Ze mag de Toren niet meer binnenkomen. De aartsbisschop heeft het beloofd.’


  Ik keek hem boos aan. ‘Moet ik me daardoor beter voelen?’


  Zijn blik verhardde en hij klemde z’n kaken opeen. ‘Dat zou wel moeten. De aartsbisschop is een machtige man, en hij heeft gezworen jou te beschermen.’


  ‘Zijn woord betekent niets voor mij.’


  ‘En mijn woord? Ik heb ook gezworen je te beschermen.’


  Het was om te lachen eigenlijk, zijn toewijding om een heks te beschermen. Hij zou zo van streek raken als hij de waarheid wist.


  Ik trok ironisch een wenkbrauw op. ‘Net zoals ik beloofd heb om jou te gehoorzamen?’


  Hij staarde me met een doorborende donkere blik aan, maar inmiddels was de gladde man niet meer de enige die nu openlijk naar ons keek. Ik leunde weer achterover in mijn stoel en schudde zelfvoldaan m’n haar naar achter. Hij was veel te beschaafd om in het openbaar ruzie te maken.


  ‘Dit gesprek wordt vervolgd,’ mompelde hij, maar ook hij leunde achterover en staarde chagrijnig naar de spelers. Tot mijn verrassing, en geheel tegen mijn zin ook tot mijn vreugde, hield hij zijn hand op de mijne. Na een aantal seconden streek hij achteloos met z’n duim langs mijn vingers. Ik bewoog onrustig in m’n stoel. Hij negeerde me en bleef strak naar het optreden staren. Maar zijn duim bleef bewegen en trok kleine patronen op de rug van mijn hand, maakte cirkeltjes rond mijn knokkels, volgde de randen van mijn nagels.


  Ik deed m’n best om me op de voorstelling te concentreren. Heerlijke tintelingen verspreidden zich over mijn huid bij iedere nieuwe streek van zijn duim… totdat zijn aanraking langzaam omhoogging en z’n vingers de aders in mijn pols streelden, de binnenkant van mijn elleboog. Hij streelde het litteken daar en ik huiverde, drukte mijn rug stevig tegen de stoelleuning en probeerde me op de voorstelling te concentreren. Mijn mantel gleed van mijn schouders.


  De eerste akte was te snel afgelopen en de pauze begon. We bleven allebei zitten en hij bleef me in stilte aanraken, nauwelijks ademhalend, terwijl het publiek om ons heen bewoog. Toen het kaarslicht weer doofde, draaide ik me naar hem toe en een warm gevoel kroop van mijn buik naar mijn wangen.


  ‘Reid,’ fluisterde ik.


  Hij keek ook naar mij en zijn verhitte, paniekerige uitdrukking weerspiegelde de mijne. Ik leunde dichter naar hem toe en m’n blik ging naar z’n lippen die nu een beetje openstonden. Met zijn tong bevochtigde hij z’n lippen en m’n buik trok samen.


  ‘Ja?’


  ‘Ik…’


  Vanuit mijn ooghoek zag ik hoe Haakneus een pirouette maakte waarbij haar haar wild in het rond vloog. Bij die beweging klikte er iets in mijn geheugen. De zonnewende-viering. Maisgeel haar met bloemen erin gevlochten. De meiboom.


  Shit.


  Estelle. Ze heette Estelle en ik had haar ooit gekend, toen ik nog kind was in Chateau le Blanc. Eerder had ze me duidelijk niet herkend met m’n in elkaar geslagen gezicht, maar als ze me weer zag, als ze zich herinnerde…


  Het warme gevoel in mijn buik veranderde in ijs.


  Ik moest hier weg.


  ‘Lou?’ Reids stem kwam van ver, alsof hij aan het eind van een tunnel stond in plaats van dat hij naast me zat. ‘Gaat het goed met je?’


  Ik haalde diep adem en dwong m’n hartslag naar beneden. Dat moest hij wel horen. Het raasde door mijn hele lijf en vervloekte me met elke verraderlijke slag. Zijn hand bevroor op mijn pols. Shit. Ik trok m’n hand weg en draaide met m’n vingers in m’n schoot. ‘Prima.’


  Hij leunde weer achterover in z’n stoel, verwarring en pijn stonden op z’n gezicht te lezen. Ik vloekte weer stilletjes.


  Zodra het laatste liedje afgelopen was, sprong ik overeind en sloeg mijn mantel weer om. Ik zorgde ervoor dat de kap m’n haar bedekte en m’n gezicht zo goed mogelijk verborg. ‘Klaar?’


  Reid keek verbijsterd om zich heen. Terwijl het doek viel bleef de rest van het publiek zitten, sommigen ademloos, sommigen huilend om de tragische dood van Emilie en Alexandre. De mensen applaudisseerden nog niet eens. ‘Is er iets?’


  ‘Nee!’ Het kwam er iets te snel uit om overtuigend te klinken. Ik schraapte m’n keel, forceerde een glimlach en probeerde het nog eens. ‘Gewoon moe, dat is alles.’


  Ik wachtte niet op zijn antwoord. Ik trok aan z’n hand en leidde hem langs de rijen, langs het publiek dat nu eindelijk opstond en applaudisseerde, de foyer in en stond toen abrupt stil. De acteurs en actrices hadden een rij gevormd bij de deuren. Voordat ik een andere kant op kon, had Estelle Reid gezien. Ze fronste voordat ze naar mijn in cape gehulde gedaante naast hem keek en haar ogen vernauwden zich toen ze onder mijn kap probeerde te turen. Herkenning! Ik trok aan Reids hand, wanhopig om te vluchten, maar hij bewoog niet terwijl Estelle doelbewust op ons afliep.


  ‘Hoe gaat het met je?’ Haar ogen waren vriendelijk, oprecht, terwijl ze m’n kap wegduwde om naar m’n verwondingen te kijken. Ik stond als aan de grond genageld en kon haar niet tegenhouden. Ze lachte. ‘Zo te zien genees je goed.’


  Ik slikte een brok in m’n keel weg. ‘Het gaat goed met me, dank je. Prima.’


  ‘Echt waar?’ Ze trok ongelovig een wenkbrauw op en haar vriendelijke ogen werden harder toen ze naar Reid keek, die net zomin blij leek om haar te zien als zij hem. Haar lip krulde op. ‘En hoe gaat het met u? Verstopt u zich nog steeds achter die blauwe jas?’


  Ze was erg dapper om een chasseur zo in het openbaar uit te dagen. Mecenassen giechelden nerveus en afkeurend om ons heen. Reid keek boos en verstevigde z’n greep om m’n trillende vingers. ‘Laten we gaan, Lou.’


  Ik kromp ineen bij het woord, m’n hart zonk in m’n schoenen maar het kwaad was al geschied.


  ‘Lou?’ Estelles lichaam verstrakte en ze hield haar hoofd schuin, ze sperde haar ogen open terwijl ze m’n gezicht onderzoekend bekeek. ‘Als in… Louise?’


  ‘Leuk je weer te zien!’ Voordat ze kon antwoorden, sleurde ik Reid naar de uitgang. Hij ging zonder tegenstribbelen mee, hoewel ik z’n onuitgesproken vraag in m’n nek voelde branden.


  We vochten ons een weg door de menigte naar de uitgang van het theater. Toen het mij niet lukte me een weg te banen, ging hij voor me staan. Of het door z’n lengte kwam of door z’n koninklijke blauwe jas, iets maakte dat de mensen opzijstapten terwijl ze tegen de rand van hun hoed tikten. Ons rijtuig stond een paar straten verder in de rij, geblokkeerd door met elkaar in gesprek zijnde mecenassen, dus ik trok hem in de tegenovergestelde richting, zo ver en snel mogelijk bij het theater vandaan als m’n jurk toeliet.


  Toen we eindelijk de menigte achter ons hadden gelaten, trok hij me een lege straat in.


  ‘Waar ging dat allemaal over?’


  Ik lachte nerveus en stuiterde op en neer op m’n voorvoeten. We moesten doorlopen. ‘Het is eigenlijk niets. Alleen ik…’ Er bewoog iets achter hem en m’n maag keerde zich om toen Estelle uit de schaduw stapte.


  ‘Ik kan niet geloven dat jij het bent.’ Haar stem was een ademloos gefluister en ze staarde vol bewondering naar me. ‘Ik herkende je eerder niet met al die kneuzingen. Je ziet er zo… anders uit.’


  Het was waar. Behalve m’n eerdere verwondingen was m’n haar langer en lichter dan toen ze me gekend had, mijn huid was donkerder en door de zon had ik meer sproeten gekregen.


  ‘Kennen jullie elkaar?’ vroeg Reid fronsend.


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ik gehaast. ‘Alleen… Alleen van het theater. Laten we gaan, Reid.’ Ik draaide me naar hem toe en hij sloeg een geruststellende arm om mijn middel, waardoor hij zich enigszins voor mij plaatste.


  Estelles ogen schoten open. ‘Je kunt niet weggaan. Niet nu –’


  ‘Dat kan ze wel,’ zei Reid resoluut. Hoewel het duidelijk was dat hij geen idee had wat er aan de hand was, won zijn verlangen mij te beschermen het van zijn verwarring en zijn intense hekel aan Estelle. Zijn hand lag liefdevol op mijn rug terwijl hij me wegleidde. ‘Goedenavond, mejuffrouw.’


  Estelle knipperde niet eens met haar ogen. Ze knikte alleen haar pols alsof ze een irritante vlieg wegjoeg en het uithangbord boven ons viel uit z’n scharnieren en sloeg tegen de achterkant van z’n hoofd. De scherpe geur van magie dreef door de steeg terwijl hij op z’n knieën viel. Hij reikte krachteloos naar z’n Balisarda.


  ‘Nee!’ Ik greep zijn mantel en probeerde hem overeind te trekken en hem op een of andere manier met m’n lichaam te beschermen, maar Estelle bewoog haar vingers voor een van ons terug kon slaan.


  Toen het bord hem voor de tweede keer raakte, vloog hij achteruit. Zijn hoofd kwam met een misselijkmakende klap tegen de muur van het steegje en hij zakte op de grond en bleef stilliggen.


  Ik gromde en plaatste mezelf tussen hen in en tilde m’n handen op.


  ‘Maak dit niet moeilijk, Louise.’ Ze kwam met een fanatieke glans in haar ogen dichterbij en paniek vervormde m’n gedachten. Hoewel ik goud vanuit mijn ooghoeken zag dansen, kon ik me niet concentreren op het patroon, ik kon me nergens op concentreren. Het was alsof de wereld stil was gevallen, afwachtend.


  Behalve…


  Reid bewoog achter me.


  ‘Ik ga niet met je mee.’ Ik deed een stapje achteruit en tilde m’n handen hoger op om haar aandacht te trekken. ‘Hou hier alsjeblieft mee op.’


  ‘Snap je het niet? Dit is een eer –’


  Een blauwe streep schoot langs me heen.


  Estelle kon niet snel genoeg reageren en Reid dook recht in haar uitgestrekte armen. Even leek het op een ziekelijke omhelzing. Toen draaide Reid haar om zodat haar rug tegen z’n borst lag en haar armen en handen tussen hen in geplet en hij sloeg een arm om haar nek. Ik keek met afgrijzen toe hoe ze tegen hem vocht. Haar gezicht werd langzaam paars.


  ‘Help… me…’ Ze stortte angstig in elkaar, haar wilde ogen de mijne zoekend. ‘Alsjeblieft…’


  Ik bewoog niet.


  Het duurde minder dan een minuut en toen was het voorbij. Met een laatste stuiptrekking hing Estelles lichaam slap in Reids armen. En z’n greep verslapte.


  ‘Is ze… dood?’ fluisterde ik.


  ‘Nee.’ Z’n gezicht was wit en z’n handen beefden terwijl hij Estelle op de grond liet vallen. Toen hij eindelijk naar me keek, struikelde ik onder de felheid van z’n blik. ‘Wat wilde het van jou?’


  Niet in staat die blik te weerstaan, wendde ik m’n ogen af… van hem, van Estelle, van deze nachtmerrie en ik keek in plaats daarvan naar de sterren. Ze waren vanavond niet helder, ze weigerden voor me te schijnen. Beschuldigend.


  Na een lange pauze dwong ik mezelf hem te antwoorden. Tranen glinsterden op m’n wangen. ‘Ze wilde me dood hebben.’


  Hij keek me nog een lang moment aan voordat hij Estelles slappe lichaam over z’n schouder sloeg.


  ‘Wat ga je met haar doen?’ vroeg ik angstig.


  ‘Het is een heks.’ Hij liep de straat uit zonder achterom te kijken, de gealarmeerde blikken van voorbijgangers negerend. ‘Het zal op aarde branden en daarna in de hel.’


  HEKSENMOORDENAAR


  


  Lou


  


  


  


  De hele weg terug naar de Chasseur Toren weigerde Reid met me te praten. Ik moest moeite doen om hem bij te houden en elke stap voelde als een messteek in m’n hart.


  Heksenmoordenaar, heksenmoordenaar, heksenmoordenaar.


  Ik kon niet naar Estelle kijken, ik kon er niet tegen hoe haar hoofd slap tegen de rug van Reid hing. Hoe haar korengouden haar deinde bij iedere stap.


  Heksenmoordenaar.


  Toen Reid de Toren binnenstormde aarzelden de bewakers slechts één kort moment, geschokt, voordat ze tot actie overgingen. Ik haatte hen. Ik haatte het dat ze zich hun hele leven op dit moment hadden voorbereid. Met verwachtingsvolle ogen overhandigden ze Reid een metalen spuit.


  Een injectie.


  Ik zag niets anders meer en de misselijkheid overviel me.


  ‘De Vaders hebben ernaar uitgekeken om het op een heks uit te testen.’ De chasseur die het dichtst bij Reid stond leunde enthousiast naar voren. ‘Vandaag is hun geluksdag.’


  Reid aarzelde niet. Hij zwaaide Estelle naar voren en stak de naald met brute kracht in haar keel. Er druppelde bloed op haar schouder dat de witheid van haar jurk bezoedelde.


  Het had net zo goed mijn ziel kunnen zijn.


  Ze viel als een steen uit Reids armen. Niemand nam de moeite om haar op te vangen en ze viel met haar gezicht voorover op de tegels. Bewegingloos. Haar borst ging nauwelijks op en neer. Een tweede chasseur gniffelde en duwde met z’n laars tegen haar wang. Ze bewoog nog steeds niet. ‘Dat zegt genoeg. De priesters zullen blij zijn.’


  Daarna kwamen de handboeien, dikker en roestig van opgedroogd bloed. Ze sloegen ze om haar polsen en enkels voordat ze haar aan haar haar omhoogtrokken en naar de trap sleepten. De ketens rinkelden bij elke stap terwijl ze verdween, lager, lager, lager, in de mond van de hel.


  Reid keek me niet aan terwijl hij hen achternaliep.


  Op dat moment, alleen gelaten met niets dan de injectiespuit en het bloed van Estelle om me te herinneren aan wat ik had gedaan, haatte ik mezelf echt.


  Heksenmoordenaar.


  Ik huilde bittere tranen.


  


  Alsof ze m’n verraad voelde, kwam de zon de volgende morgen niet echt achter de wolken vandaan. Het bleef donker en onheilspellend, de hele wereld bleef bedekt onder een dikke deken van zwart en grijs. Donder rommelde in de verte. Met roodomrande glazige ogen keek ik vanuit mijn slaapkamerraam toe.


  De aartsbisschop verspilde geen tijd voordat hij de kerkdeuren opengooide en Estelles zonden naar de hemel schreeuwde. Hij bracht haar naar buiten in ketenen en gooide haar aan zijn voeten op de grond. De menigte schreeuwde obsceniteiten en gooide stukken modder en stenen naar haar. Wanhopig bewoog ze haar hoofd op zoek naar iemand.


  Op zoek naar mij.


  Alsof mijn blik haar riep, trok ze haar hoofd op en lichtblauwe ogen vonden de mijne. Ik hoefde de woorden niet te horen die ze met haar lippen mimede of het vergif te zien dat uit haar ziel droop.


  Heksenmoordenaar.


  Het was de ultieme schande.


  Reid stond vooraan in de menigte en z’n haar waaide wild in de wind. ’s Nachts hadden ze een verhoogd platform gebouwd. De ruwe houten staak bovenop rees als een pijl naar de hemel, bedekt met de eerste ijzige regendruppels.


  Aan deze staak bonden ze mijn zuster vast. Ze droeg nog steeds haar theaterkostuum, een eenvoudige witte jurk die langs haar enkels streek, hoewel het bebloed was en bevuild door de verschrikkingen waar de chasseurs haar in de kerker aan hadden blootgesteld. Gisteravond had ze nog gezongen en gedanst bij Soleil et Lune. Nu zag ze haar dood in de ogen.


  Het was allemaal mijn schuld.


  Ik was een lafaard geweest, te bang voor mijn eigen dood om Estelle te redden. Om mijn volk te redden. Honderden heksen… dood. Ik sloeg een hand om mijn keel, precies over m’n litteken, en slikte een snik in.


  Ansel schuifelde ongemakkelijk heen en weer achter mij. ‘Het is moeilijk om naar te kijken, de eerste keer,’ zei hij met een gespannen stem. ‘Je hoeft het niet te doen.’


  ‘Ja, dat moet ik wel.’ Mijn adem stokte toen hij naast mijn toren van meubelstukken kwam staan. Ik liet de tranen vrij over mijn wangen stromen, waar ze op de vensterbank in een plasje bleven liggen. ‘Dit is mijn schuld.’


  ‘Het is een heks,’ zei Ansel zacht.


  ‘Niemand verdient het om zo te sterven.’


  Hij schrok van mijn felheid. ‘Heksen wel.’


  ‘Vertel me eens, Ansel.’ Ik draaide me naar hem toe, met het plotseling dringende, wanhopige verlangen om het hem te laten begrijpen. ‘Heb je ooit een heks ontmoet?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Jawel, dat heb je wel. Ze zijn overal, in de hele stad. De vrouw die vorige week je jas herstelde kan er een zijn of het dienstmeisje beneden dat elke keer bloost als je naar haar kijkt. Je eigen moeder had er een kunnen zijn en je zou het nooit geweten hebben.’ Ansel schudde z’n hoofd, z’n ogen wijd opengesperd. ‘Ze zijn niet allemaal kwaadaardig, Ansel. Sommigen zijn aardig en goed.’


  ‘Nee,’ hield hij vol. ‘Ze zijn zondig.’


  ‘Zijn we dat niet allemaal? Is dat niet wat jouw God ons leert?’


  Z’n gezicht betrok. ‘Het is anders. Ze zijn… onnatuurlijk.’


  Onnatuurlijk. Ik duwde m’n handpalmen hard tegen m’n ogen om de tranen te stelpen. ‘Je hebt gelijk.’ Ik gebaarde naar beneden, waar het geschreeuw van de menigte een hoogtepunt bereikte. Een vrouw met grijs haar achteraan snikte. ‘Aanschouw het natuurlijke.’


  Ansel fronste toen Reid de aartsbisschop een toorts overhandigde.


  Estelle beefde. Ze hield haar ogen op de hemel gericht toen de aartsbisschop de toorts met een zwierige boog naar beneden zwaaide en het stro onder haar aanstak. De menigte juichte goedkeurend.


  Ik herinnerde me een mes tegen mijn eigen keel. Ik voelde het blad van het mes mijn huid kussen.


  Ik kende de angst in Estelles hart.


  Het vuur verspreidde zich snel. Hoewel tranen m’n zicht vertroebelden, dwong ik mezelf te kijken hoe de vlammen aan Estelles jurk likten. Ik dwong mezelf naar haar geschreeuw te luisteren. Elke schreeuw sloopte mijn ziel en al snel moest ik de vensterbank vastgrijpen ter ondersteuning.


  Ik kon niet meer overeind staan. Ik wilde sterven. Ik verdiende het te sterven… te kronkelen en te branden in een eindeloos meer van zwart vuur.


  Ik wist wat me te doen stond.


  Zonder na te denken, zonder bij de gevolgen stil te staan, balde ik m’n vuisten.


  De wereld brandde.


  Ik schreeuwde en viel op de vloer. Ansel kroop naar me toe, maar zijn handen konden mijn kronkelende lichaam niet vasthouden. Ik kreeg stuiptrekkingen, ik beet op mijn tong om het krijsen te stoppen terwijl het vuur me openreet, blaren op mijn huid veroorzaakte en mijn spieren van mijn botten pelde. Ik kon niet meer ademhalen. Ik kon niet meer denken. Er was niets dan pijn.


  Beneden ons stopte Estelle plots met schreeuwen. Haar lichaam ontspande in de vlammen en een gelukzalige glimlach verscheen op haar gezicht toen ze vredig naar het hiernamaals gleed.


  ZIELENPIJN


  


  Lou


  


  


  


  Ik werd wakker met een koele doek op mijn voorhoofd. Ik knipperde met tegenzin en liet mijn ogen wennen aan het halfduister. Het maanlicht gaf een zilveren gloed aan de kamer en maakte een ineengedoken figuur in de stoel naast mijn bed zichtbaar. Hoewel de maan zijn koperkleurige haar verbleekte, was hij het onmiskenbaar.


  Reid.


  Zijn voorhoofd rustte tegen de rand van het matras en raakte daar nog net niet mijn heup aan. Zijn vingers lagen vlak bij de mijne. Mijn hart trok pijnlijk samen. Hij moest m’n hand vastgehouden hebben voordat hij in slaap viel.


  Ik wist niet wat ik daarvan vond.


  Aarzelend raakte ik z’n haar aan, vechtend tegen de wanhoop in mijn borst. Hij had Estelle verbrand. Nee… ik had Estelle verbrand. Ik had geweten wat hij zou doen als ik wachtte tot hij wakker zou worden in dat steegje. Ik had geweten dat hij haar zou vermoorden.


  Dat was wat ik gewild had.


  Ik trok mijn hand terug, walgend van mezelf. Walgend van Reid. Voor een ogenblik was ik vergeten waarom ik hier was. Wie ik was. Wie hij was.


  Een heks en een heksenjager met elkaar verbonden door het huwelijk. Er was maar één manier waarop zo’n verhaal kon eindigen, met een brandstapel en een lucifer. Ik vervloekte mezelf dat ik zo dom was geweest, dat ik gevoelens had toegelaten.


  Een hand raakte mijn arm aan. Ik draaide me om en zag Reid naar me staren. Hij had een stoppelbaard en rond z’n ogen zaten donkere cirkels, alsof hij lang niet geslapen had.


  ‘Je bent wakker,’ fluisterde hij.


  ‘Ja.’


  Hij slaakte een zucht van opluchting en deed zijn ogen dicht, ondertussen in mijn hand knijpend. ‘Godzijdank.’


  Na een korte aarzeling kneep ik terug. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Je bent flauwgevallen.’ Hij moest slikken en deed z’n ogen weer open. Er stond pijn in te lezen. ‘Ansel is snel mejuffrouw Perrot gaan halen. Hij wist niet wat hij moest doen. Hij zei… Hij zei dat je schreeuwde. Hij kon je niet laten ophouden. Mejuffrouw Perrot kon je ook niet kalmeren.’ Hij streelde afwezig mijn hand, keek ernaar zonder het werkelijk te zien.


  ‘Toen ik aankwam was je… ziek. Echt ziek. Je schreeuwde toen ze je aanraakten. Je werd pas stil toen ik…’ Hij schraapte z’n keel en keek weg. Ik zag hem slikken. ‘Toen… Toen werd je stil. We dachten dat je dood was. Maar dat was je niet.’


  Ik keek naar zijn hand in de mijne. ‘Nee, dat ben ik niet.’


  ‘Ik heb je stukjes ijs gevoerd en de dienstmeisjes hebben elk uur het bedlinnen verschoond zodat je comfortabeler zou zijn.’


  Toen hij dat zei, voelde ik hoe m’n nachtjapon en de lakens klam waren. Mijn huid voelde ook kleverig van het zweet. Ik moest er vreselijk uitzien. ‘Hoelang ben ik bewusteloos geweest?’


  ‘Drie dagen.’


  Ik kreunde en ging rechtop zitten. Ik veegde langs m’n klamme gezicht. ‘Shit.’


  ‘Is dit ooit eerder gebeurd?’ Hij bekeek aandachtig mijn gezicht terwijl ik de dekens van me af gooide en rilde door de koude nachtelijke lucht.


  ‘Natuurlijk niet.’ Hoewel ik beleefd probeerde te blijven, kwamen de woorden er scherp uit en zijn blik verstijfde.


  ‘Ansel denkt dat het door de verbranding komt. Hij zei dat hij je gezegd had dat je niet moest kijken.’


  De verbranding. Dat is alles wat het voor Reid betekende. Zijn wereld was niet in vlammen opgegaan op die brandstapel. Hij had zijn volk niet verraden. Opnieuw laaide er woede op in mijn buik. Hij wist waarschijnlijk niet eens Estelles naam.


  Ik liep naar de badkamer en weigerde hem aan te kijken. ‘Ik doe zelden wat me wordt verteld.’


  Ik werd bozer toen Reid me volgde. ‘Waarom? Waarom keek je als het je zo van streek maakte?’


  Ik draaide de kraan open en keek hoe het hete water het bad vulde. ‘Omdat we haar vermoord hebben. Het minste wat ik kon doen was kijken toen het gebeurde. Dat verdiende ze.’


  ‘Ansel zei dat je huilde.’


  ‘Dat deed ik ook.’


  ‘Het was een heks, Lou.’


  ‘Zij,’ snauwde ik en ik draaide me naar hem om. ‘Zij was een heks en een persoon. Haar naam was Estelle en we hebben haar verbrand.’


  ‘Heksen zijn geen mensen,’ zei hij ongeduldig. ‘Dat is de fantasie van een kind. Het zijn ook geen lieve feetjes die bloemenkransen dragen of onder de volle maan dansen. Het zijn duivels. Je hebt de ziekenboeg gezien. Ze zijn kwaadaardig. Als ze de kans krijgen zullen ze je pijn doen.’ Hij streek opgewonden met z’n hand door z’n haar en staarde naar me. ‘Ze verdienen de brandstapel.’


  Ik kneep hard in de rand van het bad om te voorkomen dat ik iets zou doen waar ik spijt van zou krijgen. Ik wilde, nee ik moest tegen hem tekeergaan. Ik moest m’n handen om z’n nek knijpen en hem heen en weer schudden, om hem tot inkeer te doen komen. Ik kwam in de verleiding om m’n arm weer open te snijden zodat hij het bloed kon zien dat daar stroomde. Het bloed dat dezelfde kleur had als het zijne.


  ‘En als ík nu eens een heks was, Reid?’ vroeg ik zacht. ‘Zou ik dan ook de brandstapel verdienen?’ Ik draaide de kraan dicht en de kamer vulde zich met complete stilte. Ik kon zijn ogen in mijn rug voelen, behoedzaam, afwegend.


  ‘Ja,’ zei hij voorzichtig. ‘Als je een heks was.’


  De onuitgesproken vraag hing tussen ons in de lucht. Ik keek naar hem over m’n schouder, daagde hem uit de vraag te stellen. Biddend dat hij het niet zou doen. Biddend dat hij het wel zou doen. Onzeker wat ik zou antwoorden als hij het deed.


  Een lange seconde ging voorbij terwijl we naar elkaar staarden. Uiteindelijk, toen het duidelijk werd dat hij het niet zou vragen, of het misschien niet kon vragen, keerde ik me weer naar het water en fluisterde: ‘We verdienen allebei de brandstapel voor wat we haar hebben aangedaan.’


  Hij schraapte z’n keel, duidelijk niet op z’n gemak met de nieuwe richting die het gesprek op ging. ‘Lou…’


  ‘Laat me maar gewoon alleen. Ik heb tijd nodig.’


  Hij sprak me niet tegen en ik keek hem niet na toen hij vertrok. Toen de deur dichtging, stapte ik in het hete water. De stoom kwam ervan af, het was kokendheet, maar het was nog altijd een koele liefkozing in vergelijking met de brandstapel. Ik liet me onder water glijden en herinnerde me de pijn van de vlammen op mijn huid.


  Ik had me jaren verstopt voor La Dame des Sorcières, mijn moeder. Ik had vreselijke dingen gedaan om mezelf te beschermen, om te zorgen dat ik overleefde. Want dat was wat ik deed: ik overleefde.


  Maar tegen welke prijs?


  Ik had instinctief gehandeld bij Estelle. Het was haar leven geweest of het mijne. De weg vooruit had duidelijk geleken. Er was maar één keus geweest. Maar… Estelle was van mijn soort. Een heks. Ze had mij niet dood willen hebben, ze wilde alleen vrij zijn van de vervolging die ons volk plaagde.


  Helaas waren die twee onlosmakelijk met elkaar verbonden.


  Ik dacht aan haar lichaam, aan de wind die haar as meevoerde en aan al de andere as die al die jaren door de wind was meegenomen.


  Ik dacht aan meneer Bernard die boven op een bed lag weg te rotten, en aan alle anderen die op een martelende dood hadden gewacht.


  Zowel heksen als mensen. Een en dezelfde. Allemaal onschuldig. Allemaal schuldig.


  Allemaal dood.


  Maar ik niet.


  Toen ik zestien was, had m’n moeder geprobeerd mij, haar enige kind, te offeren. Zelfs voordat ik verwekt werd, had Morgane een patroon gezien dat geen enkele Dame des Sorcières voor haar had gezien en was ze bereid geweest te doen wat geen van haar voorgangers ooit overwogen had: haar eigen bloedlijn eindigen. Met mijn dood zou ook de lijn van de koning uitgestorven zijn. Al zijn erfgenamen, zowel de rechtmatige als de bastaardkinderen, zouden samen met mij hun laatste adem hebben uitgeblazen. Eén leven om honderd jaar vervolging te beëindigen. Eén leven om de heersende tirannie van Lyon te beëindigen.


  Maar mijn moeder wilde de koning niet alleen vermoorden. Ze wilde hem pijn doen. Hem vernietigen. Ik zag nog steeds haar patroon bij het altaar voor me, glinsterend rond mijn hart en zich vertakkend in de duisternis. Naar zijn kinderen. De heksen waren van plan toe te slaan te midden van zijn verdriet. Ze wilden de wereld ontdoen van alles wat er overbleef van de koninklijke familie… en al hun volgelingen.


  Ik brak door het wateroppervlak heen, naar adem happend.


  Al die jaren had ik mezelf voorgelogen, mezelf overtuigd dat ik het altaar was ontvlucht omdat ik geen leven van onschuldige mensen kon nemen. Maar hier was ik nu, met onschuldig bloed aan mijn handen.


  Ik was een lafaard.


  De pijn van dat besef raakte me dieper dan mijn gevoelige huid, dieper dan de kwelling van de vlammen. Dit keer had ik iets belangrijks beschadigd. Iets wat onomkeerbaar was. Het deed diep vanbinnen zeer.


  Heksenmoordenaar.


  Voor de eerste keer in m’n leven vroeg ik me af of ik de juiste keuze had gemaakt.


  


  Later die dag kwam Coco kijken hoe het met me was en ze ging met een vertrokken gezicht naast me op het bed zitten. Ansel werd plotseling uitzonderlijk geïnteresseerd in de knopen van z’n mantel.


  ‘Hoe voel je je?’ Ze tilde een hand op om m’n haar te strelen. Toen ik haar aanraking voelde, kwamen al m’n miserabele gevoelens weer naar boven. Er viel een traan over m’n wang en ik veegde hem al vloekend weg.


  ‘Klote.’


  ‘We dachten dat we je kwijt waren.’


  ‘Was dat maar waar.’


  Haar hand bevroor. ‘Dat moet je niet zeggen. Je hebt gewoon zielenpijn, dat is alles. Niets wat een paar zoete koffiebroodjes niet kunnen verhelpen.’


  Mijn ogen schoten open. ‘Zielenpijn?’


  ‘Net zoals hoofdpijn of buikpijn, maar dan veel erger. Ik had daar steeds last van toen ik bij mijn tante woonde.’ Ze streek m’n haar uit m’n gezicht en boog zich naar me toe, nog een traan van mijn wang vegend. ‘Het was jouw schuld niet, Lou. Je deed wat je moest doen.’


  Ik staarde een hele tijd naar m’n handen. ‘Waarom voel ik me er dan zo beroerd over?’


  ‘Omdat je een goed persoon bent. Ik weet dat het nooit juist is om een leven te nemen, maar Estelle liet je geen keus. Niemand kan je kwalijk nemen wat je hebt gedaan.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat Estelle daar anders over zou denken.’


  ‘Estelle maakte haar keuze toen ze vertrouwen stelde in je moeder. Ze maakte de verkeerde keuze. Het enige wat jij nu kunt doen is verdergaan met je leven. Heb ik gelijk of niet?’ Ze knikte naar Ansel, die in het donker diep bloosde. Ik keek haastig weg.


  Hij wist het nu, natuurlijk. Hij moest de magie hebben geroken. Toch was ik hier… levend. Er welden nog meer tranen op in mijn ogen. Stop daarmee, vermaande ik mezelf. Natuurlijk heeft hij je niet verraden. Hij is de enige fatsoenlijke man in deze hele toren. Schaam je dat je iets anders dacht.


  Met een dichtgeknepen keel speelde ik met Angelica’s ring, niet in staat iemand in de ogen te kijken.


  ‘Ik moet je waarschuwen,’ ging Coco door, ‘het koninkrijk vereert Reid als een held. Dit is de eerste verbranding in maanden en in het huidige klimaat, nou ja… het was een feest. Koning Auguste heeft Reid gisteren voor het diner uitgenodigd, maar Reid heeft geweigerd.’ Op mijn vragende blik kneep ze haar lippen afkeurend samen. ‘Hij wilde jou niet alleen laten.’


  Ik kreeg het plotseling te warm en schopte de dekens van me af. ‘Er was niets heldhaftigs aan wat hij deed.’


  Zij en Ansel wisselden een blik uit. ‘Als zijn echtgenote,’ zei ze voorzichtig, ‘verwacht men dat je daar anders over denkt.’


  Ik staarde haar aan.


  ‘Luister, Lou.’ Ze ging rechtop zitten en slaakte een ongeduldige zucht. ‘Ik probeer je alleen maar te beschermen. Mensen hebben je horen schreeuwen tijdens de executie. Een heleboel mensen zijn erg benieuwd waarom het verbranden van een heks jou zo hysterisch maakte, onder wie de koning. Reid heeft uiteindelijk de uitnodiging voor een diner vanavond aangenomen om hem gunstig te stemmen. Je zult heel voorzichtig moeten zijn. Iedereen zal je nu extra goed in de gaten houden.’ Haar blik vloog naar Ansel. ‘En je weet dat de brandstapel niet exclusief voor heksen is. Sympathisanten wacht eenzelfde lot.’


  De moed zonk me in de schoenen toen ik naar hen keek. ‘O mijn god. Jullie twee…’


  ‘Wij drieën,’ mompelde Ansel. ‘Je vergeet Reid. Hij zal ook branden.’


  ‘Hij heeft Estelle vermoord.’


  Ansel keek naar z’n schoenen en slikte. ‘Hij gelooft dat Estelle een duivel was. Dat geloven ze allemaal. Hij… Hij probeerde jou te beschermen, Lou.’


  Ik schudde mijn hoofd, boze tranen kwamen weer omhoog. ‘Maar hij heeft ongelijk. Niet alle heksen zijn slecht.’


  ‘Ik weet dat jij dat gelooft,’ zei Ansel zacht, ‘maar je kunt Reid niet dwingen dat ook te geloven.’ Hij keek eindelijk weer op en in zijn bruine ogen stond diepe droefheid te lezen, een droefheid die iemand van zijn leeftijd nog niet hoorde te kennen. ‘Er zijn dingen die je niet met woorden kunt veranderen. Sommige dingen moet je zien. Die moet je voelen.’


  Hij liep naar de deur maar aarzelde en keek me over z’n schouder aan. ‘Ik hoop dat je een weg kunt vinden die jullie samen kunnen bewandelen. Hij is een goed persoon, en… dat ben jij ook.’


  Ik keek hem stil na toen hij vertrok, wanhopig om hem te vragen hoe… een heks en een heksenjager samen een weg konden vinden. Hoe zou ik ooit een man kunnen vertrouwen die me zou laten verbranden? Hoe kon ik hem ooit liefhebben?


  Ansel had in één ding echter gelijk. Ik kon Reid niet verantwoordelijk houden voor wat er met Estelle was gebeurd. Hij geloofde echt dat heksen kwaadaardig waren. Het was net zozeer een deel van hem als z’n koperkleurige haar of z’n lengte.


  Nee, Estelles bloed kleefde niet aan Reids handen.


  Maar aan de mijne.


  


  Voordat Reid die avond terugkwam, kroop ik uit bed en sleepte mezelf naar zijn bureau. Mijn huid jeukte en brandde nu hij aan het genezen was, als een constante herinnering aan de vlammen, maar mijn ledematen waren een ander verhaal. Mijn spieren en botten voelden stijver, zwaarder, alsof ze me door de vloer zouden trekken als ze dat konden. Elke stap naar het bureau was een gevecht. Zweetdruppels parelden op mijn voorhoofd en mijn nekhaar voelde klam.


  Coco had gezegd dat mijn koorts nog zou blijven hangen. Ik hoopte dat hij snel zou dalen.


  Ik stortte neer in de stoel en trok met mijn laatste restje energie de bureaulade open. De oude verkleurde bijbel van Reid lag er nog. Met trillende vingers sloeg ik hem open en begon te lezen, of dat probeerde ik in elk geval. Elk stukje van de smalle kantlijn was gevuld met zijn kriebelige handschrift. Hoewel ik de flinterdunne pagina’s vlak onder mijn neus hield, kon ik me niet op het Schrift concentreren zonder dat het voor mijn ogen duizelde.


  Ik smeet het weer in de lade met een ontevreden zucht.


  Bewijzen dat heksen niet per definitie kwaadaardig zijn zou misschien moeilijker blijken dan ik had gedacht.


  Toch had ik een plan bedacht nadat Coco en Ansel me die middag alleen hadden gelaten. Als Ansel overtuigd kon worden dat we niet kwaadaardig zijn, lukte dat met Reid misschien ook. Om dat te kunnen doen, moest ik zijn ideologie begrijpen. Moest ik hém begrijpen. Zachtjes vloekend stond ik nog een keer op, en bereidde me voor op een afdaling in de hel.


  Ik zou naar de bibliotheek toe moeten.


  Bijna een halfuur later duwde ik de deur van de kerker open. Een welkome vlaag koude lucht beroerde mijn klamme huid en ik slaakte een zucht van verlichting. De gang was rustig. De meeste chasseurs hadden zich teruggetrokken voor de avond en de rest was druk bezig met… met wat het dan ook was dat chasseurs deden. De koninklijke familie bewaken. De schuldigen beschermen. De onschuldigen verbranden.


  Toen ik echter bij de bibliotheek aankwam, zwaaide de deur van de raadskamer open, kwam de aartsbisschop naar buiten en likte iets wat op glazuur leek van z’n vingers. In z’n andere hand hield hij een half opgegeten koffiebroodje vast.


  Shit. Voordat ik Angelica’s ring in m’n mond kon stoppen om te verdwijnen, draaide hij zich om en zag me. We stonden allebei als bevroren met onze hand halverwege naar onze mond, beiden even absurd, maar hij herstelde zich het eerst en verstopte het koffiebroodje gehaast achter z’n rug. Maar op het puntje van z’n neus bleef nog wat glazuur achter.


  ‘Louise! Wat… Wat doe jij hier?’ Hij schudde z’n hoofd toen hij m’n verbouwereerde blik zag en schraapte z’n keel voor hij zich in z’n volle lengte oprichtte. ‘Dit is een afgeschermd gebied. Ik moet je vragen om onmiddellijk weg te gaan.’


  ‘Het spijt me, ik…’ Ik schudde ook mijn hoofd en wendde m’n blik af om maar niet naar z’n neus te hoeven kijken. ‘Ik wilde een bijbel lenen.’


  Hij keek me aan alsof er hoorns uit m’n hoofd groeiden, wat ironisch was, gezien m’n verzoek. ‘Een wat?’


  ‘Is dat een… koffiebr–?’ Ik snoof de lucht van kaneel en vanille diep op en streek een bezwete haarlok van m’n gezicht. Ondanks de koorts liep het water me in de mond. Die geur herkende ik uit duizenden. Dat was mijn geur. Wat deed hij ermee? Die zoetigheid hoorde niet thuis op deze donkere, troosteloze plek.


  ‘Genoeg brutale vragen.’ Hij fronste en veegde stiekem z’n vingers af aan de achterkant van z’n gewaad. ‘Als je werkelijk een bijbel zoekt, wat ik betwijfel, zal ik je er uiteraard een geven, zolang je dan maar direct naar je kamer terugkeert.’ Aarzelend bestudeerden z’n ogen m’n gezicht: de bleke huid, de bezwete wenkbrauw, de wallen onder m’n ogen. Zijn uitdrukking verzachtte. ‘Je hoort in bed te liggen, Louise. Je lichaam heeft tijd nodig om…’ Hij schudde nog een keer z’n hoofd en herpakte zich toen alsof hij niet begreep wat er in hem gevaren was. Ik kon me in hem inleven. ‘Blijf hier staan en verroer je niet.’


  Hij stapte langs me de bibliotheek in om even later weer tevoorschijn te komen. ‘Hier.’ Hij duwde een oud, stoffig boek in m’n handen. Op de rug en de kaft zat glazuur. ‘Beloof dat je er goed voor zult zorgen. Dit is het woord van God.’


  Ik wreef over de leren band en voelde de lijnen onder het stof en het glazuur. ‘Dank u. Ik zal het terugbrengen als ik het uit heb.’


  ‘Dat hoeft niet.’ Hij schraapte z’n keel weer, fronste en sloeg z’n handen achter z’n rug ineen. Hij zag er net zo ongemakkelijk uit als ik me voelde. ‘Het is van jou. Een cadeau, als je wilt.’


  Een cadeau. De woorden zonden een scheut ergernis door me heen, en ik werd geraakt door het vreemde van deze situatie. De aartsbisschop, die het glazuur op z’n vingers verborg. Ik, die een bijbel aan m’n hart drukte. ‘Goed. Oké, dan ga ik maar…’


  ‘Natuurlijk. Ik moet me ook terugtrekken.’


  We knikten allebei onhandig terwijl we wegliepen.


  


  Reid deed die avond zachtjes de slaapkamerdeur open. Ik schoof de bijbel onder zijn bed en begroette hem met een schuldig ‘Hallo!’


  ‘Lou!’ Hij sprong bijna uit z’n vel. Misschien dat ik hem zelfs hoorde vloeken. Met wijd open ogen gooide hij z’n mantel op het bureau en kwam behoedzaam op me af. ‘Het is al laat. Waarom ben jij nog wakker?’


  ‘Ik kon niet slapen.’ Mijn tanden klapperden en ik dook dieper onder de deken waar ik mezelf had ingerold.


  Hij legde een hand op m’n voorhoofd. ‘Je bent gloeiend heet. Ben je naar de ziekenboeg geweest?’


  ‘Brie zei dat de koorts nog wel een paar dagen zou aanhouden.’


  Toen hij bij me op het bed kwam zitten, kwam ik overeind en schudde de deken van me af. Mijn spieren protesteerden tegen de plotselinge beweging en ik rilde bevend. Hij zuchtte en stond ook op. ‘Het spijt me. Alsjeblieft, ga zitten. Je moet rusten.’


  ‘Nee, ik moet dit haar uit m’n nek krijgen. Ik word er gek van.’ Onverklaarbaar boos trok ik de irritante haarlokken van mijn gevoelige huid. ‘Maar m’n armen, ze zijn zo… zwaar…’ Een geeuw overstemde de rest van mijn woorden en m’n armen vielen langs m’n lichaam. Ik liet me weer op het bed zakken. ‘Ik kan ze maar niet omhooghouden.’


  Hij grinnikte. ‘Kan ik iets doen?’


  ‘Je kunt het vlechten.’


  Hij stopte meteen met grinniken. ‘Je wilt dat ik… wat doe?’


  ‘Vlechten. Alsjeblieft.’ Hij staarde me aan en ik staarde terug. ‘Ik kan het je leren. Het is makkelijk.’


  ‘Dat betwijfel ik ten zeerste.’


  ‘Alsjeblieft. Ik kan niet slapen als het tegen m’n huid plakt.’


  Het was waar. Mijn hersenen dwarrelden onrustig alle kanten op door het schrift, de koorts, en het slaaptekort. Elke streek van m’n haar tegen m’n huid was een kwelling, het hield het midden tussen kou en pijn, tinteling en wee.


  Hij slikte en liep om me heen. Een welkome rilling kroop langs m’n rug bij zijn aanwezigheid, zijn nabijheid, zijn warmte. Zuchtend legde hij zich erbij neer. ‘Zeg me maar wat ik moet doen.’


  Ik weerstond de neiging om tegen hem aan te leunen. ‘Verdeel het in drie delen.’


  Hij aarzelde even voor hij voorzichtig z’n handen om m’n haar vouwde. Ik kreeg kippenvel op m’n armen toen hij z’n vingers door m’n haar liet glijden. ‘En wat doe ik nu?’


  ‘Nu pak je een deel aan de buitenkant en dat sla je over het middelste deel heen.’


  ‘Wat?’


  ‘Moet ik alles herhalen?’


  ‘Dit is onmogelijk,’ mopperde hij, terwijl hij het wel probeerde, maar er niet in slaagde om de strengen gescheiden te houden. Hij gaf het na een paar seconden op en begon opnieuw. ‘Je haar is dikker dan de staart van een paard.’


  ‘Hmm.’ Ik geeuwde weer. ‘Is dat een compliment, Chass?’


  Na nog een paar pogingen was de eerste stap hem gelukt. ‘En wat nu?’


  ‘Nu doe je de andere kant. Sla het over het middelste deel. Zorg dat het goed strak zit.’


  Hij liet een diepe grom horen en ik voelde een ander soort koude rilling. ‘Dit ziet er vreselijk uit.’


  Ik liet m’n hoofd naar voren vallen en genoot van het gevoel van zijn vingers tegen m’n nek. Mijn huid protesteerde niet zoals het eerder had gedaan. In tegendeel, het voelde warm onder zijn aanraking. Om te smelten. Mijn ogen vielen dicht. ‘Praat tegen me.’


  ‘Waarover?’


  ‘Hoe ben je kapitein geworden?’


  Hij antwoordde niet meteen. ‘Weet je zeker dat je dat wilt weten?’


  ‘Ja.’


  ‘Een paar maanden nadat ik bij de chasseurs kwam, vond ik een roedel weerwolven buiten de stad. We vermoordden ze.’


  Hoewel er geen heks was die zou beweren dat ze op vriendschappelijke voet met een weerwolf stond, trok m’n hart samen bij zijn pragmatisme. Er klonk geen berouw of andere emotie in z’n stem door, gewoon een simpele opsomming van een feit. Zo koud, dor en onwaarschijnlijk als een bevroren zeelandschap. Jean Luc zou het de waarheid hebben genoemd.


  Niet in staat om de energie op te brengen om het gesprek voort te zetten, zuchtte ik diep en we vervielen in stilte. Hij vlocht gestaag door op m’n rug, z’n bewegingen werden sneller naarmate hij meer vertrouwen kreeg. Zijn vingers waren behendig. Vakkundig. Hij voelde blijkbaar de spanning in mijn schouders omdat z’n toon veel zachter was toen hij vroeg: ‘Hoe maak ik het af?’


  ‘Er ligt een leren koordje op het nachtkastje.’


  Hij wikkelde het koord enkele malen om de vlecht voordat hij er een nette knoop in legde. Tenminste, ik nam aan dat het netjes was. Ieder aspect van Reid was precies, stellig, elke kleur op de juiste plek. Niet gehinderd door twijfels zag hij de wereld in zwart en wit, en had hij geen last van de rommelige houtskoolkleuren ertussen. De kleuren van as en rook. Van angst en twijfel.


  Mijn kleuren.


  ‘Lou, ik…’ Hij streek met z’n vingers langs m’n vlecht en nieuwe rillingen gleden langs m’n huid. Toen ik me eindelijk omdraaide om naar hem te kijken, liet hij z’n hand vallen en stapte hij achteruit, weigerend me in de ogen te kijken. ‘Je vroeg het.’


  ‘Ik weet het.’


  Zonder nog een woord te zeggen, liep hij de badkamer in en sloot de deur.


  TIJD OM VERDER TE GAAN


  


  Reid


  


  


  


  ‘Laten we ergens heen gaan,’ opperde Lou.


  Ik keek op van mijn bijbel. Ze was die ochtend weer naar de ziekenboeg geweest. Sinds ze terug was van die nare plek had ze alleen maar op het bed gezeten en voor zich uit gekeken. Maar haar ogen waren niet passief geweest. Nee, ze bewogen heen en weer alsof ze ergens naar keek, haar lippen onmerkbaar bewegend. Haar vingers zenuwachtig trekkend.


  Hoewel ik niets zei, maakte ik me zorgen dat de toestand van de patiënten haar parten ging spelen. Er was een patiënt in het bijzonder, ene meneer Bernard, die me zorgen baarde. Een paar dagen geleden had Vader Orville me apart genomen om me te vertellen dat de man onder constante verdoving gehouden werd en vastgeketend lag om zelfmoord te voorkomen. Vader Orville dacht dat het Lou erg aan zou grijpen als het onvermijdelijke zou gebeuren.


  Misschien zou het ons allebei goeddoen om een tijdje weg te gaan.


  Ik legde m’n bijbel neer. ‘Waar wil je heen?’


  ‘Ik wil een koffiebroodje. Weet je nog die banketbakker waar we elkaar de eerste keer zagen? Die in East End? Ik kwam daar aldoor voordat, nou ja… voor dit allemaal.’ Ze wuifde met haar hand van haar naar mij.


  Ik keek haar argwanend aan. ‘Beloof je dat je je zult gedragen?’


  ‘Natuurlijk niet. Dan zou er geen lol aan zijn.’ Ze sprong van het bed en griste haar jas van de haak. ‘Kom je nog, of niet?’


  Ik zag een glinstering in haar ogen die ik sinds het theater niet meer had gezien. Voor de verbranding. Voor dit alles, eigenlijk. Ik bekeek haar zorgvuldig en zocht naar een teken van de vrouw die ik de afgelopen week had gezien. Hoewel haar koorts snel was geweken, was haar geestdrift nog niet teruggekomen. Het leek of ze op het scherpst van de snede balanceerde, een verkeerde beweging en ze zou iemand spietsen. Waarschijnlijk mij.


  Of zichzelf.


  Maar vandaag leek ze anders. Misschien was ze het ergste te boven. ‘Voel je je… beter?’ vroeg ik aarzelend.


  Ze bevroor even terwijl ze haar cape vastmaakte. ‘Misschien.’


  Tegen beter weten in knikte ik en ik wilde m’n eigen mantel pakken, maar zij griste hem voor m’n neus weg.


  ‘Nee.’ Ze stak vermanend haar vinger op. ‘Ik wil de dag met Reid doorbrengen, niet met de chasseur.’


  Reid.


  Ik was er nog steeds niet aan gewend dat ze me bij m’n naam noemde. Elke keer dat ze dat deed, schoot er een belachelijke rilling door me heen. Ook dit keer. Ik schraapte m’n keel en sloeg m’n armen over elkaar in een poging onbewogen te blijven. Ik slaagde er echter niet in. ‘Dat is een en dezelfde persoon.’


  Ze trok een grimas en hield de deur voor me open. ‘Dat zullen we nog weleens zien. Zullen we?’


  Het was een stormachtige dag. IJzig. Meedogenloos. Restjes van de laatste sneeuwbui plakten nog aan de randen van de straat, waar het door voetstappen modderig glad en bruin was geworden. Ik stopte mijn handen in mijn broekzakken en knipperde geïrriteerd tegen de felle namiddagzon. ‘Het is ijskoud buiten.’


  Lou draaide met een grijns haar gezicht naar de wind. Ze sloot haar ogen en strekte haar armen uit, het puntje van haar neus werd al rood. ‘De kou onderdrukt de stinkende vislucht. Het is geweldig.’


  ‘Jij hebt makkelijk praten. Jij hebt een cape.’


  Ze draaide zich naar me toe en haar grijns werd nog breder. Lokken haar sprongen onder haar capuchon vandaan en dansten rond haar gezicht. ‘Ik kan er een voor je jatten, als je wilt. Naast de banketbakker zit een kleermaker…’


  ‘Als je het maar uit je hoofd laat.’


  ‘Prima.’ Ze dook dieper weg in haar cape. Houtskool. Met vlekken. Gerafeld aan de zoom. ‘Wat jij wilt.’


  Fronsend sjokte ik achter haar aan de straat door. Elke spier in m’n lichaam werd bevangen door de kou, maar ik weigerde te bibberen. Ik gunde Lou niet de voldoening van…


  ‘O mijn god,’ zei ze lachend, ‘dit kan ik niet aanzien. Kom hier.’


  Ze sloeg één kant van haar cape om me heen. Hij bedekte nauwelijks mijn schouders, maar ik klaagde niet. Vooral niet toen ze tegen me aan kroop en de cape strakker om ons heen sloeg. Ik legde verrast m’n arm om haar schouders. Ze lachte nog harder. ‘We zien er belachelijk uit.’


  Ik keek omlaag naar ons, en m’n mondhoeken trokken. Het was waar. Ik was gewoon te groot voor de stof en we werden gedwongen ongemakkelijk te schuifelen om onder de cape te blijven. We probeerden samen in de pas te lopen, maar ik stapte al snel verkeerd en we eindigden als een verwarde kluwen in de sneeuw. Een spektakel. Voorbijgangers bekeken ons afkeurend, maar voor de eerste keer in m’n leven maakte dat me niets uit.


  Ik lachte ook.


  Tegen de tijd dat we de banketbakkerij binnenstommelden, waren onze wangen en neuzen rood. Onze keel deed pijn van het lachen. Ik staarde haar aan terwijl ze de cape van m’n schouders sloeg. Haar hele gezicht lachte. Ik had nog nooit zo’n transformatie gezien. Het was… aanstekelijk.


  ‘Pan!’ Lou spreidde haar armen wijd open. Ik volgde haar blik naar de bekende man achter de toonbank. Klein. Gedrongen. Heldere kraaloogjes die oplichtten van plezier bij het zien van Lou.


  ‘Lucida! M’n lieve kind, waar heb je uitgehangen?’ Hij waggelde zo snel hij kon om de toonbank heen. ‘Ik was al bang dat je je oude vriend Pan was vergeten! En’ – zijn ogen werden zo groot als schoteltjes en zijn stem daalde tot fluisterhoogte – ‘wat heb je met je haar gedaan?’


  Lous glimlach verbleekte en haar hand schoot naar haar haar. Pan had niets in de gaten en nam haar in z’n armen, haar iets langer vasthoudend dan netjes was. Lou grinnikte aarzelend. ‘Ik… was aan verandering toe. Iets donkerders voor de winter. Vind je het mooi?’


  ‘Natuurlijk, natuurlijk. Maar je bent veel te dun, kind, veel te dun. Hier laten we je wat vetter mesten met een koffiebroodje.’ Hij draaide zich weer naar de toonbank, maar bleef halverwege staan toen hij mij eindelijk opmerkte. Hij trok z’n wenkbrauwen op. ‘En wie is dit?’


  Lou grinnikte duivels. Ik bereidde me al voor op wat ze bekokstoofd had, biddend dat het niet iets illegaals was. Wetend dat het dat waarschijnlijk wel zou zijn.


  ‘Pan.’ Ze pakte m’n arm en trok me naar zich toe. ‘Ik wil je graag voorstellen aan… Bas.’


  Bas? Ik keek haar verbaasd aan.


  ‘De Bas?’ Pans ogen puilden uit.


  Ze knipoogde naar me. ‘De enige echte.’


  Pan keek nijdig. Toen, onvoorstelbaar, ging hij op z’n tenen staan en prikte me in m’n borst. Ik fronste verbijsterd en wilde achteruit stappen, maar de man liep mee. En bleef met z’n vinger prikken.


  ‘Nu moet jij eens goed naar me luisteren, jongeman. Ja, ik weet alles van jou. Je beseft niet hoe gelukkig je bent met deze schat aan je arm. Ze is een parel en van nu af aan zul je haar ook zo behandelen, begrepen? En als ik iets anders hoor, zul je aan mij verantwoording afleggen. En je wilt Pan niet als vijand, o nee!’


  Ik keek verontwaardigd naar Lou, maar ze schudde lachend haar hoofd. Nutteloos. Ik stapte snel achteruit. Te snel voor de man om me bij te houden. ‘Ik… Ja meneer.’


  ‘Heel goed.’ Hij bekeek me nog steeds sluw terwijl hij twee koffiebroodjes achter de toonbank vandaan haalde. Nadat hij er een aan Lou had gegeven, gooide hij het andere in mijn gezicht. Ik kon het nog net opvangen voordat het in m’n hemd zou glijden. ‘Alsjeblieft, m’n lieve. Jíj moet betalen,’ voegde hij eraan toe, me nog steeds aanstarend.


  Ik veegde ongelovig het glazuur van m’n neus. De man was gestoord. Net als mijn echtgenote.


  Toen Pan zich terugtrok achter de toonbank draaide ik me naar haar toe. ‘Wie is Lucida? En wáárom vertelde je hem dat mijn naam… dát is?’


  Het duurde even voor ze me antwoord gaf doordat ze niet zo snel de enorme hap van het koffiebroodje in haar mond kon wegkauwen. Haar wangen puilden uit. Ze hield haar mond wel netjes gesloten, dat moet ik haar nageven. En mij lukte dat ook.


  Eindelijk slikte ze het door. Ze likte haar vingers af met een eerbied die in de kerk thuishoorde. Nee, met een eerbied die zeker níét in de kerk thuishoorde. Ik keek alle kanten op, behalve naar haar tong. ‘Mmm… zo bezitterig, Chass.’


  ‘Nou?’ vroeg ik, niet in staat mijn jaloezie te verbergen. ‘Waarom zou je hem vertellen dat ik de dief ben?’


  Ze grijnsde naar me en ging verder met het aflikken van haar duim. ‘Als je het echt wilt weten: ik gebruik hem om gratis lekkers van Pan te krijgen. Vorige maand nog heeft die slechte, sléchte Bas me overgehaald om met hem weg te lopen om te trouwen, om me vervolgens in de haven tevergeefs te laten wachten. Ik heb een week lang gratis broodjes van Pan gekregen.’


  Ik dwong mezelf haar in de ogen te kijken. ‘Je bent uitermate slecht.’


  Haar ogen glinsterden. Ze wist precies wat ze deed. ‘Ja, dat ben ik. Eet jij dat nog op?’ Ze gebaarde naar m’n bord. Ik schoof het naar haar toe en ze slaakte een zachte zucht toen ze in mijn broodje beet. ‘Als manna uit de hemel.’ Ik was verrast. ‘Ik wist niet dat jij de Bijbel kende.’


  ‘Er is waarschijnlijk een heleboel over mij dat je niet weet, Chass.’ Ze haalde haar schouders op, ondertussen een half broodje in haar mond proppend. ‘Trouwens, het is het enige boek in de hele Toren, behalve La Vie Éphémère, De herder en de Twaalf verhandelingen over het uitroeien van het occulte… wat trouwens een onzinnig boek is, ik raad het zeker niet aan.’


  Ik verstond haast geen woord van wat ze zei. ‘Noem me niet zo. Ik heet Reid.’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Ik dacht dat ze een en dezelfde persoon waren?’


  Ik leunde achterover en bekeek haar eens goed terwijl ze het laatste restje van mijn broodje opat. Op haar lip zat nog een beetje glazuur. Haar neus was nog steeds rood van de kou, haar haar wild en door de wind door elkaar gewaaid. Mijn kleine heiden. ‘Je hebt een hekel aan de chasseurs.’


  Ze keek me doordringend aan. ‘En ik heb zo m’n best gedaan dat niet te laten merken.’


  Ik negeerde haar. ‘Waarom?’


  ‘Ik denk niet dat je klaar bent voor dat antwoord, Chass.’


  ‘Ook goed. Waarom wilde je vandaag naar buiten?’


  ‘Omdat het tijd was.’


  Ik onderdrukte een gefrustreerde zucht. ‘Wat bedoel je daarmee…?’


  ‘Dat er een tijd is voor rouwen en een tijd om verder te gaan.’


  Het was altijd hetzelfde liedje met haar. Ze draaide er altijd omheen. Alsof ze m’n gedachten kon lezen, sloeg ze haar armen over elkaar en leunde over de tafel. Haar blik ondoorgrondelijk. ‘Goed dan. Misschien ben je wél klaar voor sommige antwoorden. Laten we er een spelletje van maken, oké? Een spel met vragen om elkaar te leren kennen.’


  Ik leunde ook voorover en nam de uitdaging aan. ‘Kom maar op.’


  ‘Prima. Wat is je lievelingskleur?’


  ‘Blauw.’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Saai. De mijne is goud… of turquoise. Of smaragdgroen.’


  ‘Waarom verrast dat me niet?’


  ‘Misschien ben je niet zo dom als je eruitziet.’ Ik wist niet of ik beledigd of gevleid moest zijn. Ze gaf me geen tijd om te beslissen. ‘Wat is het gênantste dat je ooit gedaan hebt?’


  ‘Ik…’ M’n kaken werden weer rood bij de herinnering. Ik kuchte en staarde naar haar lege bord. ‘De aartsbisschop betrapte me eens in een compromitterende houding. Met een meisje.’


  ‘O mijn god!’ Ze sloeg met haar handen op tafel, haar ogen wijd open. ‘Hij betrapte je toen je seks had met Célie?’


  De mensen aan het tafeltje naast ons draaiden zich om naar ons te kijken. Ik wendde snel m’n blik af, voor de eerste keer ooit was ik blij dat ik m’n uniform niet droeg. Ik keek naar haar. ‘Shh! Natuurlijk niet. Ze kuste me, goed? We kusten alleen maar.’


  Lou fronste haar wenkbrauwen. ‘Alleen maar zoenen? Daar is niet veel aan. Niet echt gênant.’


  Maar het was wél gênant geweest. De blik in de ogen van de aartsbisschop… Ik verdrong de herinnering snel weer. ‘Wat is het jouwe dan? Een stripteaseact en daarna de bourree gedanst?’


  Ze snoof. ‘Dat mocht je hopen. Nee, ik zong op een festival toen ik een kind was. Elke noot vals. Iedereen moest lachen. Ik ben gewoon een schijtzangeres.’


  Onze buren maakten afkeurende geluiden. Ik trok een grimas. ‘Ja, dat weet ik.’


  ‘Juist. Grootste ergernis?’


  ‘Vloeken.’


  ‘Spelbrekers.’ Ze grinnikte. ‘Lievelingseten?’


  ‘Hert.’


  Ze wees naar haar lege bord. ‘Koffiebroodjes. Beste vriend?’


  ‘Jean Luc. Jij?’


  ‘Serieus?’ Haar glimlach verdween en ze keek naar me met… medelijden, leek het wel. Maar dat kon niet kloppen. ‘Dat is… jammer. De mijne is Brie.’


  Ik negeerde de steek – de blik – en viel haar in de rede voordat ze weer een vraag kon stellen. ‘Grootste tekortkoming?’


  Ze aarzelde en richtte haar blik op de tafel. Met haar vinger volgde ze een kwast in het hout. ‘Egoïsme.’


  ‘Wrok. Grootste angst?’


  Deze keer aarzelde ze niet. ‘Dood.’


  Ik fronste en reikte over de tafel om haar hand te pakken. ‘Je hoeft niet bang te zijn voor de dood, Lou.’


  Ze sloeg haar ondoorgrondelijke blauwgroene ogen naar me op. ‘Nee?’


  ‘Nee. Niet als je weet waar je heen gaat.’


  Ze lachte grimmig en liet mijn hand los. ‘Dat is nu net het probleem, toch?’


  ‘Lou…’


  Ze stond op en duwde haar vinger tegen m’n mond om me tot zwijgen te manen. Ik knipperde snel en probeerde m’n blik niet op haar zachte huid te richten.


  ‘Laten we het hier niet meer over hebben.’ Ze liet haar vinger zakken. ‘Laten we naar de Yuleboom gaan kijken. Ik zag dat ze hem al hebben opgezet.’


  ‘De kerstboom,’ corrigeerde ik automatisch.


  Ze ging door alsof ze me niet gehoord had. ‘Maar eigenlijk moeten we eerst een jas voor je regelen. Weet je zeker dat ik er niet een voor je moet stelen? Dat kan makkelijk. Je mag zelfs de kleur uitkiezen.’


  ‘Ik laat je niets stelen. Ik zal een jas kópen.’ Ik accepteerde het stukje cape dat ze me aanbood en trok het weer om ons heen. ‘Ik kan ook meteen een nieuwe cape voor jou kopen.’


  ‘Deze heb ik van Bas gehad!’


  ‘Precies.’ Ik trok haar mee door de straat in de richting van de kleermakerswinkel. ‘Des te meer reden om hem in de vuilnisbak te gooien, waar hij thuishoort.’


  Een uur later liepen we de winkel weer uit in onze nieuwe kleding. Een marineblauwe wollen mantel met zilveren knopen voor mij. Een witte cape van kreukfluweel voor Lou. Ze had geprotesteerd toen ze de prijs zag, maar ik had erop gestaan. Het wit stak prachtig af bij haar goudgekleurde huid en voor deze keer zette ze haar capuchon niet op. Haar donkere haar blies los in de wind. Prachtig.


  Dat laatste had ik haar trouwens niet verteld.


  Boven onze hoofden koerde een duif terwijl we naar het centrum van de stad liepen en dikke sneeuwvlokken dwarrelden gestaag naar beneden. Ze bleven hangen in Lous haar en wimpers. Ze knipoogde naar me en ving er een op met haar tong. Toen nog een. En nog een. Al snel draaide ze rondjes in haar cape om ze allemaal tegelijk te vangen. Mensen staarden haar aan, maar dat interesseerde haar niet. Ik bekeek haar met schoorvoetend plezier.


  ‘Kom op, Chass! Proef ze! Ze zijn goddelijk!’


  Ik schudde mijn hoofd, met een glimlach op m’n lippen. Hoe meer mensen om ons heen mompelden, hoe harder haar stem klonk. Hoe wilder haar bewegingen werden, hoe breder haar glimlach werd. Ze genoot van hun afkeuring.


  Ik schudde mijn hoofd terwijl m’n glimlach verdween. ‘Ik kan het niet.’


  Ze draaide een rondje om me heen en pakte m’n handen. Haar vingers waren ijskoud, tien kleine ijspegels. ‘Je zult niet doodgaan als je een beetje van het leven geniet, weet je.’


  ‘Ik ben een chasseur, Lou.’ Met spijt in m’n hart duwde ik haar weer weg. ‘We… ravotten niet.’


  Zelfs niet als we dat zouden willen.


  ‘Heb je het weleens geprobeerd?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Misschien zou je dat eens moeten doen.’


  ‘Het wordt al laat. Wil je de kerstboom nog zien, of niet?’


  Ze stak haar tong naar me uit. ‘Er is ook geen lol met jou te beleven, Chass. Een stoeipartij in de sneeuw zou weleens precies kunnen zijn wat jij en de rest van die chasseurs nodig hebben. Ze zeggen dat het prima werkt om die verdomde stijfheid weg te krijgen.’


  Ik keek zenuwachtig om me heen. Twee voorbijlopende winkelbezoekers doorboorden me met afkeurende blikken. Ik greep Lous hand toen ze weer naar me toe wervelde. ‘Alsjeblieft, gedraag je.’


  ‘Prima.’ Ze ging op haar tenen staan om de sneeuwvlokken van mijn haar te vegen en wreef meteen de frons tussen mijn wenkbrauwen weg. ‘Ik zal het woord “verdomd” niet meer gebruiken. Tevreden?’


  ‘Lou!’


  Ze keek grinnikend naar me op. ‘Het is ook te makkelijk om jou op stang te jagen. Kom, laten we naar de Yuleboom gaan kijken.’


  ‘Kerstboom.’


  ‘Een nuanceverschil. Zullen we?’ Hoewel we niet langer een cape deelden, sloeg ze een arm om mijn middel. Toen ik haar hoofdschuddend dichter naar me toe trok, kon ik een klein glimlachje niet onderdrukken.


  


  Mejuffrouw Perrot wachtte ons die avond in de hal van de kerk op met een vertrokken gezicht. Bezorgd. Zoals gebruikelijk negeerde ze me en liep rechtstreeks op Lou af.


  ‘Wat is er?’ Lou fronste en pakte haar gehandschoende handen vast. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Bernie,’ zei mejuffrouw Perrot zacht. Lous gezicht betrok toen ze het gezicht van mejuffrouw Perrot onderzoekend aankeek.


  Ik greep Lous schouder. ‘Wie is Bernie?’


  Mejuffrouw Perrot gunde me geen blik waardig. Maar Lou wel. ‘Meneer Bernard.’ Aha. De patiënt met zelfmoordneigingen. Ze richtte haar aandacht weer op mejuffrouw Perrot. ‘Is hij… Is hij dood?’


  De ogen van mejuffrouw Perrot glinsterden te fel in het kaarslicht van de hal. Vochtig, gevuld met niet-vergoten tranen. Ik zette mezelf schrap voor het onvermijdelijke. ‘Dat weten we niet. Hij is verdwenen.’


  Dit trok mijn aandacht en ik deed een stap naar voren. ‘Hoe bedoel je, “verdwenen”?’


  Ze ademde hard uit door haar neus en verwaardigde zich eindelijk naar me te kijken. ‘Verdwenen als in verdwenen, kapitein Diggory. Bed leeg. Ketens losgetrokken. Geen spoor van een lichaam.’


  ‘Geen spoor van een lichaam?’ Lou sperde haar ogen wijd open. ‘Dus… Dus dat betekent dat hij geen zelfmoord heeft gepleegd!’


  Mejuffrouw Perrot schudde vastberaden haar hoofd. ‘Het betekent niets. Hij kan zichzelf ergens naartoe hebben gesleept en het daar gedaan hebben. Totdat we het lichaam vinden, weten we het niet.’


  Ik kon niet anders dan dat beamen. ‘Zijn mijn broeders al gewaarschuwd?’


  Ze kneep haar lippen samen. ‘Ja. Ze doorzoeken nu de kerk en de Toren. Er is ook een eenheid ingezet om de stad te doorzoeken.’


  Goed. Het laatste wat we nodig hadden was iemand die per ongeluk een lijk vond dat vol magie zat. De mensen zouden in paniek raken. Ik knikte en kneep in Lous schouder. ‘Ze vinden hem wel, Lou. Hoe dan ook. Je hoeft je geen zorgen te maken.’


  Haar gezicht bleef star. ‘Maar wat nu als hij dood is?’


  Ik draaide haar om zodat ze me aan moest kijken, iets wat mejuffrouw Perrot danig irriteerde. ‘Dan heeft hij geen pijn meer.’ Ik boog me naar haar oor, weg van de oplettende ogen van mejuffrouw Perrot. Haar haren kietelden m’n lippen. ‘Hij wist waar hij heen ging, Lou. Hij hoefde nergens bang voor te zijn.’


  Ze leunde achterover om me aan te kijken. ‘Ik dacht dat zelfmoord een doodzonde was.’


  Ik stak m’n hand uit en aaide een lok haar achter haar oor. ‘Alleen God kan over ons oordelen. Alleen God kan in onze ziel kijken. En ik denk dat hij de kracht van de omstandigheden… van angst begrijpt.’ Ik liet mijn hand zakken en schraapte m’n keel. Ik dwong mezelf de woorden uit te spreken voordat ik me kon bedenken. ‘Ik denk dat er maar weinig zekerheden zijn in deze wereld. Alleen omdat de Kerk gelooft dat meneer Bernard eeuwig zal lijden voor zijn geestesziekte… betekent niet dat dat ook zo zal zijn.’


  Er ontstak iets in Lous ogen toen ik dat zei. Ik herkende het eerst niet. Ik herkende het pas vele uren later, toen ik op de vloer van mijn slaapkamer in slaap viel.


  Hoop. Het was hoop geweest.


  DE EREGAST


  


  Lou


  


  


  


  Koning Auguste had een bal gepland op de avond voor het feest van Sint Nicholaas om een feestelijk weekend in te leiden. En ter ere van Reid. Blijkbaar had de koning het gevoel dat hij bij Reid in het krijt stond omdat Reid z’n gezin had gered tijdens de aanval van de heksen. Hoewel ik niet rond was blijven hangen om te zien hoe de chaos zich ontwikkeld had, twijfelde ik er niet aan dat het gedrag van mijn echtgenoot… heldhaftig was geweest.


  Toch voelde het raar om Reids triomf te vieren terwijl z’n mislukking mijn problemen zou hebben opgelost. Als de koning en zijn kinderen al dood waren, was er geen reden waarom ik ook zou moeten sterven. Mijn hals zou zeer zeker zijn mislukking gewaardeerd hebben.


  Reid schudde geërgerd z’n hoofd toen Coco zonder te kloppen de kamer binnenstormde met een ragdunne witte avondjurk over haar arm. Hij gooide z’n beste chasseursmantel over z’n schouder en boog zich zuchtend naar me toe om een haarlok achter m’n oor te stoppen als afscheid.


  ‘Ik word verwacht bij de aartsbisschop.’ Hij stopte even bij de deur, met een scheve glimlach bij z’n mondhoek. In zijn zeeblauwe ogen stond opwinding te lezen. Ondanks mijn bedenkingen kon ik het niet helpen terug te lachen. ‘Ik kom snel terug.’


  Nadat hij weg was, hield Coco de jurk ter goedkeuring in de hoogte. ‘Je zult er goddelijk uitzien in deze jurk.’


  ‘Ik zie er overal goddelijk in uit.’


  Ze grinnikte en knipoogde naar me. ‘Zo mag ik het horen.’ Ze gooide de jurk op het bed, zette me in de bureaustoel en ging met haar vingers door m’n haar. Ik rilde bij de herinnering aan Reids vingers. ‘De priesters hebben me toegestaan het bal bij te wonen omdat ik zo goed bevriend ben met jou en je echtgenoot.’ Met een vastberaden glinstering in haar ogen haalde ze een borstel onder haar gewaad vandaan. ‘Nu is het tijd om je haar te borstelen.’


  Ik keek haar boos aan en leunde opzij. ‘Ik dacht het niet.’


  Ik borstelde nooit m’n haar. Het was een van de weinige regels waar ik me aan hield en ik zag zeker geen reden om daar nu van af te wijken. Trouwens, Reid hield van m’n haar. Sinds ik hem had gevraagd het te vlechten, leek hij het idee te hebben dat hij het bij elke gelegenheid aan kon raken.


  Ik liet hem in die waan omdat… nou ja, ik liet het gewoon zo.


  ‘O, maar ik vind van wel.’ Ze duwde me terug in de stoel en viel op m’n haar aan alsof het haar persoonlijk beledigd had. Toen ik probeerde weg te komen, sloeg ze me met de borstel op m’n hoofd. ‘Zit stil. Deze klitten moeten eruit!’


  Bijna twee uur later keek ik naar mezelf in de spiegel. De voorkant van de avondjapon, gemaakt van dunne witte zijde, maakte m’n lijfje dunner voordat het kunstig bij de knieën opbolde, zacht en eenvoudig. Tere bloemblaadjes en zilveren kristallen waren op de rugzijde over de dunne stof gestrooid en Coco had m’n haar opgestoken zodat de complexe applicaties goed te bewonderen waren. Ze had er ook op gestaan dat ik de laatste blauwe plekken genas. Een fluwelen lint bedekte mijn litteken.


  Al met al zag ik er goed uit.


  Nu stond ze achter me en ze was zeer ingenomen met haar eigen spiegelbeeld. Een getailleerde zwarte avondjurk accentueerde haar vormen, de hoge halslijn en strakke mouwen gaven de jurk nog meer allure, en ze had haar eigenzinnige krullen in een elegante chignon opgebonden en boven op haar hoofd vastgezet. Ik bekeek haar met een bekend gevoel van jaloezie. Ik vulde mijn jurk lang niet zo mooi op.


  Ze smeerde de rouge op haar lippen uit met haar vinger en smakte met haar lippen. ‘We zien eruit alsof we zo bij de Bellerose vandaan komen. Babette zou trots zijn.’


  ‘Is dat als een belediging bedoeld?’ Ik stak m’n hand in m’n jurk om m’n borsten op te tillen, kneep m’n schouders naar elkaar en fronste bij het resultaat. ‘Die courtisanes zijn zo mooi dat mensen geld betalen om bij ze te zijn.’


  Even later kwam Ansel de slaapkamer binnen. Hij had z’n krullenbos bijgewerkt en uit z’n gezicht gestreken waardoor z’n hoge jukbeenderen en perfecte huid nog beter uitkwamen. Door z’n nieuwe stijl zag hij er… ouder uit. Ik bekeek zijn lange lichaam, zijn scherpe kaaklijn en zijn volle mond met hernieuwde waardering.


  Zijn ogen puilden uit toen hij Coco zag. Ik kon het hem niet kwalijk nemen. Haar avondjapon leek bij lange na niet op het veel te ruime genezersgewaad dat ze normaal droeg. ‘Mejuffrouw Perrot, u ziet er… erg mooi uit.’ Haar wenkbrauw schoot geamuseerd omhoog. ‘Ik bedoel eh…’ Hij schudde z’n hoofd en begon opnieuw. ‘Reid… Kapitein Diggory… Hij wilde dat ik u kwam zeggen… Ik bedoel niet u, maar Lou… dat…’


  ‘Goeie god, Ansel.’ Ik grinnikte toen hij z’n blik van haar afwendde. Hij knipperde razendsnel met z’n ogen, verdwaasd, alsof iemand hem een klap op z’n hoofd had gegeven. ‘Ik voel me een beetje beledigd.’


  Maar hij luisterde duidelijk niet. Zijn ogen hadden hun weg alweer terug naar Coco gevonden, die met een katachtige grijns op hem af schreed. Ze hield haar hoofd schuin alsof ze een uitzonderlijke sappige muis bekeek. Hij moest slikken.


  ‘Jij ziet er zelf ook goed uit.’ Ze liep goedkeurend om hem heen en liet een vinger over zijn borst glijden. Hij bevroor. ‘Ik had geen idee dat er zo’n knappe man schuilging onder al dat haar.’


  ‘Had je iets nodig, Ansel?’ Ik gebaarde de kamer rond, m’n arm langs Coco’s indrukwekkende boezem zwaaiend. ‘Of kom je gewoon de algehele entourage bewonderen?’


  Hij schraapte z’n keel, z’n ogen glinsterden vastberaden toen hij z’n mond weer opendeed. ‘Kapitein Diggory heeft me verzocht u naar het kasteel te begeleiden. De aartsbisschop stond erop dat hij met hem meeging. Ik kan ú ook begeleiden, mejuffrouw Perrot.’


  ‘Dat zou ik wel fijn vinden.’ Coco stak haar arm door de zijne en ik barstte in lachen uit om de verontruste uitdrukking op zijn gezicht. Elke spier in zijn gezicht spande zich aan, zelfs zijn oogleden. Het was verbazingwekkend. ‘En toe… noem me Brie.’


  Hij deed zijn uiterste best om zo min mogelijk van Brie aan te raken terwijl we de trap afliepen, maar Coco maakte die poging bijzonder moeilijk. De chasseurs die thuis moesten blijven, keken ons schaamteloos aan toen we hen passeerden. Coco knipoogde naar hen.


  ‘Laten we ze dan maar wat laten zien ook,’ fluisterde ik.


  Coco grijnsde vals en kneep in Ansels achterwerk ten antwoord. Hij gilde en sprong vooruit, zich opstandig omdraaiend toen de bewakers achter ons grinnikten. ‘Dat was níét grappig.’


  Ik was het niet met hem eens.


  


  Oud en onversierd was het kasteel van Cesarine een burcht die goed bij de stad paste. Geen gepronk met steunpilaren of torenspitsen, geen ramen en geen bogen. Het doemde dreigend boven ons op toen we ons bij de lange rij koetsjes voegden die al in de aankomstrij stonden. De ondergaande zon kleurde het steen bloedrood. De groenblijvende planten op de binnenplaats, hoog en smal, als twee speren die de lucht doorboorden, maakten het plaatje alleen maar grimmiger.


  We wachtten wat een eeuwigheid leek voordat een lakei in Lyon-livrei op ons rijtuig afstapte. Ansel stapte uit om hem te begroeten en toen hij iets in zijn oor fluisterde, werden de ogen van de man groter. Hij pakte gehaast mijn hand. ‘Mevrouw Diggory! Kapitein Diggory wacht al met spanning op u.’


  ‘Zo hoort het ook.’ Coco wachtte niet op de lakei om haar naar beneden te helpen. Ansel sprong op om haar bij haar elleboog te pakken, maar ze wuifde hem ook weg. ‘Ik kan niet wachten om te ontdekken of die chasseur van jou in het openbaar net zo liefhebbend is als thuis.’


  De lakei keek ontsteld, maar zei niets. Ansel kreunde binnensmonds.


  ‘Mesdames, als u zich naar het voorportaal wilt begeven,’ zei de lakei, ‘dan zal de heraut u gepast aankondigen.’


  Ik stond met een ruk stil. ‘Gepast aankondigen? Maar ik heb geen titel.’


  ‘Dat klopt, mevrouw, maar uw man is eregast. De koning staat erop hem vanavond net zo te behandelen als iemand van koninklijken bloede.’


  ‘Dat kan een probleem zijn,’ mompelde Coco terwijl Ansel ons beiden vooruittrok.


  Dat was zeker een probleem. En geen leuke.


  Ik was absoluut niet van plan aangekondigd te worden in een kamer vol vreemden. Je kon niet weten wie er zou kijken. Ik had met Estelle m’n lesje wel geleerd. Er was geen reden om die voorstelling te herhalen.


  Ik overzag m’n omgeving op zoek naar een onopvallende ingang. Op een bal ter ere van mijn echtgenoot had ik echter geen idee hoe ik onopvallend kon blijven, vooral in zo’n belachelijke doorschijnende jurk. Ik vloekte inwendig omdat iedereen naar ons keek toen we hen voorbijliepen. Coco’s zondige figuur hielp ook niet echt.


  Rijk geklede aristocraten liepen rond in het voorportaal, dat net zo donker en somber was als de buitenkant van het gebouw. Als een gevangenis. Een gevangenis met flikkerende kaarsen in gouden kandelaars en kransen van wintergroen en hulst op de deuren. Volgens mij zag ik zelfs mistletoe.


  Ansel stak z’n nek uit om de heraut te vinden. ‘Daar is hij.’ Hij wees naar een kleine gedrongen man met een pruik en een rol die naast een hoge boog stond. Uit de kamer erachter klonk muziek en gelach. Er verscheen een andere bediende om onze mantels aan te nemen. Hoewel ik de mijne iets te lang vasthield, slaagde de bediende erin hem uit mijn handen te trekken. Ik voelde me naakt en hulpeloos toen ik hem zag verdwijnen.


  Toen Ansel me in de richting van de heraut trok, zette ik m’n hakken echter in het zand. ‘Ik wil niet aangekondigd worden.’


  ‘Maar de livrei zei –’


  Ik trok me los uit z’n greep. ‘Het interesseert me niet wat de livrei zei!’


  ‘Lou, de koning stond erop –’


  ‘Lieverds.’ Coco lachte en stak haar arm door de onze. ‘Laten we hier geen scène maken.’


  Ik haalde diep adem, dwong mezelf te glimlachen en knikte naar de meeluisterende aristocraten. ‘Ik ga door die deur naar binnen,’ vertelde ik Ansel met op elkaar geklemde kaken en ik gebaarde naar de andere kant van het voorportaal waar bedienden in en uit liepen door een kleinere, tweede deurpartij.


  ‘Lou,’ begon hij, maar ik was al halverwege naar de deuren. Coco kwam snel achter me aan, Ansel alleen achterlatend.


  De balzaal was veel groter en indrukwekkender dan het voorportaal. IJzeren kroonluchters hingen aan het met balken versierde plafond en de houten vloer glansde in het kaarslicht. Muzikanten speelden een feestelijk liedje in een hoek naast een enorme dennenboom. Sommige gasten dansten al, hoewel de meesten er de voorkeur aan gaven langs de buitenrand van de kamer te slenteren, champagne drinkend en de koninklijke familie vleiend. Afgaande op het trage gebrabbel van de aristocraten die naast me stonden, hadden ze al heel wat glaasjes bubbels op.


  ‘Ja, Ye Olde Sister, dat is wat ik gehoord heb…’


  ‘Ze zijn helemaal uit Amandine gekomen om op te treden. Mijn nicht zegt dat ze briljant zijn.’


  ‘Zondag, zei je?’


  ‘Na de dienst. Zo’n passende manier om het weekend af te sluiten. De aartsbisschop verdient de eer…’


  Spottend liep ik langs hen de kamer binnen. Niemand die de woorden de ‘aartsbisschop’ en ‘verdient de eer’ aan elkaar kon breien, was mijn aandacht waardig. Ik zocht in de zee van blauwe mantels en schitterende japonnen naar Reid en zag z’n koperkleurige haar aan de andere kant van de balzaal. Hij werd omringd door een groepje bewonderaars. Maar de jonge vrouw die aan zijn arm hing, trok mijn aandacht in het bijzonder. M’n hart zonk in m’n schoenen.


  Met spanning op me wachten; ik geloofde er geen zak van.


  Zelfs vanaf een afstand kon ik zien dat de vrouw bloedmooi was: verfijnd en vrouwelijk, haar perfecte huid en ravenzwarte haar schitterden in het kaarslicht. Ze schudde oprecht van het lachen om iets wat Reid zojuist had gezegd. Ik voelde me ongemakkelijk.


  Dit kon maar één persoon zijn.


  Een saai, volgzaam, erbarmelijk hinderlijk droombeeld.


  Coco volgde m’n blik en trok haar neus misprijzend op toen ook zij Reid met de ravenzwarte schoonheid opmerkte. ‘Zeg me alsjeblieft dat dat niet is wie ik denk dat het is.’


  ‘Ik vind je straks wel weer.’ Ik bleef naar Reids gezicht kijken. Coco begreep dat ze me dit keer niet achterna moest komen.


  Ik was net afgedaald naar de balzaal toen een andere man voor me stapte. Hoewel ik hem nooit van zo dichtbij had gezien, herkende ik direct z’n tanige huid en halfdichte ogen. Z’n donkere haar zat perfect in model en hij droeg meer diamanten op z’n kroon dan Tremblay in z’n kluis had liggen.


  Beauregard Lyon.


  Verdomme. Hier had ik geen tijd voor. Op dit moment was die stomme trut bezig haar klauwen dieper in m’n echtgenoot te slaan – hem herinnerend aan haar prachtige lippen, glimlach, ogen en lach…


  ‘Dat is nog eens een jurk.’ Zijn blik kroop langzaam langs mijn lichaam omhoog en hij grijnsde met één wenkbrauw opgetrokken.


  ‘Uwe Hoogheid.’ Ik maakte een knieval, en slikte een reeks minder gepaste aanspreektitels in. Hij bekeek mijn borsten goedkeurend toen ik boog en ik kwam onmiddellijk weer overeind. Vuile viezerik.


  ‘Uw naam.’ Het was geen vraag.


  ‘Mevrouw Diggory, Uwe Hoogheid.’


  Zijn gezicht brak open met een verrukte glimlach. ‘Mevrouw Diggory? Als in… mevrouw Reid Diggory?’


  ‘Een en dezelfde.’


  Hij gooide daadwerkelijk z’n hoofd achterover en lachte. De aristocraten die bij ons in de buurt stonden, vielen even stil en bekeken me met hernieuwde belangstelling. ‘O, ik heb alles over u gehoord.’ Zijn goudkleurige ogen sprankelden van pret. ‘Vertel me, met welke list hebt u uw lieve kapitein ertoe gekregen met u te trouwen? Ik heb de roddels natuurlijk wel gehoord, maar iedereen heeft zo z’n eigen theorie.’


  Ik had met liefde een vinger gebroken om een van zijn ledematen te breken.


  ‘Geen list, Uwe Hoogheid,’ zei ik lieflijk. ‘We zijn verliefd.’


  Zijn glimlach verdween en zijn lip trok iets op. ‘Hoe ongelukkig.’


  Op dat moment ging de menigte uiteen en werden Reid en zijn vele bewonderaars zichtbaar. De ravenzwarte vrouw streek iets uit Reids haar. Mijn bloed kookte.


  De prins trok z’n wenkbrauwen op toen hij mijn blik volgde. ‘Verliefd, hè?’ Hij leunde dichter naar me toe, zijn warme adem streek langs mijn oor. ‘Zullen we hem eens jaloers maken?’


  ‘Nee, dank u,’ snauwde ik. ‘Uwe Hoogheid.’


  ‘Zeg maar Beau.’ Z’n glimlach kreeg iets vals toen hij opzijstapte. Ik stormde langs hem heen, maar hij greep m’n hand en drukte op het laatste moment een kus op mijn handpalm. ‘Kom me maar opzoeken als je van gedachten verandert. We zouden het leuk kunnen hebben, jij en ik.’


  Met een laatste, talmende blik slenterde hij weg, knipogend naar een van de vrouwen die dicht in onze buurt waren blijven hangen. Ik keek hem boos na voordat ik me weer omkeerde om naar Reid te kijken.


  Maar hij en Célie waren verdwenen.


  EEN GEVAARLIJK SPEL


  


  Lou


  


  


  


  Het duurde niet lang om ze weer te vinden aangezien Reid boven iedereen uittorende. De stomme trut hield nog steeds zijn arm vast terwijl ze naar een deur liepen die deels schuilging achter twee dennenbomen.


  Ik volgde ze. Tot mijn ergernis, en misschien tot mijn angst, gingen ze nog steeds helemaal in elkaar op en liepen ze de deur door zonder achterom te kijken. Ik wilde achter ze aan glippen, maar een hand op mijn arm hield me tegen.


  Ik draaide me om en stond oog in oog met de aartsbisschop.


  ‘Ik zou het niet doen.’ Hij liet mijn arm los alsof hij bang was dat hij iets besmettelijks zou oplopen. ‘Afgunst is een doodzonde, kind.’


  ‘Overspel ook.’


  Hij negeerde me en keek naar de vloer. Z’n gezicht was bleker dan anders en hij leek te zijn afgevallen sinds ik hem de laatste keer had gezien. ‘We hebben zijn toekomst gestolen, jij en ik. Célie is precies hoe een vrouw zou moeten zijn. Reid zou gelukkig zijn geweest.’ Hij keek weer naar me en zijn mond werd een streep. ‘Nu betaalt hij de prijs voor onze zonden.’


  ‘Waar hebt u het over?’


  ‘Ik neem jou je hedonistische opvoeding niet kwalijk, Louise, maar je bent nu eenmaal een heiden.’ Z’n ogen glansden van overtuiging. ‘Misschien als er iemand geweest was, als iemand had ingegrepen, dan had dit allemaal vermeden kunnen worden.’


  Ik stond bewegingloos, als aan de grond genageld, net als de dennenbomen naast ons toen hij ging ijsberen. ‘Nu is het te laat. Laat Reid genieten van dit kleine pleziertje ver van jouw bederfelijke invloed.’


  Mijn verbijstering verhardde in iets glinsterends en kouds bij die woorden. Alsof ík bederfelijk was geweest. Alsof ík degene was die zich moest schamen.


  Ik tilde m’n kin op en stapte naar voren tot ik onbeleefd dicht bij zijn bleke gezicht stond. ‘Ik weet niet waar u het over heeft, maar u moet eens in de spiegel kijken. Er is een speciale plek in de hel voor leugenaars en hypocrieten, Uwe Eminentie. Misschien kom ik u daar tegen.’


  Hij keek me met open mond aan, maar toen ik me omdraaide, probeerde hij me niet te volgen. De wrede voldoening die ik voelde, loste snel op toen ik binnenkwam in een ruimte die niets anders dan een keuken kon zijn.


  Hij was leeg.


  Een ijzige bries striemde echter al snel m’n huid en ik realiseerde me dat iemand de tegenoverliggende deur opengelaten moest hebben. De wind floot door de smalle opening. Ik duwde hem verder open en zag Reid en Célie in een dode kruidentuin staan. Een laagje sneeuw bedekte de bruine takjes salie en rozemarijn.


  Ik leunde naar voren, nauwelijks in staat hun stemmen te onderscheiden boven de wind.


  ‘Het spijt me, Célie.’ Reid wiegde de hand van de vrouw in zijn eigen hand. Ze hield haar schouders stijf – boos.


  Je hoort hier niet te zijn, zei het kleine afkeurende stemmetje achter in m’n hoofd. Dit is fout. Privé. Je schendt het vertrouwen.


  Hij is degene die het vertrouwen schendt.


  ‘Er moet iets zijn wat we kunnen doen,’ zei Célie verbitterd. ‘Dit klopt niet. De aartsbisschop weet dat je onschuldig bent. We zouden naar hem toe kunnen gaan, hem vragen het huwelijk te ontbinden. Hij houdt van je als van een zoon. Hij zou je zeker niet gevangen willen houden in een liefdeloos huwelijk.’


  Mijn maag draaide zich om.


  Reid streelde haar vingers met z’n duim. ‘De aartsbisschop is degene die het voorstelde.’


  ‘De koning, dan. Mijn vader is de vicomte. Ik weet zeker dat ik een ontmoeting zou kunnen regelen…’


  ‘Célie,’ zei hij zacht.


  Ze snufte en ik wist instinctief dat het niet van de kou kwam. ‘Ik háát haar.’


  ‘Célie, jij… jij wilde me niet.’


  Mijn borst kromp ineen bij het horen van de emotie in zijn stem. Bij de pijn.


  ‘Ik heb je altijd gewild,’ zei ze fel. ‘Het was niet de bedoeling dat dit zou gebeuren. Ik was boos, kapot van verdriet, en ik had… ik had tijd nodig, dat is alles. Ik wilde onbaatzuchtig zijn voor haar. Voor Pip.’ Ze sloeg haar armen om z’n nek en voor de eerste keer kon ik haar gezicht duidelijk zien. Ze had prachtige hoge jukbeenderen, grote ogen als een ree en volle lippen. ‘Maar dat interesseert me niet meer, Reid. Het interesseert me niet meer of het egoïstisch is. Ik wil bij jou zijn.’


  Er kan zeker niets mooiers op de wereld bestaan dan jouw glimlach, behalve natuurlijk jouw ogen. Of je lach. Of je lippen.


  Ik keek hoe die lippen op Reids wang drukten en voelde me misselijk. Plotseling vond ik hun liefdesbrieven niet grappig meer.


  Hij trok zich weg voor haar lippen naar zijn mond konden gaan. ‘Célie, alsjeblieft, doe dit niet. Maak het niet moeilijker dan het is.’


  Ze stopte en haar onderlip trilde. Haar volgende woorden waren een klap in mijn gezicht. ‘Ik hou van je, Reid.’ Ze klampte zich aan hem vast, smekend. ‘Het spijt me dat ik je heb weggeduwd, maar we kunnen nog steeds samen zijn. We kunnen dit goedmaken. Je hebt het huwelijk nog niet geconsummeerd. Praat met de aartsbisschop, vraag om een ontbinding. Hij zal die hoer naar de gevangenis sturen, waar ze thuishoort, en…’


  ‘Ze is geen hoer.’


  Ik leunde naar voren terwijl Célie achteruit stapte, fronsend om iets wat ze in zijn gezicht las. ‘Ze was een dief, Reid, en ze heeft jou erin geluisd. Ze… Ze verdient jou niet.’


  Reid maakte zichzelf voorzichtig los uit haar armen. ‘Célie, dit kan niet doorgaan.’ Zijn stem was laag, gelaten. ‘Of je haar nu aardig vindt of niet, ik heb een belofte gedaan. En daar zal ik me aan houden.’


  ‘Vind je haar aardig?’ vroeg Célie met toegeknepen ogen.


  ‘Dat is niet belangrijk.’


  ‘Het is belangrijk voor mij!’


  En voor mij.


  ‘Wat wil je dat ik zeg, Célie? Ze is m’n echtgenote. Natuurlijk vind ik haar aardig.’


  Célie stapte achteruit alsof hij haar geslagen had. ‘Wat is er met jou gebeurd, Reid?’


  ‘Niets…’


  ‘De Reid die ik ken zou die vrouw verafschuwen. Ze is alles waar jij tegen bent…’


  ‘Je kent haar niet.’


  ‘Ik ken jou duidelijk ook niet!’


  ‘Célie, alsjeblieft…’


  ‘Hou je van haar?’


  Ik hield m’n adem in, m’n vingers klauwden in de deurpost. Er was een lange, moeizame pauze. Toen…


  ‘Nee.’ Hij ademde zwaar uit en keek omlaag. ‘Maar ik denk… Ik denk dat ik misschien…’


  ‘Maar je zei dat je van mij hield.’ Ze liep langzaam achteruit, haar ogen groot van schok en pijn. Tranen gleden langs haar wangen. ‘Je hebt me ten huwelijk gevraagd. Mij… niet haar!’


  ‘Ik… Célie, dat heb ik inderdaad gedaan. Maar Lou…’ Hij zuchtte en schudde z’n hoofd. ‘Ik zal haar geen pijn doen.’


  ‘Je zult háár geen pijn doen?’ Ze huilde nu echt en kreeg vlekken op haar bleke wangen. ‘En ik dan, Reid? We kennen elkaar al sinds onze kindertijd!’ Haar tranen maakten haar lijfje nat en ruïneerden de zwarte zijde. ‘En Pip dan? En hoe zit het met je ééd?’


  Reids handen hingen slap langs zijn lichaam. ‘Het spijt me. Dit is nooit mijn bedoeling geweest.’


  ‘Het spijt mij ook, Reid,’ snikte ze. ‘Het spijt me dat ik je ooit heb leren kennen.’


  Ik liep voorzichtig weg van de deur, m’n ledematen voelden verkleumd. Ik had daar niet moeten zijn. Dit moment was niet voor mijn ogen bestemd geweest.


  Terug in de balzaal stond ik los van de menigte, m’n gedachten tolden nog steeds.


  Reid had van haar gehouden.


  Ik schudde m’n hoofd, walgend van mezelf. Natuurlijk had hij van haar gehouden. Hij had dat ook in z’n stomme dagboek geschreven, dat ik nóóit had moeten lezen. En zelfs als hij dat niet had gedaan, hij was een jonge, aantrekkelijke man, hij had uit talloze vrouwen kunnen kiezen als hij z’n leven niet aan de chasseurs had gewijd. De gedachte stak me meer dan het zou moeten. Net als de gedachte aan de lippen van Célie, of wiens lippen dan ook, tegen z’n wang gedrukt deed.


  Even later dook Célie weer op, zo onopvallend mogelijk haar gezicht vegend. Ze hield haar hoofd omlaag zodat niemand haar iets kon vragen en liep rechtstreeks naar de ontvangsthal. Ik slikte de brok in mijn keel weg toen ook Reid weer tevoorschijn kwam. Toen ik zag hoe hij me zocht, overwoog ik Célie te volgen.


  Hoe kon ik hem onder ogen komen na wat ik gehoord had? Nadat ik geleerd had wat hij had opgegeven?


  Hou je van haar?


  Nee. Maar ik denk… Ik denk dat ik misschien…


  Misschien wat? Van me kon houden? Bij het woord sloeg de paniek toe. Maar net toen ik m’n rok optrok om naar het rijtuig te vluchten, ontdekte Reid me in de menigte. Ik zwaaide onhandig en vervloekte m’n plotselinge onzekerheid toen z’n blauwe ogen de mijne ontmoetten en groter werden. Hij begon naar me toe te lopen, zich beleefd verontschuldigend bij de vele aristocraten die hij tegenkwam en die hem wilden tegenhouden om hem te feliciteren.


  Ik schuifelde onrustig op m’n voeten, me hevig en gruwelijk bewust van mijn luide hartslag, mijn bibberende ledematen, m’n blozende wangen, toen hij eindelijk bij me kwam.


  Hij pakte m’n hand. ‘Je ziet er prachtig uit.’


  Ik bloosde onder z’n blik. In tegenstelling tot de hooghartige goedkeuring van de prins was Reid bijna… eerbiedig. Nog nooit had iemand zo naar me gekeken.


  ‘Dank je.’ M’n adem stokte en hij hield z’n hoofd schuin, z’n ogen met een stille vraag de mijne zoekend. Ik keek beschaamd weg, maar Coco koos precies dat moment uit om zich op ons te storten.


  Ze nam niet de moeite voor beleefdheden. Dat deed ze nooit bij Reid. ‘Vertelt u eens, chasseur Diggory, wie was die lieftallige vrouw die eerder bij u stond? Uw zus misschien?’


  Ik keek haar doordringend aan, maar ze negeerde me. Subtiel zijn was nooit Coco’s sterkste kant geweest.


  ‘O, eh, nee,’ zei Reid. ‘Dat was de dochter van de vicomte, mejuffrouw Tremblay.’


  ‘Een goede vriendin?’ drong Coco aan. ‘Als in: haar-vader-is-vriendjes-met-mijn-vader?’


  ‘Ik heb mijn vader nooit ontmoet,’ antwoordde Reid stijfjes.


  Maar Coco knipperde zelfs niet met haar ogen. ‘Hoe kennen jullie elkaar dan?’


  ‘Brie.’ Ik forceerde een glimlach en pakte haar hand waar ik zacht in kneep. ‘Ik wil graag even alleen zijn met m’n echtgenoot. Waar is Ansel?’


  Ze wuifde met haar andere hand emotieloos naar achter ons. ‘Waarschijnlijk zichzelf op de borst slaand en die andere chasseur uitdagend voor een duel.’


  Ik keek naar waar ze heen wuifde. ‘Welke andere chasseur?’


  ‘Die pompeuze. Die eikel.’ Ze kneep haar lippen geconcentreerd samen zoekend naar z’n naam, maar dat was niet nodig. Ik wist precies wie ze bedoelde. ‘Jean Luc.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘O, gewoon mannen. Ansel wilde niet dat Jean Luc met z’n nieuwe speeltje ging dollen.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Eerlijk, mijn vrouwelijke avontuurtjes doen nooit zo moeilijk.’


  Ik moest nu echt grinniken. Arme Ansel. Hij maakte geen kans tegen Jean Luc – of tegen Coco. ‘Misschien moet je maar even als scheidsrechter optreden.’


  Coco keek naar mijn hand die de hand van Reid vasthield en naar m’n blozende wangen. De manier waarop hij dicht bij mij stond. Veel te dichtbij. Ze kneep haar ogen samen. ‘Misschien moet ik dat maar doen.’


  Ze wilde me omhelzen, maar Reid liet m’n hand niet los. Ze keek hem boos aan en omhelsde me toch, onhandig, maar vurig. ‘Ik zie je straks,’ fluisterde ze in m’n oor. ‘Laat het me maar weten als ik z’n bloed moet aftappen.’


  Reid keek haar met een ondoorgrondelijke blik na. ‘We moeten praten,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ergens privé.’


  Ik volgde hem stilletjes naar dezelfde kruidentuin waar Célies hart gebroken was. Deze keer controleerde ik dat de keukendeur achter ons goed gesloten was. Wat hij ook op zou willen biechten, en ik had het vermoeden dat het vreselijk pijnlijk zou zijn, ik had er geen publiek bij nodig.


  Opgewonden streek hij met een hand door z’n koperkleurige haar. ‘Lou, de vrouw met wie jij en mejuffrouw Perrot me zagen, dat was…’


  ‘Stop.’ Ik sloeg m’n armen om m’n middel om het bibberen tegen te gaan. Ik kon er niet tegen. Ik kon dat akelige gesprek niet nog een keer aanhoren. Eenmaal was genoeg geweest. ‘Je hoeft het niet uit te leggen. Ik begrijp het.’


  Hij was het niet met me eens. ‘Ik moet het wel uitleggen. Ik weet dat we niet onder ideale omstandigheden zijn getrouwd. Maar Lou, ik wil dat dit werkt. Ik wil je echtgenoot zijn. Ik kan jou niet dwingen om hetzelfde te willen, maar…’


  ‘Ik wil hetzelfde,’ fluisterde ik.


  Zijn ogen werden groter en hij zette voorzichtig een stap naar me toe. ‘Echt waar?’


  ‘Ja.’


  Hij lachte toen echt, voordat z’n lach iets verbleekte. ‘Dan kunnen er geen geheimen meer tussen ons zijn.’ Hij aarzelde, alsof hij naar de juiste woorden zocht. ‘De vrouw die je zag was Célie. Je hebt m’n brieven gelezen dus je weet dat ik van haar hield. Maar… er is nooit iets gebeurd. Dat zweer ik je. Ze zag me toen ik aankwam met de aartsbisschop en ze… weigerde me alleen te laten. Ik heb haar zojuist mee naar buiten genomen om haar de nieuwe grenzen van onze verhouding uit te leggen. Ik vertelde haar dat ik niet…’


  ‘Ik weet het.’


  Ik haalde diep adem en bereidde me voor op het onaangename moment dat zou volgen. Hij fronste. ‘Hoe kun je dat weten?’


  Omdat ik een waardeloos persoon ben. Omdat ik je niet vertrouwde. Omdat zij alles is wat jij verdient en ik je vijand ben.


  ‘Ik volgde jullie twee tot hierbuiten,’ bekende ik rustig. ‘Ik… Ik heb alles gehoord.’


  ‘Je hebt ons bespioneerd?’ Er klonk ongeloof in zijn stem.


  Ik beefde. Of het van de kou kwam of van de schaamte, dat wist ik niet. ‘Oude gewoontes leer je moeilijk af.’


  Hij trok z’n wenkbrauwen samen en deed een stap achteruit. ‘Het was niet mijn bedoeling dat je het op die manier te weten zou komen.’


  Ik haalde m’n schouders op in een poging m’n oude branie te laten zien, maar het leek er niet op. ‘Het is wel makkelijker op deze manier.’


  Hij keek me lang aan, zo lang dat ik me afvroeg of hij nog wel wat zou zeggen. Ik schrok terug van zijn intensiteit. ‘Geen geheimen meer, Lou,’ zei hij uiteindelijk. ‘Geen leugens meer.’


  Ik vervloekte mezelf omdat ik niet in staat was hem het antwoord te geven dat hij wilde horen. Het antwoord dat ík wilde. Want daar was het… naar me loerend.


  Ik wilde niet meer tegen hem liegen.


  ‘Ik… Ik zal het proberen,’ fluisterde ik.


  Dat was het beste dat ik hem kon bieden.


  Hij knikte, langzaam en begripvol. ‘Laten we terug naar binnen gaan. Je beeft helemaal.’


  ‘Wacht.’ Ik pakte zijn hand voor hij zich om kon draaien, mijn hart klopte in m’n keel. ‘Ik… Ik wil…’


  Mezelf belachelijk maken. Ik schudde m’n hoofd, inwendig vloekend. Ik was hier zo slecht in. Eerlijkheid, oprechtheid, die twee waren in de regel de moeite niet waard. Maar nu… met Reid… hij verdiende beide.


  ‘Ik wil je bedanken… voor alles.’ Ik kneep in zijn vingers, de mijne stijf en pijnlijk van de kou. ‘Célie had gelijk. Ik verdien jou niet. Ik heb jouw leven overhoopgehaald toen ik er binnenstapte.’


  Hij legde zijn andere hand boven op de mijne. Warm en stevig. Tot mijn verrassing glimlachte hij. ‘Ik ben blij dat je dat hebt gedaan.’


  Ik voelde hoe ik begon te blozen en vond het ineens moeilijk om hem aan te kijken. ‘Goed, nou… laten we dan maar terug naar binnen gaan. Mijn kont bevriest hier nog.’


  


  Het feest was nog in volle gang toen we terugkeerden in de balzaal. Ik nam een glas champagne aan van een voorbijkomende bediende en dronk het in een teug leeg.


  Reid bekeek me vol ongeloof. ‘Je drinkt als een man.’


  ‘Misschien kunnen mannen nog het een en ander leren van vrouwen.’ Ik gebaarde de bediende om terug te komen en pakte nog twee glazen, waarvan ik er een aan Reid gaf. Hij pakte het niet aan. ‘Ontspan je, Reid. Dit is de beste champagne die er te koop is. Je beledigt Zijne Majesteit door die niet te drinken.’ Ik bekeek de menigte met gespeelde verveling. ‘Waar is koning Auguste eigenlijk? Hij zou hier toch moeten zijn?’


  ‘Dat is hij ook. Hij heeft me eerder vanavond geïntroduceerd.’


  ‘Hoe was hij?’


  ‘Zoals je zou verwachten.’


  ‘Een kruiperige rotzak net als zijn zoon, dus?’ Ik zwaaide het champagneglas onder zijn neus, maar hij schudde slechts zijn hoofd. Ik haalde m’n schouders op, dronk zijn glas ook leeg en grinnikte om zijn gezicht.


  Even later spreidde een verrukkelijke warmte zich door mijn lijf. De muziek, die eerder nog een langzame, saaie wals was, klonk nu veel beter. Levendiger. Ik dronk het derde glas leeg. ‘Dans met me,’ zei ik plotseling.


  Reid keek me ontsteld aan. ‘Wat?’


  ‘Dans met me!’ Ik ging op m’n tenen staan en sloeg mijn armen om zijn nek. Hij verstijfde en keek om zich heen, maar ik trok hem vastberaden naar beneden. Hij stemde in, bukte zich een beetje en sloeg zijn armen om mijn middel. Ik lachte.


  We zagen er belachelijk uit, gebogen en proberend bij elkaar te passen, maar ik weigerde hem los te laten.


  ‘Dit… Dit is niet de juiste manier om te dansen.’


  Ik tilde m’n kin op en keek hem in de ogen. ‘Natuurlijk wel. Jij bent de eregast. Jij kunt dansen zoals je wilt.’


  ‘Ik… Ik doe dit normaal gesproken niet.’


  ‘Reid, als jij niet met me wilt dansen, ga ik iemand anders zoeken die dat wel wil.’


  Z’n greep op mijn heupen werd steviger. ‘Nee, dat doe je niet.’


  ‘Dat is dan duidelijk. We dansen.’


  Hij zuchtte en deed z’n ogen dicht. ‘Prima.’


  Hij was dan wel zenuwachtig geweest om te dansen maar hij liet al snel zien dat hij zeer capabel was en bewoog op een gracieuze manier die onmogelijk leek met zo’n lang lichaam. Zelf struikelde ik meer dan eens. Ik zou m’n stomme jurk de schuld kunnen geven, maar het lag gewoon aan mij. Ik kon me niet concentreren. Z’n sterke handen lagen om mijn middel en ik kon er niets aan doen, maar ik stelde me voor hoe ze… ergens anders lagen. Ik kreeg het warm bij de gedachte. Het liedje was veel te snel afgelopen.


  ‘We kunnen beter gaan,’ zei hij met een hese stem. ‘Het wordt al laat.’


  Ik knikte en liet hem los. Ik zweeg omdat ik m’n stem niet vertrouwde.


  Het duurde niet lang voor we Coco vonden. Ze stond tegen de muur naast de ontvangstkamer geleund, kletsend met niemand anders dan Beauregard Lyon. Hij had zijn arm tegen de muur boven haar hoofd gelegd. Zelfs vanaf een afstand kon ik zien dat ze schaamteloos stonden te flirten.


  Ze keken allebei naar mij toen Reid en ik dichterbij kwamen.


  ‘Kijk eens aan… als dat mevrouw Diggory niet is.’ De ogen van de prins flonkerden van pret. ‘Ik zie dat uw echtgenoot de juiste keus heeft gemaakt.’


  Ik negeerde hem, hoewel zijn woorden Reid boos maakten. ‘Brie, we zijn klaar om te gaan. Ga je mee?’


  Coco keek naar de prins, die grijnsde. ‘Dit lieflijke wezen zal de rest van de avond niet van mijn zijde wijken. Het spijt me, lieverd,’ fluisterde hij samenzweerderig tegen mij. ‘Ik moet dat aanbod uitstellen… tenzij jij en je echtgenoot je bij ons willen voegen?’


  Ik staarde hem aan. Klootzak.


  De ogen van Reid vernauwden zich. ‘Welk aanbod?’


  Ik trok hem aan zijn arm. ‘Laten we Ansel gaan zoeken.’


  ‘Hij is al vertrokken.’ Coco sloeg haar armen om het middel van de prins. Een stoute glans verscheen in haar donkere ogen. ‘Dus jullie zitten alleen met z’n tweetjes in het rijtuig naar huis. Ik hoop dat je het niet erg vindt.’


  Ik ontblootte m’n tanden in een poging te lachen. ‘Kan ik je even apart spreken, Brie?’


  Ze keek verrast, maar herstelde zich snel. ‘Natuurlijk.’


  Ik liet m’n glimlach verdwijnen en sleepte haar de ontvangstkamer in. ‘Waar ben je mee bezig?’


  Ze wiegde met haar heupen. ‘Ik probeer wat tijd te regelen voor jou en je echtgenoot samen. De dansvloer leek me niet toereikend.’


  ‘Ik bedoelde met de prins.’


  ‘O.’ Ze trok een wenkbrauw op en grinnikte. ‘Waarschijnlijk hetzelfde als jij met Reid van plan bent.’


  ‘Ben je gestoord? Hij zal je littekens zien.’


  Ze haalde ongeïnteresseerd een schouder op en trok aan haar rechtermouw. ‘Dan zeg ik tegen hem dat ik een ongeluk heb gehad. Waarom zou hij iets anders vermoeden? Niet iedereen kent de Dames Rouges en iedereen hier denkt dat ik Brie Perrot ben, een genezeres en goede vriendin van kapitein Reid Diggory. Trouwens, vind je jezelf niet een klein beetje hypocriet? Bij Beau en mij gaat het alleen om de seks, maar bij jou en Reid… Ik zal niet zeggen dat ik weet wat er gaande is tussen jullie twee, maar er is zeker iets gaande.’


  Ik lachte spottend, maar mijn gezicht kleurde verraderlijk rood. ‘Je bent echt niet goed bij je hoofd.’


  ‘Is dat zo?’ Coco pakte m’n hand en haar ogen keken onderzoekend naar m’n gezicht. ‘Ik wil je niet zeggen wat je moet doen, Lou, maar wees voorzichtig. Je speelt een gevaarlijk spel. Reid is nog altijd een chasseur en jij bent nog altijd een heks. Je weet dat jullie uiteindelijk niet samen kunnen blijven. Ik wil niet dat je gekwetst wordt.’


  Mijn boosheid verdween door haar bezorgdheid en ik kneep geruststellend in haar handen. ‘Ik weet wat ik doe, Coco.’


  Maar zelfs ik wist dat dat een leugen was. Ik had absoluut geen idee waar ik mee bezig was als het om Reid ging.


  Ze liet fronsend m’n handen zakken. ‘Goed. Dan laat ik je alleen en kunnen jullie samen verdergaan met deze stommiteit.’


  Mijn maag keerde zich onverklaarbaar om toen ik haar weg zag lopen. Ik hield er niet van om ruzie te maken met Coco, maar ik kon het dit keer niet goedmaken.


  Een ogenblik later verscheen Reid weer aan mijn zijde. Hij pakte m’n arm en bracht me naar het rijtuig. Het rijtuig dat plotseling te klein en te warm was, met Reid naast me. Zijn vingers streelden op een ogenschijnlijk onschuldige manier mijn dijen, maar ik herinnerde me hoe het gevoeld had toen ze om mijn middel waren geslagen. Ik beefde en deed m’n ogen dicht.


  Toen ik ze even later weer opendeed zag ik Reid naar me staren. Ik slikte en zijn blik gleed naar m’n lippen. Ik wilde dat hij naar voren leunde, om de afstand tussen ons te verkleinen, maar op het laatste moment knipperde hij met z’n ogen en trok zich terug.


  Teleurstelling overspoelde me, wat snel vervangen werd door een scherpe steek van vernedering.


  Het is maar beter zo. Ik staarde naar buiten. Coco had gelijk: Reid was nog altijd een chasseur en ik was nog altijd een heks. Wat er ook tussen ons gebeurde, wat er ook veranderde, dit ene onoverkomelijke obstakel zou blijven bestaan. En toch… Ik bestudeerde z’n strenge profiel, de manier waarop z’n ogen steeds weer naar mij toe werden getrokken.


  Het zou stom zijn om dit pad in te slaan. Het kon maar op één manier eindigen. Maar ondanks die wetenschap ging mijn hart tekeer als hij dichtbij was, en bleef een sprankje hoop gloeien. Hoop dat misschien ons verhaal anders zou kunnen eindigen.


  Maar… Coco had gelijk.


  Ik speelde een gevaarlijk spel.


  EEN KWESTIE VAN TROTS


  


  Reid


  


  


  


  De spanning in onze kamer was die nacht fysiek pijnlijk.


  Lou lag in mijn bed. Ik hoorde haar woelen in het donker, haar ademhaling afwisselend luid en dan weer stil. Ze draaide zich om. Rolde langzaam op haar zij. Op haar rug. Op haar zij. Op haar rug. Ze probeerde geen geluid te maken en niet op te vallen.


  Maar dat lukte haar geen van beide en ik hoorde haar. Steeds maar weer.


  Die vrouw maakte me gek.


  Uiteindelijk leunde ze over de rand van het bed en haar blauwgroene ogen ontmoetten de mijne in de duisternis. Haar haar viel op de grond.


  Ik kwam te snel overeind op mijn ellebogen en haar ogen gleden naar de plek waar mijn borst zichtbaar was door het openvallende nachthemd. Mijn maag draaide zich om. ‘Wat is er?’


  ‘Dit is belachelijk.’ Ze keek boos, maar ik had geen idee waardoor ze zo geïrriteerd was. ‘Je hoeft niet op de grond te slapen.’


  Ik bekeek haar wantrouwig. ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Goed, om te beginnen moet je ophouden met zo naar me te kijken. Zo bijzonder is het niet.’ Ze rolde met haar ogen voordat ze opschoof om plaats voor mij te maken. ‘En daarnaast is het hier ijskoud. Ik heb dat grote lichaam van je nodig om warm te blijven.’ Toen ik nog steeds niet in beweging kwam, klopte ze verleidelijk op de plek naast haar. ‘O, kom op Chass, ik bijt niet… zo vaak.’


  Ik slikte hard en verdreef met geweld het beeld van haar mond op mijn huid uit m’n gedachten. Met langzame, bedachtzame bewegingen, waardoor ik haar alle kans gaf om zich te bedenken, klom ik in bed. Een paar ongemakkelijke seconden stilte gingen voorbij.


  ‘Ontspan,’ fluisterde ze uiteindelijk, hoewel ook zij zo stijf als een plank in bed lag. ‘Doe niet zo ongemakkelijk.’


  Ik moest bijna lachen. Bijna. Alsof ik zou kunnen ontspannen met haar zo… zo dichtbij. Het bed, standaarduitrusting in de slaapvertrekken, was niet gemaakt voor twee personen. De helft van m’n lichaam stak uit in de lucht. De andere helft lag tegen haar aan gedrukt.


  Maar ik klaagde niet.


  Na nog een paar minuten martelende stilte draaide ze zich naar me toe, waarbij haar borsten langs m’n arm streken. Mijn polsslag schoot omhoog en ik knarste m’n tanden in een poging m’n bandeloze gedachten in toom te houden.


  ‘Vertel me over je ouders.’


  Op slag waren alle gedachten over intimiteit verdwenen. ‘Er valt niets te vertellen.’


  ‘Er is altijd wat te vertellen.’


  Ik staarde vastberaden naar het plafond. Het werd weer stil, maar ze bleef naar me kijken. Ik kon niet anders dan naar haar kijken. Haar gretige uitdrukking en haar wijd open ogen. Ik schudde m’n hoofd en zuchtte. ‘Ik ben achtergelaten. Ik ben als baby door een dienstmeisje bij het afval gevonden.’


  Ze staarde me geschokt aan.


  ‘De aartsbisschop nam me in huis. Ik ben lange tijd livrei-jongen geweest. Toen kreeg ik een groeispurt.’ Een mondhoek trok uit zichzelf omhoog. ‘Kort daarna leidde hij me op voor de chasseurs. Ik eiste mijn plek op toen ik zestien was. Ik weet niet anders.’


  Ze liet haar hoofd op mijn schouder rusten. ‘Je eiste je plek op?’


  Ik deed m’n ogen dicht, liet m’n kin op haar hoofd rusten en haalde diep adem. ‘Er zijn slechts honderd Balisarda’s, elk bevat een druppel van het relikwie van Sint Constantin. Daardoor is het aantal beschikbare posities ook beperkt. De meesten blijven hun leven lang chasseur. Als een chasseur overlijdt of met pensioen gaat wordt er een toernooi gehouden. Alleen de winnaar mag zich bij ons aansluiten.’


  ‘Wacht even.’ Ze ging rechtop zitten en mijn ogen knipten open. Ze grinnikte naar me en haar haar kriebelde op mijn borst. ‘Wil je me vertellen dat Ansel alle andere deelnemers heeft verslagen?’


  ‘Ansel is geen chasseur.’


  Haar glimlach verdween. ‘Niet?’


  ‘Nee. Hij traint er wel voor. Hij zal deelnemen aan het volgende toernooi, samen met de andere gezellen.’


  ‘O.’ Ze fronste en draaide een haarlok om haar vinger. ‘Dat verklaart een heleboel.’


  ‘O ja?’


  Met een zucht kroop ze weer tegen me aan. ‘Ansel is anders dan iedereen hier. Hij is… toleranter. Niet zo bekrompen.’


  De insinuatie maakte me nijdig. ‘Het is geen misdaad om principes te hebben, Lou.’


  Ze negeerde me. Haar vingers volgden de kraag van mijn hemd. ‘Vertel me eens over jouw toernooi.’


  Ik schraapte m’n keel en probeerde me niets aan te trekken van haar zachte bewegingen. Maar haar vingers waren erg warm en mijn hemd erg dun. ‘Ik was waarschijnlijk net zo oud als Ansel nu is.’ Ik grinnikte bij de herinnering, hoe m’n knieën getrild hadden, hoe ik vlak voor de eerste ronde had overgegeven in mijn mantel. De aartsbisschop was genoodzaakt geweest een nieuwe voor me te regelen. Hoewel het pas een paar jaar geleden was, voelde het ver weg. Een andere tijd. Een ander leven. Toen ik alleen leefde om me een plaats te verzekeren binnen de wereld van mijn patriarch. ‘Alle anderen waren groter dan ik. Ik weet niet hoe het me is gelukt.’


  ‘Dat weet je wel.’


  ‘Je hebt gelijk.’ Ongevraagd moest ik weer lachen. ‘Dat weet ik wel. Ze waren niet zóveel groter en ik oefende elke dag om sterker te worden. De aartsbisschop trainde me zelf. Niets was belangrijk, behalve een chasseur worden.’ Mijn glimlach vervaagde toen de herinneringen weer bovenkwamen, een voor een, pijnlijk helder. De menigte. Het geschreeuw. Het geluid van staal en de geur van zweet in de lucht. En Célie. Haar aanmoedigingen. ‘Ik vocht tegen Jean Luc om het kampioenschap.’


  ‘En je versloeg hem.’


  ‘Ja.’


  ‘En hij neemt het je nog steeds kwalijk.’


  ‘Dat weet ik. Het maakte de overwinning alleen maar zoeter.’


  Ze prikte me in m’n maag. ‘Je bent een rotzak.’


  ‘Waarschijnlijk. Maar hij is erger. Dingen… zijn dat jaar tussen ons veranderd. Hij was nog steeds een gezel toen de aartsbisschop mij promoveerde tot kapitein. Hij moest wachten tot het volgende toernooi om zijn plek te winnen. Ik denk dat hij me dat nooit heeft vergeven.’


  Het duurde even voor ze weer sprak. En toen ze dat deed, wilde ik dat ze het niet gedaan had. ‘En… En Célie? Bleef je haar zien nadat je je gelofte had afgelegd?’


  Alle grappige gedachten stierven in m’n mond. Ik staarde weer naar het plafond. Hoewel ze niets zei, volgden haar vingers opnieuw de rand van mijn kraag. Verleidend. Afwachtend. Ik zuchtte nog eens. ‘Je hebt de brieven gelezen. We… zetten onze verkering voort.’


  ‘Waarom?’


  Ik verstijfde, meteen alert. ‘Wat bedoel je met “waarom”?’


  ‘Waarom je verkering voortzetten nadat je trouw aan de chasseurs had gezworen? Ik heb nog nooit eerder gehoord van een chasseur die trouwde. Er zijn geen andere echtgenotes in de Toren.’


  Ik zou m’n Balisarda opgegeven hebben om een einde te maken aan dit gesprek. Hoeveel had ze gehoord van mijn gesprek met Célie? Wist ze… Ik slikte… Wist ze dat Célie me had afgewezen? ‘Het komt vaker voor. Nog maar een paar jaar geleden is kapitein Barre getrouwd.’


  Ik vertelde er niet bij dat hij een jaar later het Broederschap had verlaten.


  Ze ging rechtop zitten, en fixeerde me met die verontrustende ogen van haar. ‘Je zou met Célie gaan trouwen.’


  ‘Ja.’ Ik wendde m’n blik af en keek weer naar het plafond. Een sneeuwvlok dwarrelde door het raam naar binnen. ‘Toen we opgroeiden… werden Célie en ik geliefden. Haar goedheid sprak me aan. Ik was een boos kind. Ze bedaarde me. Smeekte me geen stenen naar de politie te gooien. Dwong me te biechten als ik wijn had gestolen die voor de Heilige Communie bestemd was. Ik was een ruziezoeker. De aartsbisschop heeft het eruit moeten slaan.’


  Ze kneep haar ogen dicht, maar bleef wijselijk stil. Ze liet zichzelf tegen m’n rug zakken en aaide met haar vinger langs mijn naakte sleutelbeen. Mijn huid begon te gloeien, net als elke andere plek. Ik draaide m’n heupen weg, inwendig vloekend.


  ‘Hoeveel heksen heb je gedood?’


  Ik kreunde en draaide m’n hoofd in het kussen. Die vrouw was onmogelijk. ‘Drie.’


  ‘Echt waar?’


  De veroordeling in haar stem stak me. Ik knikte en probeerde niet beledigd te kijken. ‘Hoewel het moeilijk is om een heks te vangen, zijn ze kwetsbaar zonder hun magie. Maar toch, de heks bij het theater was slimmer dan de meeste. Het viel me niet aan met magie. Het gebruikte magie om me aan te vallen. Daar zit verschil tussen.’


  Ze liet haar vinger langs m’n arm glijden. Ik weerstond een rilling. ‘Dus je weet veel van magie?’


  Ik schraapte m’n keel en dwong mezelf me op het gesprek te concentreren. Op haar woorden. Niet op haar aanraking. ‘We weten wat de aartsbisschop ons heeft geleerd tijdens de training.’


  ‘En wat is dat?’


  Ik keek weg, m’n kaken gespannen. Ik begreep niet waarom Lou zo verzot was op magie. Ze had het talloze keren duidelijk gemaakt dat ze het niet met onze ideologie eens was. Maar ze begon er steeds over, alsof ze ruzie zocht. Alsof ze wilde dat ik m’n zelfbeheersing verloor.


  Ik zuchtte diep. ‘Dat de magie van heksen via de hel gekanaliseerd wordt.’


  Ze snoof. ‘Dat is belachelijk. Natuurlijk kanaliseren ze hun magie niet via de hel. Ze kanaliseren hun magie via hun voorouders.’


  Ik keek haar ongelovig aan. ‘Hoe zou jij dat nu kunnen weten?’


  ‘Dat heeft m’n vriendin me verteld.’


  Natuurlijk. De heks bij Tremblay. De heks die we nog stééds niet hadden gevonden. Ik weerstond de neiging tegen haar te snauwen. Ondanks al ons gedram had ze ons niet méér informatie willen geven. Ik was verbaasd dat de aartsbisschop niet had gedreigd haar op de brandstapel te binden.


  Maar ik had nog nooit zoiets gehoord. ‘Hun voorouders?’


  Haar vinger vervolgde z’n weg langs m’n arm omlaag. Schampte langs de haren op mijn knokkels. ‘Mm-hmm.’


  Ik wachtte tot ze verder zou vertellen, maar ze leek in gedachten verzonken. ‘Dus… een heks, het kan…’


  ‘Zij.’ Haar hoofd schoot ineens omhoog. ‘Een heks is altijd een zij, Reid. Geen het.’


  Ik zuchtte, in de verleiding om het gesprek hiermee te beëindigen. Maar dat kon ik niet. Heksenvriend of niet, als Lou zulke godslastering in de Toren rondbazuinde zou ze op de brandstapel belanden. En er zou niets zijn waardoor ik dat kon voorkomen.


  Ik moest deze dweperij nu beëindigen, voordat het uit de hand liep. ‘Ik weet dat je denkt dat…’


  ‘Ik wéét dat…’


  ‘…maar alleen omdat een heks eruitziet als en zich gedraagt als een vrouw…’


  ‘Als het eruitziet als een eend en kwaakt als een eend…’


  ‘…dan betekent dat niet dat het een eend is. Ik bedoel, een vrouw.’


  ‘Heksen kunnen een kind baren, Reid.’ Ze tikte me tegen m’n neus. Ik knipperde en m’n lippen trokken verrast op. ‘Dat maakt ze vrouwelijk.’


  ‘Maar ze kunnen alleen meisjes baren.’ Als reactie duwde ik grijnzend m’n gezicht voor het hare. Ze sprong achteruit en viel bijna uit het bed. Ik trok een ironische wenkbrauw op. ‘Dat klinkt als aseksuele voortplanting.’


  Ze keek me boos aan en haar wangen werden rood. Als ik niet beter had geweten, zou ik denken dat ze zich niet op haar gemak voelde. Mijn grijns werd nog breder en ik vroeg me af waar die plotselinge verandering vandaan kwam. Mijn fysieke nabijheid? Het woord voortplanting? Beide?


  ‘Doe niet zo stom.’ Ze stompte het kussen weer in vorm en liet zichzelf vallen. Ze zorgde er dit keer voor dat ze me niet aanraakte. ‘Natuurlijk krijgen heksen ook zonen.’


  Mijn glimlach verdween. ‘We zijn nog nooit een mannelijke heks tegengekomen.’


  ‘Omdat die niet bestaan. Magie wordt alleen doorgegeven aan vrouwen. De jongens worden na hun geboorte weggestuurd.’


  ‘Waarom?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Omdat ze geen magie bezitten. Mijn vriendin vertelde me dat mannen alleen op het Chateau worden toegelaten als metgezel en zelfs dan mogen ze niet blijven.’


  ‘Heeft ze je dat allemaal verteld?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze tilde haar kin op en keek langs haar neus op me neer, alsof ze me uitdaagde haar tegen te spreken. ‘Je zou jezelf echt beter moeten onderrichten, Chass. Een gewone straatdief weet meer over je vijanden dan jij doet. Wat vernederend.’


  Ik werd door ergernis bevangen. Lou begroef zich dieper in de dekens toen het buiten harder ging waaien.


  ‘Heb je het koud?’


  ‘Een beetje.’


  Ik schoof dichter naar haar toe en tilde m’n arm op. ‘Accepteer je een olijftak?’


  Ze slikte en knikte.


  Ik trok haar tegen m’n borst en sloeg mijn handen op haar onderrug ineen. Ze verstijfde weer helemaal. Klein. Gespannen. Onverzettelijk. Zonder haar nieuwsgierige vragen en beledigende gespot leek het bijna alsof ze… zenuwachtig was.


  ‘Ontspan je,’ mompelde ik tegen haar haar. ‘Ik bijt niet… zo vaak.’ Ik lachte zachtjes. Als dat mogelijk was, verstijfde ze nog meer. Ze had zich geen zorgen hoeven maken. Ze moest het luide kloppen van mijn hart wel gehoord hebben en dus begrepen hebben dat ze in het voordeel was.


  ‘Was dat een grapje, Chass?’


  Ik trok mijn armen strakker om haar heen. ‘Misschien.’ Toen ze niets terugzei, trok ik me een beetje los om naar haar te kijken. Een nieuwe glimlach lag rond mijn lippen.


  En plotseling herinnerde ik me onze eerste nacht samen.


  ‘Er is geen reden om zenuwachtig te zijn, Lou.’ Ik streelde haar rug en dwong mezelf stil te blijven liggen terwijl ze zich tegen me aan vlijde. ‘Ik zal niets proberen.’


  Ze reageerde protesterend. ‘Waarom niet?’


  ‘Ik meen me te herinneren dat je gedreigd hebt me open te snijden als ik je zonder jouw toestemming aanraakte.’ Ik tilde haar kin op, mezelf zowel vervloekend als feliciterend toen ze haar ogen zenuwachtig sloot. Toen haar adem stokte. Ik leunde dichter naar haar toe, mijn lippen bijna de hare treffend. ‘Ik zal je niet aanraken voor je het vraagt.’


  Haar ogen vlogen open. En ze duwde me snauwend weg. ‘Dat kun je niet menen.’


  ‘O, jawel.’ Ik grinnikte en liet me weer tegen het kussen zakken. ‘Het is laat. We moeten gaan slapen.’


  Haar ogen glinsterden van woede. Van begrip.


  Met tegenzin bewonderend.


  Triomfantelijk zag ik haar nadenken, haar besproete gezicht verraadde al haar emoties. Ze reageerde spottend: ‘Ik heb je blijkbaar onderschat.’


  Ik trok m’n wenkbrauwen op. ‘Je hoeft het alleen maar te vragen. Zeg alsjeblieft.’


  ‘Je bent een rotzak.’


  Ik haalde m’n schouders op. ‘Wat jij wilt.’ Met één vloeiende beweging tilde ik de zoom van m’n hemd op en trok het uit over m’n hoofd. Haar ogen glansden ongelovig.


  ‘Waar ben je mee bezig?’ Ze pakte m’n hemd en gooide het weer naar me.


  Ik ving het. En gooide het op de grond. ‘Ik heb het heet.’


  ‘Jij… Jij… Ga m’n bed uit!’ Ze duwde tegen me aan, waarschijnlijk met alle kracht die ze had, maar ik bewoog niet. Ik grinnikte alleen.


  ‘Dit is mijn bed.’


  ‘Nee, dit is waar ík slaap. Jíj slaapt op…’


  ‘Het bed.’ Ik vouwde m’n handen achter m’n hoofd. Ze staarde met open mond naar me, haar ogen schoten naar m’n armen… mijn borst. Mijn grijns werd nog breder en met moeite weerstond ik de neiging om m’n spierballen te laten rollen. ‘Ik heb al twee weken een knoop in m’n rug. Ik ben klaar met het op de grond slapen. Dit is mijn bed en vanaf nu slaap ik erin. Je mag natuurlijk bij me komen liggen en anders is de badkuip nog steeds beschikbaar.’


  Ze deed boos haar mond open. En deed hem weer dicht. ‘Ik… Dit is… Ik slaap níét in de…’ Haar ogen zochten het bed af naar iets om me mee te spietsen. Ze vonden een kussen.


  Pats! Klets!


  Ik greep het vast voor ze me weer kon slaan en klemde het tegen m’n borst. Ik beet op m’n lippen om niet te lachen. ‘Lou, ga liggen. Ga slapen. Er is niets veranderd. Tenzij je me iets wilde vragen?’


  ‘Ik zou er maar niet op wachten.’ Ze trok het kussen uit m’n handen. ‘Eigenlijk kun je er heel lang op wachten.’


  Ik grinnikte voor ik me omdraaide. ‘Welterusten, Lou.’


  Ze viel lang voor mij in slaap.


  BLOED, WATER EN ROOK


  


  Lou


  


  


  


  Ik werd de volgende ochtend wakker met m’n gezicht tegen Reids borst. Zijn armen lagen over m’n ribben en z’n handen op m’n onderrug. Ik kroop slaperig tegen hem aan en genoot van het gevoel van zijn huid tegen de mijne… en toen verstarde ik. Mijn nachtjapon was vannacht omhooggekropen en mijn benen en buik lagen naakt tegen hem aan.


  Shit, shit, shít.


  Ik probeerde m’n nachtjapon omlaag te trekken, maar toen ik bewoog schoot hij wakker. Gealarmeerd door mijn paniekerige blik vlogen z’n ogen onmiddellijk doorzoekend de lege kamer door. Z’n mondhoek krulde en een blos kroop langs z’n hals omhoog. ‘Goedemorgen.’


  ‘Vind je?’ Ik schoof bij hem vandaan. Mijn eigen wangen gloeiden verraderlijk. Z’n grijns werd nog breder en hij raapte z’n hemd van de vloer op voordat hij naar de badkamer liep. ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg ik.


  ‘Trainen.’


  ‘Maar… Maar het is het feest van Sint Nicholaas. Dat moeten we vieren.’


  Hij stak met een geamuseerde uitdrukking z’n hoofd weer om de deur. ‘O?’


  ‘O,’ bevestigde ik en ik gleed uit bed om me bij hem te voegen. Hij stapte opzij toen ik langs hem liep hoewel z’n hand een streng van mijn haar streelde. ‘We gaan naar het feest.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja. Het eten is ongelooflijk. Ze hebben van die macarons met gember…’ Ik stopte, het water liep me al in de mond en ik schudde m’n hoofd. ‘Ik kan ze niet goed beschrijven. Je moet ze proeven. En ik moet een cadeau voor je kopen.’


  Hij liet met tegenzin m’n haar los en liep naar de kast. ‘Je hoeft niets voor me te kopen, Lou.’


  ‘Onzin. Ik vind cadeaus kopen bijna net zo leuk als ze krijgen.’


  


  Een uur later liepen we gearmd door East End.


  Hoewel ik vorig jaar het festival had bezocht, was ik niet geïnteresseerd geweest in het optuigen van de dennenbomen met fruit en snoep of om een houtblok op het vreugdevuur op het stadsplein te gooien. Nee, toen had ik m’n aandacht gegeven aan de dobbelspelletjes en de stalletjes met goedkope snuisterijen… en het eten, natuurlijk.


  De lucht was nu vervuld van de geur van lekkernijen met kaneel, gemengd met de altijd aanwezige stank van vis en rook. Ik keek verlangend naar de kar met koekjes die het dichtst bij ons stond. Sablés, madeleines en palmier-koekjes staarden me aan. Toen ik m’n hand uitstrekte om er een – of drie – te pakken rolde Reid met z’n ogen en trok me verder. Mijn maag knorde verontwaardigd.


  ‘Hoe kun je nog steeds honger hebben?’ vroeg hij ongelovig. ‘Je hebt vanmorgen bij het ontbijt drie keer opgeschept.’


  Ik trok een gezicht. ‘Dat was tonijn. Nu heb ik trek in een toetje.’


  De straten waren gevuld met feestgangers gehuld in jassen en sjaals en alles was bedekt met een dun laagje sneeuw… de winkels, de stalletjes, de rijtuigen, de straten. Aan bijna iedere deur hing een krans met een rood lint. De wind speelde met de linten en liet ze dansen.


  Voor Cesarine was het prachtig.


  De aanplakbiljetten die scheef op elk gebouw waren genageld waren dat echter niet:


  


  YE OLDE SISTERS


  REISGEZELSCHAP


  


  Nodigt u uit ter ere van onze patriarch


  ZIJNE EMINENTIE, FLORIN CARDINAL CLÉMENT,


  AARTSBISSCHOP VAN BELTERRA


  


  tot het bijwonen van de voorstelling van de eeuw morgenochtend


  7 december


  Bij de Kathedraal Saint-Cécile d’Cesarine.


  


  Vrolijk kerstfeest!


  


  Lachend duwde ik een aanplakbiljet onder Reids neus. ‘Florin? Wat een vréselijke naam. Ik begrijp wel waarom hij die nooit gebruikt.’


  Hij fronste toen hij me aankeek. ‘Florin is mijn tweede naam.’


  Ik verfrommelde het en gooide het in een vuilnisbak. ‘Wat een tragedie.’ Toen hij me mee probeerde te trekken, liet ik mijn arm uit de zijne glippen en zette de capuchon van mijn cape op. ‘Oké, tijd om ons op te splitsen.’


  Hij fronste nog steeds en bekeek onderzoekend het volgestroomde plein. ‘Dat lijkt me geen goed idee.’


  Ik rolde met m’n ogen. ‘Je kunt me vertrouwen. Ik zal niet weglopen. Trouwens, cadeaus horen een verrassing te zijn.’


  ‘Lou…’


  ‘We treffen elkaar over een uur weer bij Pan. En koop iets moois voor me.’


  Ik negeerde zijn protest, draaide me om en zocht m’n weg tussen het winkelende publiek door naar de smederij aan het eind van de straat. De smid daar, Abe, was de onderbuik van East End altijd gunstig gestemd geweest. Ik had veel messen van hem gekocht… en er nog een of twee gestolen. Voor het incident bij Tremblay had Abe me een prachtige dolk met koperen lemmet laten zien. Het paste perfect bij Reids koperkleurige haar. Ik hoopte dat hij het nog niet verkocht had.


  Ik duwde m’n capuchon naar achteren, verzamelde wat van m’n oude branie en stapte de smederij in. Binnen smeulden sintels, maar op een ton met water en een zak met zand na was de aarden kamer helemaal leeg. Geen zwaarden. Geen messen. Geen klanten. Ik fronste. De smid was nergens te bekennen. ‘Abe? Waar ben je?’


  Een forse man met een baard stapte door de zijingang naar binnen en ik grijnsde. ‘Daar ben je, ouwe! Ik dacht even dat je slordig was geworden!’ M’n glimlach verdween toen ik z’n boze blik zag en ik keek om me heen. ‘Gaan de zaken zo goed?’


  ‘Dat je hier je gezicht nog durft te laten zien, Lou.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Het verhaal gaat dat je Andre en Grue hebt verlinkt. Dankzij jou krioelt het in East End van de politie.’ Met gebalde vuisten deed hij een stap naar voren. ‘Ze zijn hier al twee keer geweest en stelden vragen die ze niet hadden moeten kunnen vragen. Mijn klanten zijn wantrouwig geworden. Niemand doet graag zaken op een plek waar de politie rondsnuffelt.’


  Verdomme. Misschien had ik de chasseurs toch niet alles moeten vertellen.


  Ik haalde vanonder mijn cape zwierig een buideltje tevoorschijn. ‘Ah, maar ik heb een olijftak meegenomen. Kijk.’ Ik schudde met het zakje en de munten rinkelden vrolijk. Zijn donkere ogen bleven argwanend kijken.


  ‘Hoeveel?’


  Ik gooide het buideltje nonchalant op en neer in de lucht. ‘Genoeg om een prachtige koperen dolk te kopen. Een cadeau voor mijn echtgenoot.’


  Hij spoog vol walging op de vloer. ‘Trouwen met een blauw varken. Ik wist niet dat zelfs jíj zo laag kon zinken.’


  Ik voelde boosheid opkomen, maar dit was niet de tijd of de plaats om voor de eer van mijn echtgenoot op te komen. ‘Ik deed wat ik moest doen. Ik verwacht niet dat je dat begrijpt.’


  ‘O?’


  ‘We doen allemaal wat we moeten doen.’ Hij keek met een hongerige blik naar de geldbuidel in mijn hand. ‘Ik weet nog welke koperen dolk je bedoelt. Ik zaag nog liever m’n eigen vingers eraf dan dat ik het een jager gun, maar goud is goud. Blijf hier. Dan ga ik hem halen.’


  Ik schoof onrustig wat heen en weer in de stilte die volgde en ging met m’n vingers over de geldbuidel.


  Trouwen met een blauw varken. Ik wist niet dat zelfs jíj zo laag kon zinken.


  Ik wilde Abe zeggen dat hij op kon rotten, maar er was een deel van me dat zich nog herinnerde hoe het voelde om de chasseurs te haten. Om Reid te haten. Ik herinnerde me hoe ik in de schaduwen vluchtte als ze voorbijkwamen, wegduikend elke keer dat ik een glimp blauw zag.


  De angst was er nog steeds, maar tot m’n verrassing was de haat verdwenen.


  Ik sprong bijna uit m’n vel toen ik een zacht geluid bij de deur hoorde. Waarschijnlijk een muis. Ik sprak mezelf vermanend toe en rechtte mijn schouders. Ik haatte de chasseurs niet meer, maar ze hadden me wel laks gemaakt. En dat was onvergeeflijk.


  Nu ik op mijn oude stekje stond en bang werd van niets, realiseerde ik me hoe onachtzaam ik was geworden. En waar bleef Abe?


  Onverklaarbaar woedend op Abe, op Reid, op de aartsbisschop en op elke godvergeten man die ooit in m’n weg had gestaan, draaide ik me om en stampte naar de deur waardoor Abe was verdwenen.


  Vijftien minuten waren lang genoeg. Abe kon wat mij betrof mijn couronnes ergens stoppen waar de zon niet schijnt. Ik wilde de deur openen om hem precies dat te vertellen, maar hield stil toen ik de deurknop aanraakte. Mijn hart zonk in m’n schoenen.


  De deur zat op slot.


  Shit.


  Ik haalde diep adem. Nog een keer. Misschien had Abe niet gewild dat ik hem z’n huis in volgde. Misschien had hij de deur op slot gedaan zodat ik niet naar binnen zou glippen en iets kostbaars in m’n zak zou stoppen. Dat had ik al eerder gedaan. Misschien was hij gewoon voorzichtig.


  Toch kroop er een rilling langs m’n ruggengraat toen ik me omdraaide om de voordeur te proberen. Hoewel ik door het vuil en roet niet door het raam naar buiten kon kijken wist ik dat maar weinig kopers dit deel van de straat bezochten. Ik draaide aan de deurknop.


  Op slot.


  Ik stapte achteruit en overwoog m’n opties. Het raam. Ik kon het inslaan en naar buiten klimmen voordat…


  De zijdeur ging open en een kort en mooi moment verbeeldde ik me dat het de grote gestalte van Abe was die de deuropening vulde.


  ‘Hallo, Lou Lou.’ Grue stapte naar voren, z’n knokkels krakend. ‘Jij bent een klein lastig kreng om te pakken te krijgen.’


  Ik voelde paniek in me opkomen toen Andre achter hem opdook en een mes uit z’n mantel tevoorschijn haalde. Achter hen zag ik de donkere ogen van Abe boven hun schouders uitsteken. ‘Je had gelijk, Lou.’ Zijn lip krulde omhoog. ‘We doen allemaal wat we moeten doen.’ Toen draaide hij zich om en verdween in de kamer ernaast, de deur achter zich dichtgooiend.


  ‘Hallo, Grue. Andre, je oog is mooi genezen.’ Hoewel ik mijn panische angst voelde toenemen, probeerde ik nonchalant te doen. Vanuit m’n ooghoek zocht ik naar iets wat ik als wapen kon gebruiken; de waterton, de zak met zand, de verroeste tangen bij de vuurplaats. Of… Of ik kon…


  In m’n ooghoek zag ik goud flikkeren. Mijn blik ging naar het water, de balgen bevestigd aan de vuurhaard. We waren in een afgesloten ruimte. Niemand zou zien wat ik deed. Niemand zou weten dat ik hier was. Lang voordat Abe terug zou komen, zou ik weg zijn. En de kans dat hij de politie of de chasseurs zou waarschuwen over mijn aandeel was erg klein. Hij zou daarmee het risico lopen zichzelf in een kwaad daglicht te stellen. Hij zou moeten uitleggen hoe het kwam dat er twee mannen waren vermoord in zijn smederij.


  Want ik zóú ze vermoorden als ze me aan zouden raken. Op welke manier dan ook.


  ‘Je hebt ons verraden,’ snauwde Andre. Ik bewoog langzaam naar de vuurhaard en richtte m’n aandacht weer op zijn mes. ‘We kunnen ons nergens meer verstoppen. Die rotzakken van jou kennen al onze schuilplekken. Ze hebben ons gisteren bijna vermoord. Nu gaan wij jou vermoorden.’


  Er verscheen een gestoorde glans in z’n ogen en ik begreep dat ik beter m’n mond kon houden. M’n handpalmen waren nat van het zweet. Een verkeerde beweging – een misstap, een vergissing – en ik zou dood zijn. Het goud flikkerde nu helderder, dringender en kroop langzaam naar de hete kolen in de vuurhaard.


  Een vlam voor een vlam. Je kent deze pijn. Je weet dat het weer vervaagt. Verbrand hem, fluisterde de stem.


  Instinctief dook ik ervandaan, ik herinnerde me de kwelling van de vlammen van Estelle en greep naar een ander patroon. Deze glinsterde onschuldig in het zand, bleef hangen naast de ogen van Andre en naast de mijne. Het verblindde me.


  Een oog voor een oog.


  Maar ik kon m’n zicht niet opgeven voor dat van Andre. Niet nu ze met z’n tweeën waren.


  Denk. Denk, denk, dénk.


  Ik bewoog nog steeds langzaam achteruit terwijl de patronen sneller verschenen en weer verdwenen dan ik kon volgen. De ring van Angelica werd gloeiend heet naarmate ik dichter bij de vuurhaard kwam. Natuurlijk. Waarom had ik daar niet eerder aan gedacht. Langzaam liet ik de ring van m’n vinger glijden. Andre zag de beweging en hij kneep z’n ogen dicht toen hij de geldbuidel zag die ik nog steeds vasthield. Inhalige rotzak.


  Met een voorzichtig duwtje van mijn duim liet ik de ring van Angelica over m’n knokkels glijden, maar hij gleed iets te snel over m’n vochtige huid en kletterde op de vloer.


  Een keer.


  Twee keer.


  Drie keer.


  Ik keek vol afgrijzen toe hoe Grue er zijn voet op zette. Z’n ogen glinsterden, hij bukte zich om het op te rapen en er verscheen een gemene glimlach op z’n gezicht. Mijn mond werd droog.


  ‘Dus dit is jouw magische ring. Zoveel moeite voor een stukje goud.’


  Grijnzend stopte hij de ring in z’n zak en kwam langzaam dichterbij. Andre volgde zijn bewegingen. ‘Ik heb je nooit gemogen, Lou. Je dacht altijd dat je beter was dan wij, slimmer dan wij, maar dat ben je niet. En je hebt ons te vaak dwarsgezeten.’


  Hij maakte een snelle beweging naar voren, maar ik was sneller. Ik greep de tangen, negeerde de zinderende hitte op m’n handpalm en sloeg ermee langs z’n gezicht. De misselijkmakende geur van gekookt vlees vulde de kamer en Grue waggelde achteruit. Andre wilde me aanvallen, maar ik hield de tang nu in zijn richting. Hij stond net op tijd stil, z’n gezicht vertrokken van woede.


  ‘Blijf daar.’ Voor de zekerheid prikte ik nog een keer met de tang naar hem. ‘Kom niet dichterbij.’


  ‘Ik ga je in stukjes snijden.’ Grue dook weer op me af, maar ik ontweek hem en zwaaide wild in het rond met de tang. Andre’s mes flitste rakelings langs m’n gezicht. Ik dook achteruit, maar Grue stond al bij me. Zijn hand kreeg grip op het uiteinde van de tang en met brute kracht trok hij hem uit m’n hand.


  M’n hand schoot naar de zandzak en ik leidde het patroon wanhopig naar zijn ogen, en wég van de mijne.


  Andre slaakte een gil toen het zand omhooggolfde en hem bekogelde. Hij strompelde achteruit, z’n handen vlogen naar z’n gezicht en krabden aan z’n huid in een poging de minuscule mesjes in z’n ogen weg te vegen. Ik keek er gefascineerd naar, m’n eigen ogen ongedeerd, totdat Grue naast me bewoog. Een waas. Ik draaide me snel om en tilde m’n handen in zelfverdediging omhoog, maar m’n brein was traag en aarzelend. Hij bracht z’n vuist omhoog. Ik staarde ernaar, niet in staat om te begrijpen wat hij ermee van plan was. Niet in staat te anticiperen op wat hij zou gaan doen. Toen sloeg hij toe.


  Jouw zicht voor het zijne.


  M’n neus ontplofte pijnlijk en ik wankelde achteruit. Hij grinnikte, sloeg z’n handen om m’n keel en tilde me de lucht in. Ik hapte naar lucht en klauwde naar zijn hand. Hoewel hij bloedde liet hij niet los.


  ‘Ik heb nog nooit een heks gedood. Ik had het moeten weten. Je bent altijd een freak geweest.’ Hij leunde naar me toe en ik voelde z’n hete en stinkende adem tegen m’n wang. ‘Nadat ik je heb opengesneden, stuur ik je terug naar dat blauwe varken van je, beetje bij beetje.’


  Ik worstelde nog harder, en er verschenen lichtflitsen voor m’n ogen.


  ‘Maak haar niet te snel dood.’ Uit Andre’s ogen stroomden tranen en bloed. Het zand was nu op de grond gevallen en vermengde zich aan zijn voeten met het goudkleurige stof. Het goud flikkerde nog een keer voor het verdween. Hij boog voorover om z’n mes weer op te pakken. ‘Ik wil hiervan genieten.’


  Grue versoepelde z’n greep iets. Ik hoestte en sputterde toen z’n hand m’n haar greep, m’n hoofd achterover trok en m’n keel blootlegde.


  Het mes van Andre vond het litteken. ‘Zo te zien was iemand ons al voor.’


  Ik zag witte stippen en dook ernaartoe.


  ‘Nee.’ Grue trok hard aan mijn haar en een pijnscheut trok door m’n schedel. ‘Niet weer, Lou Lou.’ Z’n gezicht schoot naar het mes aan mijn keel. ‘Niet daar. Te snel. Begin bij haar gezicht. Snij haar oor eraf. Of nee, wacht.’ Hij grijnsde naar me, z’n ogen brandden vol haat. ‘Laten we haar hart eruit snijden. Dat wordt het eerste dat we naar het varken sturen.’


  Andre liet het mes van m’n keel naar m’n borst glijden. Ik concentreerde me op z’n afstotelijke gezicht en dwong een nieuw patroon te verschijnen. Welk patroon dan ook.


  En daar was het, helderder schijnend dan eerder. Me uitdagend.


  Ik aarzelde niet. Ik spande m’n vingers aan en gaf een ruk aan het draadje en de kolen uit de vuurhaard vlogen naar ons toe. Ik zette me schrap tegen de pijn, stompte Grue in z’n maag en draaide me weg. Toen de kolen hun gezicht raakten, brandde m’n eigen huid. Maar ik kende deze pijn. Ik kon ertegen. Ik had het eerder doorstaan.


  Knarsetandend greep ik Andre’s mes en dreef het in z’n keel, door huid, pezen en bot snijdend. Zijn gil eindigde in gegorgel. Grue schoot blindelings op me af, brullend van woede, maar ik gebruikte zijn vaart om het mes in z’n borst te stoten, en zijn maag, en zijn schouder en zijn keel. Zijn bloed besproeide m’n wangen.


  Toen hun lichamen op de grond ploften, viel ik met hen mee en zocht ik Angelica’s ring in Grue’s zakken. Ik schoof hem net terug aan mijn vinger toen er op de deur werd geklopt.


  ‘Is alles in orde daarbinnen?’


  Ik hijgde en beefde, maar bevroor bij het horen van die onbekende stem. Er werd aan de deurknop gerammeld en een nieuwe stem voegde zich bij de eerste.


  ‘De sleutel is afgebroken.’


  ‘Ik hoorde geschreeuw.’ Nog een klop, nu harder. ‘Is daar iemand?’


  ‘Wat gebeurt er?’


  Díé stem kende ik wel. Sterk. Vol zelfvertrouwen. Ongelooflijk ongelegen.


  Ik sprong overeind en waggelde naar de waterton, biddend dat de deur het zou houden tegen de kracht van Reid. Ik vloekte stilletjes. Natúúrlijk was Reid hier, nu, terwijl er magie in de lucht hing en er twee lijken op de grond lagen. Ik gleed een beetje uit in hun bloed toen ik de waterton omkiepte. Het water stroomde over hen heen en verdunde de geur die er nog hing. De sintels sisten en rookten een beetje en een misselijkmakende, verkoolde geur vulde de kamer. Ik tilde de ton op en doopte mezelf ook.


  De stemmen buiten werden even stil terwijl de ton uit m’n handen gleed en op de vloer viel. Toen…


  ‘Er is iemand daarbinnen.’ Zonder op bevestiging te wachten, schopte Reid tegen de deur. Die gaf mee onder zijn gewicht. Toen hij nog een keer schopte, kraakte het hout luid. Ik sprong naar de vuurhaard en pompte als een bezetene aan de blaasbalgen. Kolenrook stroomde de kamer binnen, dik en zwart. De deur versplinterde, maar ik pompte door. Ik bleef pompen tot mijn ogen traanden en mijn keel brandde. Tot ik de magie niet meer kon ruiken. Tot ik niets meer kon ruiken.


  Ik liet de blaasbalgen los precies op het moment dat de deur openvloog.


  Zonlicht stroomde naar binnen en verlichtte het silhouet van Reid in de rookkrullen. Kolossaal. Gespannen. Afwachtend. Hij had z’n Balisarda getrokken en de saffier glinsterde tussen de rookslierten. Twee bezorgde burgers stonden achter hem. Toen de rook oploste, kon ik z’n gezicht beter zien. Zijn ogen namen snel het tafereel op, vernauwden zich bij het zien van het bloed en de lijken en kwamen toen bij mij terecht. Hij verbleekte. ‘Lou?’


  Ik knikte omdat ik mezelf niet vertrouwde te spreken. Mijn knieën begaven het.


  Hij sprong snel naar voren, het bloed, water en de rook negerend, en knielde voor me neer. ‘Is alles goed met je?’ Hij greep mijn schouders en dwong me hem aan te kijken. Hij duwde mijn natte haar uit m’n gezicht, tilde m’n kin op, raakte de strepen op m’n hals aan. Zijn vingers verstilden bij het smalle litteken daar. Het koude masker van woede verkruimelde, waardoor alleen de panische man daaronder overbleef. ‘Hebben ze je… pijn gedaan?’


  Ik rilde en pakte z’n handen om z’n taxatie van de situatie tegen te houden. Mijn handen beefden. ‘Ik mankeer niets, Reid.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  Snel beschreef ik de nachtmerrieachtige ervaring maar liet elke vermelding van magie achterwege. Het water en de rook hadden, samen met het verkoolde vlees, hun werk gedaan.


  Bij elk woord werd z’n gezicht harder en tegen de tijd dat ik klaar was, beefde hij van woede. Hij haalde zwaar adem en leunde met z’n voorhoofd tegen onze samengevouwen handen. ‘Ik wil ze vermoorden omdat ze jou hebben aangeraakt.’


  ‘Dan ben je te laat,’ zei ik zwakjes.


  ‘Lou, als ze je wat hadden aangedaan…’ Hij keek op om mijn blik te ontmoeten en weer doorboorde z’n kwetsbaarheid die ik daar zag m’n borst.


  ‘H-hoe wist je dat ik hier was?’


  ‘Dat wist ik helemaal niet. Ik kwam een kerstcadeautje voor je kopen.’ Hij pauzeerde even en gebaarde met z’n hoofd naar de twee burgers dat ze weg moesten gaan. Doodsbang schuifelden ze zonder een woord te zeggen de deur uit. ‘Een mes.’


  Ik staarde hem aan. Misschien kwam het door de adrenaline die nog door m’n lijf stroomde. Of z’n ongehoorzaamheid aan de aartsbisschop. Of mijn eigen erbarmelijke besef dat ik bang was. Echt bang, dit keer.


  En ik had hulp nodig.


  Nee. Ik had hém nodig.


  De reden interesseerde me niet.


  Het ene moment zaten we samen op die bebloede vloer geknield en het volgende moment sloeg ik mijn armen om zijn nek en kuste hem. Hij trok even terug, geschrokken, maar toen pakte hij de stof op de rug van mijn cape vast en trok me tegen zich aan, zijn mond hard en onverbiddelijk.


  Ik verloor m’n zelfbeheersing. Hoe dicht Reid me ook tegen zich aan trok, ik wilde dichter bij hem zijn. Ik wilde iedere centimeter van hem voelen. Ik verstevigde m’n greep en draaide m’n lichaam zo dat het bij zijn harde vorm paste, bij z’n brede borst, z’n maag, z’n benen.


  Met een lage grom sloeg hij z’n handen onder m’n dijen en tilde me tegen hem aan. Ik sloeg m’n benen om z’n middel en hij werkte me tegen de grond en kuste me nog heviger.


  Er kroop iets warms door de achterkant van m’n jurk en ik trok me ineens verstijfd terug. Ik keek naar Andre en Grue.


  Bloed.


  Ik lag in hun bloed.


  Reid besefte het op hetzelfde moment als ik en hij sprong overeind en trok me mee omhoog. Er verschenen rode vlekken op z’n wangen en z’n ademhaling klonk gejaagd. ‘We kunnen hier maar beter weggaan.’


  Ik knipperde en voelde me klein worden toen de hitte tussen ons bekoelde en de ijzige werkelijkheid tot me doordrong. Ik had iemand vermoord. Alweer. Tegen z’n borst hangend keek ik om naar waar Andre en Grue lagen. Ik dwong mezelf in hun koude, dode ogen te kijken. Ze staarden niets ziend naar het plafond omhoog. Het bloed sijpelde nog uit hun wonden.


  Ik voelde me misselijk worden.


  Ik was me er vaag van bewust dat Reid zich uit m’n armen losmaakte toen ik omlaagkeek naar m’n cape. Het witte velours was verpest, onherroepelijk roodgekleurd.


  Nog twee doden. Weer twee lijken op mijn geweten. Hoeveel zouden er nog volgen voordat alles achter de rug was?


  ‘Hier.’ Reid duwde iets in m’n lamme hand en instinctief vouwde ik mijn vingers eromheen. ‘Een vroeg kerstcadeautje.’


  Het was het mes van Andre, nog glad van het bloed van zijn meester.
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  De zon ging al onder toen we teruggingen naar de Chasseur Toren. Reid had erop gestaan de hele rommelige zaak aan de politie te melden. Ze hadden me helemaal doorgezaagd totdat ik uiteindelijk brak.


  ‘Zien jullie m’n keel?’ Ik trok m’n kraag naar beneden om hen voor de honderdste keer m’n kneuzingen te laten zien. ‘Denk je dat ik dat zelf heb gedaan?’


  Daarna was Reid maar al te bereid om weg te gaan.


  Ik nam aan dat ik dankbaar moest zijn voor zijn reputatie als chasseur. Anders had de politie deze gelegenheid ongetwijfeld aangegrepen om me voor moord in het gevang te gooien.


  Buiten draaide ik mijn gezicht naar de ondergaande zon, haalde diep adem en probeerde mezelf te herpakken. Andre en Grue waren dood. De chasseurs hadden nog steeds meneer Bernard niet gevonden, wat betekende dat hij waarschijnlijk ook dood was. Ik had Coco niet meer gesproken sinds onze onenigheid op het bal en Reid en ik waren…


  Zonder een woord te zeggen bleef hij naast me stilstaan en vlocht z’n vingers door de mijne. Ik deed m’n ogen dicht en genoot van het eelt op z’n handpalmen, z’n ruwe huid. Zelfs de bijtende wind op m’n wangen was niet onverdraaglijk met hem in de buurt. Die wervelde om ons heen en vulde me met zijn geur, vaag bosachtig, zoals frisse lucht en bergdennen, met een vleug van iets rijkers, diepers, helemaal Reid.


  ‘Ik wil je iets laten zien, Reid.’


  Zijn lippen krulden op in mijn favoriete scheve grijns. ‘Wat dan?’


  ‘Een geheim.’


  Ik trok aan z’n hand om hem mee te nemen, maar hij zette zich schrap, plotseling wantrouwig. ‘Het is toch niet iets illegaals, hè?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Ik trok nog harder, maar Reid gaf niet toe. Proberen hem in beweging te krijgen was zoiets als proberen een berg te verplaatsen. Hij trok z’n wenkbrauwen op bij mijn loze pogingen, duidelijk geamuseerd. Uiteindelijk gaf ik op en sloeg hem op z’n borst. ‘God, je bent een lastpost! Het is niet iets illegaals, ben je nu tevreden? Nou beweeg je of ik zweer je dat ik me hier ter plekke uitkleed en naakt de bourree ga dansen!’


  Ik zette m’n handen op m’n heupen en keek hem verwachtingsvol aan.


  Hij keek niet eens naar de mensen om ons heen. Hij bloosde niet eens. En Reid bloosde altijd.


  In plaats daarvan hield hij z’n ogen op de mijne gericht, en er verscheen een trage glimlach op z’n gezicht.


  ‘Ga je gang.’


  Ik kneep m’n ogen iets dicht, rechtte mijn schouders en maakte me, hoewel niet echt indrukwekkend, zo groot mogelijk. ‘Ik doe het, hoor. Denk maar niet dat ik het niet zal doen.’


  Hij trok z’n wenkbrauwen op, nog steeds grijnzend. ‘Ik wacht.’


  Ik staarde hem aan en bracht m’n handen naar de zilveren sluiting van mijn cape. Ik dwong mezelf niet naar het afwachtende winkelende publiek te kijken, hoewel zij wel naar ons keken. Een bebloede witte cape was niet echt onopvallend. ‘Ik ben niet bang om een scène te maken. Ik dacht dat je dat wel wist.’


  Hij haalde z’n schouders op en stopte z’n handen in z’n zakken. ‘De eerste keer dat je dat deed heeft mij geen windeieren gelegd.’ M’n cape viel op de grond, en hij keek er goedkeurend naar. ‘Volgens mij komt het dit keer ook weer goed.’


  Mijn maag, verraderlijk als dat orgaan was, draaide zich om bij zijn woorden, bij de manier waarop z’n ogen elke beweging van mij volgden. ‘Varken.’


  ‘Het was jouw idee.’ Hij knikte met z’n hoofd naar Pans patisserie toen ik de veters van m’n jurk begon los te knopen. ‘Maar je moet wel weten dat je bekijks hebt.’


  Hij had gelijk, Pan stond bij de etalage van zijn winkel en hield ons nauwlettend in de gaten. Hij schrok een beetje toen ik me omdraaide en iets te snel naar hem zwaaide. Mijn vingers bleven hangen in m’n veters.


  ‘Je hebt geluk.’ Ik griste mijn cape van de grond en gooide hem binnenstebuiten weer om m’n schouders zodat de ergste bloedvlekken niet te zien waren. Ik kon het niet helpen en keek nu wel om me heen, maar het publiek had zijn interesse verloren. Ik haalde opgelucht adem.


  ‘Laat ik zeggen dat ik het daar niet mee eens ben.’


  ‘Je bent echt een varken!’ Ik draaide me om, van plan naar de Chasseur Toren terug te rennen, maar hij greep m’n hand.


  ‘Stop, alsjeblieft.’ Hij hield bezwerend z’n andere hand omhoog, maar de arrogante glimlach was nog niet helemaal verdwenen. ‘Ik wil graag je geheim zien. Toe.’


  ‘Jammer. Ik ben van gedachten veranderd. Ik wil het je bij nader inzien toch niet laten zien.’


  Hij draaide me naar zich toe en sloeg zijn handen om mijn armen. ‘Lou, laat het me zien. Ik weet dat je dat wilt.’


  ‘Je weet helemaal niets van me.’


  ‘Ik weet dat je in het openbaar uitkleden zelfs jou te ver gaat.’ Hij lachte. Het was een heerlijk, zeldzaam geluid. ‘Ik weet dat je nooit zult toegeven dat je het niet zou hebben gedaan.’


  De pretlichtjes in zijn ogen vervaagden langzaam terwijl hij me vasthield, en ik werd me er pijnlijk van bewust dat we sinds onze kus die ochtend nog niet zo dicht bij elkaar hadden gestaan. Hij keek naar zijn duim die langs mijn onderlip streek.


  ‘Ik weet dat je graag schunnige taal uitslaat.’ Hij drukte hard op m’n lip om dit te benadrukken. ‘En dat je gewend bent om je zin te krijgen. Ik weet dat je vulgair, oneerlijk en manipulatief bent…’


  Ik deinsde terug en trok m’n neus op, maar hij pakte me alleen maar steviger vast.


  ‘…maar je bent ook medelevend, ruimdenkend en moedig.’ Hij stopte een plukje haar achter m’n oor. ‘Ik ben nog nooit iemand als jij tegengekomen, Lou.’


  Afgaande op z’n frons vond hij dit een verontrustende gedachte. Ik voelde geen behoefte om m’n eigen gevoelens beter te bekijken.


  Trouwen met een blauw varken. Ik wist niet dat zelfs jíj zo laag kon zinken.


  Wat Reid ook was, hij was geen blauw varken. Maar hij was wel nog steeds een chasseur. Hij geloofde in wat hij geloofde. Ik was niet zo dom dat ik dacht dat te kunnen veranderen. Hij zou me anders bekijken als hij wist wie ik werkelijk was. Zijn handen, die me nu zo teder aanraakten, zouden dat niet meer zo doen.


  Het gezicht van Estelle flitste door m’n gedachten. Reids handen om haar nek. Om míjn nek.


  Nee. Ik strompelde bij hem vandaan, met wijd opengesperde ogen. Verbaasd liet hij zijn wenkbrauwen zakken.


  Er viel een ongemakkelijke stilte waarin ik zenuwachtig grinnikte, m’n handpalmen aan m’n rok afvegend. ‘Ik ben weer van gedachten veranderd. Ik wil je toch een geheim laten zien.’


  


  Al snel kwam Soleil et Lune in zicht.


  ‘Het theater?’ Reid keek verbijsterd naar de lege trappen. ‘Dat is een beetje tam voor jou, toch? Ik verwachtte een ondergronds dranksmokkelbedrijf…’


  ‘Doe niet zo belachelijk, Chass.’ Ik stopte even bij de deur naar het achtertoneel, trok mijn rok op en klom boven op een afvalbak. ‘Je zult mij nooit ondergronds zien.’


  Hij haalde diep adem toen hij mijn bedoeling begreep. ‘Dit heet verboden terrein betreden, Lou.’


  Ik grijnsde naar hem over m’n schouder. ‘Dat is het pas als we betrapt worden.’ Toen hees ik mezelf over de dakgoot, knipoogde en verdween uit het zicht.


  Hij siste m’n naam in de vallende schaduw, maar ik negeerde hem, veegde de viezigheid van m’n laarzen en wachtte.


  Even later kwamen handen tevoorschijn toen hij zichzelf achter mij aan hees.


  Ik moest wel lachen om zijn boze blik. ‘Je neemt wel je tijd, hè? Met dit tempo kost het ons de hele nacht.’


  ‘Ik ben een chasseur, Lou. Dit is zeer ongepast!’


  ‘Altijd zo stijfjes.’


  ‘Lou!’ Zijn ogen schoten naar het dak. ‘Ik ga níét dit gebouw beklimmen.’


  ‘O, Chass.’ Ik zette grote ogen op toen ik hem begreep en ik snoof oneerbiedig. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je hoogtevrees hebt!’


  ‘Natuurlijk niet.’ Hij greep de stenen nog wat steviger vast. ‘Het is een principekwestie. Ik ga de wet niet overtreden.’


  ‘Oké.’ Ik knikte alsof ik hem geloofde en probeerde niet te lachen. Hij mocht dit winnen. Deze ene keer kon ik de neiging hem op stang te jagen weerstaan. ‘Maar helaas trek ik me niets aan van de wet. Ik ga hoe dan ook naar boven. Voel je vrij om de politie op me af te sturen.’


  ‘Lou!’ Hij probeerde m’n enkel te grijpen, maar ik was al een paar meter boven hem. ‘Kom naar beneden!’


  ‘Kom me maar halen! En in godsnaam, Chass, probeer niet de hele tijd onder m’n rok te gluren!’


  ‘Ik probeer helemaal niet onder je rok te gluren!’


  Ik grinnikte inwendig en klom door, genietend van de koude lucht op m’n gezicht. Na de nachtmerrie bij de smid voelde het zo goed om alles… los te laten. Te lachen. Ik hoopte dat Reid dat ook zou doen. Ik genoot nogal van z’n lach.


  Ik keek om en stond mezelf toe even naar z’n krachtige schouders te kijken voordat ik mezelf aanspoorde sneller te klimmen. Ik kon hem toch niet laten winnen.


  Hij hapte naar adem toen ik door het kapotte zolderraam naar binnen glipte en siste gealarmeerd m’n naam. Het volgende moment hees hij zichzelf achter me aan naar binnen. ‘Dit is inbreken, Lou!’


  Ik haalde m’n schouders op en liep naar de stapel kostuums die ooit mijn bed waren geweest. ‘Je kunt niet in je eigen huis inbreken.’


  Er viel een stilte.


  ‘Is dit… waar je woonde?’


  Ik knikte en haalde diep adem. Het rook nog precies als ik me herinnerde: de geur van oude kostuums vermengd met ceder, stof en een vleugje rook van de olielampen. Ik ging met m’n vingers langs de rand van de koffer die Coco en ik hadden gedeeld en keek hem eindelijk aan.


  ‘Twee jaar lang.’


  Stoïcijns als altijd zei hij niets. Maar ik wist waar ik naar moest kijken om hem te verstaan – de spanning in z’n schouders, de strakheid in z’n kaken, de strengheid van z’n mond. Hij keurde het af. Natuurlijk deed hij dat.


  ‘Nou,’ zei ik, m’n armen wijd openzwaaiend, ‘dit is het geheim. Geen heroïsche romance, maar… welkom in mijn nederige onderkomen.’


  ‘Dit is jouw thuis niet meer.’


  Ik liet me op het bed zakken en trok m’n knieën onder m’n kin. ‘Deze zolder zal altijd mijn thuis blijven. Het is de eerste plek waar ik me ooit veilig heb gevoeld.’ De woorden ontvielen me voordat ik het doorhad en ik vloekte stilletjes.


  Z’n blik werd scherper. ‘Wat is er twee jaar geleden gebeurd?’


  Ik staarde zonder iets te zien naar de blauwfluwelen cape die ik als kussen had gebruikt en slikte. ‘Ik wil er niet over praten.’


  Hij knielde naast me neer en tilde teder m’n kin op. Zijn ogen hielden de mijne met een onverwachte intensiteit vast. ‘Ik wel.’


  Nooit eerder hadden twee woorden zo weerzinwekkend geklonken. Of voorspellend. Ik verkreukelde het fluweel met m’n vuist, forceerde een grinnik en brak m’n hersens op zoek naar een afleiding, welke dan ook. ‘Ik liep weer tegen de verkeerde kant van een mes, dat is alles. Een groter mes dit keer.’


  Hij zuchtte diep en liet mijn kin los, maar ging niet weg. ‘Je maakt het me onmogelijk om je te leren kennen.’


  ‘Ah, maar je kent me al zo goed.’ Ik gaf hem een, naar ik hoopte, niet te weerstane glimlach, nog steeds proberend het gesprek op iets anders te brengen. ‘Ik sla schunnige taal uit, ben manipulatief, kan gewéldig zoenen…’


  ‘Ik weet niets over jouw verleden. Je kindertijd. Waarom je een dievegge bent geworden. Wie je was voor… dit alles.’


  M’n glimlach verdween, maar ik probeerde m’n toon licht te houden. ‘Er valt niets te weten.’


  ‘Er valt altijd iets te weten.’


  Echt iets voor hem om mijn eigen woorden tegen me te gebruiken. Het gesprek viel stil terwijl hij verwachtingsvol naar mij en ik naar het blauwe fluweel keek. Een motje had de weelderige stof van gaten voorzien en met gespeelde verveeldheid prikte ik erin.


  Uiteindelijk draaide hij me om zodat ik hem aan moest kijken. ‘Dus?’


  ‘Ik wil er niet over praten.’


  ‘Lou, alsjeblieft. Ik wil gewoon meer over je weten. Is dat zo erg?’


  ‘Ja, dat is het.’ De woorden kwamen er scherper uit dan ik bedoeld had en ik schrok terug van de gekwetste blik in z’n ogen. Maar als ik moest snauwen om hem te ontmoedigen dit vreselijke gesprek voort te zetten, dan moest dat maar. ‘Er is een reden dat die toestand tot m’n verleden behoort en ik zei al dat ik er niet over wil praten, met niemand en vooral niet met jou. Is het niet voldoende dat ik je m’n thuis heb laten zien? Mijn geheim?’


  Hij deinsde terug en zuchtte gekwetst. ‘Ik heb je verteld dat ik bij het vuilnis ben gevonden. Denk je dat het makkelijk was om dat te vertellen?’


  ‘Waarom deed je het dan?’ Venijnig trok ik een gat in het fluweel. ‘Ik heb je niet gedwongen.’


  Met levendige ogen tilde hij m’n kin nogmaals op. ‘Omdat je het vroeg. Omdat je m’n vrouw bent, en als iemand het verdient om mijn duisterste kanten te kennen, dan ben jij het.’


  Ik rukte me van hem los. ‘O, maak je maar geen zorgen. Die ken ik maar al te goed…’


  ‘Insgelijks.’


  ‘Je vroeg me niet tegen je te liegen.’ Ik stak m’n kin vastberaden uit en sprong op mijn voeten, m’n armen voor m’n borst gekruist. ‘Vraag me niet naar m’n verleden en dan hoef ik dat niet te doen.’


  Ook hij sprong op en met een donkere blik torende hij ver boven me uit. Zijn kaakspieren spanden zich aan en ontspanden zich weer toen hij naar m’n nek keek. ‘Wat verberg je, Lou?’


  Ik staarde hem aan, ik kon m’n hart plots in m’n oren horen bonzen. Ik kon het hem niet vertellen. Hij kon het me niet vragen. Het zou alles kapotmaken.


  En toch… uiteindelijk zou ik hem alles moeten vertellen. Dit spelletje kon niet eeuwig duren. Ik slikte hard en tilde m’n kin op. Misschien zou hij, na alles wat we samen hadden meegemaakt, voorbij alles kunnen kijken. Misschien kon hij veranderen – voor mij. Voor ons. Misschien kon ik dat ook.


  ‘Ik verberg niets, Reid. Vraag me maar wat je wilt.’


  Hij zuchtte diep bij het horen van m’n trillende stem, trok me dichter naar zich toe en tilde een hand op om m’n haar te strelen. ‘Ik zal je niet dwingen. Als je me niet genoeg vertrouwt om het me te vertellen, dan is dat mijn schuld, niet de jouwe.’


  Natuurlijk zou hij zo denken. Natuurlijk zou hij slecht over zichzelf denken in plaats van de waarheid te zien – dat het duisterste in mij zat. Ik verstopte m’n gezicht tegen z’n borst. Zelfs nu hij zo gefrustreerd was, was Reid aardiger voor me dan iemand ooit was geweest. Dat verdiende ik niet.


  ‘Het ligt niet aan jou.’ Ik greep hem steviger vast in de vallende schemering en snoof zijn geur op. Die vermengde zich prima met de vertrouwde aroma’s van de zolder. Van mijn thuis. ‘Het ligt aan mij. Maar ik… ik kan het proberen. Ik kan proberen het je te vertellen.’


  ‘Nee. We hoeven er nu niet over te praten.’


  Ik schudde vastberaden m’n hoofd. ‘Alsjeblieft… stel je vragen.’


  Zijn hand bleef op mijn hoofd rusten en de wereld stond even stil, het leek wel op de mysterieuze kalmte die voorafging aan magie. Zelfs het briesje door het raam leek zijn adem in te houden en bleef hangen in mijn haar, tussen zijn vingers. Wachtend. Ik vergat hoe ik adem moest halen.


  Maar de vraag kwam nooit.


  ‘Kom je uit Cesarine?’ Zijn hand gleed van m’n haar omlaag langs m’n rug en de wind blies verder, teleurgesteld. Ik richtte m’n aandacht op de zachte beweging, teleurstelling en een weerzinwekkende opluchting streden in m’n hart.


  ‘Nee. Ik ben opgegroeid in een kleine gemeenschap ten noorden van Amandine.’ Ik glimlachte weemoedig tegen zijn borst bij deze halve waarheid. ‘Omringd door bergen en de zee.’


  ‘En je ouders?’


  De woorden kwamen nu makkelijker, het benauwde gevoel in m’n borst werd minder nu het onmiddellijke gevaar geweken was. ‘Ik heb mijn vader nooit gekend. Mijn moeder en hij zijn… van elkaar vervreemd.’


  Zijn hand hield weer stil. ‘Dus ze leeft nog?’


  ‘Ja. Springlevend.’


  ‘Wat is er tussen jullie twee voorgevallen?’ Hij trok zich terug en hij onderzocht m’n gezicht met hernieuwde interesse. ‘Is ze hier in Cesarine?’


  ‘Dat hoop ik niet. Maar ik praat liever niet over wat er is gebeurd. Nog niet.’


  Nog altijd een lafaard.


  ‘Dat is je goed recht.’


  Nog altijd een heer.


  Zijn blik ging naar m’n litteken. Hij boog licht voorover en gaf er een kusje op. Het bezorgde me kippenvel. ‘Hoe ben je aan dit litteken gekomen?’


  ‘Van mijn moeder.’


  Hij schrok op alsof het zilveren lijntje hem gebeten had, z’n ogen vol afschuw. ‘Wat?’


  ‘Volgende vraag.’


  ‘Ik… Lou, dat is…’


  ‘Volgende vraag. Alsjeblieft.’


  Hoewel z’n wenkbrauwen nog steeds gefronst waren, trok hij me weer dichter tegen zich aan. ‘Waarom ben je gaan stelen?’ Zijn stem werd ruwer, ernstiger dan eerst. Ik sloeg mijn armen om z’n middel en hield hem stevig vast.


  ‘Om bij haar vandaan te komen.’


  Hij verstijfde tegen me aan. ‘Je gaat me er niet meer over vertellen, hè?’


  Ik liet mijn wang tegen z’n borst rusten en zuchtte. ‘Nee.’


  ‘Je moet een gruwelijke jeugd hebben gehad.’


  Ik moest bijna lachen. ‘Integendeel. M’n moeder verwende me juist. Gaf me alles wat een klein meisje maar kon wensen.’


  Er klonk ongeloof in zijn stem. ‘Maar ze probeerde je te vermoorden.’ Toen ik geen antwoord gaf, schudde hij z’n hoofd, zuchtte en stapte bij me vandaan. Mijn armen vielen zwaar langs m’n lichaam. ‘Dat moet een hels verhaal zijn. Ik hoop dat je het me ooit vertelt.’


  ‘Reid!’ Ik gaf een mep tegen z’n arm, alle gedachten aan de bloederige rituelen en altaars verdwenen en een ongelovig lachje verscheen op m’n gezicht. Hij zag er ineens schaapachtig uit. ‘Hoorde ik je nou net vlóéken?’


  ‘Hel is geen scheldwoord.’ Hij weigerde me aan te kijken en staarde in plaats daarvan naar het kledingrek vol kostuums achter me. ‘Het is een plek.’


  ‘Natuurlijk.’ Ik liep weer iets achteruit in de richting van het raam en om mijn mond vormde zich een glimlach. ‘Nu we het toch over leuke plekken hebben… ik wil je nog een geheim laten zien.’
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  Hij zakte even later op het dak in elkaar, hijgend en met een lijkbleek gezicht, z’n ogen naar de hemel gericht maar stijf dichtgeknepen. Ik porde hem tussen z’n ribben. ‘Je mist het uitzicht.’


  Hij spande z’n kaak aan en slikte hard alsof hij over moest geven. ‘Laat me even bijkomen.’


  ‘Je beseft toch wel hoe ironisch dit is, hè? De langste man in Cesarine die hoogtevrees heeft!’


  ‘Ik ben blij dat jij ervan geniet.’


  Ik tilde een van z’n oogleden op en grijnsde naar hem. ‘Doe nou maar gewoon je ogen open. Ik beloof je dat je er geen spijt van zult krijgen.’


  Zijn mond verstrakte maar hij deed z’n ogen met tegenzin open. Ze werden groot toen ze de ongelooflijke uitgestrektheid van de sterrenhemel zagen.


  Ik trok mijn knieën op naar m’n borst en keek verlangend omhoog. ‘Zijn ze niet prachtig?’


  Soleil et Lune was het hoogste gebouw in Cesarine en het bood als enige in de hele stad een onbelemmerd uitzicht op de hemel. Boven de rook. Boven de stank. Het grote geheel van de hemel strekte zich uit in één groot panorama van obsidiaan en diamant. Oneindig. Eeuwig.


  Er was slechts één andere plek met zo’n uitzicht… maar het Chateau zou ik nooit meer bezoeken.


  ‘Dat zijn ze zeker,’ beaamde Reid rustig.


  Ik zuchtte en sloeg m’n armen strak om mezelf heen tegen de kou. ‘Ik stel me graag voor dat God de hemel speciaal voor mij schildert op avonden als deze.’


  Hij wendde vol ongeloof z’n ogen van de sterren af. ‘Geloof jij in God?’


  Wat een ingewikkelde vraag.


  Ik legde m’n kin op m’n knieën, nog steeds omhoogkijkend. ‘Ik denk het wel.’


  Hij ging rechtop zitten. ‘Maar je woont bijna nooit de kerkdienst bij. Je… Je viert Yule in plaats van Kerstmis.’


  Ik haalde m’n schouders op en prikte naar een dood blaadje in de sneeuw. Het ritselde onder mijn vingers. ‘Ik heb nooit gezegd dat het jóúw god was. Jouw god heeft een hekel aan vrouwen. Wij kwamen pas later, als een bijkomstigheid.’


  ‘Dat is niet waar.’


  Ik draaide me eindelijk naar hem toe. ‘Nee? Ik lees jouw bijbel. Als jouw echtgenote word ik toch als jouw bezit beschouwd? Is het niet jouw wettig recht om met me te doen wat je wilt?’ Ik grijnsde, de herinnering aan de aartsbisschop liet een bittere smaak in mijn mond achter. ‘Me in een kast op te sluiten en me te vergeten?’


  ‘Ik heb je nóóit als mijn bezit beschouwd.’


  ‘De aartsbisschop wel.’


  ‘De aartsbisschop… vergist zich.’


  Mijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Misleiden mijn oren mij nu, of sprak je net kwaad over jouw geliefde patriarch?’


  Gefrustreerd streek Reid met z’n hand door z’n koperkleurige haar. ‘Toe… niet doen, Lou. Ondanks wat je van hem denkt, heeft hij me alles gegeven. Hij gaf me een leven, een doel.’ Hij aarzelde en toen onze ogen elkaar kruisten zag ik zo’n oprechtheid in de zijne dat mijn hart oversloeg. ‘Hij gaf me jou.’


  Ik veegde het gebroken blaadje opzij en draaide me om zodat ik naar hem kon kijken. Om écht naar hem te kijken.


  Reid geloofde echt dat het zijn doel was om heksen te doden. Hij geloofde dat de aartsbisschop hem een gift had gegeven, dat de aartsbisschop goed was. Ik pakte zijn hand. ‘De aartsbisschop heeft me niet aan jou gegeven, Reid.’ Ik keek met een klein, wrang lachje naar de hemel. ‘Hij heeft dat gedaan… of zij.’


  Er was een geladen pauze waarin we elkaar aankeken.


  ‘Ik heb een cadeau voor je.’ Hij leunde dichterbij, z’n blauwe ogen boorden zich in m’n ziel. Ik hield m’n adem in en bad stilletjes dat hij de afstand tussen onze lippen zou verkleinen.


  ‘Nog een? En het is nog niet eens Yule?’


  ‘Ik weet het.’ Hij keek omlaag naar onze handen en aaide met z’n duim langs mijn ringvinger. ‘Het is… Het is een trouwring.’


  Ik hapte naar adem toen hij hem uit z’n binnenzak haalde. De ring was van dun geslagen goud gemaakt en in het midden was een ovale steen van parelmoer gezet. Hij was duidelijk erg oud. Het was ook het allermooiste dat ik ooit had gezien. Mijn hart bonsde wild toen hij hem voor me hield.


  ‘Mag ik?’


  Ik knikte en hij schoof Angelica’s ring van m’n vinger en de zijne eraan. We staarden er allebei een ogenblik naar. Hij slikte hard.


  ‘Hij was van mijn moeder… of althans, dat denk ik. Hij zat in mijn vuist geklemd toen ze me aantroffen.’ Hij aarzelde even en zijn ogen vonden de mijne. ‘Hij doet me aan de zee denken… aan jou. Ik wil het je al dagen geven.’


  Ik deed m’n mond open om iets te zeggen – om hem te vertellen hoe mooi de ring was of hoe vereerd ik me voelde om iets met zoveel waarde en betekenis te dragen, om dat kleine stukje van hem bij me te dragen – maar de woorden bleven in m’n keel steken. Hij keek me vol vervoering aan.


  ‘Dank je.’ M’n keel klopte wild, nu een onbekende emotie me dreigde te verstikken. ‘Ik hou er nu al van.’


  En dat was ook zo. Ik hield ervan.


  Maar niet zoveel als ik van hem hield.


  Hij sloeg z’n armen om m’n middel, en ik leunde tegen z’n borst, trillend bij dit plotselinge besef.


  Ik hield van hem.


  Shit. Ik híéld van hem.


  Ademhalen werd steeds pijnlijker hoe langer ik daar zat, elke inademing hortte en stootte tegelijkertijd. Hyperventileren. Dat was ik aan het doen. Ik moest me herpakken. Ik moest m’n gedachten ordenen…


  Reid schoof voorzichtig m’n haar opzij en dat kleine gebaar bracht me van m’n stuk. Zijn lippen streelden de kromming van m’n hals. Ik voelde het bloed in m’n oren suizen.


  ‘Dwing me niet je te verlaten of me van je af te wenden.’ Langzaam aaiend daalden z’n vingers langs m’n armen omlaag. M’n hoofd zakte weer tegen z’n schouder, m’n ogen sloten zich terwijl z’n lippen nog steeds m’n hals streelden. ‘Waar jij gaat, zal ik gaan. Waar jij blijft, zal ik blijven.’


  Een laag, ademloos geluid ontsnapte aan m’n keel, dat zo haaks stond op de eerbiedige woorden die hij net sprak. Zijn vingers hielden direct stil en z’n ogen zoomden in op m’n snel op en neer gaande borst.


  ‘Niet stoppen,’ fluisterde ik. Smeekte ik.


  Z’n lichaam verstijfde en zijn handen grepen mijn armen onverzettelijk vast. ‘Vraag het me, Lou.’ Zijn stem werd laag, dringend. Ruw. Het zorgde onmiddellijk voor een warm gevoel in mijn buik.


  Mijn mond ging open. De tijd voor spelletjes was voorbij. Hij was mijn man en ik zijn vrouw. Het was dom om nog langer te doen alsof ik deze relatie niet wilde. Om te doen alsof ik niet snakte naar zijn aandacht, zijn lach, zijn… aanraking.


  Ik wilde dat hij me aanraakte. Ik wilde dat hij m’n man werd in elke betekenis van het woord.


  Ik wilde hem…


  Ik wilde hém.


  Hem helemaal. We konden dit tot een succes maken. We konden ons eigen einde schrijven, ook als heks en jager. We konden gelukkig zijn.


  ‘Raak me aan, Reid.’ Tot mijn verrassing was mijn stem vast ondanks het feit dat ik buiten adem was. ‘Alsjeblieft. Raak me aan.’


  Hij grinnikte – langzaam en triomfantelijk – tegen mijn nek. ‘Dat is geen vraag, Lou.’


  Mijn ogen schoten open en ik draaide me boos kijkend naar hem om. Hij trok vragend een wenkbrauw op, en drukte z’n lippen tegen mijn huid. Zijn ogen vonden de mijne. Met z’n lippen iets uiteen zette hij met open mond warme kusjes langs de zijkant van m’n hals naar m’n schouder.


  Zijn tong bewoog langzaam, me met elke streling vererend, en zette me in vuur en vlam.


  ‘Prima.’ Mijn verraderlijke nek rekte zich uit onder de aanraking van zijn mond, maar mijn trots weigerde zo makkelijk toe te geven. Als hij nog een spelletje wilde spelen, zou ik hem daarin ter wille zijn… en winnen. ‘Wilt u, o moedige en rechtschapen chasseur, uw tong in mijn keel steken en uw handen onder mijn kleding? Mijn kont wil vastgegrepen worden.’


  Hij sputterde en verhief zich ongelovig.


  Ik krulde tegen hem aan en kon het niet helpen om te grinniken. ‘Te veel van het goede?’


  Toen hij niet reageerde, werd m’n kokende bloed gekoeld door teleurstelling. Ik draaide me nu helemaal naar hem om. Zijn ogen waren groot en tot mijn verdriet was zijn gezicht bleek. Hij keek niet alsof hij me in extase wilde brengen. Misschien was ik te ver gegaan.


  ‘Het spijt me.’ Ik stak aarzelend een hand uit naar z’n gezicht. ‘Ik wilde je niet van streek maken.’


  Er was iets in zijn blik toen hij naar me keek – iets aarzelends, iets bijna verlegens – waardoor ik stilhield. Zijn handen trilden lichtjes waar ze me vasthadden, en zijn borstkas ging heel snel op en neer. Hij was zenuwachtig. Nee – doodsbang.


  Het duurde maar heel even voordat ik het begreep: Reid was daadwerkelijk een rechtschapen chasseur. Een héílige chasseur.


  Reid had nog nooit seks gehad.


  Hij was een maagd.


  Ondanks al z’n eerdere arrogantie had hij slechts gedaan alsof. Hij had nog nooit een vrouw aangeraakt, niet op de manier die ertoe deed in ieder geval. Ik probeerde hem niet aan te staren maar zijn veranderde uitdrukking verried dat hij mijn gedachten kon lezen.


  Ik doorzocht z’n gezicht. Hoe kon Céline hem hierin in de steek hebben gelaten? Wat heb je aan die goede eerste liefde behalve stuntelige handen en ademloze ontdekkingen?


  Ze had hem in ieder geval goed leren kussen. Ik nam aan dat ik daar dankbaar voor moest zijn. Mijn nek en schouders tintelden nog van de aanraking van zijn tong. Maar er was nog zoveel meer dan alleen kussen.


  Langzaam, doelbewust, ging ik verzitten op zijn schoot en nam zijn gezicht in mijn beide handen. ‘Laat mij het je leren.’


  Zijn ogen werden donkerder toen ik schrijlings op hem ging zitten. Mijn rok gleed bij die beweging omhoog, de wind kriebelde m’n blote benen, maar ik voelde de kou niet. Er bestond alleen Reid.


  Ik keek hoe hij moest slikken en hoorde z’n adem stokken. Zijn ogen keken mij vragend aan toen ik zijn handen op de veters van m’n jurk legde. Ik knikte en hij trok er voorzichtig aan.


  Ondanks de kou waren z’n vingers bedreven. Ze bewogen rustig totdat de voorkant van mijn jurk openviel, het dunne onderjurkje onthullend. Geen van ons haalde adem toen hij een hand omhoogbracht en de naakte huid van mijn borst betastte.


  Ik leunde in zijn handpalm en haalde diep adem.


  Sneller dan ik met m’n ogen kon knipperen, schoof hij de schouderbandjes van m’n onderjurk opzij zodat de stof op mijn middel zakte. Z’n ogen verslonden hongerig mijn naakte bovenlichaam.


  Ik moest wel grinniken. Misschien had hij toch niet zoveel les nodig.


  Om niet achter te blijven, trok ik de zoom van z’n hemd uit z’n broek. Hij trok het over z’n hoofd, waardoor z’n koperkleurige haar door de war werd gegooid, voordat hij z’n lippen hard tegen de mijne drukte en we huid tegen huid tegen elkaar aan lagen.


  Daarna ging het snel.


  Hij tilde me makkelijk op en ik gooide de jurk weg.


  Z’n ogen gloeiden – z’n pupillen waren verwijd, het blauw eromheen was nog maar nauwelijks zichtbaar – toen ze m’n buik, m’n borsten, m’n dijen opnamen. Zijn vingers lagen bezitterig op mijn heupen, maar nog niet stevig genoeg. Ik wilde, nee, ik had het nodig dat hij me steviger vasthield.


  ‘Je bent zo mooi,’ hijgde hij.


  ‘Wees stil, Chass.’ Ik hapte zelf ook naar adem. Ik sloeg m’n armen achter z’n nek in elkaar en rolde mijn heupen tegen hem aan. Zijn eigen heupen ramden als antwoord tegen de mijne aan en hij kreunde. Ik greep zijn schouders om hem te laten stoppen met bewegen. ‘Zo.’ Achteroverleunend gebaarde ik naar waar onze lichamen elkaar ontmoetten. We keken samen toen ik tegen hem aan schommelde, langzaam, welbewust, op en neer bewegend met een tergend tempo.


  Hij probeerde m’n snelheid op te voeren, zijn handen wanhopig, vasthoudend, maar ik weerstond hem en drukte mezelf plat tegen zijn borst en beet in het gevoelige plekje waar z’n nek overging in z’n schouder. Hij beefde en een nieuwe lage kreun ontsnapte aan z’n lippen.


  ‘Zo raak je een vrouw aan.’ Om het te benadrukken, duwde ik mezelf nog harder tegen hem aan. Ik greep z’n hand en bracht hem tussen mijn benen. ‘Zo raak je míj aan.’


  ‘Lou,’ z’n stem klonk verstikt.


  ‘Precies daar.’ Ik stuurde z’n vingers en m’n adem haperde bij zijn aanraking. Mijn borst ging heftig op en neer toen hij verderging met de beweging die ik hem had laten zien. Hij boog plotseling voorover, nam mijn borst in z’n mond en ik hapte naar adem. Zijn tong was heet, dwingend. Een warme, heerlijke pijn bouwde zich maar al te snel op in m’n buik. ‘Mijn god, Reid…’


  Bij het horen van zijn naam beet hij zachtjes.


  Ik ging helemaal kapot, verloren in plezier en pijn. Zijn armen sloten zich strakker om mij heen toen ik klaarkwam, zijn lippen op de mijne gedrukt alsof hij mijn geschreeuw wilde opeten.


  Het was niet genoeg.


  ‘Je broek.’ Ik frommelde met de veters en drukte tussen iedere ademhaling door mijn lippen op de zijne. ‘Trek hem uit. Nu.’


  Reid voldeed maar al te graag aan mijn verzoek en tilde me onhandig op om z’n benen eruit te halen. Terwijl hij hem weggooide, keek hij me gespannen aan, z’n gezicht nog steeds bleek toen ik weer schrijlings op hem ging zitten. Als reactie grinnikte ik en aaide met een wulpse vinger langs zijn hele lengte, genietend van het gevoel dat hij tegen me aan gedrukt was. Hij trilde bij de aanraking, z’n ogen glansden behoeftig.


  ‘Een andere keer,’ zei ik terwijl ik hem zachtjes tegen het dak duwde, ‘zal ik je laten zien hoe obsceen m’n mond echt kan zijn.’


  ‘Lou,’ herhaalde hij, smekend.


  Met een enkele vloeiende beweging liet ik me op hem zakken en begroef hem diep in me.


  Met zijn ogen stijf gesloten schoot zijn hele lijf omhoog terwijl hij zich dieper in me stortte, helemaal. Ik zou het uitgeschreeuwd hebben – hij kwam te diep – maar dat deed ik niet. Dat kon ik niet. Er was pijn, maar terwijl hij zich terugtrok en weer stootte, werd de pijn versterkt tot iets anders, iets scherps, diep en verlangend. Iets behoeftigs. Hij vulde me volledig en de manier waarop hij bewoog… Ik gooide m’n hoofd achterover en verloor mezelf in het gevoel. In hem.


  De pijn ging in een spiraal omhoog en ik kon niet anders dan hem steeds zoenen, m’n vingers door z’n haar halen, mijn nagels in z’n armen zetten. Het deed pijn, dit kloppende, hunkerende gevoel in mijn borst. Het verteerde me en vernietigde en overweldigde alles wat ik ooit had geweten.


  Zijn arm kronkelde om m’n middel en hij draaide zich om, me onder zich vastgepind. Ik kromde me omhoog – wanhopig om dichterbij te zijn, wanhopig om de opbouwende pijn te verlichten – en sloeg mijn benen om zijn bezwete rug. Hij bracht zijn hand tussen ons in toen hij z’n tempo opvoerde en m’n benen werden stijver. Hij raakte me precies zo aan als ik hem had laten zien, streelde me welbewust, meedogenloos. Hij liet een lage grom horen.


  ‘Lou…’


  Alles binnen in me verstrakte en ik hield me aan hem vast toen hij me over het randje duwde. Met een laatste, sidderende stoot zakte hij boven op me in, niet in staat om op adem te komen.


  We bleven even zo liggen, ons niet bewust van de kou. Hulpeloos elkaar aanstarend. Voor de eerste keer in m’n leven was ik sprakeloos. De heftige pijn in m’n borst was er nog steeds – sterker nu, pijnlijker dan ooit – maar ik was er weerloos tegen. Volledig en compleet weerloos.


  En toch… ik had me nog nooit veiliger gevoeld.


  Toen Reid zich eindelijk terugtrok, kon ik niet voorkomen dat ik huiverde.


  Hij zag het. Zijn hand schoot naar mijn kin, tilde hem op en z’n ogen werden groot en ongerust. ‘Heb ik je pijn gedaan?’


  Ik probeerde onder hem uit te glippen, maar hij was te zwaar. Hij begreep wat ik wilde en kwam op z’n ellebogen overeind om me ruimte te geven voor hij op z’n rug rolde. Hij trok me boven op zich toen hij omrolde.


  ‘Het is maar een dun lijntje tussen plezier en pijn.’ Ik trok een spoor van kusjes over z’n borst naar beneden, schraapte met m’n tanden langs z’n huid en beet toen plotseling. Hij siste en sloeg z’n armen om me heen. Toen ik achteroverleunde om hem aan te kijken las ik echter geen pijn in z’n ogen maar alleen verlangen. Mijn eigen borst klopte in reactie. ‘Het is een goede pijn.’ Ik lachte en tikte tegen z’n neus. ‘Goed gedaan!’
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  Rondom Reid en mij bruiste het Sint Nicholaas Festival toen we de volgende morgen bij Pan vertrokken. Hij had nog een cape voor me gekocht, dit keer een rode in plaats van een witte. Toepasselijk. Maar ik weigerde om m’n goede humeur vandaag te laten bederven door de gebeurtenissen bij de smederij. Grijnzend keek ik naar hem op en herinnerde me hoe de sneeuw op mijn blote huid had gevoeld, of de ijzige wind door mijn haren.


  De rest van de avond was ook zeer gedenkwaardig geweest. Toen ik dat vroeg, was hij bij me gebleven op de zolder en ik had zo veel mogelijk genoten van mijn laatste avond daar. Ik zou niet meer terugkeren naar Soleil et Lune.


  Ik had een nieuw thuis gevonden.


  En toen ik zag hoe hij het glazuur van zijn vingers likte, voelde ik heerlijke kriebels in m’n buik.


  Zijn ogen vonden de mijne en hij trok z’n mondhoek omhoog. ‘Waarom kijk je zo naar me?’


  Ik trok een wenkbrauw op en bracht zijn wijsvinger naar m’n mond om het laatste restje glazuur ervanaf te likken met langzame, bedachtzame bewegingen. Ik had verwacht dat z’n ogen zouden uitpuilen en ronddolen, dat zijn wangen rood zouden worden en z’n kaak gespannen, maar hij bleef onaangedaan. Deze keer was hij zelfs brutaal genoeg om te grinniken.


  ‘U bent onverzadigbaar, mevrouw Diggory.’


  Verheugd ging ik op mijn tenen staan om hem een kus op z’n neus te geven en gaf er toen een tik tegen om het weer goed te maken. ‘Je weet de helft nog niet. Ik heb je nog veel te leren, Chass.’


  Hij grinnikte om mijn liefkozing en legde teder mijn vingers tegen zijn lippen voordat hij mijn arm stevig door de zijne stak. ‘Je bent echt een heiden.’


  ‘Een wat?’


  Zijn wangen kleurden rood en hij keek schaapachtig weg. ‘Zo noemde ik je, in gedachten.’


  Ik moest hardop lachen en trok me niets aan van de mensen die ons voorbijliepen. ‘Waarom verrast dat me niet eens? Natuurlijk zou je me niet bij m’n naam noemen.’


  ‘Je noemde mij ook niet bij mijn naam!’


  ‘Dat is omdat je een verwaande kwast bent!’ Het briesje liet een modderig pamflet van Ye Olde Sisters door de lucht dwarrelen voordat het weer in de sneeuw neerdaalde. Ik trapte erop met m’n laars, nog steeds lachend. ‘Kom, we moeten opschieten als we de speciale voorstelling van de aartsbisschop willen halen…’ Zijn ogen stelden scherp op iets achter me en ik slikte de rest van mijn woorden in. Terwijl ik me omdraaide, volgde ik zijn blik en zag ik hoe mevrouw Labelle doelbewust op ons af schreed.


  ‘Shit.’


  Hij schonk me een gekwetste blik. ‘Niet doen.’


  ‘Ik betwijfel oprecht of vloeken haar van haar stuk zal brengen. Ze is tenslotte een hoerenmadam. Neem maar van mij aan dat ze veel erger heeft gezien en gehoord.’


  Ze droeg een andere jurk die het prachtige blauw van haar ogen mooi deed uitkomen en ze had haar vuurrode haar met een paarlen speld vastgezet. Achter in m’n hoofd zoemde een klein, knagend gevoel. Als een jeukende plek waar je net niet bij kunt.


  ‘Louise, lieverd! Wat geweldig om jou weer te zien.’ Met haar beide handen pakte ze mijn vrije hand vast. ‘Ik had al gehoopt dat we elkaar tegen zouden komen…’


  Ze werd abrupt stil toen ze de paarlemoeren ring om mijn vinger zag. Ik kneep harder in Reids arm. Die beweging werd opgemerkt.


  Ze staarde naar de ring, toen keek ze naar ons beiden, haar ogen werden groter en haar lippen weken vaneen toen ze Reids gezicht in zich opnam. Hij schuifelde wat heen en weer en voelde zich duidelijk niet op z’n gemak onder haar onderzoekende blik. ‘Wat kunnen we voor u doen, mevrouw?’


  ‘Kapitein Reid Diggory.’ Ze sprak de woorden langzaam uit, alsof ze ze voor de eerste keer proefde. Haar blauwe ogen straalden nog steeds vol verbazing. ‘Ik geloof niet dat we ooit formeel aan elkaar zijn voorgesteld. Ik ben mevrouw Helene Labelle.’


  Hij keek haar afkeurend aan. ‘Ik herinner me u nog, mevrouw. U probeerde mijn vrouw te ronselen voor uw bordeel.’


  Ze staarde hem, in gedachten verzonken, aan en scheen zijn vijandigheid niet te merken. ‘Uw achternaam betekent toch “de verlorene”?’


  Ik keek van de een naar de ander en het gesuis in m’n achterhoofd werd luider. Drong meer aan. Het was een vreemde, onverwachte vraag. Reid wist niet goed hoe hij moest antwoorden.


  ‘Dat geloof ik wel, ja,’ mompelde hij uiteindelijk.


  ‘Wat wilt u, mevrouw?’ vroeg ik achterdochtig. Met alles wat ik wist over deze vrouw verwachtte ik niet dat ze alleen een beleefd gesprek wilde voeren.


  Haar ogen schenen bijna wanhopig toen ze de mijne doordringend aankeek en hadden een verrassend vertrouwde intensiteit. ‘Is hij een goede man, Lou? Een aardige?’


  Reid verstijfde bij die beledigend persoonlijke vraag, maar het gezoem in m’n achterhoofd begon vorm te krijgen. Ik keek weer naar hen beiden en ineens viel me de identieke blauwe kleur van hun ogen op.


  Allemachtig.


  Mijn hart zonk tot voorbij m’n enkels. Ik had lang genoeg in Reids ogen gekeken om ze in een ander gezicht te herkennen.


  Mevrouw Labelle was Reids moeder.


  ‘Dat is hij.’ Mijn gefluister was nauwelijks hoorbaar boven het geroezemoes van de markt, boven mijn eigen luid kloppende hart.


  Ze slaakte een zucht en haar blauwe ogen, die haar verraadden, sloegen opgelucht dicht. Toen gingen ze plotseling weer open, alarmerend alert. ‘Maar kent hij je, Lou? Weet hij wie je werkelijk bent?’


  Mijn bloed bevroor. Als mevrouw Labelle niet voorzichtig was, zouden we snel een ander gesprek voeren. Ik hield angstvallig haar blik vast en sprak een ongesproken waarschuwing uit. ‘Ik weet niet waar u het over hebt.’


  Ze kneep haar ogen een beetje dicht. ‘Ik snap het.’


  Ik kon het niet helpen, ik moest wel naar Reid kijken. Zijn uitdrukking was snel omgeslagen van verward naar geïrriteerd. Aan zijn strakgetrokken kaak kon ik afleiden dat hij het niet waardeerde als er over hem werd gesproken alsof hij er niet bij was. Hij deed z’n mond open, waarschijnlijk om te vragen wat er aan de hand was, maar ik was hem voor.


  ‘Laten we gaan, Reid.’ Ik zond mevrouw Labelle een laatste laatdunkende blik voordat ik me omdraaide, maar ze stak haar hand uit en greep de mijne, degene met de ring van Angelica.


  ‘Draag hem altijd, Lou, maar zorg dat zij hem niet ziet.’ Ik wilde me terugtrekken, maar haar greep was ijzersterk. ‘Ze is hier, in de stad.’


  Reid deed met gebalde vuisten een stap naar voren. ‘Laat los, mevrouw.’


  Ze greep me alleen maar steviger vast. Sneller dan ze kon reageren, trok Reid haar vingers los. Haar gezicht vertrok van pijn, maar ze ging onverstoord door, terwijl Reid me meetrok de straat door. ‘Doe hem niet af.’ De paniek in haar ogen scheen onverminderd sterk, zelfs toen haar stem vervaagde. ‘Wat je ook doet, zorg dat zij hem niet ziet!’


  ‘Waar,’ Reid snauwde en hij greep m’n arm steviger vast dan strikt gezien noodzakelijk was, ‘ging dat allemaal over?’


  Ik gaf hem geen antwoord. Dat kon ik niet. Mijn hoofd duizelde nog na de uitval van mevrouw Labelle, maar een plotselinge helderheid sneed door mijn nevelige gedachten. Mevrouw Labelle was een heks. Dat moest wel. Haar interesse in de ring van Angelica, haar kennis van de krachten van de ring, van mijn moeder, van mij… Er was geen andere verklaring voor.


  Maar de openbaring bracht me meer vragen dan antwoorden. Ik kon me er niet op concentreren, ik kon me nergens anders op concentreren dan op die rauwe, ondermijnende angst die m’n keel dichtkneep, en het klamme zweet dat me uitbrak. Ik keek om me heen en ik moest onwillekeurig rillen. Reid zei iets, maar ik hoorde hem niet. Ik hoorde alleen een geraas in m’n oren.


  Mijn moeder was in de stad.


  


  Het Sint Nicholaas Festival had z’n charme verloren toen we terugkeerden naar de Toren. De dennenbomen waren minder mooi. Het vreugdevuur brandde minder helder. Zelfs het eten had z’n aantrekkingskracht verloren en de allesoverheersende vislucht verstikte me weer.


  Reid vuurde de hele terugweg vragen op me af. Toen hij doorkreeg dat ik ze niet kon beantwoorden, werd hij stil. Ik kon mezelf er niet toe brengen m’n verontschuldigingen aan te bieden. Het lukte me maar net om m’n trillende vingers te verbergen, maar ik wist dat hij die ook zag.


  Ze heeft je nog niet gevonden.


  Ze zal je niet vinden.


  Ik herhaalde die mantra keer op keer, maar het overtuigde me niet echt.


  Al snel kwam Saint-Cécile in zicht en ik slaakte een opgeluchte zucht, die onmiddellijk veranderde in een schreeuw toen er in het steegje naast ons onverwachts iets bewoog.


  Reid trok me naar hem toe, maar het volgende moment ontspande z’n gezicht alweer. Hij zuchtte geïrriteerd. ‘Rustig maar, het is alleen maar een bedelaar.’


  Maar het was niet alleen maar een bedelaar. M’n benen werden gevoelloos toen ik beter keek… en ik het gezicht dat zich omdraaide herkende, die witte ogen die me vanuit de schaduwen aanstaarden.


  Meneer Bernard.


  Hij kroop over een afvalbak terwijl restjes van iets wat op een dood beest leek uit z’n mond bungelden. Zijn huid, ooit nat van zijn eigen bloed, was nu donkerzwart gekleurd, de contouren van zijn lichaam enigszins vervaagd. Alsof hij een levende, ademende schaduw was geworden.


  ‘O mijn god,’ fluisterde ik.


  Reids ogen werden groter. Hij duwde me achter zich en trok z’n Balisarda uit de schouderriem onder z’n mantel. ‘Blijf daar…’


  ‘Nee!’ Ik dook onder z’n arm door en gooide mezelf voor z’n mes. ‘Laat hem met rust. Hij doet niemand kwaad!’


  ‘Kijk naar hem, Lou…’


  ‘Hij is ongevaarlijk!’ Ik worstelde met z’n arm. ‘Raak hem niet aan.’


  ‘We kunnen hem hier niet achterlaten…’


  ‘Laat mij met hem praten,’ smeekte ik. ‘Misschien komt hij terug naar de Toren met mij. Ik… Ik ging altijd bij hem op bezoek in de ziekenboeg. Misschien luistert hij naar mij.’


  Reid keek verontrust naar ons beiden. Toen werd z’n uitdrukking harder. ‘Blijf dicht bij me. Als hij beweegt om je kwaad te doen, ga je achter mij staan. Begrijp je?’


  Als ik niet zo bang was geweest, had ik met m’n ogen gerold. ‘Ik kan voor mezelf zorgen, Reid.’


  Hij greep mijn hand en drukte hem tegen z’n borst. ‘Ik heb een mes dat door magie snijdt. Begrijp je dat?’


  Ik slikte en knikte.


  Bernie keek met lege ogen toe hoe we op hem afliepen. ‘Bernie?’ Ik glimlachte bemoedigend, me bewust van Andre’s mes in mijn laars. ‘Bernie, weet je nog wie ik ben?’


  Geen reactie.


  Ik stak m’n hand naar hem uit en achter zijn lege ogen flikkerde iets toen mijn vingers langs zijn huid streken. Zonder waarschuwing sprong hij over de vuilnisbak naar me toe. Ik slaakte een gil en strompelde achteruit, maar hij hield mijn hand in een ijzeren greep vast. Een angstaanjagende wrede grijns spleet z’n gezicht. ‘Ik kom je halen, lieveling.’


  Pure, onvervalste angst gleed langs m’n ruggengraat. Verlamde me.


  Ik kom je halen, lieveling… lieveling… lieveling…


  Reid trok me met een snauw naar achteren en draaide Bernies pols met bruut geweld om. Zijn zwarte vingers lieten los en het lukte me mijn hand weg te trekken. Zodra we geen contact meer maakten, werd Bernie weer helemaal slap, als een marionet waarvan de touwtjes doorgeknipt worden.


  Desondanks stak Reid hem.


  Toen de Balisarda z’n borst doorboorde, versmolten de opgebouwde schaduwen rond z’n huid tot niets, en voor de allereerste keer zag ik de ware meneer Bernard.


  Gal kwam in m’n keel omhoog toen ik naar zijn papierdunne huid keek, naar zijn witte haar en de lachrimpeltjes rond z’n mond. Alleen z’n melkachtige ogen bleven onveranderd blind. Hij hapte naar adem en siste toen het bloed, dit keer rood, schoon en rein, uit zijn borst opwelde. Ik knielde naast hem neer en nam zijn handen in de mijne. De tranen stroomden over m’n wangen. ‘Het spijt me zo, Bernie.’


  Zijn ogen draaiden nog een laatste keer naar mij en vielen toen dicht.


  


  De gesloten karren van Ye Olde Sisters verzamelden zich voor de kerk, maar ik merkte ze nauwelijks op. Alsof het niet mijn eigen lichaam was, zweefde ik geluidloos boven de menigte.


  Bernie was dood. Erger nog: hij was betoverd door mijn moeder.


  Ik kom je halen, lieveling.


  De woorden weerklonken in m’n hoofd. Alsmaar weer. Niet mis te verstaan.


  Ik rilde en herinnerde me de manier waarop Bernie tot leven was gewekt door mijn aanraking. Hoe hij me zo aandachtig bekeken had in de ziekenboeg. Ik had dom genoeg gedacht dat hij een einde aan zijn lijden wilde maken toen hij uit het raam van de ziekenboeg wilde springen. Maar zijn ontsnapping… De waarschuwing van mevrouw Labelle…


  De timing kon geen toeval zijn. Hij had geprobeerd naar mijn moeder te gaan.


  Reid zweeg toen we naar onze kamer liepen. De dood van Bernie leek hem even hard te hebben geraakt als mij. Zijn goudkleurige huid was asgrauw geworden en zijn handen trilden een beetje toen hij onze slaapkamerdeur opende. Dood. Het volgde me waar ik maar ging en raakte iedereen en alles aan wat me dierbaar was. Het leek erop dat ik er niet aan kon ontsnappen. Me er niet voor kon verstoppen. De nachtmerrie zou nooit eindigen.


  Toen hij de deur stevig achter ons had gesloten, scheurde ik mijn nieuwe cape en jurk af en gooide Andre’s mes op het bureau in een wanhopige poging alle herinneringen aan het bloed op mijn huid weg te boenen. Het mes zou me toch niet beschermen. Niet tegen haar. Toen ik een schone jurk over m’n hoofd trok, lukte het me niet mijn trillende vingers te verbergen. Reids mond werd een dunne streep terwijl hij naar me keek en de gespannen stilte die zich tussen ons uitstrekte vertelde me dat hij me niet met rust zou laten.


  ‘Wat?’ Ik liet me op het bed vallen, m’n vermoeidheid nam de laatste restjes trots weg.


  Zijn blik werd niet zachter. Niet dit keer. ‘Je verbergt iets voor me.’


  Maar ik had nu niet de kracht om dit gesprek te voeren. Niet na mevrouw Labelle en Bernie. Niet na het verlammende besef dat mijn moeder wist waar ik was.


  Ik liet me tegen de kussens vallen, m’n oogleden zwaar. ‘Natuurlijk doe ik dat. Dat vertelde ik je al op de zolder van Soleil et Lune.’


  ‘Wat bedoelde mevrouw Labelle toen ze je vroeg of ik wist wie je werkelijk bent?’


  ‘Wie zal het zeggen?’ Ik ging rechtop zitten en glimlachte voorzichtig. ‘Ze is zo gek als een deur.’


  Hij kneep z’n ogen samen en gebaarde naar de ring van Angelica om mijn vinger. ‘Ze had het over je ring. Heeft zij hem aan je gegeven?’


  ‘Dat weet ik niet,’ fluisterde ik.


  Hij streek met z’n hand door z’n haar en wond zich duidelijk steeds meer op. ‘Wie komt je halen?’


  ‘Reid, alsjeblieft…’


  ‘Loop je gevaar?’


  ‘Ik wil er niet over praten.’


  Hij sloeg met z’n vuist op het bureau en een van de poten brak. ‘Vertel het me, Lou!’


  Ik dook instinctief bij hem vandaan. Zijn woede verdween toen hij dat zag en hij viel voor me op z’n knieën. Z’n ogen brandden vol stille emotie… vol angst. Hij pakte m’n handen alsof ze een reddingsboei waren.


  ‘Ik kan je niet beschermen, als je me dat niet toestaat,’ smeekte hij. ‘Wat het ook is, waar je ook zo bang voor bent, je kunt het mij vertellen. Is het je moeder? Is zij naar je op zoek?’


  Ik kon de tranen die over m’n wangen vloeiden niet tegenhouden. Ik werd bevangen door een grotere angst dan ik ooit had gekend toen ik naar hem keek. Ik moest hem de waarheid vertellen. Hier. Nu.


  Het was tijd.


  Als mijn moeder wist waar ik was, liep Reid ook gevaar. Morgane zou niet aarzelen een chasseur te doden, zeker niet als deze tussen haar en haar prijs in stond. Hij mocht niet overdonderd worden. Hij moest voorbereid zijn.


  Langzaam… knikte ik.


  Zijn gezicht betrok bij de bekentenis. Hij pakte m’n wangen in z’n handen en veegde m’n tranen weg met een tederheid die niet paste bij de wreedheid in z’n ogen. ‘Ik zal zorgen dat ze je geen kwaad doet, Lou. Ik zal je beschermen. Alles komt goed.’


  Ik schudde m’n hoofd. De tranen stroomden nu nog harder. ‘Ik moet je iets vertellen.’ Mijn keel werd dichtgeknepen alsof m’n lichaam in opstand kwam tegen wat ik van plan was. Alsof het wist welk lot er wachtte als de woorden ontsnapten. Ik slikte en dwong de woorden m’n mond te verlaten voordat ik van gedachten kon veranderen. ‘De waarheid is…’


  De deur vloog open en tot mijn ontzetting kwam de aartsbisschop de kamer binnen.


  Reid stond op en boog meteen, zijn gezicht verried dezelfde verrassing… en behoedzaamheid. ‘Heer?’


  De ogen van de aartsbisschop vlogen van mij naar Reid, vinnig en vastberaden. ‘We hebben zojuist bericht ontvangen van de koninklijke wachters, Reid. Tientallen vrouwen hebben zich verzameld voor het kasteel en koning Auguste is zenuwachtig. Maak voort en jaag ze uiteen. Neem elke chasseur mee die je kunt vinden.’


  Reid aarzelde. ‘Heeft iemand bevestigd dat er magie in het spel is, heer?’


  De neusvleugels van de aartsbisschop trilden. ‘Wil je voorstellen dat we daarop wachten?’


  Reid keek weer naar mij, verscheurd, maar ik slikte en knikte. De woorden die ik nog niet had uitgesproken, bevroren achter in mijn keel, verstikten me. ‘Ga maar.’


  Hij boog om me even in mijn hand te knijpen. ‘Het spijt me. Ik stuur Ansel naar je toe zodra ik terugkom…’


  ‘Dat is niet nodig,’ zei de aartsbisschop kortaf. ‘Ik zal zelf bij haar blijven.’


  We draaiden ons tegelijkertijd met open mond naar hem toe. ‘U… U, heer?’


  ‘Er is een dringende zaak die ik met haar moet bespreken.’


  Reids hand bleef even hangen op mijn trillende knie. ‘Heer, als ik mag vragen… kunt u dit gesprek uitstellen? Ze heeft een zware dag gehad en ze is nog steeds aan het herstellen van –’


  De aartsbisschop zond hem een doordringende blik toe. ‘Nee, dat kan ik niet. En terwijl je hier op je knieën met mij zit te redetwisten, kunnen er mensen sterven. Je koning kan sterven.’


  Reids uitdrukking werd harder. ‘Ja, heer.’ Met z’n kaken opeengeklemd liet hij m’n hand los en kuste m’n voorhoofd. ‘We praten later verder. Beloofd.’


  Met een akelig voorgevoel keek ik hem na terwijl hij naar de deur liep. Hij bleef even staan op de drempel en draaide zich naar me om. ‘Ik hou van je, Lou.’


  Toen was hij verdwenen.


  YE OLDE SISTERS


  


  Lou


  


  


  


  Ik staarde even naar de gang voordat z’n woorden tot me doordrongen.


  Ik hou van je, Lou.


  Een warm gevoel verspreidde zich van mijn vingers tot mijn tenen en verjoeg de verlammende angst die me plaagde. Hij hield van me. Hij hield van me.


  Dit veranderde alles. Als hij van me hield, zou het niet uitmaken dat ik een heks was. Hij zou sowieso van me houden. Hij zou het begrijpen. Hij zou me echt beschermen.


  Als hij van me hield.


  Ik was de aartsbisschop bijna vergeten, totdat hij ging praten. ‘Je hebt hem misleid.’


  Ik draaide me versuft naar hem toe. ‘U kunt wel gaan.’ De woorden kwamen eruit zonder de venijnige ondertoon die ik in gedachten had gehad. Er drupten nog een paar tranen over m’n wangen, maar die veegde ik ongeduldig weg. Ik wilde me alleen nog maar koesteren in de bedwelmende warmte die me overspoelde. ‘U hoeft echt niet te blijven. Het optreden zal weldra beginnen.’


  Hij bewoog niet en ging door alsof hij me niet gehoord had. ‘Je bent een erg goede actrice. Ik had het natuurlijk kunnen verwachten… Maar ik zal mezelf niet beschamen door me twee keer om de tuin te laten leiden.’


  Er werd een klein gaatje geprikt in mijn ballon van geluk. ‘Waar hebt u het over?’


  Hij negeerde me weer. ‘Het lijkt net alsof je echt om hem geeft.’ Hij schreed naar de deur en sloot hem met een onheilspellende klap. Ik stond haastig op en keek naar de bureaulade waarin ik Andre’s mes had opgeborgen. Zijn lip krulde. ‘Maar we weten allebei dat dat niet mogelijk is.’


  Ik liep langzaam dichter naar het bureau toe. Hoewel Reid zijn patriarch onvoorwaardelijk vertrouwde, wist ik wel beter. In zijn ogen lag nog steeds een steelse glans en ik was niet van plan weerloos op een bed af te wachten wat er komen zou.


  Alsof hij mijn gedachten kon lezen, hield hij stil… en ging recht voor de bureaulade staan. Mijn mond werd droog. ‘Ik geef ook echt om hem. Hij is mijn echtgenoot.’


  ‘En de grote draak werd neergeworpen, namelijk de oude slang, die duivel en satan genoemd wordt, die de hele wereld misleidt.’ Zijn ogen flitsten. ‘Jij bent die slang, Louise. Een adder. En ik zal niet langer toestaan dat jij Reid te gronde richt. Ik kan niet passief toekijken –’


  Er werd op de deur geklopt. Zijn wenkbrauwen kropen woedend naar elkaar toe en hij draaide zich om in een wervelstorm van karmijnrood en geel. ‘Kom binnen!’


  Een page stak zijn hoofd om de deur. ‘Het spijt me, Uwe Eminentie, maar iedereen staat buiten op u te wachten.’


  ‘Daar ben ik me van bewust,’ snauwde de aartsbisschop, ‘en ik kom weldra naar buiten om die hedonistische voorstelling bij te wonen. Maar ik heb hier nu eerst dringende zaken af te handelen.’


  Zich niet bewust van de terechtwijzing wipte de jongen op en neer in nauwelijks te controleren afwachting. Zijn ogen glommen opgewonden. ‘Maar de voorstelling gaat beginnen, heer. Ze… Ze zeiden me dat ik u moest halen. De menigte wordt ongeduldig.’


  Een geagiteerde spier trok in de kaak van de aartsbisschop. Toen hij zijn ijskoude ogen eindelijk weer op mij richtte, gebaarde ik naar de deur, in stilte een dankgebedje opzeggend.


  ‘U wilt ze toch niet laten wachten.’


  Hij ontblootte zijn tanden in een lach. ‘Jij zult me, uiteraard, vergezellen.’


  ‘Ik denk niet dat dat nodig is…’


  ‘Onzin.’ Hij greep daadwerkelijk mijn arm en stak hem stevig door de zijne. Ik deinsde instinctief achteruit, maar het was nutteloos. In geen tijd had hij me de gang op gesleurd. ‘Ik heb Reid beloofd dat ik bij je zal blijven, dus dat zal ik doen ook.’


  


  De menigte draaide om de wagens heen, snoepjes etend en bruine papieren pakjes in hun hand houdend, hun neuzen rood van een dag winkelen in de kou. De aartsbisschop wuifde toen hij ze zag… en stond plotseling stil toen hij het bonte gezelschap van uitvoerende kunstenaars op de trappen van de kathedraal zag.


  Hij was niet de enige. Degenen die zich niet te buiten gingen aan bitterkoekjes en hazelnoten fluisterden afkeurend. Er klonk één woord boven alle andere uit, een zacht gesis dat almaar werd herhaald door de wind.


  Vrouwen.


  De acteurs in het gezelschap waren allemaal vrouwen.


  En niet zomaar vrouwen: hoewel hun leeftijd uiteenliep van een oud besje tot een jong meisje, hadden ze allemaal de overduidelijke kenmerken van artiesten. Trots en fier, maar ook veranderlijk. Met een duivelse glimlach keken ze naar de mompelende menigte. Ze traden al op voordat de voorstelling begon. De jongste kon niet ouder geweest zijn dan dertien maar ze knipoogde al schalks naar een man die twee keer zo oud was. Hij stikte bijna in z’n popcorn.


  Ik weet niet wat deze idioten hadden verwacht. De naam van het ensemble was Ye Olde Sisters.


  ‘Walgelijk.’ De aartsbisschop bleef met opgetrokken lip bovenaan de trappen staan. ‘Een vrouw zou zichzelf nooit mogen verlagen met zo’n onfatsoenlijk beroep.’


  Ik gniffelde en trok m’n arm los uit de zijne. Hij hield me niet tegen. ‘Ik heb gehoord dat ze erg getalenteerd zijn.’


  Toen ik dat zei, zag de jongste van het gezelschap ons. Haar ogen ontmoetten de mijne en ze glimlachte schalks. Met een imposante zwaai van haar goudkleurige haar tilde ze haar handen op naar de menigte. ‘Joyeux Noël à tous! Onze eregast is gearriveerd! Weest stil nu, zodat we onze speciale voorstelling kunnen beginnen.’


  De menigte werd ogenblikkelijk stil en alle ogen richtten zich verwachtingsvol op haar. Ze pauzeerde even, haar armen nog steeds wijd uitgespreid, en ze koesterde zich in hun aandacht. Voor iemand die zo jong was, had ze een ongebruikelijk zelfvertrouwen. Zelfs de aartsbisschop stond als aan de grond genageld. Na een knikje van haar doken de andere acteurs in een van de wagens.


  ‘We kennen allemaal het verhaal van Sint Nicholaas, die cadeautjes brengt en kinderen beschermt.’ Ze draaide zich langzaam rond, haar armen nog steeds gespreid. ‘We weten dat de slechte slager, Père Fouettard, de broertjes zijn slagerij in lokte en ze in kleine stukjes hakte.’ Ze sneed met haar hand door de lucht om een mes na te bootsen. Degenen die dicht bij haar stonden stapten met een afkeurende blik achteruit. ‘We weten dat Sint Nicholaas arriveerde en Père Fouettard versloeg. We weten hoe hij de kinderen liet herrijzen en ze veilig terugbracht naar hun ouders.’ Ze boog haar hoofd. ‘Dit verhaal kennen we. We koesteren het. Het is de reden dat we elk jaar bijeenkomen om het feest van Sint Nicholaas te vieren. Maar vandaag… vandaag brengen we u een ander verhaal.’ Ze pauzeerde en er verscheen weer een stoute glimlach op haar gezicht. ‘Minder bekend en duisterder, maar ook dit is het verhaal van een heilig man. We zullen hem aartsbisschop noemen.’


  De aartsbisschop verstijfde naast me toen een vrouw een van de wagens uit schreed in ambtskleding die exact op die van hem leek. Zelfs de tinten karmozijnrood en goud kwamen overeen. Haar gezicht kreeg een strenge uitdrukking. Haar wenkbrauwen gefronst, de mond strak.


  ‘Lang geleden, in een plaats hier ver vandaan,’ begon de jonge verteller met een muzikale stem, ‘of eigenlijk niet zo heel ver hiervandaan, woonde een weesjongen, verbitterd en verwaarloosd, die zijn roeping vond in het werk van de Heer.’


  Met elk woord stapte de vrouw die de aartsbisschop uitbeeldde dichterbij en tilde haar kin op om langs haar neus op ons neer te kijken. De echte aartsbisschop bleef als versteend staan. Ik waagde het om naar hem te gluren. Zijn blik bleef strak op de verteller gericht en z’n gezicht was aanzienlijk bleker dan zo-even. Ik fronste.


  De gespeelde aartsbisschop stak een lucifer aan, hield hem voor zijn ogen en keek met een verontrustende geestdrift toe hoe die rookte en brandde. De verteller liet haar stem dalen tot een dramatisch gefluister. ‘Met geloof en vuur in zijn hart jaagde hij op de goddelozen en liet hen op de brandstapel branden voor begaan kwaad… want het woord van de Heer staat geen magie toe.’


  Mijn onheilspellende voorgevoel kwam tienvoudig terug. Er klopte hier iets niet.


  Opschudding verderop in de straat leidde het publiek af en de chasseurs verschenen. Reid reed voorop, met Jean Luc vlak achter hem. Hun beider gealarmeerde uitdrukking werd zichtbaar toen ze dichterbij kwamen, maar de wagens van het gezelschap blokkeerden samen met het publiek de straat. Ze stegen snel van hun paarden af. Ik wilde naar ze toe lopen, maar de aartsbisschop greep mijn arm. ‘Blijf.’


  ‘Wat bedoelt u?’


  Hij schudde z’n hoofd, z’n ogen nog steeds op de verteller gericht. ‘Blijf dicht bij me.’ Zijn dringende stem deed mij stilstaan en mijn ongerustheid nam toe. Hij liet m’n arm niet los, zijn huid klam en koud op de mijne. ‘Wat er ook gebeurt, blijf dicht bij me. Begrijp je?’


  Iets klopte hier zeker niet.


  De gespeelde aartsbisschop hief een vuist in de lucht. ‘Gij zult een heks niet laten leven!’


  De verteller leunde met een boosaardige glans in haar ogen naar voren en bracht een hand naar haar mond alsof ze een geheim ging verklappen. ‘Maar hij vergat Gods oproep tot vergiffenis. Dus het Lot, een wrede, sluwe minnares, bedacht een ander einde voor deze bloeddorstige man.’


  Een lange, elegante vrouw met een donkerbruine huid stapte uit de wagen ernaast. Haar zwarte gewaad waaide op toen ze om de gespeelde aartsbisschop heen draaide, maar hij zag haar niet. De echte aartsbisschop greep mij nog steviger vast.


  ‘Een prachtige heks, gehuld in de vermomming van een jonkvrouw, lokte de man al snel het pad naar de hel op.’ Een derde vrouw viel uit de wagen, gekleed in een beeldschone witte jurk. Ze schreeuwde en de gespeelde aartsbisschop rende op haar toe.


  ‘Wat gebeurt er?’ siste ik, maar hij negeerde me.


  De gespeelde aartsbisschop en de vrouw in het wit draaiden sensueel rondjes om elkaar heen. Ze streek met haar hand langs zijn wang en hij trok haar in zijn armen. Het Lot keek met een sinistere glimlach toe. De menigte mompelde en hun blikken schoten van de acteurs naar de aartsbisschop. Reid probeerde zich niet langer een weg door de menigte te banen. Hij stond onbeweeglijk alsof hij wortels had gekregen en bekeek met dichtgeknepen ogen de voorstelling. Mijn oren begonnen te suizen.


  ‘Hij nam haar mee naar bed, verloochende zijn eed, haar lichaam vererend, de ronding van haar hals.’ Op dit punt keek de verteller naar de aartsbisschop en knipoogde. Het bloed trok uit m’n gezicht, en mijn blik beperkte zich tot haar ivoorkleurige huid, tot de jeugdigheid die ze uitstraalde. Naar haar griezelig vertrouwde groene ogen. Smaragdgroen.


  Het suizen werd luider en logisch nadenken lukte niet meer. Mijn knieën knikten.


  De gespeelde aartsbisschop en de vrouw in wit omhelsden elkaar en het publiek hapte geshockeerd naar lucht. De verteller ging opgewonden verder. ‘Ze wachtte tot zijn zonden hoog opgestapeld waren voordat ze zichzelf en haar magie bekendmaakte. Toen sprong ze uit zijn bed en verdween in de nacht. En hij vervloekte haar door manestralen verlichte haar en haar witte huid!’


  De vrouw in wit slaakte opgewonden gilletjes en probeerde zich los te wurmen uit de armen van de gespeelde aartsbisschop. Hij viel op z’n knieën, zijn vuisten geheven, en ze vluchtte de wagen in.


  Door manestralen verlichte haar. Witte huid.


  Ik draaide me langzaam om om naar de aartsbisschop te kijken en hoorde mijn hart luid en ritmisch kloppen in mijn oren. Zijn greep op mijn hand werd pijnlijk.


  ‘Luister naar me, Louise…’


  Ik trok me met een snauw los. ‘Raak me niet aan.’


  De stem van de verteller werd luider en hoger. ‘Sinds die nacht probeerde hij haar te vergeten, maar helaas. Het Lot was nog niet klaar met hem.’


  De vrouw in wit kwam weer op, haar buik nu rond van zwangerschap. Ze draaide gracieus een pirouette, haar jurk draaide sierlijk om haar heen en uit de vouwen van haar rok toverde ze een baby tevoorschijn. Hoogstens een jaar oud kirde en lachte het kind, haar blauwe ogen straalden van plezier. Haar neus was nu al bezaaid met sproeten. De gespeelde aartsbisschop viel op zijn knieën toen hij haar zag en trok aan zijn gezicht en gewaad. Zijn lichaam ging heftig op en neer door stil geschreeuw. De menigte wachtte met ingehouden adem.


  De verteller knielde naast hem neer en streelde zijn rug, en neuriede zacht in zijn oor. ‘Al snel kreeg hij bezoek van de heks die hij had bespot, die hem het slechtste nieuws bracht dat denkbaar was,’ ze pauzeerde even en keek op naar de menigte, wellustig grinnikend, ‘ze had zijn kind gebaard.’


  Reid brak door de menigte heen terwijl hun gemompel luider werd en de mensen zich omdraaiden om naar de aartsbisschop te staren, het ongeloof in hun ogen veranderend in argwaan. De andere chasseurs volgden, hun handen strak om hun Balisarda’s. Iemand schreeuwde iets, maar de woorden gingen in het rumoer verloren.


  De verteller stond langzaam op, haar jonge gezicht sereen te midden van de neervallende chaos… en draaide zich naar ons. Naar mij.


  Het gezicht uit mijn nachtmerries.


  Het gezicht van de dood.


  ‘En hij had geen kind verwekt bij zomaar iemand.’ Ze lachte en strekte haar handen naar mij uit terwijl haar gezicht verouderde en haar haar oplichtte tot schitterend zilver. Achter haar stegen kreten op. Reid rende nu en riep iets onverstaanbaars. ‘Maar met dé Heks, de Koningin… La Dame des Sorcières.’


  


  


  


  DEEL III


  


  


  


  C’est cela l’amour, tout donner, tout sacrifier sans espoir de retour.


  Zo is de liefde, alles weggeven, alles opofferen, zonder er iets voor terug te verlangen.


  – Albert Camus


  GEHEIMEN ONTHULD


  


  Lou


  


  


  


  Gekrijs doorkliefde de lucht en de menigte stoof in paniek en verwarring uiteen. Ik was Reid uit het oog verloren. Ik was iedereen uit het oog verloren, behalve m’n moeder. Ze stond roerloos in de zwermende menigte – een wit baken in de dreigende schaduwen. Lachend. Haar handen uitgestrekt als een smeekbede.


  De aartsbisschop trok me achter zich terwijl de heksen optrokken. Ik deinsde terug, niet in staat de emoties die door me heen stroomden te verwerken: het wilde ongeloof, de ondermijnende angst, de gewelddadige woede. De heks in het zwart, het Lot, bereikte ons het eerst, maar de aartsbisschop trok z’n Balisarda vanonder z’n gewaad vandaan en stak haar diep in haar borst. Ze wankelde de trap af en viel in de armen van haar zuster. Een andere heks gilde en vloog naar voren.


  Een blauwe flits en een mes doorkliefde haar borst van achteren. Ze hapte naar lucht en greep hulpeloos naar de wond voordat een hand haar naar voren duwde. Ze gleed langzaam van het lemmet af en stortte in.


  Daar stond Reid.


  Zijn Balisarda droop van haar bloed en zijn ogen brandden vol oerhaat. Achter hem vochten Jean Luc en Ansel.


  Met een korte ruk van z’n hoofd gebaarde hij me naar voren te stappen. Ik aarzelde niet. Ik liet de aartsbisschop alleen en rende in zijn uitgestrekte armen.


  Maar de heksen bleven komen. Er schenen er steeds meer uit het niets op te doemen. En wat erger was: ik was mijn moeder uit het oog verloren.


  Een betoverde man met lege ogen sjokte op de aartsbisschop af. Een heks stond vlak achter hem, ze kronkelde haar vingers met een meedogenloze grom. Magie explodeerde in de lucht. ‘Breng haar naar binnen!’ schreeuwde de aartsbisschop. ‘Sluit jezelf op in de Toren!’


  ‘Nee!’ Ik stapte weg van Reid. ‘Geef me een wapen! Ik kan vechten!’


  Drie paar handen grepen me en sleurden me terug de kerk in. Er braken nu meer chasseurs door de menigte heen. Met afschuw zag ik hoe ze zilveren injectiespuiten uit hun mantels tevoorschijn trokken.


  Reid schoof de kerkdeuren dicht toen er nieuwe kreten klonken.


  Met snelle bewegingen begon hij de enorme houten balk voor de deur te tillen. Jean Luc schoot hem te hulp, terwijl Ansel met een bleek gezicht naast mij bleef treuzelen. ‘Was het allemaal waar… wat de heksen zeiden? H-h-heeft de aartsbisschop… heeft hij een kind verwekt bij Morgane le Blanc?’


  ‘Misschien.’ De schouders van Jean Luc zwoegden onder het gewicht van de balk. ‘Maar misschien was het… alleen maar… een afleiding.’ Met een laatste ruk lieten ze de balk op z’n plaats vallen. Zwaar ademend bekeek hij me van top tot teen. ‘Net als de heksen bij het kasteel. Ze waren door de muren heen gebroken toen we aankwamen. En toen verdwenen ze.’


  Glas spatte uiteen en we keken omhoog om te zien hoe een heks door het rozenraam hoog boven ons schoot. ‘O mijn god,’ fluisterde Ansel met een van afgrijzen verwrongen gezicht.


  Jean Luc duwde me naar voren. ‘Breng haar naar boven. Ik neem die heks voor m’n rekening.’


  Reid pakte m’n hand en samen renden we naar de trap. Ansel kwam ons achterna.


  Toen we onze slaapkamer bereikten, smeet Reid de deur dicht en schoof z’n Balisarda door de klink. Het volgende moment liep hij door de kamer om uit het raam te kijken en z’n hand voelde in z’n mantel om er een klein zakje uit te trekken. Zout. Verwoed strooide hij de witte kristallen langs het raamkozijn.


  ‘Dat gaat niet helpen.’ Mijn stem klonk laag en vurig, schuldig. Reids handen hielden stil en hij draaide zich langzaam om zodat hij me aan kon kijken. ‘Waarom zitten de heksen achter jou aan, Lou?’


  Ik opende m’n mond en zocht wanhopig naar een redelijke verklaring, maar die vond ik niet. Hij pakte m’n hand, boog naar me toe en sprak met een lage stem. ‘De waarheid. Anders kan ik je niet beschermen.’


  Ik haalde diep adem en zette me schrap. Elke lach, elke blik, elke aanraking… het kwam allemaal op dit moment aan.


  Ansel maakte een gesmoord geluid achter ons. ‘Pas op!’


  We draaiden ons tegelijkertijd om en zagen hoe een heks buiten voor het raam hing, haar grijsbruine haar zwierde in een wilde windvlaag om haar hoofd. Mijn hart stond stil. Ze stapte op het raamkozijn, dwars door de lijn met zout.


  Reid en ik gingen tegelijkertijd voor elkaar staan. Zijn voeten verpletterden de mijne en ik viel op m’n knieën. De heks boog haar hoofd terwijl ze naar mij dook, naar mij, niet naar z’n Balisarda.


  Ansel maakte niet dezelfde fout, hij dook naar het mes, maar de heks was sneller. Na een snelle knik van haar pols, de scherpe geur van magie brandde in m’n neus, vloog Ansel tegen de muur. Voordat ik hem tegen kon houden – voordat ik ook maar iets kon doen behalve een waarschuwing schreeuwen – gooide Reid zichzelf op haar.


  Met een volgende knik vloog zijn lichaam omhoog en zijn hoofd klapte tegen het plafond. De hele kamer trilde. Nog een knik en hij viel voor mijn voeten op de grond, griezelig stil.


  ‘Nee!’ M’n hart schoot in m’n keel en ik draaide hem met angstige ogen om. Zijn oogleden flikkerden. Hij leefde nog… Ik draaide mijn hoofd naar de bruingrijze heks. ‘Kreng.’


  Met een verwrongen gezicht gaf ze een dierlijke snauw. ‘Jij hebt mijn zuster verbrand.’


  Er kwam een herinnering naar boven van een vrouw met bruingrijs haar die achter in de menigte stond, snikkend terwijl Estelle brandde. Ik verdreef de herinnering.


  ‘Ze had mij anders meegenomen.’ Ik tilde voorzichtig m’n handen op en pijnigde m’n hersens op zoek naar een patroon. Stukjes goud flikkerden snel om haar heen. Ik dwong ze vorm te krijgen terwijl ze van het raamkozijn naar beneden kwam.


  Ze had donkere cirkels om haar bloeddoorlopen ogen en haar handen trilden van woede. ‘Je brengt schande over je moeder. Je brengt schande over de Dames Blanches.’


  ‘De Dames Blanches kunnen in de hel branden.’


  ‘Je bent de eer die Morgane je heeft verleend niet waard. Je bent het nooit waard geweest.’


  Gouden draden kronkelden tussen haar lichaam en het mijne. Ik greep er willekeurig een en volgde het, maar het vertakte zich in honderden andere die zich om onze botten wikkelden. Ik schrok ervoor terug, de kosten en het risico waren te groot.


  Ze trok haar lippen op en hief haar handen op als antwoord, haar ogen brandend van haat. Ik zette mezelf schrap voor de klap, maar die kwam nooit. Hoewel ze haar hand keer op keer naar mij uitstak, spoelde elke stoot langs mijn huid en loste in het niets op.


  De ring van Angelica brandde gloeiend om mijn vinger en verjoeg haar patronen.


  Ze staarde er vol ongeloof naar. Al lachend tilde ik mijn handen hoger, m’n ogen helder na het vinden van een veelbelovend patroon. Terwijl ze achteruitliep, gluurde ze naar de Balisarda, maar ik balde m’n vuisten voor ze erbij kon.


  Ze vloog tegen het plafond met eenzelfde boog als Reid had gedaan en stukjes hout en cement regenden op mijn hoofd. In reactie werd mijn hartslag lager, alles draaide voor m’n ogen toen ze op de vloer viel. Ik tilde m’n handen op en zocht naar een tweede patroon, iets om haar bewustzijn mee af te pakken, maar ze pakte me bij m’n middel en gooide me tegen het bureau.


  Het bureau.


  Ik trok met een ruk de lade open en pakte het mes stevig vast, maar ze greep mijn pols en gaf er een felle draai aan. Met een dierlijke schreeuw sloeg ze haar hoofd tegen mijn neus. Ik wankelde opzij, het bloed stroomde langs m’n kin terwijl ze het mes uit mijn grip lospeuterde.


  Reids Balisarda glinsterde me vanaf de deur tegemoet. Ik sprong ernaartoe, maar ze zwaaide met mijn mes voor m’n neus en blokkeerde me zo de weg. Even zag ik goud flikkeren, maar ik kon me niet concentreren, ik kon niet nadenken. In plaats daarvan stootte ik m’n elleboog in haar ribben. Toen ze zich losmaakte, voorover klapte en naar lucht hapte, zag ik eindelijk mijn kans.


  Mijn knie raakte haar in het gezicht en ze liet m’n mes vallen. Ik raapte het triomfantelijk op.


  ‘Ga je gang.’ Ze greep naar haar zij, bloed drupte van haar neus op de vloer. ‘Vermoord me maar zoals je met Estelle hebt gedaan. Heksendoder.’


  De woorden waren een effectiever wapen dan het mes ooit kon zijn.


  ‘Ik… Ik deed wat ik moest doen.’


  ‘Je hebt iemand van je eigen soort vermoord. Je bent met een jager getrouwd. Jij bent de enige Dame Blanche die in de hel zal branden, Louise le Blanc.’ Ze ging weer rechtop staan, spuugde een mondvol bloed op de vloer en veegde haar kin af. ‘Ga nu met me mee, accepteer je geboorterecht en dan spaart de Godin misschien je ziel.’


  Flarden van twijfel kronkelden rond mijn hart bij haar woorden.


  Misschien zou ik in de hel branden voor wat ik had gedaan om te overleven. In mijn niet-aflatende zucht om te leven had ik, zonder te aarzelen, gelogen, gestolen en gemoord. Maar wanneer was zo’n leven het waard geworden om te leven? Wanneer was ik zo meedogenloos geworden, zo gewend aan het bloed aan mijn handen?


  Wanneer was ik een van hen geworden, maar erger dan hen allebei? De Dames Blanches en de chasseurs hadden tenminste een kant gekozen. Elk stond ergens voor, maar ik stond nergens voor. Een lafaard.


  Alles wat ik had gewild was de zon nog een keer op mijn huid voelen schijnen. Ik had niet op dat altaar willen sterven. Als dat een lafaard van me maakte… dan was dat maar zo.


  ‘Met jouw opoffering zullen we ons thuisland terugwinnen.’ Ze kwam een stap dichterbij, alsof ze m’n aarzeling voelde, en wreef in haar bloedige handen. ‘Begrijp je het niet? We zullen weer de baas zijn in Belterra…’


  ‘Nee,’ wierp ik tegen, ‘jullie zullen de baas zijn in Belterra. Ik zal dood zijn.’


  Haar borst ging gepassioneerd op en neer. ‘Denk aan de heksenlevens die je zult redden met jouw opoffering.’


  ‘Ik kan je niet toestaan onschuldige mensen af te slachten.’ Mijn stem werd rustig nu ik een besluit had genomen. ‘Er moet een andere manier zijn…’


  Ik stamelde toen ik vanuit mijn ooghoek Reid op zag staan.


  Het gezicht van de heks was weinig menselijk toen ze zich omdraaide om naar hem te kijken en ze haar hand optilde. Ik voelde de onnatuurlijke energie tussen hen flikkeren, voelde de doodslag voordat ze toesloeg.


  Ik stak mijn hand wanhopig naar hem uit. ‘Nee!’


  Reid vloog opzij, z’n ogen groot terwijl de magie hem optilde, en de zwarte energie van de heks vloog door de muur in plaats van dat die Reid raakte. Maar mijn opluchting was van korte duur. Voordat ik bij hem was, zat zij al naast hem en duwde een mes tegen zijn keel terwijl ze uit zijn mantel iets kleins tevoorschijn haalde. Iets zilvers.


  Ik staarde er in afschuw naar. Een valse glimlach verscheen op haar gezicht terwijl hij worstelde. ‘Kom hier, anders snijd ik z’n keel door.’


  Mijn voeten bewogen zonder te aarzelen. Instinctief. Hoewel ze loodzwaar waren, plotseling onhandig en stijf, wisten ze waar ze heen moesten. Waar ik altijd naartoe had moeten gaan. Sinds mijn geboorte. Sinds mijn verwekking. Als het betekende dat Reid zou leven, zou ik met liefde sterven.


  Terwijl zijn borst zwaar op- en neerging, staarde Reid vastberaden naar de vloer toen ik dichterbij kwam. Hij vluchtte niet toen de heks hem vrijliet, hij deed niets om haar tegen te houden toen ze de injectiespuit in mijn keel stak.


  Ik voelde hoe hij mijn lichaam binnendrong alsof ik in een ander lichaam huisde, de pijn op een of andere manier losgekoppeld, terwijl de dikke vloeistof in mijn aderen stolde. Het was koud. De ijzige vingers kropen langzaam maar trefzeker langs mijn ruggengraat en verlamden mijn lichaam. Maar dat was niets vergeleken met de ijzige blik in Reids ogen toen hij eindelijk naar me keek.


  Dat was het ijs dat mijn hart doorboorde.


  Ik zakte voorover in elkaar en hield mijn ogen op zijn gezicht. Alsjeblieft, smeekte ik in stilte. Begrijp het.


  Maar ik zag geen begrip in zijn ogen terwijl hij toekeek hoe mijn lichaam op de vloer viel en ik stuiptrekkingen kreeg. In zijn ogen stond alleen ontzetting, woede en… walging. Verdwenen was de man die voor me had geknield en teder mijn tranen had weggeveegd. Verdwenen was de man die me op het dak had vastgehouden, die had gelachen om mijn grapjes, mijn eer had verdedigd en me onder de sterrenhemel had gekust.


  Verdwenen was de man die had beweerd dat hij van me hield.


  Nu was daar enkel nog de chasseur.


  En hij haatte me.


  Door het bloed op mijn gezicht sijpelden tranen op de vloer. Het was het enige uitwendige teken dat liet zien dat mijn hart doormidden was gesplitst. En nog bewoog Reid niet.


  De heks tilde mijn kin op en prikte met haar vingernagels in mijn huid. Vanuit mijn ooghoeken werd het langzaam zwart en ik worstelde om bij bewustzijn te blijven. De verdoving dwarrelde in m’n hoofd en verleidde me met vergetelheid. Ze boog zich naar m’n oor. ‘Je dacht dat hij je zou beschermen, maar hij zou je eigenhandig op de brandstapel binden. Kijk eens naar hem, Louise. Zie z’n haat.’


  Met een enorme inspanning tilde ik m’n hoofd op. Verrast werd haar greep losser.


  Ik keek Reid recht in zijn ogen. ‘Ik hou van je.’


  Toen verloor ik het bewustzijn.


  VERGETELHEID


  


  Lou


  


  


  


  Toen ik wakker werd, was ik me vaag bewust van de vloer die onder me bewoog, en een paar lange, magere armen. Ze waren om m’n middel geslagen en hielden me stijf vast. Toen voelde ik de kloppende pijn in m’n hals. Ik sloeg mijn hand eromheen en voelde vers bloed.


  ‘Lou,’ klonk een vertrouwde stem, bezorgd. ‘Kun je me horen?’


  Ansel.


  ‘Word wakker, Lou.’ De vloer bewoog nog steeds. Dichtbij sloeg iets hard ergens tegenaan, gevolgd door een harde boem. Een vrouw giechelde. ‘Word alsjeblieft wakker!’


  Ik knipperde met m’n ogen.


  Ik lag languit op de vloer achter het bed met m’n hoofd op Ansels schoot, een lege spuit naast ons.


  ‘Het is het antigif,’ fluisterde hij opgewonden. ‘Maar er was niet genoeg voor een hele dosis. Hij is aan het verliezen, Lou. De heks… ze blies de deur op. Zijn Balisarda vloog de gang in. Je moet hem helpen. Alsjeblieft.’


  Hij is aan het verliezen.


  Reid.


  De adrenaline schoot door me heen en ik ging snel rechtop zitten, hoestend door het stof dat de lucht vulde. De hele wereld draaide om me heen. Reid en de heks hadden de hele kamer afgebroken, in de vloer en de muren waren gaten geblazen en het bureau en het hoofdeinde van het bed waren versplinterd. Ansel sleepte me opzij toen een groot brok cement op de vloer viel waar net nog mijn benen lagen.


  Reid en de heks cirkelden om elkaar heen in het midden van de kamer, maar het leek erop dat Reid moeite had te bewegen. Hij knarste z’n tanden en dwong z’n spieren om hem te gehoorzamen terwijl hij met z’n mes uithaalde naar de heks. Ze dook gemakkelijk buiten zijn bereik voordat ze weer met haar vingers knipte. Reid haalde diep adem alsof ze hem geslagen had.


  Ik worstelde om overeind te komen. M’n zicht was nog steeds niet helder en m’n ledematen waren net zo onhandig en zwaar als die van Reid. Maar dat deed er niet toe. Ik moest hier een einde aan maken.


  Geen van beiden keek naar me. De heks stak haar hand uit en Reid dook opzij. De klap haalde de muur naar beneden in plaats van Reid te raken. Om haar lippen speelde een sadistisch lachje. Ze speelde met hem. Ze speelde met de man die haar zuster verbrand had.


  Ansel hield elke beweging van de heks in de gaten. ‘Alle anderen zijn nog steeds buiten.’


  Ik stond op m’n benen te slingeren en zag wazig terwijl ik m’n handen optilde. Maar er was niets. Ik kon me niet concentreren. De kamer draaide om me heen.


  De heks wendde haar blik naar ons. Reid wilde toeslaan, maar met een snelle polsbeweging gooide ze hem weer tegen de muur. Ik liep naar voren toen hij in elkaar zakte.


  ‘Je bent een dwaas,’ zei de heks. ‘Je hebt z’n haat gezien en toch snel je toe om hem te helpen.’


  Plotseling verscheen er een draadje dat naar haar strottenhoofd dook. Ik balde m’n vuist en de woorden stierven in haar keel. Mijn bloed stroomde dikker uit de gaatjes die de injectiespuit had gemaakt terwijl ze moeite had om adem te halen. Ik wankelde weer en verloor m’n concentratie, maar Ansel ving me op voor ik kon vallen. De heks hapte naar lucht en greep naar haar keel toen ze weer lucht kreeg.


  Ik was te zwak om door te vechten. Ik kon nauwelijks staan, laat staan vechten met een heks en hopen te winnen. Ik had geen fysieke kracht meer over en mijn gedachten waren te vertroebeld door de verdoving om patronen te kunnen onderscheiden.


  ‘Jullie twee verdienen elkaar.’ De heks blies me uit Ansels armen en ik vloog door de lucht en botste tegen Reids borst. Hij strompelde achteruit door de klap, maar hij sloeg z’n armen om me heen om de klap op te vangen. Ik zag sterretjes.


  Ansels strijdkreet maakte me weer wakker maar ook zijn kreet werd afgekapt. Ik hoorde een zachte plof achter ons en hij zakte door z’n knieën.


  ‘Ik kan haar niet… verslaan.’ Hoewel ik niet meer bloedde, voelde ik me nog steeds zwak. Licht in m’n hoofd. Ik kon m’n ogen niet openhouden. ‘Te… zwak…’


  De duisternis lonkte en m’n hoofd tolde.


  Maar Reid kneep mij zo hard dat het bijna zeer deed. M’n ogen gingen open om hem vastberaden naar me te zien kijken.


  ‘Gebruik me.’


  Ik schudde m’n hoofd zo wild als ik kon. Ik zag alleen sterretjes.


  ‘Het kan werken.’ Ansel knikte koortsachtig en Reid liet me los. Ik stond zwalkend op. ‘De heksen gebruiken de hele tijd andere mensen!’


  Ik deed m’n mond open om ze te zeggen dat dat niet ging, dat ik hem geen pijn zou doen, dat ik niet zijn lichaam zou gebruiken zoals de andere heksen dat deden, maar een hand trok aan de achterkant van m’n haar. Ik belandde in de omhelzing van de heks met het bruingrijze haar, mijn rug tegen haar borst geklemd.


  ‘Ik word hier een beetje moe van en je moeder wacht op ons. Vermoord jij ze of moet ik het doen?’


  Ik kon niet antwoorden. Elk restje concentratie richtte ik op dat dunne dodelijke draadje dat in de lucht was verschenen tussen de heks en Reid.


  Een patroon.


  Ik was zwak, maar Reid… hij was nog steeds sterk. En ondanks alles hield ik van hem. Ik hield zoveel van hem dat de natuur hem een waardige ruil had gevonden. Hij was niet zomaar een lichaam. Zomaar een schild van vlees. Hij was… mij.


  Dit zou kunnen werken.


  Ik haalde diep adem en balde m’n vuist. Het patroon verdween in een wolk van goud.


  Reids ogen sperden zich wijd open toen z’n nek zich spande en z’n rug loskwam van de muur. Zijn ruggengraat probeerde heel te blijven toen de magie hem omhoogtrok alsof hij in een strik gevangenzat. De heks slaakte een gil en liet me vallen. Zonder te kijken wist ik dat ze zich in eenzelfde houding bevond. Voordat ze iets terug kon doen, draaide ik met m’n pols en Reids armen sloegen strak tegen z’n zijkant, vastgepind, z’n vingers aan elkaar geplakt. Zijn hoofd kantelde op een onnatuurlijke manier achterover waardoor z’n nek zich uitrekte. Zich blootstelde.


  Ansel dook de gang in terwijl het geschreeuw van de heks verstikt klonk, wanhopig.


  ‘Ansel,’ zei ik scherp. ‘Een zwaard.’


  Hij spurtte naar voren en reikte me Reids Balisarda aan. De heks worstelde nog wilder tegen de betovering die haar gevangenhield en eindelijk stond er angst te lezen in die haatvolle ogen, maar ik hield vol.


  Ik tilde het mes naar haar keel en haalde diep adem. Haar ogen schoten wild heen en weer.


  ‘Ik zie je in de hel,’ fluisterde ik.


  Ik boog mijn vingers, en de lichamen van Reid en de heks stortten gezamenlijk in en het patroon loste op. Het mes sneed haar keel door terwijl ze viel en haar levenssap stroomde warm en dik langs mijn arm. Haar lichaam viel slap op de vloer. Binnen enkele seconden lag ze doodstil.


  Heksendoder.


  De stilte in de kamer was oorverdovend.


  Ik staarde naar haar lichaam, de Balisarda hing slap langs mijn zij en ik keek hoe haar bloed een plas vormde rond mijn voeten. Het bedekte mijn schoenen en besmeurde de zoom van mijn jurk. De geluiden van het gevecht buiten stierven weg. Ik wist niet wie er gewonnen had. Het interesseerde me ook niet.


  ‘Ansel,’ zei Reid doodkalm. Ik kromp ineen bij het horen van zijn stem. Alstublieft, als u me kunt horen, God, laat het hem dan begrijpen. Maar Ansels ogen werden groter door wat hij las op Reids gezicht en ik durfde me niet om te draaien. ‘Ga weg.’


  Ansel keek weer naar mij en ik smeekte hem in stilte om niet weg te gaan. Hij knikte, ging rechtop staan en deed een stap naar Reid toe. ‘Ik denk dat ik moet blijven.’


  ‘Ga. Weg.’


  ‘Reid…’


  ‘GA WEG!’


  Ik draaide me om en de tranen stroomden over m’n wangen. ‘Sla niet zo’n toon tegen hem aan.’


  Zijn ogen schoten vuur en hij balde z’n vuisten. ‘Je bent blijkbaar vergeten wie ik ben, Louise. Ik ben een kapitein van de chasseurs. Ik sla elke toon tegen hem aan die ik wil.’


  Ansel trok zich gehaast terug in de gang. ‘Ik sta hier vlak voor de deur, Louise. Beloofd.’


  Wanhoop stroomde door me heen toen hij wegging. Ik voelde Reids ogen op me branden, maar ik kon me er niet toe brengen hem weer aan te kijken. Ik kon me er niet toe brengen weer zijn haat te zien… want zodra ik dat had toegegeven, was het waar. En het kon niet waar zijn. Dat kon het niet.


  Hij hield van me.


  De stilte strekte zich tussen ons uit. Ik hield het niet langer uit en keek hem aan. Zijn blauwe ogen, ooit zo mooi als de zee, waren levende vlammen.


  ‘Zeg iets, alsjeblieft,’ fluisterde ik.


  Hij klemde z’n kaken op elkaar. ‘Ik heb jou niets te zeggen.’


  ‘Ik ben nog steeds dezelfde, Reid…’


  Hij gaf een ruk met z’n hoofd. ‘Nee, dat ben je niet. Je bent een heks.’


  Er stroomden meer tranen over m’n wangen terwijl ik m’n gedachten probeerde te ordenen. Er was zoveel dat ik hem wilde vertellen, zoveel dat ik hem móést vertellen, maar ik kon me niet concentreren op iets anders dan op de afkeer die ik in zijn ogen las, de manier waarop hij z’n lip optrok alsof ik iets afstotelijks en vreemds was. Ik sloot mijn ogen om het beeld uit te vagen en m’n kin trilde weer.


  ‘Ik wilde het je vertellen,’ begon ik zachtjes.


  ‘Waarom deed je dat dan niet?’


  ‘Omdat ik… Omdat ik je niet kwijt wilde raken.’ Met m’n ogen nog steeds gesloten reikte ik hem schoorvoetend z’n Balisarda aan. Een offergave. ‘Ik hou van je, Reid.’


  Hij maakte een spottend geluid en trok het handvat uit m’n handen. ‘Van me houden. Alsof iemand zoals jij ook maar in staat is van iemand te houden. De aartsbisschop vertelde me al dat heksen uitgekookt zijn. Maar net als hij trapte ik erin.’ Een boos onnatuurlijk geluid kwam uit z’n keel. ‘De heks zei dat je moeder op je wacht. Zij is het, hè? Morgane le Blanc. Jij… Jij bent de dochter van La Dame des Sorcières. Wat betekent…’ Een gekweld geluid dit keer, rauw van ongeloof, alsof hij zonder waarschuwing in z’n hart was gestoken. Ik deed m’n ogen niet open om te zien hoe het besef bij hem doordrong. Ik kon niet toezien hoe het laatste puzzelstukje eindelijk op z’n plaats viel. ‘Het verhaal van de heksen was waar, hè? Hun optreden. De aartsbisschop…’


  Hij hield abrupt stil en de stilte daalde wederom neer. Ik voelde z’n blik op me branden, maar ik deed m’n ogen niet open.


  ‘Ik snap niet dat ik het niet eerder heb gezien.’ Z’n stem klonk nu kouder. Huiveringwekkend. ‘Zijn onnatuurlijke belangstelling voor jouw welzijn, zijn weigering om je te straffen voor je opstandigheid. Hij dwóng me met je te trouwen. Het klopt nu allemaal. Jullie lijken zelfs op elkaar.’


  Ik wilde dat het niet waar was. Ik wenste het weg met elk stukje van mijn gebroken hart. Mijn tranen vloeiden nu dikker en sneller, een stortvloed van verdriet, die Reid negeerde.


  ‘En daar was ik… ik die mijn onschuldige hart bij jou uitstortte.’ Zijn stem werd harder met elk woord. ‘Ik trapte precies in jouw val. Want dat was het, toch? Je had een plek nodig om je te verstoppen? Je dacht dat de chasseurs je zouden beschermen. Je dacht dat ík je zou beschermen. Jij…’ Z’n adem haperde. ‘Je gebruikte me.’


  De waarheid van z’n woorden was als een messteek in m’n hart. Mijn ogen schoten open. Heel even zag ik pijn en verdriet onder z’n woede flikkeren, maar toen was het verdwenen, diep begraven onder een levenslange haat.


  Een haat die sterker bleek dan liefde.


  ‘Dat is niet waar,’ fluisterde ik. ‘In het begin misschien, maar… er is iets veranderd, Reid. Alsjeblieft, je moet me geloven.’


  ‘Wat moet ik doen, Lou?’ Hij wreef z’n handen en z’n stem veranderde in een schreeuw. ‘Ik ben een chasseur! Ik heb gezworen dat ik op heksen zal jagen – dat ik op jou zal jagen! Hoe kon je me dit aandoen?’


  Ik kromp weer ineen en deinsde achteruit tot m’n benen tegen het bedframe aan drukten.


  ‘Jij, Reid, je hebt ook iets aan mij gezworen. Je bent mijn echtgenoot en ik jouw vrouw.’


  Zijn handen vielen slap langs zijn zij. Verslagen. Een sprankje hoop gloeide op in mijn borst. Maar toen sloot hij z’n ogen en leek hij zich in zichzelf terug te trekken. Toen hij ze weer opendeed waren ze emotieloos. Leeg. Dood. ‘Je bent mijn vrouw niet.’


  Wat er nog over was van mijn hart, brak nu in duizend nog kleinere stukjes.


  Ik sloeg een hand voor mijn mond om m’n snikken te dempen. Ik zag niets meer door de tranen. Reid bewoog niet toen ik langs hem heen vluchtte, stak z’n hand niet naar me uit om me te pakken toen ik over de drempel struikelde. Ik viel op m’n handen en knieën achter de deur.


  Ansel sloeg z’n armen om me heen. ‘Ben je gewond?’


  Ik duwde hem ruw van me af terwijl ik opstond. ‘Het spijt me, Ansel. Het spijt me zo.’


  Toen rende ik, ik rende zo hard en zo snel als m’n gebroken lichaam dat toestond. Ansel riep me na, maar ik negeerde hem en rende de trappen af in een wanhopige poging zo veel mogelijk afstand tussen mij en Reid te creëren.


  Dwing me niet je te verlaten of me van je af te wenden. Met elke stap voelde ik de steekwond die zijn woorden veroorzaakten. Waar jij gaat, zal ik gaan. Waar jij blijft, zal ik blijven.


  Ik zal zorgen dat ze je geen kwaad doet, Lou. Ik zal je beschermen. Alles komt goed.


  Ik hou van je, Lou.


  Je bent mijn vrouw niet.


  Ik sloeg de hal in, zwaar ademend. Voorbij het gebroken rozenraam. Voorbij de dode lichamen van de heksen. Voorbij de rondhangende chasseurs.


  God – als hij er was, als hij keek, had hij medelijden met me want niemand stond me in de weg. De aartsbisschop was nergens te bekennen.


  Je bent mijn vrouw niet.


  Je bent mijn vrouw niet.


  Je bent mijn vrouw niet.


  Ik vluchtte door de openstaande deuren en dook blindelings de straat in. De ondergaande zon scheen te helder voor mijn brandende ogen. Ik strompelde de kerktrappen af en keek wazig om me heen voordat ik de straat afliep op weg naar Soleil et Lune.


  Ik kon het halen. Ik kon me daar nog een keer verschuilen.


  Ik werd van achteren door een bleke hand gegrepen, die zich om mijn nek sloeg. Ik probeerde me om te draaien maar er werd voor de derde keer een spuit in mijn nek gestoken. Ik vocht zwakjes, pathetisch, tegen mijn veroveraar, maar de bekende kilte kroop al langs m’n ruggengraat. De duisternis viel snel. Mijn oogleden knipperden toen ik vooroverviel, maar bleke, slanke armen hielden me overeind.


  ‘Hallo, lieveling,’ neuriede een bekende stem zachtjes in mijn oor. Wit door de maan beschenen haar viel over m’n schouder. Ik zag goud flikkeren in m’n ooghoeken en het litteken in mijn hals trok samen in een uitbarsting van pijn. Het begin van het einde. Het levenspatroon omgekeerd.


  Nooit meer nooit meer nooit meer.


  ‘Het is tijd om thuis te komen.’


  Deze keer verwelkomde ik de vergetelheid.


  AAN EEN DODE HEKS TREKKEN


  


  Reid


  


  


  


  ‘Wat heb je gedaan?’


  Ansels stem echode te luid in de stilte van de kamer, of wat ervan over was. De muur was een gatenkaas en de stank van magie kleefde aan mijn meubels. Mijn lakens. Mijn huid. Op de vloer had zich een plas bloed gevormd, die uit de nek van de heks was gestroomd. Ik staarde naar het lijk, ik haatte het. Ik wilde het met een lucifer in de fik steken. Het, net als deze kamer en dit moment, voorgoed uit mijn geheugen branden.


  Ik wendde me af, ik wilde niet in de doffe ogen van de heks kijken. De levenloze ogen. Het leek in niets op de gracieuze actrices die we vanavond in de oven zouden verbranden. Het leek in niets op de prachtige, witharige Morgane le Blanc.


  Het leek in niets op haar dochter.


  Ik stopte de gedachte voor hij een verkeerde kant op zou gaan.


  Lou was een heks. Een slang. En ik was een dwaas.


  ‘Wat heb je gedaan?’ herhaalde Ansel, dit keer met luidere stem.


  ‘Ik heb haar laten gaan.’ Mijn benen leken van hout en werkten niet mee. Ik schoof m’n Balisarda in m’n draagriem en knielde naast het lijk. Hoewel mijn lichaam nog pijn deed door de aanval van Lou, moest de heks verbrand worden voordat het weer tot leven zou worden gewekt. Ik stond stil bij de rand van de bloedplas. Ik voelde tegenzin het aan te raken. Ik voelde tegenzin dicht in de buurt te komen van dit ding dat geprobeerd had Lou te vermoorden.


  Want al wilde ik het niet toegeven, al vervloekte ik haar naam, een wereld zonder Lou voelde op de een of andere manier verkeerd. Leeg.


  Toen ik het lijk optilde, viel het hoofd grotesk achterover, de keel gaapte open waar Lou het gesneden had. Bloed doorweekte de blauwe wol van mijn mantel.


  Nooit had ik een grotere hekel aan die kleur gehad.


  ‘Waarom?’ vroeg Ansel. Ik negeerde hem en richtte mijn aandacht op het dode gewicht in mijn armen. Weer dwaalde mijn verraderlijke gedachten af naar Lou. Naar gisteravond toen ik haar kort had vastgehouden onder de sterrenhemel. Ze was zo licht geweest. Zo kwetsbaar. En grappig en mooi en warm…


  Stop.


  ‘Ze was verdoofd en duidelijk gewond,’ hield hij vol. Ik hees het lichaam hoger, negeerde hem en schopte de versplinterde deur open. Bij vlagen nam de vermoeidheid bezit van me. Maar hij gaf niet op. ‘Waarom heb je haar laten gaan?’


  Omdat ik haar niet kon vermoorden.


  Ik staarde naar hem. Hij had haar verdedigd zelfs nadat ze haar ware aard aan hem had onthuld. Zelfs nadat ze had laten zien dat ze een leugenaar was en een slang… een Judas. En dat betekende dat er voor Ansel geen plaats meer was bij de chasseurs.


  ‘Het doet er niet toe.’


  ‘Het doet er wel toe. Lous moeder is Morgane le Blanc. Heb je niet gehoord wat de heks zei over het terugwinnen van hun thuisland?’


  Met jouw opoffering zullen we ons thuisland terugwinnen. We zullen weer de baas zijn in Belterra.


  Ik kan je niet toestaan onschuldige mensen af te slachten.


  Ja. Ik had het gehoord.


  ‘Lou kan voor zichzelf zorgen.’


  Ansel duwde me opzij en ging midden in de gang staan. ‘Morgane loopt vanavond vrij rond in de stad en Lou ook. Dit… Dit is groter dan wij. Ze heeft onze hulp nodig…’ Ik baande me een weg langs hem heen maar hij ging weer voor me staan en gaf me een duw tegen m’n borst. ‘Luister naar me! Zelfs als je niets meer om Lou geeft, zelfs als je haar haat… De heksen zijn iets van plan en het heeft met Lou te maken. Ik denk… Reid, ik denk dat ze haar gaan vermoorden.’


  Ik duwde zijn handen weg en weigerde naar z’n woorden te luisteren. Weigerde te aanvaarden hoe ze m’n gedachten op hol brachten, m’n keel dichtknepen. ‘Nee, jij moet naar mij luisteren, Ansel. Ik ga dit maar één keer zeggen.’ Ik liet expres mijn gezicht langzaam dalen tot we op dezelfde ooghoogte waren. ‘Heksen. Liegen. We kunnen niets geloven van wat we vanavond hebben gehoord. We kunnen er niet op vertrouwen dat deze heks de waarheid sprak.’


  Hij keek me kwaad aan. ‘Ik weet wat m’n gevoel me vertelt en het zegt me dat Lou in de narigheid zit. We moeten haar vinden.’


  Mijn eigen gevoel roerde zich ook, maar ik negeerde het. Mijn gevoelens hadden me al eens eerder verraden. Niet dit keer. Nooit meer. Ik moest me op het heden richten, op wat ik wist, en dat was me ontdoen van deze heks. Het fornuis in de kerkers. Mijn broeders beneden.


  Ik dwong mezelf m’n ene voet voor de andere te zetten. ‘Lou is onze verantwoordelijkheid niet meer.’


  ‘Ik dacht dat chasseurs gezworen hadden de onschuldigen en hulpelozen te beschermen?’


  Mijn vingers knepen in het lijk. ‘Je kunt Lou nauwelijks onschuldig of hulpeloos noemen.’


  ‘Ze is zichzelf niet op dit moment!’ Hij rende me achterna de trap af en struikelde haast zodat we bijna allebei op de vloer belandden. ‘Ze is verdoofd, ze is verzwakt!’


  Ik keek hem kwaad aan. Zelfs verdoofd, zelfs gewond, had Lou de heks doorboord net als Jael dat bij Sisera had gedaan.


  ‘Je hebt haar gezien, Reid.’ Zijn stem was nu niet meer dan een rauwe fluistering. ‘Ze maakt geen enkele kans als ze Morgane tegenkomt.’


  Ik vervloekte Ansel en zijn bloedende hart.


  Want ik had haar inderdaad gezien. Dat was het probleem. Ik deed m’n best om haar niet meer te zien, maar de herinnering zat onder m’n oogleden geplakt. Haar prachtige gezicht was bedekt geweest met bloed. Het had haar hals bevuild. Haar handen. Haar jurk. Er waren al blauwe plekken te zien van de aanval van de heks… maar dat waren niet de beelden die me achtervolgden. Dat was niet wat ik door mijn woede steeds voor me zag.


  Nee… het waren haar ogen geweest.


  Het licht in haar ogen was uitgegaan.


  De verdoving, had ik mezelf gerustgesteld. Door de verdoving waren ze uitgegaan.


  Maar diep vanbinnen wist ik wel beter. Op dat moment was Lou gebroken. Mijn wild-van-hart, grofgebekte, vastberaden heiden was verslagen. Ik had haar kapotgemaakt.


  Je bent mijn vrouw niet.


  Ik haatte mezelf voor wat ik haar had aangedaan. Ik haatte mezelf nog meer omdat ik nog steeds gevoelens voor haar had. Ze was een heks. Een bruid van Lucifer. Dus wat maakte dat van mij?


  ‘Je bent een lafaard,’ beet Ansel me toe.


  Ik stond plotseling stil en hij botste tegen me op. Zijn woede verdween bij het zien van mijn uitdrukking, de woede die door m’n bloed raasde en m’n gezicht verhitte.


  ‘Doe wat je wilt, ga,’ snauwde ik. ‘Ga haar achterna. Bescherm haar voor Morgane le Blanc. Misschien mag je bij de heksen komen wonen op het Chateau. Dan kun je samen met hen branden.’


  Hij week achteruit. Verstomd. Gekwetst.


  Goed. Ik draaide me wild om en liep verder de hal in. Ansel betrad een gevaarlijk pad. Als de anderen erachter kwamen dat hij sympathiseerde met een heks…


  Jean Luc kwam door de open deuren gelopen en droeg een heks over z’n schouder. Er drupte bloed uit de hals van de demon door een injectiespuit. Achter hem lag een dode duif op de trappen van de kathedraal. De veren bebloed en verkreukt. Ogen leeg. Niets ziend.


  Ik keek weg en negeerde de tranen die achter m’n ogen opwelden.


  Mijn broeders bewogen behoedzaam om ons heen. Sommigen droegen lijken vanaf de straat naar binnen. Hoewel de meeste heksen hadden weten te ontsnappen, werd er nog een aantal naast de opgestapelde lichamen in de hal gelegd, apart van de anderen. Onaantastbaar. Zij zouden geen publieke executie krijgen. Niet na Ye Olde Sisters. Niet na die voorstelling. Zelfs als de aartsbisschop de schade beperkt kon houden, zou erover gepraat worden. Zelfs als hij de beschuldiging ontkende, zelfs als sommigen hem zouden geloven, was het zaadje al geplant.


  De aartsbisschop had een kind verwekt bij La Dame des Sorcières.


  Hoewel hij nergens te bekennen was, gonsde zijn naam door de hal. Mijn broeders spraken zachtjes, maar ik kon ze nog steeds horen. Ik kon nog steeds hun zijdelingse blikken zien. Hun vermoedens. Hun twijfels.


  Jean Luc porde Ansel opzij zodat hij voor me stond. ‘Als je je vrouw zoekt, die is verdwenen. Ik zag haar nog geen kwartier geleden hier door de hal stormen… huilend.’


  Huilend.


  ‘Wat is er boven gebeurd, Reid?’ Hij hield z’n hoofd schuin om me op te nemen en trok een wenkbrauw op. ‘Waarom zou ze vluchten? Als ze bang is voor de heksen, dan is de Toren toch zeker de veiligste plek voor haar.’ Hij pauzeerde even en een werkelijk angstaanjagende glimlach verscheen op z’n gezicht. ‘Tenzij ze natuurlijk banger is voor ons?’


  Ik gooide mijn lijk boven op de stapel heksen. Ik negeerde de angst die zich in mijn maag had vastgezet.


  ‘Ik denk dat jouw vrouw een geheim heeft, Reid. En ik denk dat jij weet wat dat geheim is.’ Jean Luc kwam dichterbij en bekeek me met net iets te oplettende ogen. ‘Ik denk dat ik ook weet wat het is.’


  Mijn angst veranderde in regelrechte paniek, maar ik dwong mezelf kalm te blijven. Rustig. Emotieloos. Ik zou ze niet over Lou vertellen. Ze zouden jacht op haar maken. En de gedachte aan hun handen, die haar aanraakten, die haar pijn deden, die probeerden haar lichaam op de brandstapel te binden… ik zou het niet toestaan.


  Ik keek Jean Luc recht in de ogen. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘Waar is ze dan?’ Hij verhief z’n stem en gebaarde om ons heen, de aandacht van onze broeders trekkend. Mijn vingers kromden zich. ‘Waar is de kleine heks naartoe gevlucht?’


  Het werd rood voor m’n ogen, degenen die het dichtst bij ons stonden kon ik niet meer goed onderscheiden, degenen die stil waren blijven staan, met hun hoofden naar ons gedraaid na Jean Lucs beschuldiging. ‘Denk goed na over wat je verder gaat zeggen, chasseur Toussaint.’


  Z’n glimlach verbleekte. ‘Dus het is waar.’ Hij veegde met z’n hand langs z’n gezicht en zuchtte diep. ‘Ik wilde het niet geloven, maar kijk toch eens naar jou. Je zou haar nog steeds verdedigen, terwijl je weet dat ze een…’


  Ik dook al grommend op hem af. Hij probeerde weg te duiken, maar hij was niet snel genoeg. Mijn vuist kwam met een hoorbare knal tegen z’n kaak. Gebroken. Ansel sprong naar voren voordat ik weer kon slaan. Ondanks het feit dat hij aan m’n armen trok, stormde ik langs hem heen, z’n gewicht nauwelijks opmerkend. Jean Luc krabbelde achteruit, schreeuwend van pijn en woede, terwijl ik m’n vuist weer ophief.


  ‘Genoeg,’ zei de aartsbisschop scherp achter ons.


  Ik bevroor, met m’n vuist halverwege in de lucht.


  Een paar van mijn broeders bogen, met hun vuisten voor hun hart, maar de meesten bleven staan. Vastberaden. Behoedzaam. De aartsbisschop bekeek ze met toenemende woede en nog een paar bogen hun hoofd nu. Ansel liet mijn armen los en volgde hun voorbeeld. Tot mijn verbazing deed Jean Luc dat ook, hoewel hij z’n linkerhand tegen z’n dikker wordende kaak hield. Hij keek naar de grond met een moordlustige blik in z’n ogen.


  Een gespannen seconde ging voorbij terwijl ze wachtten op mij, hun kapitein, om onze voorvader te eren.


  Dat deed ik niet.


  De ogen van de aartsbisschop vlamden om mijn brutaliteit, maar hij kwam toch haastig naar me toe gelopen. ‘Waar is Louise?’


  ‘Weg.’


  Z’n gezicht vertrok van ongeloof. ‘Hoe bedoel je “weg”?’


  Ik gaf geen antwoord en Ansel stapte in mijn plaats naar voren. ‘Ze… Ze is gevlucht, Uwe Eminentie. Nadat deze heks haar aanviel.’ Hij gebaarde naar het lichaam boven op de stapel.


  De aartsbisschop stapte dichterbij om het te bekijken. ‘Heb jij deze heks vermoord, kapitein Diggory?’


  ‘Nee.’ Mijn vuist klopte pijnlijk van de klap tegen de kaak van Jean Luc. Ik was blij met de pijn. ‘Dat heeft Lou gedaan.’


  Hij greep mijn schouder vast in een toonbeeld van vriendschap voor mijn broeders, maar ik hoorde de onuitgesproken smeekbede. Ik zag de kwetsbaarheid in z’n ogen. En op dat moment wist ik het zeker. Alle twijfels die ik had, verdwenen en werden vervangen door een afkeer die sterker was dan ik ooit had gevoeld. Deze man, deze man die ik als een vader had beschouwd, was een leugenaar. Een fraudeur. ‘We moeten haar vinden, Reid.’


  Ik verstijfde en schudde me los uit zijn greep. ‘Nee.’


  Zijn blik verhardde en hij gebaarde een van mijn broeders dichterbij te komen. Een verminkt lijk hing over z’n schouder. Venijnige rode brandplekken verschrompelden het gezicht en de nek en verdwenen onder de kraag van de jurk.


  ‘Ik heb het genoegen gehad het afgelopen halfuur met dit wezen te praten. Na een beetje overredingskracht gaf het me een overvloed aan informatie.’ De aartsbisschop pakte het lichaam en gooide het boven op de hoop. De lichamen verschoven en er drupte bloed op onze laarzen. Ik voelde de gal omhoogkomen. ‘Je weet niet wat de heksen van plan zijn met het koninkrijk, kapitein Diggory. We mogen niet toestaan dat ze daarin slagen.’


  Jean Luc ging rechtop staan, onmiddellijk alert. ‘Wat zijn hun plannen?’


  ‘Revolutie.’ De ogen van de aartsbisschop hielden de mijne gevangen. ‘Dood.’


  De hal viel stil na zijn onheilspellende mededeling. Je hoorde voeten schuifelen. Je zag ogen heen en weer flitsen. Niemand durfde te vragen wat hij bedoelde, zelfs Jean Luc niet. En ook niemand durfde die andere belangrijke vraag te stellen. De enige andere vraag waar onze hele geloofsovertuiging van afhing.


  Ik keek naar mijn broeders. Ik keek hoe ze van de aartsbisschop naar de gemartelde, verminkte heks keken. Hoe de overtuiging weer op hun gezicht terugkeerde. Hoe hun wantrouwen omsloeg in excuses om de weg terug te overbruggen naar de veilige wereld die we ooit gekend hadden. De troostende leugens.


  Het was allemaal een afleiding.


  Ja… een afleiding.


  De heksen zijn sluw.


  Natuurlijk zouden ze hem in diskrediet brengen.


  Behalve Jean Luc. Zijn scherpe ogen konden niet zo makkelijk in de maling worden genomen. Erger… een helse grijns verscheen op z’n gezicht. Scheefgetrokken door z’n gezwollen kaak.


  ‘We moeten Louise eerder vinden dan de heksen,’ drong de aartsbisschop aan. Smekend. ‘Zij is de sleutel, Reid. Met haar dood zullen de koning en zijn hele nageslacht sterven. Zullen we allemaal sterven. Je moet je ruzie met haar opzijzetten en dit koninkrijk beschermen. Je geloftes nakomen.’


  Mijn geloftes. Pure woede raasde door me heen bij het horen van die woorden. Deze man die het bed had gedeeld met La Dame des Sorcières, deze man die had misleid en bedrogen en z’n geloftes keer op keer had gebroken, was toch zeker niet degene die mij kon vertellen over eer. Ik ademde langzaam uit door m’n neus. Mijn handen trilden nog van de adrenaline en woede. ‘Laten we gaan, Ansel.’


  De aartsbisschop trok z’n lippen op bij mijn afwijzing en draaide zich onverwachts naar Jean Luc. ‘Chasseur Toussaint, verzamel een stel mannen. Ik wil dat jullie binnen een uur de straten afzoeken. Waarschuw de politie. Ze zál voor de ochtend gevonden worden. Begrijp je dat?’


  Jean Luc boog en wierp mij een triomfantelijke lach toe. Ik keek terug, zocht zijn gezicht af naar een restje twijfel, of spijt, maar dat was er niet. Het was eindelijk zijn tijd. ‘Ja, Uwe Eminentie. Ik zal u niet teleurstellen.’


  


  Ansel kwam gehaast achter me aan toen ik wegliep. We liepen met drie treden tegelijk de trap op. ‘Wat gaan we doen?’


  ‘Wé gaan helemaal niets doen. Ik wil niet dat je hierbij betrokken raakt.’


  ‘Lou is mijn vriendin!’


  Zijn vriendin.


  Bij die twee kleine woordjes knapte m’n, toch al op de proef gestelde, geduld. Razendsnel, nog voordat de jongen een kik kon geven, had ik hem bij de arm gepakt en tegen de muur gedrukt. ‘Ze is een héks, Ansel. Dat moet je begrijpen. Ze is niet jouw vriendin. Ze is niet mijn vrouw.’


  Zijn wangen werden rood van woede en hij duwde tegen m’n borst. ‘Blijf dat jezelf maar wijsmaken. Jouw trots wordt haar dood nog. Ze zit in de problemen…’ Hij duwde me nog een keer om z’n woorden kracht bij te zetten, maar ik pakte z’n arm en draaide hem achter z’n rug, z’n borst tegen de muur slaand. ‘Wat doet het ertoe dat de aartsbisschop loog? Jij bent beter dan hij, beter dan dit.’


  Ik gromde en bereikte bijna m’n kookpunt.


  Lou, Ansel, Morgane le Blanc, de aartsbisschop… het was allemaal te veel. Te plotseling. Mijn hoofd kon de emoties die door me heen golfden niet rationaliseren. Elke emotie kwam te snel om te benoemen, elk nog pijnlijker dan de vorige. Maar het tijdstip waarop ik moest kiezen, naderde snel.


  Ik was een jager.


  Ik was een man.


  Maar ik kon niet allebei zijn. Niet meer.


  Ik liet Ansel los en stapte hijgend achteruit. ‘Nee, dat ben ik niet.’


  ‘Dat geloof ik niet.’


  Ik balde m’n vuisten en weerstond de neiging ermee tegen de muur te slaan, of tegen Ansels gezicht. ‘Ze heeft aldoor alleen maar tegen me gelogen, Ansel. Ze keek me recht in m’n ogen en zei dat ze van me hield! Hoe kan ik weten dat dat niet ook een leugen was?’


  ‘Dat was geen leugen. Dat weet je zelf ook wel.’ Hij pauzeerde even en tilde z’n kin op in eenzelfde manier als Lou altijd deed zodat ik er bijna van moest huilen. ‘Je… Je noemde haar een zé. Geen hét.’


  Nu sloeg ik wel tegen de muur. Pijn ontplofte in mijn knokkels. Ik verwelkomde het… Ik verwelkomde alles wat me afleidde van de kwelling die m’n borst in tweeën spleet, de tranen die in mijn ogen brandden. Ik leunde met m’n voorhoofd tegen de muur en hapte naar adem. Nee, Lou was geen hét. Maar ze had wel tegen me gelogen. Me misleid.


  ‘Wat had ze dan moeten doen?’ vroeg Ansel. ‘Je vertellen dat ze een heks was en zichzelf op de brandstapel vastbinden?’


  Mijn stem begaf het. ‘Ze had me moeten vertrouwen.’


  Hij legde een hand op m’n rug en z’n stem werd milder. ‘Ze zal sterven, Reid. Je hebt de aartsbisschop gehoord. Als jij niets doet, zal ze sterven.’


  En als vanzelf vloeide de woede uit me. M’n handen vielen slap langs m’n zij. Verlamd. Ik liet mijn schouders zakken… verslagen.


  Er was nooit een keus geweest. Niet voor mij. Vanaf het eerste moment dat ik haar zag bij de optocht, in dat belachelijke pak en met snor, was mijn lot bezegeld.


  Ik hield van haar. Ondanks alles. Ondanks de leugens, het bedrog, de pijn. Ondanks de aartsbisschop en Morgane le Blanc. Ondanks m’n eigen broeders. Ik wist niet of die liefde wederzijds was en dat interesseerde me ook niet.


  Als zij was voorbestemd om in de hel te branden, dan zou ik met haar branden.


  ‘Nee.’ Een dodelijk voornemen stroomde door m’n aderen toen ik mezelf wegduwde van de muur. ‘Lou gaat niet sterven, Ansel. We gaan haar vinden.’
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  Een aantal gezellen hing nog rond voor mijn vernielde kamer toen Ansel en ik terugkwamen. Ze lieten hun hoofd zakken en verspreidden zich snel toen ze me zagen. Ik keek ze tartend aan en stapte naar binnen om na te denken. Om plannen te maken.


  Lou had de laatste twee jaar doorgebracht als dievegge, dus was ze beter in verdwijnen dan de meesten. Ze zou overal kunnen zijn. Ik was niet zo onnozel om te denken dat ik al haar schuilplaatsen kende, maar ik maakte meer kans om haar te vinden dan Jean Luc. Maar het feit dat de chasseurs door de stad rondzwierven maakte de zaak wel gecompliceerder.


  Ik deed mijn ogen dicht en dwong mezelf diep adem te halen en na te denken. Waar zou ze heen gaan? Waar zou ze zich verstoppen? Maar de magie die in de lucht hing verschroeide mijn keel en leidde me af. Hij kleefde nog aan het beddengoed, aan het versplinterde bureau. Aan de bebloede pagina’s uit mijn bijbel. Op mijn huid, mijn haar. Mijn ogen gingen weer open en ik weerstond de neiging om te brullen van frustratie. Ik had hier geen tijd voor. Ik moest haar vinden. Snel. Elk moment dat voorbijging kon haar laatste zijn.


  Ze zal sterven, Reid. Als je niets doet, zal ze sterven.


  Nee. Dat kon niet gebeuren. Denk.


  Het theater leek de meest voor de hand liggende schuilplaats. Maar zou ze daarnaartoe terugkeren nu ze de plek met mij gedeeld had? Waarschijnlijk niet. Misschien konden we in plaats daarvan beter de winkel van Pan in de gaten houden? Het zou een kwestie van tijd zijn voordat ze de banketbakkerij zou bezoeken, tenzij ze Cesarine helemaal verlaten had. De moed zonk me in de schoenen.


  Ansel liep naar het raam en keek naar buiten om te zien hoe onze broeders voorbij marcheerden. Hij wist wel dat hij beter niet voor kon stellen om ons bij hen aan te sluiten. Hoewel we als gemeenschappelijk doel hadden dat we Lou wilden vinden, had de aartsbisschop tegen mij gelogen, hij had mijn vertrouwen gebroken, mijn geloof gebroken. En wat nog belangrijker was: ik wist niet wat ze met Lou van plan waren als ze haar eenmaal hadden gevonden. Hoewel de aartsbisschop haar misschien zou proberen te beschermen, wist Jean Luc dat ze een heks was. Hoelang zou het duren voordat hij dat aan de anderen zou vertellen? Hoelang zou het duren voordat iemand voorstelde haar te vermoorden?


  Ik moest haar eerder vinden. Eerder dan zij. Eerder dan de heksen.


  Ansel schraapte zijn keel.


  ‘Wat?’ snauwde ik.


  ‘Ik… Ik denk dat we langs moeten gaan bij mejuffrouw Perrot. Lou en zij waren erg… hecht. Misschien weet zij iets.’


  Mejuffrouw Perrot. Natuurlijk.


  Maar voordat we konden gaan, vloog mijn deur open, of wat er nog van over was. In de deuropening, hijgend en starend, stond mejuffrouw Perrot in levenden lijve.


  ‘Waar is ze?’ Ze kwam met een gewelddadige blik in haar ogen op me af. Ze had haar witte genezersgewaad ingeruild voor een leren broek en een met bloed bespat hemd. ‘Waar is Lou?’


  Ik keek fronsend naar het web van littekens op haar ontblote sleutelbeen en onderarmen.


  Geschrokken strompelde Ansel naar voren om uitleg te geven, maar ik schudde kort met m’n hoofd en ging voor hem staan. Ik dwong mezelf de woorden uit te spreken voordat ik ze weer in kon slikken. ‘Ze is weg.’


  ‘Wat bedoel je met “weg”? Je hebt dertig seconden om te vertellen wat er gebeurd is voordat ik je bloed laat vloeien, chasseur.’ Dat laatste woord spuugde ze naar me, alsof het als een belediging bedoeld was. Ik mopperde. Dwong mezelf diep in te ademen. En nog eens.


  Wacht… bloed vloeien?


  ‘De klok tikt,’ snauwde ze.


  Hoewel ik er niet aan moest denken om haar te vertellen wat er tussen Lou en mij was voorgevallen, had het geen nut te liegen. Niet als ik haar wilde helpen. Als zij niet wist waar Lou was, had ik verder weinig aanknopingspunten. Weinig kans om haar ooit te vinden. En dat mocht niet gebeuren.


  ‘De heksen vielen het kasteel aan als afleiding en kwamen hierheen…’


  ‘Dat wéét ik.’ Ze zwaaide ongeduldig met haar hand. ‘Ik was in het kasteel met Beau toen ze verdwenen. Ik bedoel: wat is er met Lou gebeurd?’


  ‘Ze is weggerend,’ herhaalde ik met mijn tanden op elkaar geperst. ‘Een heks… ze volgde ons hier naar boven en viel ons aan. Lou heeft mijn leven gered.’ Ik viel stil, ik kreeg het benauwd en vroeg me af hoe ik haar het nieuws moest vertellen. Ze moest het weten. ‘Mejuffrouw Perrot… Lou is een heks.’


  Tot mijn verrassing knipperde ze niet eens met haar ogen. Het feit dat ze haar lippen iets strakker trok was het enige teken dat liet zien dat ze me gehoord had. ‘Natuurlijk is ze dat.’


  ‘Wat?’ Het ongeloof klonk door in mijn stem. ‘U… U wist dat?’


  Ze zond me een vernietigende blik toe. ‘Alleen een complete idioot zou het niet zien.’


  Iemand als jij. Haar onuitgesproken woorden bleven in de lucht hangen. Ik negeerde ze, tijdelijk sprakeloos door de scherpe pijn van weer een volgend bedrog. ‘Heeft… Heeft ze u dat verteld?’


  Ze snoof en hief haar ogen naar het plafond. ‘Er is geen enkele reden voor die gekwetste blik. Nee, ze heeft het me niet verteld. Ze heeft het onze Ansel ook niet verteld, maar toch wist hij het.’


  Ansels ogen schoten snel van haar naar mij. Hij slikte. ‘Ik… Ik wíst niets…’


  ‘O, toe.’ Ze keek hem boos aan. ‘Je beledigt ons allemaal door te liegen.’


  Hij liet z’n schouders zakken en staarde naar de vloer. Hij weigerde me aan te kijken. ‘Ja, ik wist het.’


  Ik kreeg geen adem meer. Vier woorden. Vier perfecte klappen.


  Toen ik weer kon praten klonk de bittere woede in mijn stem door. ‘Waarom heb je niets gezegd?’


  Als Ansel het me verteld had… als Ansel een échte chasseur was geweest… dan was dit allemaal niet gebeurd. Dan was ik niet zo overrompeld. Dan had ik het hiervoor al afgehandeld… voordat ik…


  ‘Dat heb ik al gezegd.’ Ansel staarde nog steeds naar z’n laarzen en schopte met z’n teen tegen een stukje gevallen cement. ‘Lou is mijn vriendin.’


  ‘Wanneer?’ Ik vroeg het met een uitgestreken gezicht. ‘Wanneer wist je het?’


  ‘Tijdens de heksenverbranding. Toen… Toen Lou haar aanval had. Ze huilde en de heks schreeuwde en toen verwisselden ze. Iedereen dacht dat Lou flauwviel, maar ik zag haar. Ik rook de magie.’ Hij keek me aan en moest een brok in z’n keel wegslikken. Z’n ogen glinsterden. ‘Ze brandde, Reid. Ik weet niet hoe, maar ze nam de pijn van die heks af en gaf die aan zichzelf.’ Hij ademde zwaar uit. ‘Daarom heb ik het je niet verteld. Want ook al wist ik dat Lou een heks was, ik wist dat ze niet kwaadaardig was. Ze is al een keer op de brandstapel verbrand. Dat verdient ze geen tweede keer.’


  Na zijn verhaal bleef het stil. Ik keek van de een naar de ander, de tranen brandden achter mijn ogen. ‘Ik zou haar nooit kwaad hebben gedaan.’ Terwijl ik het zei, drong de waarheid tot me door. ‘Zelfs als Ansel het me had verteld, zou het niets uitgemaakt hebben. Ik zou niet in staat zijn geweest haar op de brandstapel te binden.’ Ik liet m’n gezicht in m’n handen vallen. Verslagen.


  ‘Zo is het wel genoeg,’ zei mejuffrouw Perrot scherp. ‘Hoelang is ze al weg?’


  ‘Ongeveer een uur.’


  Ansel schuifelde ongemakkelijk heen en weer voordat hij mompelde: ‘De heks noemde Morgane.’


  Ik liet mijn handen vallen toen heuse angst het gezicht van mejuffrouw Perrot verwrong. Haar ogen, eens vol haat, eens beschuldigend, keken me plotseling aan met een verontrustende dringendheid. ‘We moeten gaan.’ Ze gooide de deur open en vloog de gang in. ‘We kunnen daar hier niet over praten.’


  Mijn maag draaide zich om van angst. ‘Waar kunnen we naartoe?’


  ‘Naar de Bellerose.’ Ze nam niet eens de moeite om achterom te kijken. Ansel en ik hadden geen andere keus dan haar snel te volgen. ‘Ik heb Beau gezegd dat ik hem daar zou ontmoeten… en daar is iemand die misschien weet waar Lou is.’


  Het interieur van de Bellerose was schaars verlicht. Ik had nog nooit de binnenkant van een bordeel gezien, maar ik nam aan dat de marmeren vloeren en het goud op de muren aangaf dat dit een chiquer hoerenhuis was dan andere. In een hoek zat een harpiste. Ze tokkelde op haar instrument en zong een droevige ballade. Vrouwen in doorschijnende witte gewaden dansten langzaam. Een handjevol dronken mannen keek naar hen met hongerige ogen. In het midden van de kamer borrelde een fontein.


  Ik had nog nooit zo’n opzichtig ding gezien. Het paste perfect bij mevrouw Labelle.


  ‘We verknoeien onze tijd. We moeten Lou zoeken…’ begon ik bozig, maar mejuffrouw Perrot zond me een vernietigende blik toe voordat ze naar een deels verborgen tafel achter in de zaal liep.


  Toen we dichterbij kwamen stond Beauregard Lyon met toegeknepen ogen op. ‘Wat doen zij hier in hemelsnaam?’


  Ze liet zichzelf met een diepe zucht in een stoel vallen en wuifde met een hand tussen ons drieën. ‘Luister, Beau, ik heb vanavond dringendere zaken aan m’n hoofd dan jou en je verdomde wedstrijdjes.’


  Hij liet zich in een andere stoel vallen, sloeg z’n armen over elkaar en mokte. ‘Wat kan er in hemelsnaam dringender zijn dan ik?’


  Ze gebaarde met haar hoofd naar mij. ‘Deze idioot is Lou kwijtgeraakt en ik moet een plaatsbepalingsspreuk uitvoeren om haar te vinden.’


  Plaatsbepalingsspreuk?


  Ik keek verward toe hoe ze een smal flesje uit haar mantel tevoorschijn haalde. Ze haalde de kurk eraf en gooide het donkere poeder op de tafel. Beau keek verveeld toe en kantelde z’n stoel achterover. Ik keek naar Ansel, op zoek naar een bevestiging dat de vrouw die voor ons zat gek geworden was, maar hij weigerde naar me te kijken. Toen ze een mes tevoorschijn haalde en haar andere hand in de lucht hief, draaide m’n maag zich om toen het tot me doordrong.


  Het huis van Tremblay. Drie vergiftigde honden. Bloed dat van hun bek droop. De stank van magie die de lucht doorboorde, zwart en bijtend, scherper dan de magie in de ziekenboeg. Anders.


  Haar ogen ontmoetten de mijne toen ze haar handpalm opensneed om het bloed op de tafel te laten druppelen. ‘Ik moet je waarschijnlijk vertellen, Chass, dat mijn naam niet Brie Perrot is. Ik heet Cosette, maar mijn vrienden noemen me Coco.’


  Cosette Monvoisin. Ze had zich al die tijd in de Toren verstopt. Recht onder onze neus.


  Instinctief greep ik naar mijn Balisarda, maar Ansel legde zijn hand op mijn arm. ‘Niet doen, Reid. Ze helpt ons Lou te vinden.’


  Ik trok me van hem los, ontzet, woest, maar ik liet m’n hand waar hij was. Ze knipoogde naar me voordat ze haar aandacht weer op het tafelblad richtte. Het donkere poeder stolde onder haar bloed en begon toen te bewegen. Ik werd misselijk en m’n neus brandde. ‘Wat is dat?’


  ‘Gedroogd hondenbloed.’ Ze keek gespannen toe hoe zich vreemde symbolen vormden. ‘Het zal ons vertellen waar Lou is.’


  Beau wipte z’n stoel weer op vier poten en legde z’n kin op z’n hand terwijl z’n elleboog op de tafel steunde. ‘En waar denk je dat ze kan zijn?’


  Tussen Coco’s ogen verscheen een kleine frons. ‘Bij Morgane le Blanc.’


  ‘Morgane le Blanc?’ Hij ging rechtop zitten en keek ons ongelovig aan alsof hij verwachtte dat een van ons zou lachen. ‘Waarom zou die verrekte heksenkoningin geïnteresseerd zijn in Lou?’


  ‘Omdat ze haar moeder is.’ De vormen bewogen plotseling niet meer en Coco’s ogen schoten naar de mijne. Wijd open, vol paniek. ‘Het spoor van Lou verdwijnt naar het noorden in La Forêt des Yeux. Verder kan ik niet kijken.’ Ik staarde haar aan en ze knikte haast onmerkbaar bij mijn onuitgesproken vraag. Haar kin trilde. ‘Als Morgane Lou heeft, is ze zo goed als dood.’


  ‘Nee.’ Ik schudde wild met m’n hoofd, niet in staat het te accepteren. ‘We hoeven alleen het Chateau maar te vinden. Jij bent een heks. Je kunt ons ernaartoe brengen…’


  Boze tranen sprongen in haar ogen. ‘Ik weet niet waar het Chateau is. Alleen een Dame Blanche kan het vinden en de enige Dame Blanche die ik ken, ben jij kwijtgeraakt.’


  ‘Ben jij… Ben jij geen Dame Blanche?’


  Ze duwde haar bebloede handpalm onder m’n neus alsof dat iets zou betekenen. ‘Natuurlijk niet, zijn alle chasseurs zo onwetend?’


  Ik staarde met toenemende hysterie naar het plasje bloed. Dezelfde scherpe geur drong mijn neus weer binnen. ‘Ik snap het niet.’


  ‘Ik ben een Dame Rouge, idioot. Een Rode Dame. Een bloedheks.’ Ze sloeg met haar hand op de tafel en de zwarte vormen vlogen in het rond. ‘Ik kan het Chateau niet vinden omdat ik er nooit ben geweest.’


  Mijn oren suisden. ‘Nee.’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Dat kan niet waar zijn. Er moet een andere manier zijn.’


  ‘Die is er niet.’ Tranen rolden over haar wangen toen ze opstond, maar ze veegde ze snel weg. De geur om ons heen werd scherper. ‘Tenzij jij een andere Dame Blanche kent, een andere Dame Blanche die bereid is om haar zusters te verraden en een chasseur hun huis binnen te leiden, is Lou verdwenen.’


  Nee.


  ‘Ken je zo’n heks, Chass?’ Ze prikte met een vinger in m’n borst, nog steeds huilend. De tranen sisten en rookten toen ze op haar hemd dropen. Beau stond op en legde onzeker een hand op haar rug. ‘Ken jij een heks die bereid is alles voor je op te offeren zoals Lou dat heeft gedaan? Nou?’


  Nee.


  ‘Eigenlijk,’ antwoordde een koele, bekende stem, ‘kent hij die inderdaad.’


  We draaiden ons allemaal tegelijk om naar mijn redder te kijken. Ik stikte bijna toen ik haar felrode haar zag.


  God, nee.


  


  Mevrouw Labelle gebaarde naar de luistervinken die vlak bij ons zaten. ‘Dit is een privégesprek, lieverds. Ik hoop dat jullie daar begrip voor hebben.’


  Magie, de normale soort, die blijft plakken, vloog door de lucht en hun bloeddoorlopen ogen werden glazig. Ze richtten hun aandacht weer op de dansende meisjes die nu eenzelfde lege blik in hun ogen hadden.


  Coco schoot naar voren en wees met een beschuldigende vinger naar haar. ‘Je wist van Morgane. Je hebt Lou gewaarschuwd. Je bent een heks.’


  Mevrouw Labelle knipoogde.


  Ik keek verward van de een naar de ander, mijn neusgaten brandden en m’n gedachten duizelden. Heks? Maar mevrouw Labelle was geen…


  Ineens drong het volle besef tot me door en er kwamen vurige rode vlekken op mijn wangen.


  Fuck.


  Ik was zo dom. Zo blind. Met gebalde vuisten sprong ik op. De tergende glimlach op het gezicht van mevrouw Labelle bevroor en zelfs Coco deinsde achteruit bij het zien van de woede in mijn blik.


  Natuurlijk was mevrouw Labelle een heks.


  En mejuffrouw Perrot was Coco.


  En Coco was een heks. Maar niet zomaar een heks… een Dame Rouge. Een compleet nieuw soort heks, een die toverde met bloed.


  En mijn vrouw, de liefde van mijn leven, was de dochter van La Dame des Sorcières. De erfgename van het Chateau le Blanc. De vervloekte prinses van de heksen.


  En iedereen had het geweten. Iedereen behalve ik. Zelfs die verdomde Ansel.


  Het was allemaal te veel.


  Er brak iets in me. Voorgoed. Vanaf dat moment was ik niet langer een chasseur, als ik dat al ooit geweest was.


  Ik trok mijn Balisarda uit de schede en zag met een wraakzuchtig genoegen hoe de anderen me in de gaten hielden. Verward. Bang. De harpiste in de hoek stopte met spelen. Ze staarde met lege ogen naar de vloer, haar mond open. De stilte werd sinister… afwachtend.


  ‘Ga zitten,’ zei ik zachtjes en ik keek naar mevrouw Labelle en Coco. Toen geen van hen bewoog, zette ik een stap dichterbij. Beaus hand sloot zich om de pols van Coco. Hij trok haar naast zich naar beneden.


  Maar mevrouw Labelle bleef staan. Ik wees met m’n dolk naar haar. ‘Lou is weg.’ Ik bewoog met het mes, langzaam, gericht, van haar gezicht naar de lege stoel. ‘Morgane le Blanc nam haar mee. Waarom?’


  Ze kneep haar ogen iets dicht en keek naar de misvormde zwarte symbolen op de tafel. ‘Als Morgane haar inderdaad heeft meegenomen…’


  ‘Waarom?’


  Ik bracht het mes dichter onder haar neus en ze fronste: ‘Alstublieft kapitein, dit is niet de manier om u te gedragen. Ik zal u alles vertellen wat u wilt weten.’


  Met tegenzin liet ik mijn mes zakken toen ze zich in een stoel liet vallen. Mijn bloed kookte steeds heter.


  ‘Zo’n ongelukkige samenloop van omstandigheden.’ Ze keek naar me omhoog, haar jurk opgewonden recht strijkend. ‘Ik neem aan dat de heksen de ware identiteit van uw echtgenote hebben onthuld. Louise le Blanc. Het enige kind van La Dame des Sorcières.’


  Ik knikte stijfjes.


  Ansel schraapte z’n keel voordat mevrouw Labelle verder kon gaan. ‘Het spijt me, mevrouw, maar waarom hebben we nooit eerder van Louise le Blanc gehoord?’


  Ze schonk hem een waarderende blik. ‘M’n lieve jongen, Louise was het best bewaarde geheim van Morgane. Zelfs sommige heksen wisten niet van haar bestaan.’


  ‘Hoe komt het dan dat u het wel wist?’ viel Coco in.


  ‘Ik heb veel spionnen in het Chateau.’


  ‘Maar u bent er zelf niet welkom?’


  ‘Ik ben daar net zo welkom als jij, lieve.’


  ‘Waarom?’ vroeg ik.


  Ze negeerde me. In plaats daarvan bleef haar blik op Beau rusten. ‘Wat weet u over uw vader, Uwe Hoogheid?’


  Hij leunde achterover en trok een donkere wenkbrauw op. Tot nu toe had hij het hele gebeuren met een koele afstandelijkheid bekeken, maar de vraag van mevrouw Labelle leek hem te overvallen. ‘Hetzelfde als ieder ander, neem ik aan.’


  ‘En dat is?’


  Hij haalde z’n schouders op en rolde met z’n ogen. ‘Hij is een beruchte vrouwenverslinder. Veracht z’n vrouw. Geeft die schooier van een aartsbisschop geld voor diens kruistocht tegen deze fantastische wezens.’ Hij streelde waarderend Coco’s ruggengraat. ‘Hij is duivels aantrekkelijk, een slechte politicus en als vader stelt hij ook niets voor. Moet ik nog verdergaan…? Ik snap niet hoe dit relevant is.’


  ‘Je zou er goed aan doen niet zo over hem te spreken.’ Haar lippen werden een nijdige streep. ‘Hij is je vader… en een goed mens.’


  Beau snoof. ‘Dan bent u zeker de eerste die er zo over denkt.’


  Ze haalde haar neus op en trok haar rok weer recht. Duidelijk nog steeds geïrriteerd. ‘Het doet er ook eigenlijk niet toe. Maar dit is groter dan je vader… hoewel het zeker met hem zal eindigen, als Morgane haar zin krijgt.’


  ‘Leg uit,’ gromde ik.


  Ze zond me een geërgerde blik, maar ging toch verder. ‘Deze oorlog is al honderden jaren oud. Ouder dan jullie allemaal. Ouder dan ik. Zelfs ouder dan Morgane. Het begon met een heks die Angelica heette en de heilige man, Constantin genaamd.’


  Een heilige man, Constantin. Ze kon toch zeker niet de man bedoelen die het Zwaard van Balisarda had gesmeed? De heilige.


  ‘Lou heeft me dit verhaal verteld!’ Coco leunde voorover, haar ogen flonkerend. ‘Angelica werd verliefd op hem, maar hij stierf en haar tranen vormden L’Eau Mélancolique.’


  ‘Het spijt me te moeten zeggen dat dat maar de halve waarheid is. Zal ik je het ware verhaal vertellen?’ Ze pauzeerde en keek verwachtingsvol naar mij. ‘Ik verzeker u dat we daar tijd voor hebben.’


  Met een ongeduldige grom ging ik zitten. ‘U hebt twee minuten.’


  Mevrouw Labelle knikte goedkeurend. ‘Het is geen erg mooi verhaal. Angelica werd inderdaad verliefd op Constantin, een ridder uit een naburig land, maar ze durfde hem niet te vertellen wat ze was. Haar volk woonde vreedzaam samen met het zijne en ze wilde de wankele balans tussen de koninkrijken niet in gevaar brengen. Maar zoals het zo vaak gaat, verlangde ze er al snel naar dat hij haar helemaal kende. Ze vertelde hem van de magie van haar volk en hoe ze met het land verbonden waren, en in eerste instantie accepteerden Constantin en zijn koninkrijk haar. Ze koesterden haar en haar volk, de Dames Blanches, zo noemden ze hen. De Witte Dames. Puur en helder. En omdat ze de puurste was en het helderste scheen van allemaal werd Angelica de eerste Dame des Sorcières.’


  Haar blik werd somber. ‘Maar naarmate de tijd verstreek begon Constantin zich te storen aan de magie van zijn geliefde. Hij werd jaloers en boos dat hij de gave niet ook bezat. Hij probeerde die van haar af te pakken. Toen dat niet lukte, pakte hij haar land af. Zijn soldaten marcheerden Belterra binnen en slachtten haar volk af. Maar de magie werkte niet voor hem en zijn broeders. Hoe goed ze ook hun best deden, ze konden de magie niet beheersen, niet zoals de heksen dat konden. Gek geworden van verlangen pleegde hij uiteindelijk zelfmoord.’


  Haar blik vond die van Coco en ze schonk haar een kleine, grimmige glimlach. ‘Angelica huilde haar oceaan van tranen en volgde hem naar het hiernamaals. Maar zijn broeders leefden voort. Ze verjoegen de heksen die zich moesten verschuilen en eisten het land, en diens magie, voor zichzelf op.


  De rest van het verhaal ken je. De bloedvete raast nog door tot op de dag van vandaag. Beide zijden verbitterd, beide zijden wraakzuchtig. De afstammelingen van Constantin heersen nog steeds over dit land, ook al hebben ze jaren geleden al de magie afgezworen ten gunste van religie. Met elke nieuwe Dame des Sorcières proberen de heksen hun krachten te bundelen en bij elke nieuwe poging falen ze. Behalve dat ze qua aantal jammerlijk in de minderheid zijn, kunnen mijn zusters niet hopen zowel de monarchie als de Kerk te bestrijden, niet zolang jullie een Balisarda hebben. Maar Morgane is anders dan haar voorgangers. Ze is slimmer. Uitgekookter.’


  ‘Klinkt net als Lou,’ mijmerde Coco.


  ‘Lou líjkt niet op die vrouw,’ snauwde ik.


  Beau ging op het puntje van zijn stoel zitten en keek de tafel rond. ‘Het spijt me, maar ik geef geen ene moer om Lou, of Morgane of Angelica of Constantin. Vertel me over m’n vader.’


  Mijn knokkels werden wit, zo hard kneep ik in mijn dolk.


  Zuchtend klopte mevrouw Labelle stilzwijgend op m’n arm. Toen ik terugschrok voor haar aanraking rolde ze met haar ogen. ‘Ik kom zo op hem. Hoe dan ook, ja, Morgane is anders. Toen ze nog een kind was zag ze al de tweevoudige kracht van het koninkrijk.’ Ze keek naar Beau. ‘Toen jouw vader tot koning werd gekroond, vormde zich een idee in haar hoofd. Een manier waarop ze zowel de kroon als de Kerk kon raken. Ze keek toe hoe hij een buitenlandse prinses trouwde, jouw moeder, en hoe jij geboren werd. Ze verheugde zich toen hij de ene na de andere bastaard verwekte.’


  Ze pauzeerde even, enigszins ontmoedigd. Zelfs ik was door haar verhaal gegrepen toen ze in zichzelf leek te keren. ‘Ze wist hoe ze heetten, hoe ze eruitzagen, zelfs degenen van wie Auguste zelf het bestaan niet wist.’ Haar dromerige blik ontmoette op dat moment de mijne, en m’n maag trok zich onverklaarbaar samen. ‘Met elk kind werd haar vreugde, haar obsessie groter, maar ze vertelde ons nog niet haar doel.’


  ‘Hoeveel?’ viel Beau haar met een scherpe stem in de rede. ‘Hoeveel kinderen?’


  Ze aarzelde even voor ze antwoordde. ‘Dat weet niemand precies. Ik geloof dat de laatste telling rond de zesentwintig lag.’


  ‘Zesentwintig?’


  Ze ging snel verder voordat hij meer kon vragen. ‘Kort na uw geboorte, Uwe Hoogheid, maakte Morgane aan onze zusters bekend dat ze een kind verwachtte. En niet zomaar een kind… maar dat van de aartsbisschop.’


  ‘Lou,’ zei ik en ik voelde me misselijk worden.


  ‘Ja. Morgane had het over een patroon om de heksen te bevrijden van de vervolging, over een baby die de tirannie van Lyon zou eindigen. Auguste Lyon zou sterven, net als al zijn afstammelingen. Het kind dat ze droeg was de prijs die betaald moest worden, een cadeau, zei ze, gezonden door de Godin. De ultieme slag tegen het koninkrijk en de Kerk.’


  ‘Waarom wachtte Morgane met het doden van Lou?’ vroeg ik bitter. ‘Waarom vermoordde ze haar niet meteen nadat ze geboren was?’


  ‘Als een heks zestien wordt is er een ceremonie. Het is de dag waarop ze vrouw wordt. Hoewel de heksen snakten naar bevrijding, voelden de meesten niet veel voor het idee een kind te vermoorden. Morgane had geen haast.’


  ‘Dus de enige reden waarom Morgane van Lou beviel was… wraak.’ Het brak mijn hart. Ooit had ik medelijden met mezelf gehad voor de manier waarop ik op deze wereld was gezet, maar Lou… haar lot was veel erger. Ze was letterlijk geboren om te sterven.


  ‘De natuur eist evenwicht,’ fluisterde Coco. In gedachten verzonken volgde ze met haar vinger de snee in haar handpalm. ‘Om de hele tak van de koning te beëindigen, moest Morgane ook haar eigen tak eindigen.’


  Mevrouw Labelle knikte afwezig.


  ‘Jezus,’ zei Beau. ‘De hel kent geen grotere razernij.’


  ‘Maar…’ Ik fronste. ‘Het is niet logisch. Eén leven voor zesentwintig? Dat is geen evenwicht.’


  Mevrouw Labelle kneep haar wenkbrauwen samen. ‘Perceptie is krachtig. Door Louise te vermoorden, beëindigt Morgane de bloedlijn van Le Blanc voor altijd. De magie van La Dame des Sorcières zal overgaan op een andere bloedlijn als Morgane sterft. Het beëindigen van haar eigen nalatenschap is toch zeker een waardige opoffering voor het beëindigen van die van een ander?’


  Ik fronste alleen maar meer. ‘Maar de aantallen komen niet overeen.’


  ‘Jouw perceptie is te letterlijk, Reid. Magie is genuanceerd. Al haar kinderen zullen sterven. Al zijn kinderen zullen sterven.’ Ze plukte een niet-bestaand vuiltje van haar rok. ‘Maar deze speculatie doet er natuurlijk niet toe. Niemand anders kan het patroon zien, dus we moeten de interpretatie van Morgane volgen.’


  Coco keek plotseling met toegeknepen ogen op. ‘Wat is uw rol in dit alles, mevrouw? U probeerde Lou te kopen.’


  ‘Om haar te beschermen.’ Mevrouw Labelle wuifde ongeduldig met haar hand. Ik fronste bij de beweging. Elke vinger was versierd met een gouden ring, maar daar… aan haar linkerringvinger…


  Een paarlemoeren ring. Bijna exact hetzelfde als die ik aan Lou had gegeven.


  ‘Ik wist dat Morgane haar uiteindelijk zou vinden, maar ik heb alles gedaan wat ik kon om dat te voorkomen. Dus ja, ik heb geprobeerd Lou te kopen, zoals je het zo bot stelt, maar alleen om haar te beschermen. Hoewel het niet ideaal zou zijn geweest, had ik haar in de Bellerose in de gaten kunnen houden. Ik had haar veilig kunnen houden tot er een andere oplossing was gevonden. Maar keer op keer wees ze mijn voorstel af.’


  Ze tilde haar kin op en keek Coco recht in de ogen. ‘Vorig jaar vertelden mijn spionnen me dat de ring van Angelica was gestolen. Ik benaderde elke zwarthandelaar in de stad die ik kende… ieder van wie recentelijk een familielid door de heksen was vermoord.’


  Ik ging rechtop zitten bij het horen van deze nieuwe informatie. Filippa. Filippa was door de heksen vermoord. Wat betekende…


  ‘Toen ik hoorde dat meneer Tremblay de ring in zijn bezit had gekregen, zag ik eindelijk mijn kans.’


  Ik sloot mijn ogen en schudde ongelovig m’n hoofd. Verdrietig. Meneer Tremblay. Al deze maanden had ik me geconcentreerd op het wreken van hun familie, op het straffen van de heksen die hen pijn hadden gedaan. Maar de heksen hadden slechts wraak genomen.


  Mijn toekomstige schoonvader. Een zwarthandelaar in magische voorwerpen. Híj was de ware oorzaak geweest van de dood van Filippa… van het verdriet van Célie. Maar ik dwong m’n gedachten terug naar het heden. Ik dwong mezelf mijn ogen te openen.


  Er is een tijd om te rouwen en er is een tijd om verder te gaan.


  ‘Ik wist dat Lou er wanhopig naar op zoek was,’ ging mevrouw Labelle door. ‘Ik gaf Babette opdracht haar te benaderen, haar te helpen het gesprek tussen Tremblay en mijzelf af te luisteren. Om haar nog meer te helpen vroeg ik zelfs waar hij hem verstopt had. En toen… toen Babette bevestigde dat jullie twee van plan waren hem te stelen… waarschuwde ik de aartsbisschop waar zijn dochter die avond zou zijn.’


  ‘U deed wat?’ riep Coco uit.


  Ze haalde voorzichtig haar schouders op. ‘Het gerucht ging dat hij al jaren naar haar op zoek was, veel heksen denken dat zij de reden was waarom hij zo geobsedeerd was met de jacht op ons. Hij wilde haar vinden. Ik denk graag dat hij ons afslachtte om op een of andere macabere manier boete te doen voor zijn zonden, maar dat doet er niet toe. Ik nam een berekend risico dat hij haar geen kwaad zou doen. Hij is tenslotte haar vader en als hij haar eenmaal zag kon hij dat moeilijk ontkennen. Ze lijken zoveel op elkaar. En waar kon ze zich beter verstoppen dan in de Toren van de chasseurs?’


  Coco schudde vol ongeloof haar hoofd. ‘Een beetje eerlijkheid had geholpen.’


  Mevrouw Labelle vouwde haar handen ineen om haar knie en lachte tevreden. ‘Toen ze ontkwam bij het huis van Tremblay dacht ik dat alles verloren was, maar de scène bij het theater dwong de aartsbisschop te handelen. Ze kreeg nu niet alleen zíjn bescherming, maar ook die van een echtgenoot. En niet zomaar een echtgenoot… een kapitein van de chasseurs.’ Haar lach werd breder toen ze naar mij gebaarde. ‘Het pakte echt beter uit dan ik ooit had kunnen…’


  ‘Waarom?’ Ik staarde naar de paarlemoeren ring om haar vinger. ‘Waarom al die moeite doen? Wat maakt het u uit als Auguste Lyon sterft? U bent zelf een heks. U hebt alleen maar baat bij zijn dood.’


  Mijn blik ging langzaam omhoog naar haar gezicht. Haar rode haar. Haar grote blauwe ogen.


  Er kwam een herinnering in me op. De stem van Lou echode in m’n hoofd.


  Doe niet zo onnozel. Natuurlijk krijgen heksen ook zonen.


  Het besef daalde langzaam in.


  Haar glimlach verdween. ‘Ik… Ik zou nooit kunnen toekijken hoe onschuldige mensen sterven…’


  ‘Je kunt de koning toch niet echt onschuldig noemen.’


  ‘De koning zal niet de enige zijn die wordt getroffen. Tientallen mensen zullen sterven…’


  ‘Zoals zijn kinderen?’


  ‘Ja. Zijn kinderen.’ Ze aarzelde en keek van mij naar de prins. Ze vervloekte zichzelf. ‘Er zullen geen erfgenamen overleven. De aristocratie zal verdeeld raken door de strijd om opvolging. De geloofwaardigheid van de aartsbisschop heeft al schade opgelopen… net als zijn gezag, afgaande op jullie aanwezigheid hier. Het zou me verbazen als de koning niet al om een audiëntie heeft verzocht. De chasseurs zullen weldra zonder leider zijn. In de daaropvolgende chaos zal Morgane toeslaan.’


  Haar woorden drongen nauwelijks tot me door. Het langzaam tot mij door druppelende besef veranderde in een stroomversnelling. Het stroomde door me heen en zette de woede die door mijn aderen raasde in vlam. ‘U werd verliefd op hem, hè?’


  Haar stem schoot een octaaf omhoog. ‘Nou… lieverd, het ligt iets gecompliceerder dan –’ Ik sloeg met mijn vuist op het tafelblad en ze kromp ineen. Schaamte vermengde zich met mijn woede bij haar verslagen uitdrukking. ‘Ja, dat werd ik.’


  Iedereen rond de tafel werd stil. Haar woorden overspoelden me. Beau trok vol ongeloof zijn wenkbrauwen op.


  ‘Je hebt hem niet verteld dat je een heks was.’ Mijn woorden waren hard en scherp, maar ik probeerde ze niet af te zwakken. De vrouw verdiende mijn medeleven niet.


  ‘Nee.’ Ze staarde met samengeknepen lippen naar haar handen. ‘Dat deed ik niet. Ik heb hem nooit verteld wat ik was. Ik… Ik wilde hem niet kwijtraken.’


  ‘Goeie god…’ fluisterde Beau.


  ‘En Morgane… betrapte ze jullie samen?’ vroeg Coco.


  ‘Nee,’ zei mevrouw Labelle zacht. ‘Maar… al snel daarna werd ik zwanger en ik… ik beging de vergissing om haar in vertrouwen te nemen. We waren vriendinnen, ooit. Goede vriendinnen. Beter dan zusters. Ik dacht dat ze het zou begrijpen.’ Ze slikte en sloot haar ogen. Haar kin trilde. ‘Ik was onnozel. Ze trok hem uit mijn handen zodra hij geboren was… mijn prachtige jongen. Ik heb het Auguste nooit verteld.’


  Beaus gezicht was verwrongen van walging. ‘Je hebt een halfbroer van mij gebaard?’


  Coco gaf hem een harde duw met haar elleboog. ‘Wat is er met hem gebeurd?’


  Mevrouw Labelle deed haar ogen niet open. Alsof ze het niet op kon brengen om naar ons te kijken… naar mij. ‘Dat ben ik nooit te weten gekomen. De meeste mannelijke baby’s worden in een tehuis geplaatst, of in een weeshuis als het kind pech heeft, maar ik wist dat Morgane nooit zo’n vriendelijk lot voor mijn zoon zou kiezen. Ik wist dat ze hem zou straffen voor wat ik had gedaan… voor wat Auguste had gedaan.’ Haar ademhaling haperde. Toen ze haar ogen opende, keek ze rechtstreeks naar mij. ‘Ik heb jaren naar hem gezocht, maar ik had hem verloren.’


  Verloren. M’n gezicht vertrok. Zo kon je het ook noemen.


  Ze huiverde bij het zien van de walging op mijn gezicht. ‘Misschien zal hij altijd verloren blijven.’


  ‘Ja.’ Haat verzengde mijn hele wezen. ‘Dat zal hij inderdaad.’


  Ik ging staan en negeerde de verraste blikken van de anderen. ‘We hebben hier al te veel tijd verknoeid. Lou is misschien al halverwege de weg naar Chateau le Blanc. Jij…’ Ik wees met mijn dolk naar mevrouw Labelle. ‘…zult me ernaartoe brengen.’


  ‘Ons daarnaartoe brengen,’ zei Ansel. ‘Ik ga mee.’


  Coco ging staan. ‘Net als ik.’


  Beau trok een gezicht toen ook hij opstond. ‘Ik neem aan dat dat betekent dat ik ook meega. Als Lou sterft, sterf ik blijkbaar ook.’


  ‘Prima,’ snauwde ik. ‘Maar we vertrekken nu. Lou ligt al vele kilometers op ons voor. We moeten tijd inhalen, anders is ze al dood voordat we bij het Chateau aankomen.’


  ‘Dat zal ze niet zijn.’ Mevrouw Labelle stond ook op en veegde de tranen van haar wangen. ‘Morgane zal wachten om het offer uit te voeren. Minstens veertien dagen.’


  ‘Waarom?’ Hoewel ik liever nooit meer met deze vrouw sprak, was ze mijn enige weg naar Lou. Een noodzakelijk kwaad. ‘Hoe weet je dit?’


  ‘Ik ken Morgane. Toen Lou de eerste keer ontsnapte was dat een vreselijke knauw voor haar trots, dus ze zal ervoor zorgen dat er zo veel mogelijk heksen aanwezig zijn om getuige te zijn van haar overwinning. Op kerstavond vieren de heksen Modraniht. Nu al reizen veel heksen vanuit het hele koninkrijk naar het Chateau om het te vieren.’ Ze schonk me een doordringende blik. ‘Modraniht is de avond waarop ze hun moeders eren. Morgane zal zich verheugen om die ironie.’


  ‘Wat jammer dat ik geen moeder heb.’ Ik negeerde haar gekwetste blik, draaide me om en liep langs de danseressen met hun expressieloze gezicht en de dronken mannen naar de uitgang. ‘We verzamelen ons hier weer over een uur. Zorg ervoor dat je niet gevolgd wordt.’


  DE ZIEL HERINNERT HET ZICH
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  De houten vloer onder me helde plotseling en ik viel op iemands schoot. Zachte armen werden om me heen geslagen en ik rook de koele, frisse geur van eucalyptus. Ik verstijfde. Die geur had me de afgelopen twee jaar achtervolgd in m’n nachtmerries.


  Mijn ogen schoten open terwijl ik me probeerde los te trekken, maar tot mijn schrik reageerde m’n lichaam niet. Ik was verlamd en ik had geen andere keuze dan mijn moeder in haar levendige groene ogen te kijken. Ze glimlachte en kuste me op mijn voorhoofd. Het bezorgde me kippenvel.


  ‘Ik heb je gemist, schat.’


  ‘Wat heb je met me gedaan?’


  Ze pauzeerde even, en lachte zachtjes. ‘Heel bijzonder, die kleine injecties. Toen meneer Bernard me er een bracht, heb ik het medicijn geperfectioneerd. Ik denk dat mijn versie menselijker is. Het heeft alleen effect op je lichaam, niet op je geest.’ Haar lach werd breder. ‘Ik dacht dat je wel zou willen ondervinden hoe het medicijn van jouw vrienden werkt. Ze hebben zo hard hun best gedaan om het voor jou te maken.’


  De vloer bewoog weer en toen ik om me heen keek besefte ik eindelijk waar we ons bevonden. De overdekte wagen van het toneelgezelschap. Er kwam geen licht door het dikke zeildoek heen, dus ik kon niet vaststellen hoelang we al hadden gereisd. Ik luisterde scherp, maar het regelmatige geklepper van de paardenhoeven was het enige geluid dat ik hoorde. We hadden de stad verlaten.


  Het deed er ook niet toe. Ik hoefde geen hulp te verwachten. Dat had Reid me wel duidelijk gemaakt.


  Het verdriet dat me overviel toen ik me zijn afscheidswoorden herinnerde sloopte me. Hoewel ik het probeerde te verbergen, gleed er een eenzame traan over mijn wang. Morgane veegde hem weg en stak haar vinger in haar mond om hem te proeven. ‘Mijn prachtige, lieve meisje. Ik zal hem nooit meer toestaan je verdriet te doen. Het zou wel passend zijn als hij zou branden voor wat hij jou heeft aangedaan, toch? Misschien kan ik ervoor zorgen dat jij de brandstapel onder hem zelf aansteekt. Zou je daar blij van worden?’


  Al het bloed trok uit mijn gezicht. ‘Laat hem met rust.’


  Ze trok een witte wenkbrauw op. ‘Je bent blijkbaar vergeten dat hij jouw vijand is, Louise. Zit er maar niet over in… alles zal worden vergeven op Modraniht. We zullen zorgen dat de verbranding van jouw echtgenoot plaatsvindt voor onze kleine viering.’ Ze pauzeerde even om me de kans te geven te bijten en te snauwen bij het horen van Reids naam. Ik weigerde. Die voldoening zou ik haar niet geven.


  ‘Je weet nog wel hoe we de feestdagen vieren, toch? Ik had gedacht om het dit jaar nog specialer te maken.’


  Een angstig gevoel bekroop me. Ja, ik herinnerde me Modraniht.


  Moeders avond. Dames Blanches uit heel Belterra zouden zich verzamelen in het Chateau om feest te vieren en hun vrouwelijke voorouders met offerandes te eren. Ik wist precies wat mijn rol dit jaar zou zijn.


  Alsof ze mijn gedachten kon lezen, raakte ze teder mijn hals aan. Mijn adem stokte toen ik me de uitbarsting van pijn in m’n litteken voordat ik flauwviel herinnerde. Ze grinnikte. ‘Maak je geen zorgen. Ik heb je wond genezen. Ik mag geen druppel van dat kostbare bloed verspillen voordat we bij het Chateau aankomen.’ Haar haar kietelde me in m’n gezicht toen ze zich over me heen boog, dicht bij mijn oor. ‘Het was een slim staaltje magie en moeilijk om te ontdoen, maar zelfs dat zal je dit keer niet redden. We zijn bijna thuis.’


  ‘Die plek is mijn thuis niet.’


  ‘Je was altijd al zo dramatisch.’ Ze grinnikte nog steeds en boog zich voorover om me tegen m’n neus te tikken. M’n hart stond stil toen ik de gouden ring aan haar vinger zag. Ze volgde mijn blik met een begrijpende glimlach. ‘Ah, ja. En ondeugend ook.’


  ‘Hoe heb je…’ Ik stikte in m’n woorden en vocht tegen de injectie die me gebonden hield, maar m’n ledematen reageerden niet.


  Morgane kon de ring van Angelica niet hebben. Dat kon niet. Ik had hem nodig om haar betovering te verbreken. Als ik hem droeg terwijl ze mijn bloed uit me liet lopen, zou mijn bloed waardeloos zijn. De magie zou gebroken zijn. Ik zou nog steeds sterven, maar de Lyons niet. Die onschuldige kinderen zouden blijven leven.


  Ik vocht harder, de aderen in mijn nek barstten bijna van de spanning. Maar hoe meer ik vocht, hoe moeilijker het werd om te praten, om te ademen, rond de zwaarte van m’n lichaam. Mijn ledematen voelden zo zwaar alsof ze ieder moment door de vloer van de wagen konden zakken. In paniek concentreerde ik me op het oproepen van een patroon, welk patroon dan ook, maar het goud kwam en verdween weer, vaag en onsamenhangend door de verdoving.


  Ik vloekte verbitterd en mijn vastberadenheid werd al snel verkruimeld tot hulpeloosheid.


  ‘Dacht je nu echt dat ik mijn eigen ring niet zou herkennen?’ Morgane lachte lieflijk en streek een lok achter m’n oor. ‘Maar je moet me wel vertellen hoe je hem gevonden hebt. Of heb jij hem zélf gestolen van mij?’ Toen ik geen antwoord gaf, zuchtte ze diep. ‘Wat stel je me toch teleur, schat. Het wegrennen, je verstoppen, de ring… je moet toch begrijpen dat het allemaal dwaasheid is.’


  Haar glimlach verdween toen ze m’n kin optilde en haar ogen brandden in de mijne als een roofdier. ‘Voor elk zaadje dat jij hebt verstrooid, Louise, heb ik er duizend meer verstrooid. Je bent mijn dochter. Ik ken je beter dan dat jij jezelf kent. Je kunt me niet slimmer af zijn, je kunt niet aan me ontsnappen en je kunt niet hopen van me te winnen.’


  Ze stopte even alsof ze op een antwoord wachtte, maar dat genoegen gaf ik haar niet. Ik richtte al mijn concentratie op het bewegen van mijn hand, het verschuiven van mijn pols of zelfs het optillen van een enkele vinger. Door de inspanning flakkerden er zwarte vlekken langs de rand van mijn gezichtsveld. Ze keek een paar minuten toe hoe ik worstelde, de intensiteit in haar ogen nam af tot een vreemd soort melancholie, voordat ze weer verderging met het strelen van mijn haar. ‘We gaan uiteindelijk allemaal dood, Louise, ik raad je aan er vrede mee te hebben. Op Modraniht zal jouw leven eindelijk z’n doel vervullen en jouw dood zal mensen bevrijden. Je zou trots moeten zijn. Er zijn er niet veel die zo’n glorieus lot wacht.’


  Met een laatste, wanhopige ruk probeerde ik naar haar uit te halen, haar te slaan, haar te verwonden, op een of andere manier de ring van haar vinger te trekken, maar mijn lichaam bleef koud en levenloos.


  Alsof ik al dood was.


  Mijn dagen gingen in kwelling voorbij. Hoewel de verdoving mijn lichaam verlamde, verzachtte hij niet de pijn in mijn botten. Mijn gezicht en pols deden nog zeer van de aanval van de heks en in mijn keel had zich een harde bobbel gevormd door de vele prikken.


  En dan te bedenken dat Andre en Grue ooit mijn ergste problemen waren geweest.


  Morganes vingers vonden de verdikking en cirkelden naar de blauwe plekken van vingerafdrukken achter mijn oor. ‘Vrienden van je, schat?’


  Ik keek haar boos aan en concentreerde me op het brandende gevoel in mijn handen en voeten, het eerste teken dat de verdoving uitgewerkt raakte. Als ik snel genoeg was, kon ik de ring van Angelica grijpen, mezelf uit de wagen laten rollen en verdwijnen voordat Morgane kon reageren. ‘Ooit.’


  ‘En nu?’


  Ik probeerde m’n vingers te bewegen. Ze bleven verlamd. ‘Dood.’


  Alsof ze m’n gedachten kon lezen, haalde Morgane de bekende stalen injectiespuit uit haar tas tevoorschijn. Ik sloot mijn ogen en probeerde niet te huiveren, maar slaagde daar niet in. ‘Je zusters zullen je lichaam genezen zodra we bij het Chateau aankomen. Deze lelijke kneuzingen moeten voor Modraniht verdwenen zijn. Je zult weer heel en puur zijn.’


  Ze masseerde de bult op mijn keel ter voorbereiding op de spuit. ‘Zo schoon als de Maagd.’


  Mijn ogen schoten open. ‘Je kunt me nauwelijks een maagd noemen.’


  Haar suikerzoete glimlach verdween. ‘Ben je daadwerkelijk naar bed geweest met die vieze jager?’ Ze snoof voorzichtig en trok haar neus walgend op. ‘O, Louise, wat teleurstellend. Ik kan hem op jouw lichaam ruiken.’ Haar ogen schoten naar mijn onderbuik en ze hield haar hoofd schuin terwijl ze dieper ademhaalde. ‘Ik hoop wel dat je voorzorgsmaatregelen hebt genomen, schat. De Moeder is aanlokkelijk, maar haar pad is niet het jouwe.’


  Mijn vingers trilden opgewonden. ‘Doe niet net alsof je je niet zou verlagen tot het slachten van een kleinkind.’


  Als antwoord duwde ze de spuit diep in mijn hals. Ik beet op mijn wang om niet te schreeuwen toen mijn vingers weer zwaar werden.


  ‘Jouw bloed is de prijs.’ Ze streelde verlangend m’n hals. ‘Jouw schoot is leeg, Louise. Jij bent de laatste in mijn lijn. Het is bijna spijtig…’ Ze boog zich en streelde met haar lippen langs mijn litteken. Ik had een misselijkmakende déjà-vu-ervaring toen ik me herinnerde hoe Reid datzelfde plekje nog maar een paar dagen geleden had gekust. ‘Ik denk dat ik wel zou hebben genoten van het doden van het kind van de jager.’


  


  ‘Wakker worden, lieverd.’


  Ik knipperde met m’n ogen toen ik wakker werd van Morgane die in m’n oor fluisterde. Hoewel ik geen idee had hoeveel tijd er was verstreken, of dat minuten, uren of dagen waren. Maar het doek van de wagen was eindelijk opengeslagen en het was nacht. Ik probeerde niet eens rechtop te gaan zitten.


  Morgane wees naar iets in de verte. ‘We zijn bijna thuis.’


  Ik kon alleen de sterren boven me zien, maar het vertrouwde geluid van de golven die tegen de rotsen sloegen vertelde me genoeg. De lúcht hier vertelde me genoeg. Het rook anders dan de vislucht die ik in Cesarine had moeten verduren, fris en scherp, vermengd met dennennaalden en zout en aarde… en een vleugje magie. Ik haalde diep adem en sloot mijn ogen. Ondanks alles voelde ik kriebels in mijn buik nu ik zo dichtbij was. Nu ik eindelijk thuiskwam.


  Slechts minuten later ratelden de wielen van de wagen over de houten brug.


  Dé brug.


  De legendarische toegang tot Chateau le Blanc.


  Ik luisterde aandachtiger. Zacht, nauwelijks waarneembaar gelach klonk al snel overal om ons heen en de wind ging harder waaien en blies sneeuwvlokken door de koude nachtelijke lucht. Het zou mysterieus zijn geweest als ik niet had geweten dat het allemaal het product van hard werken was. Morgane hield van drama.


  Ze had zich de moeite kunnen besparen. Alleen een heks kon het Chateau vinden. Het kasteel werd door een oude, krachtige magie omgeven. Een magie waar elke Dame des Sorcières al duizenden jaren aan had bijgedragen. Als de zaken anders waren geweest was er van mij ook verwacht dat ik de betovering op een dag zou versterken.


  Ik keek omhoog naar Morgane, die lachte en naar de in wit geklede vrouwen zwaaide, die met de wagen meerenden. Ze lieten geen voetafdrukken achter in de sneeuw. Stille geesten.


  ‘Zusters,’ begroette ze hen warm.


  Ik keek boos. Dit waren de beruchte bewaaksters van de brug. Acteurs in de voorstelling van Morgane, hoewel ze er wel van hielden om ’s nachts af en toe een man naar de brug te lokken.


  Om hem daarna te verdrinken in het modderige water onder de brug.


  ‘Lieverd, kijk.’ Morgane trok me overeind in haar armen. ‘Daar is Manon. Je kent haar nog wel, toch? Jullie waren onafscheidelijk toen jullie klein waren.’


  Mijn wangen brandden toen mijn hoofd tegen haar schouders aan rolde. Erger: Manon was hier om getuige te zijn van mijn vernedering, haar donkere ogen straalden van opwinding terwijl ze rende. Terwijl ze vrolijk lachte en de wagen bestrooide met winterjasmijn.


  Jasmijn. Een symbool van liefde.


  Tranen brandden achter m’n ogen. Ik wilde huilen. Huilen en tekeergaan en het Chateau en al zijn inwoners tot de grond toe afbranden. Ze hadden ooit gezegd dat ze van me hielden. Ooit. Maar… dat had Reid ook beweerd.


  Liefde.


  Ik vervloekte het woord.


  Manon pakte de wagen vast en hees zichzelf erin. Ze droeg een krans van hulst op haar hoofd, de rode besjes leken op bloeddruppels die afstaken tegen haar zwarte haar en haar donkere huid. ‘Louise! Je bent eindelijk terug!’ Ze sloeg haar armen om mijn nek en mijn slappe lichaam viel tegen het hare aan. ‘Ik was bang dat ik je nooit meer zou zien.’


  ‘Manon heeft zich vrijwillig aangemeld om je gezelschap te houden in het Chateau,’ zei Morgane. ‘Is dat niet lief? Jullie zullen zo’n pret hebben samen.’


  ‘Dat betwijfel ik ten zeerste,’ mompelde ik.


  Manons donkere gezicht betrok. ‘Heb je me niet gemist? We waren ooit zusters.’


  ‘Probeer je wel vaker je zusters te vermoorden?’ viel ik uit.


  Manon was zo beschaafd om te schrikken, maar Morgane kneep alleen in m’n wang. ‘Louise, niet zo stout zijn. Dat is vreselijk saai.’ Ze tilde haar hand op naar Manon, die aarzelde en naar mij keek, voordat ze er een kus op drukte. ‘Ga nu maar snel, kind, maak een bad klaar in Louises kamer. We moeten al dit bloed en deze stank van haar af krijgen.’


  ‘Natuurlijk, mijn Vrouwe.’ Manon kuste mijn verlamde handen, legde me terug in de schoot van Morgane en sprong uit de wagen. Ik wachtte tot ze weer in de nacht verdwenen was voordat ik sprak.


  ‘Hou op met die huichelarij. Ik wil geen gezelschap, niet van haar of van iemand anders. Zet maar gewoon bewakers bij mijn deur en dan is het goed.’


  Morgane raapte de jasmijnbloemen op van de vloer van de wagen en vlocht ze door mijn haar. ‘Wat vreselijk onbeleefd. Ze is je zuster, Louise, en ze wil graag wat tijd met je doorbrengen. Wat een nare manier om haar liefde te ontvangen.’


  Daar had je dat woord weer.


  ‘Dus volgens jou was het liefde wat ervoor zorgde dat ze toekeek terwijl ik op het altaar werd vastgebonden?’


  ‘Je mag haar niet. Wat interessant.’ Haar vingers streelden door m’n verwarde haar en vlochten het uit mijn gezicht. ‘Misschien was je wel met haar getrouwd als het niet het altaar, maar de brandstapel was geweest.’


  Mijn maag draaide zich om. ‘Reid heeft me nooit pijn gedaan.’


  Hij had fouten en hij had vooroordelen, maar hij had me geen pijn gedaan nadat de heks ons had aangevallen. Dat had hij wel kunnen doen, maar hij deed het niet. Ik vroeg me af wat er zou zijn gebeurd als ik gebleven was. Zóú hij me op de brandstapel hebben gebonden? Misschien was hij milder geweest en had hij in plaats daarvan een mes door m’n hart gestoken.


  Maar dat had hij al gedaan.


  ‘Liefde maakt van ons allemaal een dwaas, schat.’


  Hoewel ik wist dat ze me uitdaagde, kon ik mijn mond niet houden. ‘Wat weet jij van de liefde? Heb je ooit van iemand anders dan van jezelf gehouden?’


  ‘Voorzichtig,’ zei ze zoet vleiend, terwijl haar vingers stilhielden in m’n haar. ‘Vergeet niet tegen wie je het hebt.’


  Maar ik voelde me niet voorzichtig. Nu, terwijl het grote witte silhouet van het Chateau vorm begon te krijgen boven me, en de ring van Angelica om haar vingers flonkerde, voelde ik me juist het tegenovergestelde van voorzichtig.


  ‘Ik ben je dochter,’ zei ik boos, roekeloos. ‘En je zou me opofferen als een prijskoe…’


  Ze trok m’n hoofd achterover. ‘Een respectloze koe met een erg grote mond.’


  ‘Ik weet dat je denkt dat dit de enige manier is.’ Ik klonk nu wanhopig, verstikt door emoties die ik niet nader wilde onderzoeken. Emoties die ik had weggestopt zodra ik oud genoeg was geweest om te beseffen wat mijn moeder met me van plan was. ‘Maar dat is het niet. Ik heb met de chasseurs samengewoond. Ze kunnen veranderen, tolerant zijn. Ik heb het gezien. We kunnen ze een andere manier laten zien. We kunnen ze laten zien dat we niet zijn wat zij denken…’


  ‘Je bent besmet, mijn dochter.’ Ze benadrukte dat laatste woord met een harde ruk aan mijn haar. De pijn schoot door m’n schedel, maar dat maakte me niet uit. Morgane moest het zien. Ze moest het begríjpen. ‘Ik was al bang dat dit zou gebeuren. Ze hebben je geest vergiftigd, net als ze ons land vergiftigd hebben.’ Ze trok hardhandig m’n kin omhoog. ‘Kijk naar ze, Louise, kijk naar jouw mensen.’


  Ik had geen keus, ik moest wel kijken naar de heksen die nog steeds om ons heen dansten. Sommige gezichten herkende ik. Andere niet. Allemaal bekeken ze me met zuivere blijdschap. Morgane wees naar een stel zusters met een gekleurde huid en gevlochten haar. ‘Rosemund en Sacha, hun moeder werd verbrand nadat ze het kind van een aristocraat in een stuitligging gebaard had. Ze waren zes en vier.’


  Ze wees naar een kleine vrouw met een olijfkleurige huid en zilveren littekens die haar halve gezicht verminkten. ‘Viera Beauchêne ontsnapte nadat ze geprobeerd hadden haar en haar vrouw te vermoorden, dit keer met zuur in plaats van met vuur. Een experiment.’ Ze gebaarde naar een ander. ‘Genevieve verliet ons thuisland met haar drie dochters om met een predikant te trouwen en verbrak hun band met onze voorouders. Haar middelste dochter werd al snel ziek. Toen ze haar echtgenoot smeekte hiernaartoe terug te keren om haar te genezen, weigerde hij dat. Haar dochter overleed. Haar oudste en jongste dochter verachten haar nu.’


  Haar vingers grepen mijn kin net hard genoeg om een blauwe plek te veroorzaken. ‘Vertel me nog eens over hun tolerantie, Louise. Vertel me nog eens over die monsters die jij je vrienden noemt. Vertel me over jouw tijd met hen, over hoe je spuugde op het lijden van je zuster.’


  ‘Maman, alsjeblieft.’ Tranen stroomden over mijn gezicht. ‘Ik weet dat ze ons slecht hebben behandeld, en ik weet dat je ze haat, en dat begrijp ik. Maar je kunt dit niet doen. We kunnen het verleden niet veranderen, maar we kunnen wel vooruitgaan en genezen, samen. We kunnen dit land delen. Er hoeft niemand meer dood.’


  Ze greep mijn kin alleen nog steviger vast en boog zich naar mijn oor. ‘Je bent zwak, Louise, maar wees niet bang. Ik zal sterk zijn. Ik zal niet aarzelen. Ik zal ze laten lijden zoals ze ons hebben laten lijden.’


  Ze liet me los en ging met een diepe zucht weer rechtop zitten, waardoor ik op de vloer van de wagen tuimelde. ‘De Lyons zullen de dag betreuren waarop ze dit land stalen. Hun volk zal kronkelen en vergaan op de brandstapel en de koning en zijn kinderen zullen stikken in jouw bloed. Jouw echtgenoot zal stikken in jouw bloed.’


  Ik voelde kort verwarring voordat een afgrijselijke wanhoop me overviel en alle rationele gedachten uitwiste. Dit was mijn moeder, míjn moeder, en dit was haar volk. Dat was mijn echtgenoot en dat was zijn volk. Elke zijde even verachtelijk, een verwrongen voorstelling van hoe het had moeten zijn. Elke kant lijdend. Elke kant in staat tot groot kwaad.


  En dan had je mij.


  Het zout van mijn tranen vermengde zich met de jasmijn in mijn haar, twee kanten van dezelfde vervloekte munt. ‘En ik dan, maman? Heb je ooit van mij gehouden?’


  Ze fronste, haar ogen eerder zwart dan groen in de duisternis. ‘Dat doet er niet toe.’


  ‘Voor mij doet het er wel toe!’


  ‘Dan ben je een dwaas,’ zei ze kil. ‘Liefde is niets anders dan een ziekte. Dit wanhopige verlangen van jou om bemind te worden, dat is een ziekte. Ik zie in je ogen hoe het je verteert, hoe het je verzwakt. Het heeft je geest al besmet. Je verlangt net zo naar zijn liefde als naar de mijne, maar je zult geen van beide hebben. Je hebt je pad gekozen.’ Haar lip krulde op. ‘Natuurlijk hou ik niet van je, Louise. Je bent de dochter van mijn vijand. Je bent verwekt om een hoger doel te dienen en dat doel zal ik niet vergiftigen met líéfde. Met jouw geboorte trof ik de Kerk. Met jouw dood zal ik de kroon treffen. Beide zullen snel vallen.’


  ‘Maman…’


  ‘Genoeg.’ Het woord kwam er kalm uit, dodelijk. Als een waarschuwing. ‘We komen zo bij het Chateau aan.’


  Verslagen sloot ik mijn ogen, ik was niet langer in staat de wrede onverschilligheid op het gezicht van mijn moeder te verdragen. Maar al snel had ik daar spijt van. Er verscheen een ander gezicht achter m’n oogleden, spottend.


  Je bent mijn vrouw niet.


  Als deze zielenstrijd liefde was, had Morgane misschien gelijk. Misschien was ik beter af zonder.


  


  Chateau le Blanc stond boven op een klif en keek uit over zee. Het had z’n naam te danken aan de witte steen waaruit het was opgebouwd. Steen dat in het maanlicht glansde als een baken. Ik keek er verlangend naar en m’n ogen gleden langs de taps toelopende torens die zich vermengden met de sterren. Daar in de smalste westelijke spits, met uitzicht op het met rotsen bezaaide strand daaronder, bevond zich mijn kinderkamer. M’n hart sloeg over.


  Toen de wagen krakend tot stilstand kwam bij het poortwachtershuisje liet ik mijn blik naar beneden afdwalen. Het embleem van de familie Le Blanc was in de oude deuren gegraveerd: een kraai met drie ogen. Een voor de Maagd, een voor de Moeder en een voor de Oude Vrouw.


  Ik had altijd een hekel gehad aan die oude vogel.


  Een angstig gevoel bekroop me toen de deuren zich definitief achter ons sloten. De besneeuwde binnenplaats was gehuld in stilte, maar ik wist dat er buiten het zicht heksen rondhingen. Ik kon hun ogen op me voelen. Ondervragend, beoordelend. De lucht zinderde van hun aanwezigheid.


  ‘Manon zal je dag en nacht gezelschap houden tot Modraniht. Mocht je proberen te ontsnappen,’ waarschuwde Morgane met koude, wrede ogen, ‘dan zal ik jouw jager afslachten en je zijn hart voeren. Begrijp je dat?’


  Angstig slikte ik een sarcastisch antwoord in.


  Ze knikte met een vleiende glimlach. ‘Je zwijgen is goud. Het zijn de hoogtepunten van onze gesprekjes.’ Ze richtte haar aandacht op een nis buiten mijn zicht en riep iets. Al snel verschenen twee gebochelde vrouwen die ik vaag herkende. Mijn oude kindermeisjes. ‘Begeleid haar alsjeblieft naar haar kamer en help Manon om haar wonden te verzorgen.’


  Beiden knikten gretig. Een van hen deed een stap naar voren en pakte mijn gezicht in haar handen. ‘Eindelijk bent u teruggekeerd, maîtresse. We hebben zo lang gewacht.’


  ‘Het duurt nog maar drie dagen,’ kirde de ander terwijl ze m’n hand kuste, ‘en dan mag u zich bij de Godin in het Zomerland voegen.’


  ‘Drie?’ Ik keek geschrokken naar Morgane.


  ‘Ja, lieveling. Drie. Snel zul je jouw lotsbestemming vervullen. Onze zusters zullen voor altijd feesten en dansen ter ere van jou.’


  Lotsbestemming. Eer.


  Het klonk zo mooi als je het zo zei, alsof ik een prachtige prijs in ontvangst zou nemen met een mooie rode strik eromheen. Ik begon hysterisch te giechelen. Het bloed zou in ieder geval rood zijn.


  Een van de kindermeisjes hield verontrust haar hoofd schuin. ‘Gaat het goed met u?’


  Ik had nog net genoeg zelfbewustzijn om te weten dat het zeer zeker niet goed met me ging.


  Drie dagen. Meer had ik niet. Ik lachte nog harder.


  ‘Louise.’ Morgane knipte met haar vingers voor m’n neus. ‘Is er iets grappig?’


  Ik knipperde met m’n ogen en m’n gelach stopte even abrupt als het begonnen was. Over drie dagen zal ik dood zijn. Dood. Het regelmatige kloppen van mijn hart, de kou van de nachtelijke lucht op mijn gezicht, het zou allemaal ophouden te bestaan. Ik zou ophouden te bestaan. Tenminste, in mijn huidige vorm. Met sproeten op mijn huid en blauwgroene ogen en die vreselijke pijn in m’n buik.


  ‘Nee.’ Ik richtte m’n ogen naar de heldere nachtelijke hemel boven ons, waar de sterren tot in de eeuwigheid reikten. En dan te bedenken dat ik dit uitzicht ooit mooier had gevonden dan dat vanaf Soleil et Lune. ‘Er is niets grappigs.’


  Ik zou nooit meer met Coco lachen. Of Ansel plagen. Of kleverige koffiebroodjes eten bij Pan of op het dak van Soleil et Lune klimmen om de zonsopkomst te zien. Bestonden er wel zonsopkomsten in het hiernamaals? Zou ik ogen hebben om ze te zien als ze er waren?


  Ik wist het niet en dat beangstigde me. Er hingen tranen aan mijn wimpers toen ik mijn blik weg van de sterren dwong.


  Over drie dagen zou ik voor altijd van Reid gescheiden zijn. Op het moment dat mijn ziel uit mijn lichaam gleed, zouden we voorgoed gescheiden zijn… want waar ik heen ging, wist ik zeker dat Reid me niet zou volgen. En dat was wat me het meest beangstigde.


  Waar jij gaat, zal ik gaan. Waar jij blijft, zal ik blijven.


  Maar er was geen plaats voor een jager in het Zomerland en er was geen plaats voor een heks in de hemel. Als deze plekken al bestonden.


  Zou mijn ziel zich hem herinneren? Een klein deel van me hoopte van niet, maar de rest wist wel beter. Ik hield van hem. Met heel mijn hart. Zo’n soort liefde kwam niet alleen uit het hart en de geest. Het was niet iets wat je voelde en wat je uiteindelijk kon vergeten, om aan te raken zonder dat het jou zou aanraken. Nee… deze liefde was anders. Iets onomkeerbaars. Iets van de ziel.


  Ik wist dat ik me hem zou herinneren. Ik zou zijn afwezigheid voelen, zelfs na de dood. Ik zou met pijn in m’n hart ernaar verlangen dat hij bij me zou zijn op een manier zoals hij dat nooit meer kon zijn. Dit was mijn lotsbestemming: eeuwigdurende marteling. Ook al deed het ontzettend veel pijn om aan hem te denken, ik zou die pijn graag verdragen om zo een klein deel van hem bij me te houden. De pijn betekende dat we echt waren geweest.


  De dood kon hem niet van me afpakken. Hij wás mij. Onze zielen waren verbonden. Zelfs als hij me niet wilde, zelfs als ik zijn naam vervloekte, we waren één.


  Ik werd me vaag bewust van twee paar armen die om me heen geslagen werden en me wegdroegen. Waar ze me heen brachten interesseerde me niet. Reid zou er niet zijn.


  En toch… zou hij er wel zijn.


  VOORBODE


  


  Reid


  


  


  


  ‘Ik bevries,’ jammerde Beau bitter.


  We hadden tussen een stel oude, knoestige dennenbomen in het Forêt des Yeux geslapen. Wolken verduisterden het beetje licht dat de maan en de sterren ons hadden kunnen geven. De mist kleefde aan onze mantels en dekens. Zwaar. Onnatuurlijk.


  De sneeuw op de grond was door m’n broek gekropen. Ik rilde en keek ons gezelschap rond. Ook zij hadden last van de kou: Beaus tanden klapperden, Ansels lippen werden langzaam blauw en aan Coco’s mond kleefde konijnenbloed. Ik probeerde niet naar het dode karkas aan haar voeten te staren. En ik voelde me diep ongelukkig.


  Ze zag me staren, haalde haar schouders op en zei: ‘Hun bloed is warmer dan het onze.’


  Ansel, die niet stil kon blijven, schoof naar haar toe. ‘Gebruik je… altijd dierlijk bloed voor magie?’


  Ze nam hem even kritisch op voordat ze antwoordde: ‘Niet altijd. Verschillende betoveringen vragen om verschillende toevoegingen. Net zoals elke Dame Blanche unieke patronen bemerkt, bemerkt elke Dame Rouge unieke toevoegingen. Met lavendel kun je slaap verwekken, maar dat kan bijvoorbeeld ook met vleermuisbloed of gekonfijte kersen of een miljoen andere zaken. Het hangt van de heks af…’


  ‘Dus…’ Ansel knipperde verward met z’n ogen, zijn gezicht vertrok terwijl hij naar het konijnenkarkas keek. ‘Dus éét je die kersen op? Of…?’


  Coco lachte en stroopte haar mouw op om hem de littekens te laten zien die kriskras over haar huid liepen. ‘Mijn magie leeft in mijn bloed, Ansel. Zonder dat zijn gekonfijte kersen niets anders dan gekonfijte kersen.’ Toen fronste ze, alsof ze bang was dat ze te veel had gezegd. Ansel was niet de enige die aandachtig luisterde. Zowel mevrouw Labelle als Beau had aan haar lippen gehangen en tot mijn schande moest ik bekennen dat ik ook dichterbij was gekropen. ‘Waar komt die plotselinge interesse vandaan?’


  Ansel wendde met blozende wangen z’n hoofd af. ‘Ik wilde gewoon wat meer over jou weten.’ Hij kon het niet laten en keek even later weer naar haar gezicht. ‘Zien… Zien alle bloedheksen er zo uit als jij?’


  Ze trok geamuseerd een wenkbrauw op. ‘Je bedoelt of ze allemaal zo adembenemend mooi zijn?’ Hij knikte met grote oprechte ogen en ze gniffelde. ‘Natuurlijk niet. We komen in alle maten en kleuren, net als de Dames Blanches… en de chasseurs.’


  Haar ogen schoten toen naar mij en ik keek gehaast weg.


  Beau jammerde weer. ‘Ik heb geen gevoel meer in mijn tenen.’


  ‘Ja, dat heb je al gezegd,’ snauwde mevrouw Labelle, en ze schoof haar houtblok dichter naar mij toe. Tot mijn ergernis had ze zichzelf de hele reis aan mijn zijde gevoegd. Ze leek van plan ervoor te zorgen dat ik me zo ongemakkelijk mogelijk voelde. ‘Meer dan eens zelfs, maar we hebben het allemáál koud. Erover mopperen gaat niet helpen.’


  ‘Een vuur wel,’ mompelde hij.


  ‘Nee,’ herhaalde ze beslist. ‘Geen vuren.’


  Ik moest haar gelijk geven, al deed ik dat met tegenzin. Vuur bracht ongewenste aandacht. Allerlei kwaadaardige schepselen dwaalden in deze bossen rond. We werden al gevolgd door een misvormde zwarte kat, een voorbode van ongeluk. Hoewel het op grote afstand van ons bleef, was het de eerste avond in onze rugzakken gekropen en had het bijna al ons voedsel opgegeten.


  Alsof hij mijn gedachten kon lezen, begon Ansels maag luid te rommelen. Gelaten haalde ik het laatste brok kaas uit m’n rugzak en gooide het naar hem toe. Hij opende z’n mond om te protesteren, maar ik was hem voor. ‘Eet nou maar gewoon op.’


  Toen hij hieraan gehoor gaf viel er een sombere stilte over het gezelschap. Hoewel het al erg laat was, kon niemand de slaap vatten. Het was te koud. Coco schoof dichter naar Ansel toe en bood hem een stuk van haar deken aan. Grommend begroef hij z’n handen erin. Beau keek kwaad.


  ‘We zijn nu heel dichtbij,’ zei mevrouw Labelle tot niemand in het bijzonder. ‘Nog maar een paar dagen.’


  ‘Modraniht is over drie dagen,’ merkte Beau op. ‘Als we niet doodvriezen voor die tijd.’


  ‘We zullen inderdaad maar net op tijd aankomen,’ gaf mevrouw Labelle toe.


  ‘We verspillen tijd,’ zei ik. ‘We zouden door moeten reizen. We slapen toch geen van allen.’ Toen we nog geen twee uur onderweg waren had mevrouw Labelle twee heksen ontmaskerd die ons volgden. Coco en ik hadden ze makkelijk uit de weg kunnen ruimen, maar mevrouw Labelle had erop gestaan dat we een andere route zouden volgen.


  ‘De weg wordt in de gaten gehouden,’ had ze onheilspellend gezegd. ‘Morgane wil geen verrassingen.’


  Omdat ik geen alternatief zag waarbij we geen soortgenoten van Lou hoefden te vermoorden, had ik wel met haar in móéten stemmen.


  Mevrouw Labelle keek naar de plek waar de zwarte kat weer tevoorschijn was gekomen. Hij bewoog zigzaggend tussen de dennenbomen die het dichtst bij haar in de buurt stonden. ‘Nee. We blijven hier. Het is onverstandig om ’s nachts door deze bossen te reizen.’


  Beau volgde onze blik. Zijn ogen vernauwden zich en hij sprong overeind. ‘Ik ga die kat vermoorden.’


  ‘Dat zou ik niet doen,’ waarschuwde mevrouw Labelle. Hij aarzelde en keek nog bozer. ‘De dingen in dit bos zijn niet altijd wat ze lijken, Uwe Hoogheid.’


  Gepikeerd liet hij zich weer op de grond vallen. ‘Noem me niet steeds zo. Mijn kont bevriest hier net zo snel als die van jullie. Niets hoogs aan…’ Hij hield abrupt zijn mond toen Coco plots haar hoofd optilde. Haar ogen focusten zich op iets achter mij.


  ‘Wat is het?’ fluisterde Ansel.


  Ze negeerde hem, duwde haar deken weg en ging naast mij zitten. Ze gaf me een stilzwijgende waarschuwing.


  Ik ging langzaam staan.


  Het bos was stil. Te stil. Mistflarden dansten in de stilte om ons heen… kijkend, wachtend. Elke zenuw in mijn lichaam tintelde. Waarschuwde me dat we niet langer alleen waren. Ergens voor ons hoorde ik een takje breken. Ik kroop er op m’n hurken dichter naartoe en duwde een dennentak opzij om in de duisternis te turen. Coco volgde mijn bewegingen.


  Daar, op een steenworp afstand, marcheerde een eskader van twintig chasseurs ons voorbij. Ze bewogen stil door de mist. Met getrokken Balisarda’s. Hun ogen scherp. Hun spieren gespannen. Herkenning raasde door me heen toen ik het korte, donkere haar zag van de man die vooropliep.


  Jean Luc.


  De rotzak.


  Alsof hij onze blik voelde, schoten z’n ogen onze richting op en we doken gehaast achteruit. ‘Stop,’ mompelde hij en z’n stem zweefde door de griezelige stilte naar mijn broeders. Ze stonden onmiddellijk stil en kwamen voorzichtig dichterbij, hun Balisarda’s in onze richting wijzend. ‘Er is daar iets.’


  Drie chasseurs gingen op zijn bevel vooruit op onderzoek. Langzaam haalde ik m’n Balisarda uit de schacht; stil, niet zeker wat ik ermee moest doen. Jean Luc kon niet weten dat we hier waren. Hij zou proberen ons hier te houden, of erger nog: ons te volgen. Ik greep mijn mes steviger vast. Kon ik echt mijn broeders verwonden? Hun wapens afnemen was één ding, maar… er waren er te veel. Hen ontwapenen zou niet voldoende zijn. Misschien kon ik ze lang genoeg afleiden, zodat de anderen konden ontsnappen.


  Voordat ik een beslissing kon nemen, sloop de zwarte kat langs me heen, luid miauwend.


  Shit. Coco en ik probeerden hem allebei te grijpen, maar hij dook buiten ons bereik en ging recht op de chasseurs af. De drie voorop sprongen bijna uit hun vel van schrik voordat ze grinnikten en vooroverbogen om hem te aaien. ‘Het is maar een kat, chasseur Toussaint.’


  Jean Luc keek argwanend toen het dier om hun enkels kronkelde. ‘Niets is alleen maar iets in het Forêt des Yeux.’ Met een misnoegde zucht gebaarde hij de chasseurs door te lopen. ‘Het Chateau zou dichtbij moeten zijn. Hou je ogen scherp en je messen nog scherper.’


  Ik wachtte nog een paar minuten voor ik weer adem durfde te halen. Totdat hun voetstappen allang verdwenen waren. Totdat de mist weer ongestoord ronddanste. ‘Die kwamen te dichtbij.’


  Mevrouw Labelle vouwde haar handen samen en leunde voorover op haar been. De kat, onze onverwachte redder, gaf kopjes tegen haar voet en ze boog zich om hem dankbaar te aaien. ‘Ik zou juist zeggen dat ze niet dichtbij genoeg kwamen.’


  ‘Hoe bedoelt u?’


  ‘We weten niet wat ons bij het Chateau te wachten staat, kapitein Diggory. Er kan kracht gevonden worden in grotere aantallen.’


  ‘Nee.’ Ik schudde mijn hoofd, onwillig verder te luisteren, en liep terug naar mijn plek tegen de boom. ‘Ze zullen Lou vermoorden.’


  Nu het gevaar geweken was, begroef Ansel zich weer in zijn deken. ‘Ik denk niet dat de aartsbisschop dat toe zou staan. Ze is zijn dochter.’


  ‘En de anderen?’ Ik herinnerde me de angstaanjagende glimlach van Jean Luc, hoe zijn ogen hadden geschitterd met de geheime kennis. Had hij het aan onze broeders verteld of had hij het voor zich gehouden, tevreden met zijn nieuwe machtspositie? Wachtend tot het hem het beste uitkwam om de informatie te onthullen? ‘Als een van hen vermoedt dat ze een heks is, zullen ze niet aarzelen. Kun jij garanderen dat ze veilig is voor hen?’


  ‘Maar de aartsbisschop heeft ze gewaarschuwd,’ bracht Ansel daartegenin. ‘Hij zei dat als zij zou sterven, we allemaal zouden sterven. Niemand zou het daarna wagen haar kwaad te doen.’


  ‘Tenzij ze de hele waarheid kennen.’ Coco wreef haar armen tegen de kou en ging weer naast hem zitten. Hij bood haar de helft van de deken aan, die ze om haar schouders sloeg. ‘Als Lou zou sterven voor de ceremonie, zou er geen ceremonie zijn. Dan zou er geen gevaar zijn. De koninklijke familie zou veilig zijn en een heks zou dood zijn. Ze zouden haar doden gewoon om van haar bloed af te zijn.’


  Mevrouw Labelle lachte spottend. ‘Alsof de aartsbisschop zichzelf ooit in diskrediet zou brengen met de waarheid. Ik durf er mijn schoonheid om te verwedden dat hij ze niet heeft verteld dat ze een heks is. Niet na Ye Olde Sisters. De gevolgtrekkingen zouden te belastend zijn, niet dat het iets uitmaakt. Auguste zal hoe dan ook gedwongen zijn hem te berispen, wat waarschijnlijk de reden is waarom hij en z’n vrolijke groepje volgelingen zo snel het bos in gingen. Hij stelt het onvermijdelijke uit.’


  Ik hoorde haar nauwelijks. De glimlach van Jean Luc tergde m’n herinnering. Hij was dichtbij. Te dichtbij.


  Hou je ogen scherp en je messen nog scherper.


  Fronsend ging ik weer staan en begon te ijsberen. Ik raakte elk mes in m’n draagriem aan, de Balisarda voor m’n hart. ‘Jean Luc weet het.’


  ‘Is hij niet je beste vriend?’ Coco keek fronsend. ‘Zou hij echt de vrouw vermoorden van wie jij houdt?’


  ‘Ja. Nee.’ Ik schudde m’n hoofd en streek met een bevroren hand in mijn nek. Rusteloos. ‘Ik weet het niet. Maar ik wil het in ieder geval niet riskeren.’


  Mevrouw Labelle zuchtte ongeduldig. ‘Wees niet zo opstandig, lieve. Zonder hen zijn we helemaal in de minderheid. Ik weet zeker dat een van ons vijf in staat zal zijn om Lou weg te halen voordat Jean Luc haar iets aan kan doen…’


  ‘Nee.’ Ik legde haar met een korte handbeweging het zwijgen op. ‘Ik zei dat ik het risico niet wil nemen. Dit gesprek is beëindigd.’


  Ze kneep haar ogen samen, maar ze zei niets. Verstandig. Terwijl ze diep vooroverboog om de kat achter z’n oor te krabbelen, mompelde ze iets. Het beest verstijfde, bijna alsof het luisterde, voordat het wegsloop in de mist.


  SLUIMEREND


  


  Lou


  


  


  


  Ik werd wakker van Manon die mijn haar streelde. ‘Hallo, Louise.’


  Hoewel ik me weg probeerde te trekken, bewoog m’n lichaam nog geen millimeter. Erger nog: er dansten sterretjes voor m’n ogen en ik zag de wereld draaien. Ik dwong mezelf om diep in te ademen en concentreerde me op een gouden blaadje recht boven m’n hoofd. Het was een van de vele metalen bloesems die over m’n plafond kropen en zacht in de wind ruisten. Ondanks het open raam bleef de kamer zacht en warm, elk sneeuwvlokje veranderde in zilveren glitter zodra het over de vensterbank vloog.


  Ooit had ik het maanstof genoemd. Morgane had het me cadeau gedaan op een uitzonderlijk koude Samhain.


  ‘Voorzichtig.’ Manon legde een koele doek tegen m’n voorhoofd. ‘Je lichaam is nog zwak. Morgane zei dat je al dagen niet fatsoenlijk gegeten hebt.’


  Haar woorden doorboorden m’n bonzende hoofd en brachten een nieuwe golf misselijkheid met zich mee. Ik had met liefde nooit meer iets gegeten als ze daardoor haar mond zou houden. Chagrijnig concentreerde ik me op het gouden licht dat langzaam maar zeker de kamer verlichtte. Het was dus ochtend. Nog twee dagen te gaan.


  ‘Is er iets?’ vroeg Manon.


  ‘Als ik kon bewegen, zou ik jouw hele schoot vol spugen.’


  Ze klakte bezorgd met haar tong. ‘Morgane zei al dat je misschien last zou hebben van bijwerkingen van het medicijn. Het is niet bedoeld voor zo’n langdurig gebruik.’


  ‘Noemen jullie het zo? Medicijn? Dat is een interessant woord voor vergif.’


  Ze gaf geen antwoord, maar het volgende moment zwaaide ze met een blauwebessenmuffin onder m’n neus. Ik deed mijn ogen dicht en weerstond de neiging te kokhalzen. ‘Ga weg.’


  ‘Je moet echt wat eten, Lou.’ Ze negeerde mijn protest, liet zich op het bed vallen en schonk me een aarzelende glimlach. ‘Ik heb zelfs hazelnootpasta gemaakt, met suiker dit keer, niet die vreselijke soort die ik altijd met zout maakte.’


  Toen we klein waren, haalden Manon en ik altijd met groot plezier streken uit, meestal met eten. Koekjes met zout in plaats van met suiker. Gekaramelliseerde uien in plaats van appeltjes. Pepermuntpasta in plaats van glazuur.


  Ik lachte niet terug.


  Ze zuchtte en legde als reactie een hand op mijn voorhoofd. Hoewel ik me probeerde weg te trekken, was die poging tevergeefs en werd ik meteen weer duizelig. Ik richtte m’n aandacht opnieuw op het blaadje, op het door mijn neus in- en door mijn mond uitademen. Net als Reid had gedaan als hij zichzelf weer onder controle wilde krijgen.


  Ongelukkig sloot ik m’n ogen weer. Zonder de ring van Angelica zou ik niemand kunnen beschermen. De hele familie Lyon zou sterven. De Kerk zou vallen. De heksen zouden het koninkrijk verpletteren. Ik kon alleen maar hopen dat Reid en Ansel aan de gevolgen konden ontkomen. Misschien als Coco hen kon helpen, dan zouden ze weg kunnen varen en vanaf Belterra de zee oversteken naar Amaris of Lustere…


  Maar ik zou nog steeds sterven. Gisteravond, toen het hele kasteel sliep, had ik me op een of andere vreemde manier berust in mijn lot. Zelfs als Morgane me niet vergiftigd had, zelfs als ze geen bewakers voor m’n deur had geplaatst, twijfelde ik er geen moment aan dat ze haar woord zou houden als ik op de een of andere manier zou weten te ontsnappen. Ik werd misselijk bij de gedachte dat ik Reids bloed zou drinken. Of zou stikken in zijn hart. Ik deed mijn ogen dicht en dwong mezelf weer net zo rustig te worden als ik me gisteravond gevoeld had.


  Ik was het rennen moe. Het verstoppen moe. Ik was gewoon… moe.


  Alsof ze m’n toenemende verdriet voelde, tilde Manon uitnodigend haar handen op. ‘Ik kan je misschien helpen met de pijn.’


  M’n maag draaide zich om en ik staarde haar maar heel even aan voordat ik toegaf. Ze begon met zachte vingers de verschillende verwondingen te onderzoeken en ik sloot mijn ogen. Even later vroeg ze: ‘Waar ging je naartoe? Nadat je uit het Chateau was gevlucht?’


  Ik opende met tegenzin m’n ogen. ‘Cesarine.’


  Nadat ze met haar vingers wuifde, werden het gebonk in mijn hoofd en het knagende gevoel in mijn buik oneindig veel minder.


  ‘En hoe lukte het je verstopt te blijven? Voor de chasseurs… en voor ons?’


  ‘Door mijn ziel te verkopen.’


  Haar adem stokte en ze bracht geschrokken een hand naar haar mond. ‘Wat?’


  Ik rolde met m’n ogen en legde het uit. ‘Ik werd een dief, Manon. Ik sliep illegaal in vieze theaters en stal voedsel van onschuldige bakkers. Ik behandelde goede mensen slecht. Ik moordde. Ik loog en bedroog en rookte en dronk en heb zelfs een keer met een prostituee geslapen. Dus dat komt op hetzelfde neer. Ik zal hoe dan ook in de hel branden.’


  Haar verbijsterde uitdrukking maakte de brandende en volhardende woede in mijn borst weer wakker. Dat leven – de dingen die ik had gedaan om te overleven, de mensen die ik had liefgehad en onderweg was kwijtgeraakt – het was verdwenen. Net als mijn leven in het Chateau. Verbrand tot niets meer dan zwarte as en nog zwartere herinneringen.


  ‘Wil je nog meer weten?’ vroeg ik verbitterd. ‘Toe, laten we elkaar bijpraten. We zijn tenslotte zulke goede vriendinnen. Vrij je nog steeds met Madeleine? Hoe gaat het met je zusje? Ik neem aan dat ze nog steeds aantrekkelijker is dan jij?’


  Zodra ik de woorden gezegd had, wist ik dat ik dat niet had moeten doen. Haar uitdrukking werd harder, ze liet haar handen vallen en haalde diep adem alsof ik haar gestoken had. Ondanks m’n woede voelde ik spijt. Verdomme. Verdomme.


  ‘Begrijp me niet verkeerd,’ voegde ik er onwillig aan toe, ‘ze is ook aantrekkelijker dan ik…’


  ‘Ze is dood.’


  Mijn woede bevroor tot iets donkers en onheilspellends. Iets kouds.


  ‘De chasseurs ontdekten haar vorig jaar.’ Manon trok aan een pluisje op m’n sprei, de pijn scheen hard en helder in haar ogen. ‘De aartsbisschop bezocht Amandine. Fleur wist dat ze voorzichtig moest zijn, maar… haar vriend in het dorp had z’n arm gebroken. Ze genas hem. Het duurde niet lang voordat de chasseurs de geur roken. Fleur raakte in paniek en vluchtte.’


  Ik kreeg geen lucht meer.


  ‘Ze hebben haar verbrand. Ze was pas elf.’ Ze schudde haar hoofd en deed haar ogen dicht alsof ze probeerde een veelvoud aan beelden uit haar gedachten te verjagen. ‘Ik kon haar niet op tijd bereiken en mijn moeder ook niet. We huilden toen de wind haar as meedroeg.’


  Elf jaar oud. Levend verbrand.


  Ze greep plotseling m’n handen stevig vast, haar ogen glansden met felle, niet-vergoten tranen. ‘Jij hebt een kans de fouten van deze wereld te herstellen, Lou. Hoe kun je je van zo’n mogelijkheid afkeren?’


  ‘Dus je wilt me nog steeds zien sterven.’ De woorden kwamen zonder warmte uit m’n mond en waren net zo leeg en emotieloos als de steken in mijn borst.


  ‘Ik zou duizend doden sterven om mijn zusje terug te krijgen,’ zei Manon wrang. Ze liet mijn hand los, probeerde haar adem weer onder controle te krijgen en toen ze weer sprak, was haar stem veel zachter. ‘Ik zou jouw plaats innemen, als dat kon, ma soeur, ieder van ons zou dat doen. Maar dat kunnen we niet. Jij moet het zijn.’


  De tranen stroomden nu over haar wangen. ‘Ik weet dat het te veel is om te vragen. Ik weet dat ik het recht niet heb… maar alsjeblieft, Lou. Vlucht alsjeblieft niet nog een keer. Jij bent de enige die hier een eind aan kan maken. Jij bent de enige die ons kan redden. Beloof me dat je niet zult proberen te ontsnappen.’


  Ik keek naar haar tranen alsof ik in een ander lichaam zat. Er kwam een zwaarte over me die niets te maken had met de injecties. Hij drukte op m’n borst, m’n neus, m’n mond… hij verstikte me, trok me onder water, verleidde me met vergetelheid. Met overgave. Met rust.


  God, wat was ik moe.


  De woorden kwamen uit hun eigen vrije wil over mijn lippen. ‘Dat beloof ik.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Heus.’ Ondanks de voorzichtige druk, de verleidende duisternis, dwong ik mezelf haar in de ogen te kijken. Er scheen een hoop in die zo helder en scherp was dat ik me eraan had kunnen snijden. ‘Het spijt me, Manon. Het was nooit mijn bedoeling dat er iemand zou sterven. Als het… nadat het is gebeurd… beloof ik dat ik Fleur in het hiernamaals zal opzoeken… waar dat dan ook is. En als ik haar vind, zal ik haar vertellen hoeveel je haar mist. Hoeveel je van haar houdt.’


  Ze huilde nu nog harder, greep mijn handen tussen de hare en kneep er hard in. ‘Dank je, Lou. Dank je. Ik zal nooit vergeten wat je voor me hebt gedaan. Voor ons. Al deze pijn zal weldra voorbij zijn.’


  Al deze pijn zal weldra voorbij zijn.


  Ik verlangde naar de slaap.


  


  De volgende twee dagen had ik weinig anders te doen dan in de duisternis glijden.


  Ik was tot in de puntjes opgepoetst en afgestoft. Elk litteken en elk aandenken aan de afgelopen twee jaar was van mijn lichaam verwijderd. Een perfect lijk. Mijn kindermeisjes kwamen elke ochtend bij zonsopgang om Manon te helpen me in bad te doen en me aan te kleden, maar bij elke zonsopgang werden ze stiller.


  ‘Ze sterft voor onze ogen,’ had een van hen uiteindelijk gemompeld, toen ze de toenemende leegte in mijn ogen en de ziekelijke kleur van mijn huid niet langer kon negeren. Manon had haar de kamer uit gejaagd.


  Ik nam aan dat het waar was. Ik voelde me meer verbonden met Estelle en Fleur dan met Manon en m’n kindermeisjes. Ik stond al met een been in het hiernamaals. Zelfs de pijn in mijn hoofd en mijn maag waren gestild; ze waren er nog wel, nog steeds hun plek opeisend, maar op een of andere manier… verwijderd.


  Alsof het buiten mij bestond.


  ‘Het is tijd om je aan te kleden, Lou.’ Manon streelde m’n haar, haar blauwe ogen stonden ongerust. Ik probeerde niet meer aan haar aanraking te ontsnappen. Ik knipperde zelfs niet met m’n ogen. Ik bleef onafgebroken naar het plafond staren. ‘Vanavond is het zover.’


  Ze trok m’n nachthemd over m’n hoofd en waste me snel, maar vermeed echt naar me te kijken. Veertien dagen reizen zonder fatsoenlijk eten had ervoor gezorgd dat m’n botten uitstaken. Ik was vel over been. Een levend skelet.


  De stilte duurde voort terwijl ze m’n ledematen in de witte ceremoniejurk hees die Morgane voor me had uitgekozen. Een exacte kopie van de jurk die ik op m’n zestiende verjaardag had gedragen.


  ‘Ik heb me altijd afgevraagd,’ Manon slikte hard en staarde naar m’n hals, ‘hoe het je vorige keer gelukt is om te ontsnappen.’


  ‘Ik gaf mijn leven op.’


  Er was een pauze. ‘Maar… dat deed je niet. Je bleef leven.’


  ‘Ik gaf m’n leven op,’ herhaalde ik met langzame, lethargische stem. ‘Ik was niet van plan ooit terug te keren naar deze plek.’ Ik keek haar even aan voordat ik weer naar het maanpoeder op de vensterbank keek. ‘Om jou of mijn moeder of iemand van hier ooit weer te zien.’


  ‘Je vond een achterdeur.’ Ze grinnikte zacht toen ze uitademde. ‘Briljant. Jouw symbolische leven voor je fysieke leven.’


  ‘Maak je maar geen zorgen.’ Met enorme moeite lukte het me de woorden eruit te persen. Ze rolden, dik en zwaar en giftig, van mijn tong, en lieten me uitgeput achter. Ze legde me weer tegen m’n kussens aan en ik sloot mijn ogen. ‘Het zal niet nog een keer werken.’


  ‘Waarom niet?’


  Ik deed een oog op een kier. ‘Ik kan hem niet opgeven.’


  Haar blik ging als een stille vraag naar mijn paarlemoeren ring, maar ik zei niets, en sloot mijn ogen weer. Ik was me er vaag van bewust dat er op de deur werd geklopt, maar het geluid was ver weg.


  Voetstappen. Een deur die openging. Dichtging.


  ‘Louise,’ vroeg Manon aarzelend. Mijn ogen gingen op een kiertje open… seconden later of uren later, dat wist ik niet. ‘Onze Vrouwe heeft jouw aanwezigheid in haar kamers verzocht.’


  Toen ik niet reageerde, legde ze mijn arm over haar schouder en hees me uit bed.


  ‘Ik kan je alleen tot haar voorkamer brengen,’ fluisterde ze. Mijn zusters trokken zich verrast terug toen we door de gangen liepen. De jongere staken hun nek uit om me goed te kunnen zien. ‘Je hebt blijkbaar een bezoeker.’


  Een bezoeker? In mijn gedachten doemden meteen allemaal beelden op van Reid, gekneveld en gebonden. Maar de verschrikking in mijn borst voelde verdoofd. Lang niet zo pijnlijk als het ooit geweest zou zijn. Ik was te ver heen.


  Dat dacht ik althans.


  Want toen Manon me de wachtkamer van Morgane in sleepte en de deur naar de binnenkamers openzwaaide, ging m’n hart weer kloppen bij wat ik daar zag.


  Bij wíé ik daar zag.


  Het was niet Reid die daar gebonden en gekneveld op mijn moeders sofa zat.


  Het was de aartsbisschop.


  De deur viel met een klap achter me dicht.


  ‘Hallo, lieveling.’ Morgane zat naast hem en liet een vinger langs zijn wang glijden. ‘Hoe voel je je vanmiddag?’


  Ik keek naar hem, niet in staat iets anders te horen dan mijn wild kloppende hart. Zijn ogen, blauw als de mijne, maar donkerder, stonden wijd open en hadden een hysterische blik. Uit een snee op z’n kin druppelde bloed misselijkmakend op zijn knevel en doorweekte de stof.


  Ik keek beter. De knevel was van zijn ambtskleding gescheurd. Morgane had hem letterlijk de mond gesnoerd met z’n heilige ambtskleed.


  Op een ander moment, in een ander leven, had ik misschien gelachen om de onfortuinlijke situatie waarin de aartsbisschop zichzelf had laten belanden. Ik had misschien gelachen en gelachen totdat m’n borst zeer deed en ik duizelig was geworden. Maar dat was hiervoor. Nu was ik draaierig om andere redenen. Hier was niets grappig. Ik betwijfelde of er ooit weer iets grappig zou zijn.


  ‘Kom hier, Louise.’ Morgane stond op, nam me in haar armen en droeg me verder de kamer in. ‘Je ziet eruit alsof je ieder moment dood neer kan vallen. Kom hier zitten en warm wat op bij het vuur.’


  Ze zette me naast de aartsbisschop op de fletse sofa, en ging zelf aan mijn andere kant zitten. Maar de sofa was niet groot genoeg voor ons alle drie en onze benen drukten met een griezelige intimiteit tegen elkaar aan. Zonder aandacht voor mijn ongemak sloeg ze een arm om mijn schouders en trok mijn gezicht tot het tegen haar nek ruste. Ik werd bedwelmd door de geur van eucalyptus. ‘Manon vertelt me dat je niet wilt eten. Dat is erg ondeugend.’


  Het lukte me niet om mijn hoofd weer op te richten. ‘Ik zal niet van de honger doodgaan voordat het nacht wordt.’


  ‘Nee, ik neem aan dat je gelijk hebt. Maar ik vind het niet prettig om te zien dat je je zo onaangenaam voelt, lieverd. Niemand van ons.’


  Ik zei niets. Hoewel ik wanhopig m’n best deed diep terug te zinken in die welkome duisternis, drukte het been van de aartsbisschop te zwaar tegen het mijne. Te reëel. Een anker dat me hier hield.


  ‘We ontdekten deze verachtelijke man vanmorgen vroeg.’ Morgane bekeek hem met ongegeneerde vreugde. ‘Hij dwaalde rond in het Forêt des Yeux. Hij heeft geluk gehad dat hij niet verdronken is in L’Eau Mélancolique. Ik moet toegeven dat ik een beetje teleurgesteld ben.’


  ‘Ik… Ik begrijp het niet.’


  ‘Echt niet? Ik zou denken dat het overduidelijk was. Hij was natuurlijk naar jou op zoek. Maar hij dwaalde iets te ver af van zijn bonte gezelschap jagers.’ Hoewel ik nauwelijks hoop durfde te koesteren, maakte mijn hart een sprongetje bij de openbaring. Ze lachte wreed. ‘Die van jou was er niet bij, Louise. Hij heeft zijn handen blijkbaar van jou af getrokken.’


  Het deed minder pijn dan ik verwacht had, misschien juist omdat ik het verwacht had. Natuurlijk was Reid niet bij hen geweest. Hij, Coco en Ansel zaten hopelijk op volle zee, ergens ver weg van de dood die hier dreigde.


  Morgane keek nauwlettend naar mijn reactie. Niet tevreden met mijn lege blik gebaarde ze naar de aartsbisschop. ‘Zal ik hem vermoorden? Zou dat je weer blij maken?’


  De ogen van de aartsbisschop bewogen naar mij, maar verder bleef z’n lichaam bewegingloos. Wachtend.


  Ik keek naar hem. Ooit had ik deze man elke mogelijke helse en pijnlijke dood toegewenst. Voor alle heksen die hij had verbrand, verdiende hij het. Voor Fleur. Voor Vivienne. Voor Rosemund en Sacha en Viera en Genevieve.


  En nu bood Morgane het me op een dienblaadje aan, maar…


  ‘Nee.’


  De ogen van de aartsbisschop werden groter en een slome, boosaardige glimlach verscheen op Morganes gezicht. Alsof ze een uitzonderlijk smakelijke muis bekeek. ‘Wat interessant. Je had het eerder over tolerantie, Louise. Alsjeblieft… laat het me zien.’ Met een zwierig gebaar verwijderde ze de knevel van zijn mond en hij hapte naar adem. Haar vurige ogen schoten heen en weer tussen de aartsbisschop en mij. ‘Vraag hem wat je wilt.’


  Vraag hem wat je wilt.


  Toen ik niets zei, gaf ze een bemoedigend klopje op m’n knie. ‘Toe maar. Er zijn toch dingen die je wilt vragen, of niet? Je zou dom zijn als je die niet had. Dit is je kans. Een tweede zul je niet krijgen. Hoewel ik je verzoek om hem niet te vermoorden zal eerbiedigen, zullen anderen dat niet. Hij zal de eerste zijn die zal branden als we Belterra weer opeisen.’


  Ze hoefde niets te zeggen, haar glimlach maakte de zin al af. Maar jij zult dan al dood zijn.


  Langzaam draaide ik m’n hoofd naar hem om.


  We hadden nog nooit zo dicht naast elkaar gezeten. Ik had nog nooit de groene vlekjes in z’n ogen gezien, de bijna onzichtbare sproeten op z’n neus. Mijn ogen. Mijn sproeten. Honderden vragen schoten door m’n hoofd. Waarom heb je het me niet verteld? Waarom heb je me niet vermoord? Hoe heb je al die andere vreselijke dingen kunnen doen? Hoe kon je onschuldige kinderen vermoorden? Moeders en zusters en dochters? Maar ik wist het antwoord op die vragen al en in plaats daarvan lag er een andere vraag op mijn lippen, ongenood.


  ‘Haat u me?’


  Morgane slaakte een opgewonden kreetje en sloeg verrukt haar handen ineen. ‘O, Louise! Je bent er nog niet klaar voor om het antwoord op die vraag te horen, lieveling. Maar horen zul je het.’ Ze prikte met een vinger in de snee op de wang van de aartsbisschop. Hij kromp ineen. ‘Geef haar antwoord.’


  Dichtbij genoeg om elke emotie over z’n gezicht te zien glijden, wachtte ik tot hij zou gaan praten. Ik vertelde mezelf dat het me niet uitmaakte wat hij zou zeggen, want in ons hoofd en ons hart woedde dezelfde oorlog. Ik haatte hem. Ik moest van hem horen dat hij boete wilde doen voor zijn vreselijke misdaden, voor z’n haat, voor z’n kwaad… en toch was er een klein, aangeboren deel van me dat hem geen kwaad toe kon wensen.


  Zijn mond bewoog, maar er kwam geen geluid uit. Tegen beter weten in leunde ik dichter naar hem toe en zijn stem werd een gefluister, de cadans van zijn stem veranderde alsof hij iets opzei. Een Bijbelvers. Mijn hart zonk in m’n schoenen.


  ‘ “Wanneer gij komt in het land, dat de Heere, uw God, u geven zal,” ’ fluisterde hij, ‘ “zo zult gij niet leren te doen naar de gruwelen van dezelve volken. Onder u zal niet gevonden worden, die zijn zoon of zijn dochter door het vuur doet doorgaan, die met waarzeggerijen omgaat, een huichelaar, of die op vogelgeschrei acht geeft of tovenaar.” ’


  Hij keek op en zijn ogen vonden de mijne, schaamte en spijt brandden erin. ‘ “Want al wie zulks doet, is de Heere een gruwel; en om dezer gruwelen wil verdrijft hen de Heere, uw God, voor uw aangezicht, uit de bezitting.” ’


  Er bleef een brok in mijn keel steken. Ik slikte het weg, me vaag bewust van een nieuw gegiechel van Morgane.


  Natuurlijk hou ik niet van je, Louise. Je bent de dochter van mijn vijand. Je bent verwekt om een hoger doel te dienen en dat doel zal ik niet vergiftigen met líéfde.


  Gruwel. Verdrijft hen de Heere, uw God, voor uw aangezicht, uit de bezitting.


  Je bent mijn vrouw niet.


  ‘ “Doch,” ’ ging de aartsbisschop met vastberaden stem verder, ‘ “zo iemand de zijnen, en voornamelijk zijn huisgenote, niet verzorgt, die heeft het geloof verloochend, en is erger dan een ongelovige.” ’


  Een ontsnapte traan droop over mijn wang. Toen ze dat zag, lachte Morgane nog harder. ‘Wat ontroerend. Ze lijken allemaal wel ongelovigen hè, Louise? Eerst je echtgenoot, nu je vader. Beiden hebben ze je niets dan hartzeer bezorgd. Waar is die tolerantie waar je het over had?’


  Ze pauzeerde even, duidelijk wachtend tot een van ons zou reageren. Toen we dat niet deden, ging ze staan en de glimlach op haar gezicht maakte plaats voor teleurstelling. ‘Je valt me tegen, Louise. Ik had meer strijd verwacht.’


  ‘Ik zal niet om zijn affectie smeken, noch om zijn leven.’


  Ze lachte spottend. ‘Niet het zijne… ik bedoelde dat van je dierbare jager.’


  Ik keek haar boos aan. Ergens in mijn achterhoofd bonsde iets. Er ontbrak iets. Een cruciaal stukje informatie dat ik me niet kon herinneren. ‘Ik… Ik verwachtte niet dat hij me achterna zou komen, als je dat bedoelt.’


  Ze had een duivelse glans in haar ogen. ‘Dat bedoel ik niet.’


  Het vage iets bonsde nu harder, drong aan. ‘Wat dan…?’


  Toen trok al het bloed uit m’n gezicht. Reid.


  De vergeten woorden van Morgane kwamen naar me terug door de zware mist in mijn gedachten. Omringd door mijn hartzeer, omringd door mijn woede en uitzichtloosheid en wanhoop, had ik niet stilgestaan bij wat haar woorden konden betekenen.


  De Lyons zullen de dag betreuren waarop ze dit land stalen. Hun volk zal kronkelen en vergaan op de brandstapel en de koning en zijn kinderen zullen stikken in jouw bloed. Jouw echtgenoot zal stikken in jouw bloed.


  Maar dat betekende…


  ‘Ik weet dat ik je beloofd had dat je zijn brandstapel aan mocht steken.’ Morganes zachte gezang dreef mijn gedachtegang uiteen. ‘Maar ik ben bang dat je achteraf de kans niet zult krijgen. Het bloed van de koning stroomt door de aderen van jouw jager.’


  Nee. Ik sloot mijn ogen om me op mijn ademhaling te concentreren, maar ik deed ze al snel weer open toen de duisternis achter m’n oogleden rond begon te draaien. Alleen door pure wilskracht, nee, door pure wanhoop, dwong ik mijn ledematen te bewegen. Ze vertrokken en verkrampten protesterend terwijl ik omviel, in de richting van de uitgestrekte handen van Morgane, in de richting van de belofte van de ring van Angelica…


  In een ziekelijke omhelzing ving ze m’n lichaam op. ‘Maak je geen zorgen, lieveling. Je zult hem snel genoeg weer zien.’


  Ze wuifde met haar hand en alles werd donker.


  HEULEN MET DE VIJAND


  


  Reid


  


  


  


  Halverwege de middag wees mevrouw Labelle naar een punt over onze hoofden heen. ‘Chateau le Blanc is daar.’ We volgden haar vinger in de richting van de hoog oprijzende berg in de verte, misschien twee uur bij ons vandaan. ‘Als het goed is komen we op tijd aan voor het feest.’


  We moesten haar maar geloven. Geen van ons zag iets anders dan bomen. Toen Beau zoiets mompelde, haalde mevrouw Labelle haar schouders op en ging bevallig op de boomstronk zitten met haar handen in haar schoot gevouwen. ‘Dat is de magie van het Chateau. Alleen een Dame Blanche kan het zien totdat we door de betovering heen overgestoken zijn.’ Toen Beau haar vragend aankeek, voegde ze eraan toe: ‘Over de brug, natuurlijk.’


  Beau opende z’n mond om haar te antwoorden, maar ik luisterde niet meer en dwaalde af naar de rand van ons verborgen kamp. In het bos werd alles beroerd door de vage geur van magie. Maar op een of andere manier brandde het hier minder scherp, nu het vermengd was met het zout en de bomen. Alsof het hier thuishoorde. Ik sloot mijn ogen en haalde diep adem. In de verte hoorde ik golven in de branding. Hoewel ik hier nog nooit was geweest, voelde het vertrouwd… als Lou.


  Haar wezen bezielde alles, het zonlicht dat gefilterd door de dennenbomen viel, het beekje dat naast ons voortkabbelde, ondanks de kou. Zelfs de wind leek te dansen. Het deed haar geur rond mij dwarrelen en kalmeerde mijn murw geslagen zenuwen als een balsem.


  Daar ben je, leek het te zeggen. Ik had niet gedacht dat je zou komen.


  Ik heb beloofd dat ik van je zou houden en je zou beschermen.


  En ik heb beloofd dat ik van je zou houden en je zou gehoorzamen. We zijn allebei zulke mooie leugenaars.


  Toen ik m’n ogen weer opendeed en m’n borst pijn deed, zag ik Coco naast me staan. Ze staarde naar de bomen alsof ook zij een stil gesprek voerde.


  ‘Ik kan haar hier voelen.’ Ze schudde haar hoofd. Weemoedig. ‘Ik ken haar al sinds we kinderen zijn en toch… soms… vraag ik me af of ik haar eigenlijk wel heb gekend.’


  Ik knipperde verrast met m’n ogen. ‘Jij en Lou kenden elkaar al toen jullie klein waren?’


  Haar ogen vlogen naar mij en ze onderzocht grondig m’n gezicht alsof ze overwoog hoe ze zou antwoorden. Uiteindelijk zuchtte ze en richtte haar blik weer op de bomen. ‘We ontmoetten elkaar toen ik zes was. Ik was… afgedwaald van mijn heksengemeenschap. Mijn tante en ik… we konden het niet zo goed met elkaar vinden en ze… nou…’ Ze stopte abrupt. ‘Het doet er niet toe. Lou vond me. Ze probeerde me aan het lachen te maken, vlocht bloemen in m’n haar zodat ik me beter zou voelen. Toen ik eindelijk ophield met huilen, gooide ze een moddertaart in m’n gezicht.’ Heel even kwam er een glimlach op haar gezicht, maar die verdween weer snel. ‘We hielden onze vriendschap geheim. Ik vertelde het zelfs niet aan m’n tante. Ze zou het niet goed gevonden hebben. Ze verachtte Morgane en de Dames Blanches.’


  ‘Het lijkt erop dat Lou er goed in is om het hart van haar vijanden te verwarmen.’


  Coco leek me niet te horen. Hoewel ze nog steeds naar de bomen staarde, was het duidelijk dat ze ze niet meer zag. ‘Ik wist niet wat de Dames Blanches van plan waren. Lou had me dat nooit verteld. Ze heeft het er in al die jaren nooit met iemand over gehad. En toen, op een dag, verdween ze zomaar.’ Haar keel ging hard op en neer en ze boog haar hoofd om naar haar voeten te staren. ‘Als ik het had geweten, had ik ze… tegengehouden, op een of andere manier. Maar ik wist het niet. Ik dacht dat ze dood was.’


  Een onverklaarbare neiging om haar te troosten overviel me, maar die weerstond ik. Dit was niet de tijd om te troosten. Dit was de tijd om te luisteren.


  ‘Maar je hebt haar gevonden.’


  Ze gniffelde vreugdeloos en tilde haar kin weer op. ‘Nee. Zij vond mij. In Cesarine. Nu ik Lou kwijt was, had ik besloten dat ik een tijdje weg moest van mijn… mijn heksengemeenschap. Dus in East End probeerde ik of zakkenrollen iets voor mij was. Ik was er echt slecht in,’ voegde ze eraan toe. ‘De politie arresteerde me al de tweede dag. Lou kwam zomaar uit de lucht vallen en redde me.’ Ze pauzeerde en schudde haar hoofd. ‘Het was net alsof ik een geest zag. Een geest met een misvormde hals. Het korstje was er net af gevallen, maar het was nog steeds akelig om naar te kijken.’ Ze tilde haar mouw op zodat ik haar eigen littekens kon zien. ‘Zelfs voor mij.’


  Ik wendde m’n blik af. Ik kon het me allemaal maar al te duidelijk voorstellen. In gedachten zag ik haar zilveren litteken, gevolgd door de gapende wond op de hals van de dode heks. Ik duwde de herinnering weg maar de gal kwam al omhoog.


  ‘Ik wilde haar vermoorden,’ zei Coco verbitterd. ‘Of haar zoenen.’


  Ik grinnikte treurig. ‘Ik snap precies wat je bedoelt.’


  ‘En zelfs daarna, na alles, wilde ze er nog steeds niet over praten. Zelfs nu, twee jaar later, weet ik nog steeds niet wat er die nacht gebeurd is. Ik weet niet hoe ze is ontsnapt. Ik… Ik weet niets.’ Een eenzame traan rolde over haar wang, maar ze veegde hem boos weg. ‘Ze hield het verborgen.’


  Eindelijk keerde ze haar ogen weer naar mij, smekend. Ik wist niet goed wat ze me vroeg.


  ‘We moeten haar redden.’ Het ging harder waaien en de wind blies haar haar door de war. Ze deed haar ogen dicht en tilde haar gezicht op. Haar kin trilde. ‘Ik moet haar vertellen dat het me spijt.’


  Ik liet mijn wenkbrauwen fronsend zakken. ‘Wat spijt je?’


  Lou had niets gezegd over een ruzie met Coco. Maar ik realiseerde me nu dat Lou heel veel niet had gezegd. Ze was ongelooflijk op zichzelf. Het grijnzen, het eenvoudige gelach, de trucjes en de grove taal en haar sarcasme, het waren allemaal verdedigingsmechanismes. Afleidingen. Bedoeld om te vermijden dat iemand te goed zou kijken. Zelfs Coco.


  Zelfs ik.


  ‘Ik had er moeten zijn toen Morgane aanviel. Ik had haar moeten helpen… haar beschermen. Maar ik was er niet. Weer niet.’ Haar ogen schoten open en ze richtte haar plotselinge felheid op mij.


  ‘We maakten ruzie op jouw bal. Ik zei haar dat ze niet verliefd op jou moest worden.’


  Ik kon het niet helpen dat ik boos naar haar keek. ‘Waarom?’


  ‘Het is geen groot geheim dat chasseurs heksen doden. Ik mag jou niet, Diggory, en daar verontschuldig ik me niet voor.’ Ze pauzeerde, schijnbaar in gevecht met zichzelf, voordat ze een diepe zucht slaakte. ‘Maar zelfs ik kan zien dat je je best doet. Jij en ik zijn de beste kans die Lou nu heeft. Ik denk dat zelfs zij niet twee keer uit die plek kan ontsnappen.’


  ‘Je moet haar niet onderschatten.’


  ‘Dat doe ik ook niet,’ snauwde ze. ‘Maar ik ben realistisch. Jij kent de Dames Blanches niet zoals ik dat doe. Het zijn fanatici. Er valt niet te voorspellen aan wat voor martelingen Morgane haar heeft onderworpen.’


  Het onbehagen lag als een steen in mijn maag.


  ‘Wat er ook gebeurt,’ ging ze met een stalen stem voort, ‘jij haalt haar eruit. Laat de anderen maar aan mij over.’ Ze keek over haar schouder naar waar mevrouw Labelle naast Ansel en Beau zat. ‘Mevrouw Labelle kan waarschijnlijk wel voor zichzelf zorgen, maar die andere twee zijn kwetsbaar.’


  ‘Ansel heeft gevechtstraining gehad.’ Maar zelfs in mijn eigen oren klonk ik niet erg overtuigend. Hij was pas zestien en zou nu voor het eerst buiten de oefenruimte moeten vechten.


  ‘Beau ook.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Maar hij zal als eerste in z’n broek plassen als hij het op moet nemen tegen de magie van een heks. Geen van hen heeft de bescherming van jouw Balisarda. En déze heksen zijn niet zoals Lou. Ze heeft haar magie al jaren niet gebruikt uit angst om ontdekt te worden. Deze heksen zullen uiterst vaardig zijn en ze zijn uit op ons bloed. Ze zullen niet aarzelen om ons te vermoorden.’


  Iedereen bleef dat maar herhalen. Iedereen bleef maar zeggen dat Lou zwak was. Mijn onbehagen groeide. Ze had niet zwak geleken toen ze me met die heks had verbonden, toen ze m’n ruggengraat bijna in tweeën had gesplitst en m’n ledematen aan elkaar gestikt als een lappenpop. Als dát zwak was, dan moesten de andere heksen Gods krachten hebben.


  Mevrouw Labelle dook achter ons op. ‘Waar fluisteren jullie over?’


  Omdat ik geen zin had om het pijnlijke gesprek te herhalen, besloot ik een tactiek van Lou toe te passen en boog het gesprek een andere kant op. ‘Hoe moeten we een strategie bedenken als we de muren waar we doorheen moeten breken niet kunnen zien?’


  Ze gooide haar haar over haar schouder. ‘Lieve jongen, ik heb die vraag al tig keer beantwoord. We gaan niets dóórbreken. We lopen door de voordeur naar binnen.’


  ‘En ik heb al eerder gezegd dat je ons gezicht niet gaat veranderen.’


  Mevrouw Labelle haalde haar schouders op en keek naar Ansel en Beau met geveinsde onverschilligheid. ‘Te laat.’


  Zuchtend van irritatie, of misschien berusting, volgde ik haar blik. Achter ons zaten twee jonge mannen, maar ze leken vreemden. Toen de langste van de twee me echter een schaapachtige grijns toewierp, herkende ik Ansel. Hij had nog steeds z’n rechte neus en krullend haar, nu zwart in plaats van bruin, maar daar hield de overeenkomst op. Ook Beau had een complete metamorfose ondergaan. Alleen zijn neerbuigende grijns was gebleven.


  Hij trok z’n dikke, donkere wenkbrauwen op toen hij me goedkeurend zag kijken en riep: ‘Zie je iets wat je bevalt?’


  ‘Wees stil,’ siste Ansel. ‘Wil je dat de heksen ons horen?’


  ‘Maak je maar geen zorgen, lieverd,’ zei mevrouw Labelle. ‘Ik heb een beschermende koepel over ons heen getoverd voor nu. Op dit moment houden we op te bestaan.’


  Ze keek weer naar mij. Ik staarde haar aan alsof ze ineens twee hoofden had. ‘Lieverd, laat het me je nog een keer uitleggen. We kunnen het Chateau niet binnenkomen op jouw manier. Over de muur klimmen of andere onzin die je overweegt, zal gewoon niet werken. Het hele kasteel is beschermd door duizend jaar oude betovering om te voorkomen dat zulke ondernemingen slagen en daarnaast is dat precíés wat Morgane van jullie stijfkoppen verwacht. Brute kracht. Machtsvertoon. We zouden zo in haar geklauwde handen lopen.’


  Beau kwam dichterbij. ‘Zijn ze echt geklauwd?’ Ik voelde een primitieve tevredenheid toen ik zag dat mevrouw Labelle hem een bloemkoolneus en een wrat op zijn kin had gegeven.


  ‘Hoe zorgt een veranderd gezicht ervoor dat we binnenkomen?’ vroeg Coco, hem negerend.


  ‘Als we eruitzien als onszelf zijn we te makkelijk te herkennen.’ Mevrouw Labelle gebaarde naar mij en Beau. ‘Vooral jullie twee.’


  ‘Waarom hij?’ vroeg Beau aarzelend.


  ‘Hij is ruim twee meter lang met rood haar,’ zei mevrouw Labelle. ‘En hij heeft enige beruchtheid gekregen door het vermoorden van Estelle, en voor het bezoedelen van hun geliefde prinses. De heksen zullen over hem gehoord hebben.’


  Bezoedelen van hun dierbare prinses. Elk woord was een messteek in m’n borst, maar ik dwong mezelf geconcentreerd te blijven. ‘Mannen worden niet toegelaten tot het Chateau, dus tenzij je ons allemaal in vrouwen wilt veranderen…’


  ‘Breng haar niet in de verleiding,’ mompelde Beau.


  Mevrouw Labelle grinnikte en klopte geruststellend op m’n elleboog. ‘Hoe leuk dat ook klinkt, lieve Reid, mannen worden wel toegelaten in het Chateau als begeleiders, zeker tijdens een feest als Modraniht. Alle aanwezige heksen zullen een speciaal iemand aan hun arm meetronen. Maak je geen zorgen,’ voegde ze eraan toe voor Coco. ‘Veel heksen hebben liever vrouwelijk gezelschap. Eerlijk gezegd zal het makkelijker zijn om jou naar binnen te smokkelen dan deze woestelingen.’


  ‘Ik weet het. Ik ben óók een heks, mocht je dat vergeten zijn.’ Coco kruiste haar armen en pinde mevrouw Labelle vast met haar blik. ‘Maar verwacht je van ons dat we naar de voordeur dansen en vragen of er nog heksen beschikbaar zijn voor vanavond?’


  ‘Natuurlijk niet. Er zijn genoeg heksen die op het moment door deze bossen reizen.’ Ze wees door de bomen, waar zojuist een drietal heksen tevoorschijn stapte. Jong. Slank. Poppetjes met donker haar en een amberkleurige huid. Ze lachten vrijuit en waren zich er totaal niet van bewust dat ze bekeken werden. ‘Maar we moeten wel opschieten. We zijn niet de enige hoopvollen die vanavond langs de berg struinen.’


  Alsof hij haar gehoord had, dook er achter de heksen een magere jongeman op die hen een winters boeket aanbood. De heksen giechelden, verrukt en wreed, voordat ze zich snel uit de voeten maakten.


  ‘O jee.’ Mevrouw Labelle keek hoe de jongen het boeket op de grond smeet. ‘Ik krijg bijna medelijden met de arme ziel. Hij zal beter z’n best moeten doen als hij een heks wil strikken. We zijn erg kieskeurig.’


  Beau maakte een verontwaardigd geluid. ‘En hoe word ik dan verwacht er een te strikken met het gezicht van een pad?’


  ‘Doordat je duivels aantrekkelijke vrienden hebt, natuurlijk.’


  Mevrouw Labelle knipoogde en sneller dan ik voor mogelijk hield had ze de Balisarda uit m’n draagriem getrokken. Ze knipte met haar vinger naar me toen ik naar haar toe dook en er gleed een vreemd gevoel over mijn gezicht dat zich van binnen naar buiten verspreidde, alsof er een ei op m’n neus gebroken was. Verbijsterd bleef ik stilstaan terwijl het over mijn wangen gleed. Mijn ogen. Mijn mond. Maar toen ik het door mijn keel voelde glijden, dook ik nog een keer naar voren, mijn lippen stijf dichtdrukkend tegen de magie.


  ‘Bijna klaar,’ zei mevrouw Labelle opgewekt terwijl ze buiten m’n bereik sprong. De anderen keken gefascineerd toe hoe ik veranderde. Zelfs Beau vergat chagrijnig te kijken.


  Nadat de uiteinden van m’n haar bedekt waren, verdween de magie eindelijk. Het werd muisstil en ik liet een zucht ontsnappen die ik al die tijd had ingehouden. ‘En?’


  ‘Dit slaat nergens op,’ zei Beau.


  


  Mijn haar was nu zwart. Ik had een stoppelbaard. Hoewel ik de rest van de veranderingen niet kon zien, zag de wereld er anders uit. Alsof ik… gekrompen was. Ik knarste m’n tanden en trok de Balisarda uit de handen van mevrouw Labelle, borg hem op en stampte achter de heksen aan.


  ‘Wacht, wacht!’ gilde ze. Ik draaide me met tegenzin om en ze stak haar hand nogmaals uit. ‘Geef het terug.’


  Ik staarde haar ongelovig aan. ‘Dat dacht ik niet.’


  Ze wuifde vasthoudend met haar hand. ‘Je denkt misschien dat die dolken van jou in heilig water zijn gesmeed, maar ik weet wel beter. Het Zwaard van Balisarda is in hetzelfde water gemaakt als de ring van Angelica.’ Ze wees met een duim over haar schouder. ‘In L’Eau Mélancolique. Door een heks.’


  ‘Nee. Het is gesmeed door Sint Constantin.’


  ‘Het is gesmeed door de geliefde van Sint Constantin, Angelica,’ zei mevrouw Labelle ongeduldig. ‘Geloof me nou maar en accepteer het.’


  Ik kneep mijn ogen samen. ‘Hoe weet je dat?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Magie laat altijd een spoor na. Alleen omdat het niet te ruiken is aan jullie Balisarda’s of aan de ring van Angelica betekent niet dat een slimme heks het niet op zal merken… en Morgane is een slimme heks. Wil je echt het risico lopen dat ze ons ontdekt?’


  Mijn hand werd teruggetrokken naar mijn draagriem en mijn vingers sloegen zich om het heft met de saffier dat voor m’n hart lag. Ik genoot van de gladheid… en het geruststellende gewicht. Onze Balisarda’s konden geen magie bevatten. Ze beschérmden ons juist tegen magie. Maar al het andere in mijn ellendige leven was een leugen geweest. Dus waarom dit niet ook?


  Ik haalde het mes uit m’n draagriem en mopperde tegen de hemel.


  ‘Je verwacht dat we volkomen ongewapend Chateau le Blanc binnenwandelen?’ vroeg Beau ongelovig.


  ‘Natuurlijk niet. Neem elk niet-magisch wapen mee naar binnen dat je wilt. Laat alleen je Balisarda achter in het kamp.’ Ze glimlachte lieflijk. ‘We kunnen het ophalen nadat we Louise hebben gered.’


  ‘Je bent zo gestoord als…’ Hij viel stil, perplex, toen ik mijn Balisarda in de uitgestoken hand van mevrouw Labelle plaatste.


  Zonder nog een woord te zeggen, draaide ik me om en liep de heksen achterna.


  


  Ze wierpen een blik op me en barstten uit in onbegrijpelijke gilletjes.


  ‘Kijk die kaaklijn, daarmee kan hij glas doorsnijden!’ riep een van hen verrukt uit. Luid. Alsof ik er niet was. Nee… alsof ik slechts een prijskoe was, niet in staat een woord te begrijpen van wat ze zeiden. Ik probeerde niet boos te kijken, maar daar faalde ik in.


  ‘O, kijk eens naar zijn wimpers,’ verzuchtte de tweede. Deze had zelfs het lef haar hand uit te steken om m’n gezicht aan te raken. Ik dwong mezelf niet te bewegen. Om niet de pols van het… van haar om te draaien. ‘Heb je een zus, schoonheid?’


  ‘Hij is van mij,’ zei de derde snel en ze sloeg de hand van de ander weg. ‘Blijf van hem af!’


  ‘Ik ben de oudste!’ viel de eerste hen in de rede. ‘Dus ik mag als eerste kiezen.’


  Achter me stikten Ansel en Beau van het lachen. Ik wilde niets liever dan hun hoofden tegen elkaar slaan en ik vervloekte mevrouw Labelle omdat ze me aan hen gekoppeld had.


  Ik zette een zo vriendelijk mogelijke stem op. ‘Mejuffrouwen, mag ik u mijn broeders voorstellen?’ Ik greep ze allebei in hun nekvel en trok ze naar voren en hun grijns verdween. ‘Dit is Antoine.’ Ik duwde Ansel naar willekeurig een van hen toe. Toen greep ik Beau. ‘En dit is Burke.’


  De heks die ik aan Beau had gekoppeld trok haar neus op. Hoewel mevrouw Labelle medelijden met hem had gekregen en de wrat had verwijderd, bleef hij ontegenzeggelijk de minst aantrekkelijke van ons. Niet uit het veld geslagen, of gewoon dom, schonk hij de heks een charmante glimlach waardoor een spleet tussen zijn twee voortanden zichtbaar werd. Ze stapte, walgend, bij hem vandaan.


  De eerste heks sloeg een hand om mijn arm en probeerde me dichter naar haar toe te trekken. ‘En wat is jouw naam, knapperd?’


  ‘Raoul.’


  Haar vingers verkenden mijn biceps. ‘Aangenaam kennis te maken, Raoul. Ik ben Elaina. Ben je ooit eerder in het Chateau geweest?’


  Ik deed mijn best om beleefd te blijven kijken. Geïnteresseerd. ‘Nee, maar ik heb gehoord dat het prachtig is.’


  ‘Net als zij die er wonen.’ Beau schonk ze een kwajongensachtige knipoog. Iedereen negeerde hem.


  ‘Er staat jullie zo’n verrassing te wachten!’ De heks naast Ansel werkte zich langs haar zus om mijn andere arm vast te pakken. ‘Ik ben Elodie, trouwens. Weet je zéker dat je geen zus hebt?’ Ze keek hoopvol achter me.


  ‘Hé!’ De derde zus protesteerde toen ze besefte dat ik geen vrije armen meer overhad.


  ‘Dat is Elinor,’ zei Elaina, minachtend. ‘Maar Elodie heeft gelijk, je had geen betere avond kunnen kiezen om ons je diensten aan te bieden. Vanavond is Modraniht en morgen is het Yule. Onze Dame heeft een groots feest voor ons voorbereid dit jaar…’


  ‘We komen helemaal uit Sully om te vieren…’ zei Elodie.


  ‘…dat Louise eindelijk thuisgekomen is!’ maakte Elinor de zin af. Ze greep Ansels arm en volgde ons tussen de bomen door.


  Mijn hart stond stil en ik struikelde. Twee paar handen werden gretig uitgestoken om me op de been te houden.


  ‘Is alles goed?’ vroeg Elaina.


  ‘Je ziet zo bleek,’ zei Elodie.


  ‘Wie is Louise?’ vroeg Beau en hij keek me doordringend aan.


  Elinor trok haar neus op terwijl ze naar hem keek. ‘Louise le Blanc. De dochter en erfgename van La Dame des Sorcières. Ben je simpel of zo?’


  ‘Blijkbaar.’ Beau keek enigszins verdwaasd. ‘Dus, mejuffrouwen… wat heeft de schone Dame voor ons gepland voor vanavond? Eten? Dansen? Zullen we de lieftallige Louise ook ontmoeten?’


  ‘Jij niet,’ zei Elinor. ‘Jij gaat niet mee.’


  Ik stond abrupt stil. ‘Hij gaat waar ik ga.’


  Elaina trok een pruilmondje. ‘Maar geen van ons wil hem.’


  ‘Als je mij wilt, gaat hij mee.’ Ik trok mezelf los en ze tuitte haar lippen. In gedachten kastijdde ik mezelf. ‘Alsjeblieft.’ Ik streek een plukje zwart haar achter haar oor en probeerde te lachen. ‘Hij is m’n broer.’


  Ze leunde tegen m’n hand aan en haar frons werd een zucht. ‘Nou goed, als je erop staat.’


  We liepen verder. Ansel schraapte z’n keel. ‘Dus eh… wat kunnen we wel verwachten vanavond?’


  Elinor grinnikte koket. ‘Je hoeft je geen zorgen te maken, Antoine. Ik zal goed voor je zorgen.’


  Ansels gezicht kleurde felrood. ‘Nee, dat is niet wat ik… ik bedoel…’


  Elinor lachte en vlijde zich dichter tegen hem aan. ‘Er zullen de gebruikelijke cadeautjes zijn en kleine offers. Onze moeder is een paar jaar geleden overleden, dus eren we onze Dame in haar plaats.’


  ‘En de Godin, natuurlijk,’ voegde Elodie eraan toe.


  ‘En dan,’ zei Elaina enthousiast, ‘na het feesten en dansen zal Morgane om middernacht haar offer aan de Godin brengen.’


  Middernacht. M’n benen werden zwaar. ‘Haar offer?’


  Elaina leunde samenzweerderig naar me toe. ‘Haar dochter. Vreselijk ondeugend, maar zo zie je maar. We zullen vanavond geschiedenis getuigen, jij en ik.’


  Elodie en Elinor snoven protesterend nu ze buitengesloten werden, maar ik hoorde ze niet. M’n oren suisden en mijn handen balden zich tot vuisten. Beau schopte onschuldig tegen m’n hiel aan. Ik struikelde en trok me los uit de greep van de heks voordat ik me boos naar hem omdraaide.


  ‘Het spijt me, Raoul.’ Hij haalde z’n schouders op en lachte, maar in z’n ogen lag een waarschuwende blik. ‘Je zou denken dat ik m’n eigen voeten wel beter onder controle zou hebben, hè?’


  Ik haalde diep adem om te kalmeren. Toen nog een keer. En ik dwong mezelf m’n vuisten los te laten.


  Een.


  Twee.


  Drie…


  ‘O, kijk!’ Elinor wees naar links van ons. Een klein groepje mensen kwam tussen de bomen tevoorschijn. ‘Het zijn Ivette en Sabine! Die hebben we niet meer gezien sinds we jonge heksjes waren.’


  Elaina en Elodie slaakten vreugdekreetjes en sleepten Ansel en mij mee naar de nieuwkomers. Beau volgde ons.


  Toen ik beter keek, ontdekte ik Coco aan de arm van een van de nieuwkomers. Daardoor bleef alleen mevrouw Labelle nog over. Toen Coco me een steelse, bezorgde blik toewierp, knikte ik begripvol.


  ‘Hou je mond dicht en je ogen open,’ had mevrouw Labelle ons gewaarschuwd. ‘Ik vind jullie binnen wel.’


  Vage, onbevredigende instructies. Geen verdere uitleg. Geen toevalligheden. Ons gezelschap bestond uit een chasseur, een gezel, een prins van Lyon en een bloedheks die blind het Chateau le Blanc binnenwandelden. Lou was niet de enige die zou sterven als de avond slecht zou verlopen.


  Elaina stelde me voor aan haar vrienden voordat ze haar vingers door de mijne weefde en haar hoofd op mijn arm legde. Ik trok m’n lippen op in een glimlach en probeerde me te verbeelden dat ze Lou was.


  Lou, opwindend en levend. Lou die me tegen m’n neus tikte en liefdevol tegen me vloekte. Ik riep in gedachten haar gezicht op. En hield me daaraan vast.


  Het was de enige manier waarop ik door kon gaan zonder iemand te wurgen.


  Elodie keek naar een van de vrouwen naast Coco met duidelijke interesse voordat ze me tegen m’n wang tikte. ‘Sorry, schat. Als je nou een zus had gehad…’


  Ze schreed weg zonder achterom te kijken en Ansel kwam naast me lopen. Onopgemerkt door het gebabbel van de meisjes, trok hij aan m’n arm en gebaarde recht voor ons waar het bos dunner werd. ‘Kijk.’


  Voor ons strekte zich een brug uit. Onmogelijk lang. Hout. Fabelachtig. Erboven uitstekend, boven de top van de berg, stond Chateau le Blanc.


  We waren gearriveerd.


  MODRANIHT


  


  Reid


  


  


  


  Overal waar je keek waren heksen.


  Het benam me de adem toen ze me meesleepten naar de binnenplaats. Het was bijna te druk om nog te kunnen lopen. Telkens als ik me omdraaide, botste ik tegen iemand aan. Er waren feeksen en baby’s en vrouwen van elke leeftijd, maat en kleur, allemaal met ogen die straalden van opwinding. Allemaal uitgelaten. Allemaal lachend. Allemaal de heidense godin vererend.


  Een vrouw met donker haar rende door de menigte op me af en ging op haar tenen staan om mij op de wang te kussen. ‘Merry meet!’ Ze giechelde voordat ze weer in de menigte verdween.


  Een afgetakelde oude heks met een mand dennengroen kwam daarna. Ik keek haar wantrouwig aan toen ik me de heks van de markt herinnerde, maar ze plaatste alleen een jeneverbestakje op m’n hoofd en gaf me met krassende stem de zegen van de godin. Kleine meisjes renden al gillend langs mijn benen terwijl ze tikkertje speelden. Blote voeten en vuile gezichtjes. Linten in hun haar.


  Het was een gekkenhuis.


  Elaina en Elinor, die Ansel in de steek hadden gelaten zodra ze bemerkt hadden dat Elodie een betere ruil had gemaakt, trokken me in tegenovergestelde richtingen, elk vastberaden me voor te stellen aan iedereen die ze kenden. Ik deed geen moeite hun namen te onthouden. Een maand geleden zou ik ze allemaal dood hebben gewenst. Nu voelde ik een soort holle ruimte in m’n maag als ik ze begroette. Deze vrouwen, met hun mooie glimlach en stralende gezicht, wensten Lou dood. Ze waren hier om Lous dood te víéren.


  De feestvreugde werd al snel ondraaglijk. Net als de onverdunde stank van magie, die hier sterker was dan ik ooit was tegengekomen.


  Ik trok me met een moeizame glimlach los van Elaina. ‘Ik moet even naar het toilet.’


  M’n ogen zochten de ruimte af naar mevrouw Labelle, hoewel ik geen idee had wat voor gezicht ze zichzelf had gegeven en of het haar wel gelukt was binnen te komen.


  ‘Dat gaat niet.’ Elaina pakte me steviger vast. De zon stond nu lager dan het kasteel en wierp lange schaduwen op de binnenplaats. ‘Het feest gaat zo beginnen!’


  En inderdaad, alle heksen begaven zich in de richting van de deuren alsof ze gehoor gaven aan een stille oproep. Misschien was dat ook wel zo. Als ik me genoeg concentreerde, kon ik bijna het vage gefluister ervan over m’n huid voelen blazen. Ik sidderde.


  ‘Natuurlijk.’ Ik liet me door haar meeslepen. ‘Ik kan wachten.’


  Ansel en Beau bleven bij mij in de buurt. Coco was meegesleurd zodra we de brug over waren en ik had haar daarna niet meer gezien. Haar afwezigheid maakte me nerveus.


  Beau duwde een stevige heks opzij om bij ons te kunnen blijven. ‘Zal onze Dame ook aanwezig zijn op het feest?’


  ‘Pardon.’ Wraakzuchtig werkte ze hem bijna tegen de vloer en hij gleed tegen me aan voordat hij zijn evenwicht weer terugvond.


  ‘Goeie god.’ Hij keek naar de brede rug van de heks die tussen een stel stenen deuren schoof. Erboven was een gedetailleerde voorstelling van de wassende, volle en afnemende maan uitgehouwen.


  ‘Ik denk dat je de verkeerde goddelijkheid aanspreekt,’ mompelde ik.


  ‘Kom je nog?’ Elinor trok me voorbij het beeldhouwwerk en ik moest haar wel volgen.


  De hal was ruim en eeuwenoud, zelfs groter dan het sanctuarium in Saint-Cécile, met gewelfde plafonds en enorme balken die bedekt waren met sneeuw en bladeren, net alsof het plein naar binnen was gegleden. Wijnranken kropen door de boogramen naar binnen. Op de muren glinsterde ijs. Er stonden lange houten tafels over de hele lengte van de ruimte, bedekt met mos en flikkerende kaarsen. Duizenden. Ze verspreidden een zacht licht over de heksen die ernaast stonden. Er was nog niemand gaan zitten. Iedereen keek gespannen naar de verre zijde van de kamer. Ik volgde hun blikken. De lucht rondom leek te verstillen.


  Daar. Op een troon van jonge boompjes, zat Morgane le Blanc.


  En naast haar, met dichte ogen en bungelende ledematen, zweefde Lou.


  Een gepijnigde zucht ontsnapte me toen ik naar haar keek. Er waren pas veertien dagen verstreken en toch leek ze broodmager en ziekelijk. Haar wilde haar was geknipt en netjes gevlochten en haar sproeten waren verdwenen. Haar huid, ooit goudbruin, leek nu wit als as.


  Morgane had haar in de lucht op haar rug laten hangen, met haar lichaam bijna in tweeën geknakt. Haar tenen en vingertoppen raakten net de vloer van de verhoging. Haar hoofd hing slap achterover waardoor haar lange, slanke hals tentoongesteld werd zodat iedereen in de kamer het kon zien. Haar litteken sprong in het oog.


  Ik had nog nooit zo’n woede gevoeld als er toen in me explodeerde.


  Ze dreven de spot met haar.


  Met mijn vrouw.


  Twee paar handen grepen de achterkant van m’n mantel, maar dat was niet nodig. Ik stond bovennatuurlijk stil met mijn ogen gefixeerd op de inerte gestalte van Lou.


  Elinor ging op haar tenen staan om het beter te kunnen zien. Ze giechelde achter haar hand. ‘Ze is niet zo knap als ik me herinnerde.’


  Elaina zuchtte. ‘Maar kijk eens hoe slank ze is.’


  Ik draaide me om zodat ik ze aan kon kijken. Langzaam. De handen op mijn rug knepen harder.


  ‘Rustig,’ fluisterde Beau over m’n schouder. ‘Nog niet.’


  Ik dwong mezelf diep adem te halen. Nog niet, herhaalde ik tegen mezelf.


  Nog niet nog niet nog niet.


  ‘Wat mankeert jullie drie?’ Elaina’s stem klonk onnatuurlijk luid in de stilte van de kamer. Schel en onaangenaam.


  Voordat we antwoord konden geven, stond Morgane op. Het gemompel in de kamer verstomde onmiddellijk. Ze lachte naar ons als een moeder naar haar lievelingskind.


  ‘Zusters!’ Ze tilde haar handen in de lucht als een smeekbede. ‘Wees gezegend!’


  ‘Wees gezegend!’ riepen de heksen allemaal tegelijk terug. Een hartstochtelijke vreugde verlichtte hun gezichten. M’n woede werd getemperd door de rinkelende alarmbelletjes in m’n hoofd. Waar was mevrouw Labelle?


  Morgane ging een trede lager staan. Ik keek hulpeloos toe hoe Lou achter haar aan zweefde. ‘Gezegend zijn uw voeten,’ riep Morgane, ‘die u hier hebben gebracht!’


  ‘Wees gezegend!’ De heksen klapten vol overgave in hun handen en stampten wild met hun voeten. Ik werd steeds banger terwijl ik naar ze keek.


  Morgane deed nog een stap. ‘Gezegend zijn uw knieën, die voor het heilige altaar zullen knielen!’


  ‘Wees gezegend!’ Er rolden tranen over het gezicht van de stevige heks. Beau keek gefascineerd naar haar, maar dat had ze niet door. Niemand had het door.


  Nog een stap. ‘Gezegend is uw schoot, want zonder haar zouden we niet bestaan!’


  ‘Wees gezegend!’


  Morgane was nu helemaal afgedaald. ‘Gezegend zijn uw borsten die in schoonheid zijn gevormd!’


  ‘Wees gezegend!’


  Ze strekte haar armen wijd uit en gooide haar hoofd achterover, haar borst ging zwaar op en neer. ‘En gezegend zijn uw lippen, die de Heilige namen van de goden zullen uitspreken!’


  Het geschreeuw van de heksen werd nu oorverdovend. ‘Wees gezegend!’


  Morgane liet haar armen zakken, nog steeds hijgend, en langzaam maar zeker werden de heksen weer rustig.


  ‘Welkom zusters en gelukkig Modraniht!’ Haar toegeeflijke glimlach keerde weer terug terwijl ze naar het hoofd van de middelste tafel liep. ‘Kom dichterbij en eet en drink met genoegen! Want vanavond vieren we feest!’


  De heksen juichten nog een keer en haastten zich naar de stoelen het dichtst bij haar.


  ‘Begeleiders mogen niet aan de tafel zitten,’ riep Elaina haastig over haar schouder. Ze rende haar zus achterna. ‘Va-tén! Ga bij de muur staan met de anderen!’


  Ik zuchtte opgelucht. We gingen snel bij de andere begeleiders langs de muur staan.


  Beau leidde ons naar een van de ramen. ‘Hier. Ik krijg hoofdpijn van alle wierook.’


  De plek bood een onbelemmerd uitzicht op Morgane. Met een verveelde hand wuifde ze en het eten verscheen. Al snel werd de zaal gevuld met geluiden van het tinkelende bestek en gelach. Een begeleidster naast ons draaide zich om en zei vol bewondering: ‘Ze is bijna te mooi om naar te kijken, La Dame des Sorcières.’


  ‘Kijk dan niet naar haar,’ snauwde ik.


  Het meisje knipperde met haar ogen voordat ze wegschuifelde.


  Ik richtte m’n aandacht weer op Morgane. Ze leek totaal niet op de tekeningen in de Chasseur Toren. De vrouw was beeldschoon, ja, maar ook koud en wreed, als ijs. Ze had niets van Lous warmte… De twee verschilden van elkaar als dag en nacht, als winter en zomer, en toch… iets in hun uitdrukking was hetzelfde. In hun kaaklijn. Iets vastberadens. Beiden overtuigd van hun kracht om de wereld naar hun hand te zetten.


  Maar dat was hoe Lou eruit hád gezien. Nu zweefde ze naast Morgane alsof ze sliep. Een heks stond naast haar. Lang en met een donkere huid. Door haar zwarte haar waren hulsttakjes gevlochten.


  ‘De Cosette van een arme heks,’ fluisterde een stem naast me. Coco. Ze keek met een ondoorgrondelijke uitdrukking op haar gezicht naar Lou en de donkere heks.


  Een kleine hand raakte m’n arm aan door het raam. Ik draaide me razendsnel om.


  ‘Niet omdraaien!’


  Ik stond direct stil, maar niet voordat ik een glimp had gezien van aardbei-blond haar en de alarmerend blauwe ogen van mevrouw Labelle.


  ‘U ziet er nog hetzelfde uit.’ Ik probeerde m’n lippen zo min mogelijk te bewegen. Coco en ik gingen langzaam achteruit tot we tegen het raamkozijn stonden. Ansel en Beau gingen aan weerszijden van ons staan zodat mevrouw Labelle geheel aan het zicht onttrokken was. ‘Waarom bent u niet vermomd? Waar was u?’


  Ze pufte geïrriteerd. ‘Zelfs mijn krachten zijn beperkt. De beschermende betovering over ons kamp en de transformatie van al jullie gezichten en het vasthouden van die transformatie kost me al mijn kracht. Ik kon nauwelijks mijn haarkleur veranderen, wat betekent dat ik niet binnen kan komen. Ik ben te herkenbaar.’


  ‘Waar heb je het over?’ siste Coco. ‘Lou hoefde nooit een betovering vast te houden in de ziekenboeg. Ze… Ik weet niet… ze deed het gewoon.’


  ‘Had je gewild dat ik je gezicht voorgoed veranderde dan?’ Mevrouw Labelle zond haar een priemende blik. ‘Graag, het zou een stuk makkelijker voor me zijn om jullie voorgoed om te toveren in kleine wellustige simpele zielen…’


  Ik liep rood aan. ‘Beoefende Lou magie in de kerk?’


  ‘Dus wat is het plan?’ fluisterde Ansel gehaast.


  Ik dwong mezelf m’n aandacht weer op de tafels te richten. De maaltijd zou al snel afgelopen zijn. Ergens klonk muziek. Sommigen waren al opgestaan om hun begeleiders weer op te halen. Elaina en Elinor zouden snel naar me toe komen.


  ‘Het plan is om op mijn teken te wachten,’ was het korte antwoord van mevrouw Labelle. ‘Ik heb wat geregeld.’


  ‘Wat?’ Ik weerstond de neiging om me om te draaien en haar te wurgen. Dit was niet de tijd of de plaats voor vage en onbehulpzame instructies. Nu was het tijd voor krachtig optreden. Voor actie. ‘Wat heb je geregeld? Wat voor teken?’


  ‘Er is geen tijd om het uit te leggen, maar je weet het wel als je het ziet. Ze wachten buiten…’


  ‘Wie?’


  Ik hield abrupt m’n mond toen Elinor voor ons stond.


  ‘Ha!’ riep ze triomfantelijk. ‘Ik was hier het eerste! Dat betekent dat ik de eerste dans krijg!’


  Ik zette me schrap toen ze me meetrok, maar toen ik over m’n schouder keek, was mevrouw Labelle verdwenen.


  


  Ik draaide Elinor rond op de open plek zonder haar te zien. Het had een kwartier gekost om naar deze onnatuurlijke plek te komen, verstopt onder de schaduw van de berg. Dezelfde dikke mist als er in het Forêt des Yeux hing, kroop hier over de grond. Het kronkelde om onze benen als we dansten, op de maat van de zangerige melodie. Ik kon bijna de geesten zien van al lang overleden heksen die erin dansten.


  De ruïne van een tempel, bleek en afbrokkelend, bood in het midden een vrij uitzicht op de nachtelijke hemel. Morgane zat daar met een nog altijd bewusteloze Lou, en overzag de kleine offers. Een stenen altaar stond naast hen. Het schitterde zuiver in het maanlicht.


  Mijn geest en lichaam voerden strijd tegen elkaar. De eerste riep om te wachten op mevrouw Labelle. De tweede kon niet wachten om zich tussen Lou en Morgane te werpen. Ik kon er niet langer tegen om naar haar levenloze lichaam te kijken. Om haar te zien zweven alsof ook zij al een geest in de mist was.


  En Morgane… nooit had ik er meer naar verlangd om een heks te doden dan nu, om een mes in haar nek te steken en haar bleke hoofd van haar lichaam te scheiden. Ik had m’n Balisarda niet nodig om haar te vermoorden. Ze zou zonder bloeden.


  Nog niet. Wacht op het teken.


  Als mevrouw Labelle ons maar verteld had wat het teken was.


  De muziek speelde eindeloos door, maar er waren geen muzikanten te zien. Elinor gaf me met tegenzin door aan Elaina en ik raakte de tijd kwijt. Ik raakte alles kwijt, behalve mijn paniekerige hartslag en de koude nachtlucht op mijn huid. Hoelang verwachtte mevrouw Labelle nog dat ik zou wachten? Waar was ze? Wie verwachtte ze?


  Te veel vragen en niet genoeg antwoorden. En nog steeds geen teken van mevrouw Labelle.


  Paniek maakte plaats voor wanhoop toen het laatste schaap was geslacht en de heksen andere symbolische cadeaus aan Morgane aanboden. Houtsnijwerken. Kruidenbundels. Sieraden met hematiet.


  Morgane keek toe hoe ze giften aan haar voeten plaatsten zonder een woord te zeggen. Ze streek afwezig over Lous haar toen de donkere heks vanuit de tempel naar haar toe liep. Ik kon niet horen wat ze fluisterden, maar Morganes gezicht werd vrolijk van wat de heks zei. Met een angstig voorgevoel zag ik hoe de heks terugkeerde naar de tempel.


  Als het Morgane blij maakte, kon het niet gunstig zijn voor ons.


  Elaina en Elinor lieten me al snel alleen achter om hun cadeaus aan de berg toe te voegen. Ik rekte m’n nek uit om te zien of er iets mis was, iets wat als een teken kon worden opgevat, maar ik zag niets.


  Ansel en Coco kwamen naast me staan, hun onrust bijna voelbaar. ‘We kunnen niet veel langer wachten,’ fluisterde Ansel. ‘Het is bijna middernacht.’


  Ik knikte en zag weer Morganes valse glimlach voor me. Er ging iets gebeuren. We konden het ons niet veroorloven nog langer te wachten. Of mevrouw Labelle nu wel of niet een teken gaf, het was nu tijd om te handelen. Ik keek naar Coco. ‘We hebben een afleiding nodig. Iets om Morganes aandacht van Lou af te leiden.’


  ‘Zoiets als een bloedheks?’ vroeg ze grimmig.


  Ansel deed z’n mond open om iets te zeggen maar ik was hem voor. ‘Het zal gevaarlijk zijn.’


  Ze sneed met een duimbeweging haar pols open. Donker bloed welde op en een scherpe, bittere stank prikte door de plakkerige lucht. ‘Maak je maar geen zorgen om mij.’ Ze draaide zich om en gleed door de mist uit het zicht.


  Ik controleerde m’n draagriem met messen onder m’n mantel zo onopvallend mogelijk. ‘Ansel… voordat we dit doen… wilde ik alleen zeggen dat… dat ik…’ Ik stopte en slikte moeizaam. ‘Het spijt me. Van eerder. In de Toren. Dat had ik niet mogen doen.’


  Hij knipperde verrast met z’n ogen. ‘Het geeft niet, Reid. Je was van streek…’


  ‘Het geeft wel.’ Ik kuchte ongemakkelijk, niet in staat hem aan te kijken. ‘Wat voor wapens heb je eigenlijk bij je?’


  Voordat hij kon antwoorden stopte de muziek abrupt en de open ruimte werd stil. Iedereen keek naar de tempel. Ik keek met afgrijzen toe hoe Morgane ging staan, haar ogen schitterend van kwade bedoelingen.


  Dit was het moment. We hadden echt geen tijd meer.


  Ik keek toe hoe de heksen dichterbij kwamen als motten die naar de vlam getrokken worden. Ik greep een mes onder mijn mantel vast en bewoog me tot vooraan in de menigte. Ansel deed me na en Beau volgde hem al snel.


  Goed. Ze zouden elkaar beschermen. Hoewel ze, als ik faalde, eigenlijk al dood waren.


  Morgane was het doelwit.


  Een mes in haar borst zou haar net zo goed afleiden als Coco zou kunnen. Als ik geluk had, zou het haar dood zijn. Als ik geen geluk had, zou het me in ieder geval genoeg tijd opleveren om Lou te grijpen en te vluchten. Ik bad dat de anderen ongezien weg konden glippen.


  ‘Veel van jullie hebben ver en lang gereisd om hulde te brengen op deze Modraniht.’ Haar stem was zacht, maar toch duidelijk te horen in de stilte van de open plek. ‘Ik ben vereerd door jullie aanwezigheid. Ik ben dankbaar en nederig voor jullie cadeaus. Jullie feestvreugde vanavond heeft mij nieuwe kracht gegeven.’ Ze bekeek elk gezicht zorgvuldig en haar blik leek iets langer op het mijne te rusten voor ze verderging. Ik slaakte zacht een zucht.


  ‘Maar jullie weten dat het vanavond niet alleen om feestvreugde gaat,’ ging ze, met nog zachtere stem, door. ‘Dit is de avond waarop we onze voormoeders vereren. Het is een avond om onze Godin te aanbidden en te eren, zij die licht en duisternis brengt, zij die leven en dood brengt. Zij die de enige ware Moeder van ons allen is.’ Ze pauzeerde weer even, nu iets langer en nadrukkelijker. ‘Onze Moeder is boos.’ Het verdriet op haar gezicht had me bijna overtuigd. ‘Lijden heeft onze kinderen geplaagd, veroorzaakt door de hand van de man. We zijn opgejaagd.’ Haar stem steeg gestaag. ‘We zijn verbrand. We hebben zusters, moeders en dochters verloren aan hun háát en ángst.’


  De heksen bewogen onrustig. Ik greep mijn mes steviger vast.


  ‘Vanavond,’ riep ze hartstochtelijk terwijl ze haar armen ophief naar de hemel, ‘zal de Godin jullie gebeden verhoren!’


  Toen sloeg ze haar armen snel naar beneden en Lou, nog steeds zwevend, nog steeds levenloos, kantelde voorover. Haar voeten hingen nutteloos boven de vloer van de tempel. ‘Met het offeren van mijn dochter zal de Godin jullie onderdrukking beëindigen!’ Ze kneep haar handen tot vuisten en Lous hoofd knikte overeind. Ik voelde me misselijk worden. ‘Met haar dood zullen we nieuw leven smeden!’


  De heksen stampten en schreeuwden.


  ‘Maar eerst,’ zei ze, nauwelijks hoorbaar, op zangerige toon, ‘een geschenk voor mijn dochter.’


  Na een laatste beweging van haar hand gingen eindelijk Lous ogen open.


  Ik aarzelde net kort genoeg om die blauwgroene ogen, prachtig en levendig, angstig wijd opengesperd te zien. Toen sprong ik naar voren.


  Ansel greep mijn armen met een verrassende kracht. ‘Reid.’


  Door zijn toon weifelde ik. Het volgende moment begreep ik het: de donkere heks was terug en nu sleepte ze een tweede vrouw, mank en geïmmobiliseerd, de tempel uit. Een vrouw met aardbei-blond haar en priemende blauwe ogen die wanhopig de menigte afzochten.


  Ik stond doodstil, getroffen. Niet in staat te bewegen.


  Mijn moeder.


  ‘Aanschouw deze vrouw!’ riep Morgane boven het plotseling ontstane geroezemoes uit. ‘Aanschouw de verraderlijke Helene!’ Ze greep mevrouw Labelle bij haar haar en gooide haar de trappen van de tempel af. ‘Deze vrouw, ooit onze zuster, eens mijn hartsvriendin, heeft samengewerkt met de menselijke koning. Ze heeft zijn bastaardkind gebaard.’ Kreten van verontwaardiging kliefden door de lucht. ‘Vanavond werd ze ontdekt toen ze probeerde het Chateau binnen te komen. Ze heeft een plan beraamd om ons kostbare geschenk aan onze Moeder te stelen door zelf het leven van mijn dochter te nemen. Ze zou ons allemaal hebben laten branden onder de tirannie van de koning!’


  De kreten bereikten een oorverdovende toonhoogte en Morganes ogen glansden triomfantelijk toen ze de trap afliep. Toen ze een gemeen scherpe dolk uit haar riem trok. ‘Louise le Blanc, dochter en erfgename van La Dame des Sorcières, ik zal je eren met haar dood.’


  ‘Nee!’ Lous lichaam kronkelde terwijl ze uit alle macht probeerde te bewegen. Tranen stroomden over de wangen van mevrouw Labelle.


  Ik trok me met geweld los uit Ansels greep en schoot naar voren, ik dook naar de tempeltrappen, wanhopig om ze te bereiken, wanhopig om de twee vrouwen te redden die ik het meest nodig had, precies op het moment dat Morgane de dolk in mijn moeders borst stootte.


  HET PATROON
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  ‘Nee!’ Ik viel op mijn knieën naast haar lichaam, trok de dolk uit haar borst en probeerde met m’n vingers het bloeden te stoppen. Maar ik wist al dat ik te laat was. Er was te veel bloed. Deze wond moest wel fataal zijn. Ik hield op met mijn dolle hulppogingen en greep in plaats daarvan haar handen vast. Ze keek geen seconde weg van mijn gezicht. We staarden hongerig naar elkaar, alsof in dat ene korte moment, duizend andere momenten plaats hadden kunnen vinden.


  Zij die een stevige kleutervinger vasthoudt. Zij die een schaafwond op een knie verzorgt. Zij die lachte toen ik Célie voor de eerste keer kuste, me vertellend dat ik het niet goed had gedaan.


  Toen was het moment voorbij. De koude tinteling van magie verdween van mijn gezicht. Haar adem stokte en haar ogen sloten zich.


  Een mes werd tegen mijn keel gedrukt.


  ‘Sta op,’ beval Morgane.


  Ik explodeerde en sprong overeind, greep haar pols en verbrijzelde hem met gemak, met dierlijke wellust. Ze gilde en liet de dolk vallen, maar ik hield niet op. Ik gooide me met mijn hele gewicht op haar. Mijn vrije hand sloeg ik om haar keel en ik kneep tot ik haar luchtpijp kon voelen dichtslaan. Ik schopte de dolk de trap af naar Ansel toe.


  Haar andere hand stootte in m’n maag, overrompelde me, en onzichtbare ketenen sloten zich om mijn lijf, drukten m’n armen stijf tegen m’n zij. Mijn benen werden stijf. Ze raakte me nog een keer en ik sloeg voorover, tegen de boeien slaand. Hoe meer ik worstelde, hoe strakker ze gingen zitten. Ze beten in mijn huid, ik bloedde…


  ‘Moeder, stop!’ Lou kronkelde weer, bevend van de inspanning om bij me te komen, maar haar lichaam bleef zweven. ‘Doe hem geen pijn.’


  Morgane luisterde niet. Ze leek te voelen naar iets in de lege lucht. Haar ogen schoten heen en weer op zoek naar iets in de menigte. Met een gemene ruk wankelden twee bekende mensen naar voren. Mijn hart brak. Morgane trok harder en Ansel en Beau vielen neer op de tempeltrappen, worstelend tegen hun eigen onzichtbare ketenen. Ze hadden hun eigen gezicht weer teruggekregen.


  ‘Haar mede-samenzweerders!’ Een krankzinnige glans kwam in Morganes ogen en de heksen werden wild van bloeddorst, ze stampten met hun voeten en gilden, terwijl ze van alle kanten optrokken naar de tempel. Magie schoot langs mijn gezicht. Ansel schreeuwde luid toen een bezwering zijn wang sloeg. ‘De zoon van de koning en zijn jagers! Ze zullen getuige zijn van onze overwinning. Ze zullen toekijken hoe we deze wereld ontdoen van het Huis van Lyon!’


  Ze maakte een beweging met haar niet-gewonde hand en Lou viel hard op het altaar. De heksen joelden goedkeurend. Ik gooide mezelf naar voren. Ik rolde en klauwde en draaide in de richting van Lou met alle kracht die ik nog in me had. De ketenen rondom me rukten aan me.


  ‘De natuur eist evenwicht!’ Morgane pakte haar dolk van de trappen. Toen ze weer sprak, had haar stem een onaards diepe klank gekregen, vermenigvuldigd alsof duizenden heksen door haar spraken. ‘Louise le Blanc, uw bloed is de prijs.’ Betovering overspoelde de tempel, brandde in mijn neus en vertroebelde mijn geest. Ik knarste m’n tanden. Ik dwong mezelf erdoorheen te kijken. Door haar heen te kijken.


  Beau verslapte onmiddellijk. Zijn ogen werden glazig toen Morganes huid ging glanzen. Alleen Ansel worstelde door, maar zijn vastberadenheid wankelde al snel.


  ‘Laat het de beker van Lyon vullen, want wie het drinkt zal zeker sterven.’ Morgane liep langzaam naar Lou toe, haar haar golfde door een niet-bestaande wind. ‘En zo was de profetie voorspeld: het lam zal de leeuw verslinden.’


  Ze trok Lou tegen zich aan. Ze sloeg haar vlecht terug zodat haar keel over het bassin van het altaar lag. Lous ogen zochten de mijne. ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze. Er waren geen tranen die haar mooie gezicht ontsierden. ‘Ik zal je niet vergeten.’


  ‘Lou…’ Het was een vreemd, verstikt geluid. Een smeekbede en een gebed. Ik trok heftig aan mijn ketenen. Een scherpe pijn schoot door mijn lichaam toen een arm vrijkwam. Ik gooide hem naar buiten, slechts centimeters van het altaar vandaan, maar het was niet genoeg. Ik keek, als in slow motion, hoe Morgane de dolk hoog ophief. Hij glansde nog van mijn moeders bloed.


  Lou sloot haar ogen.


  Nee.


  Een vreselijke gil klonk en Coco vloog Morgane naar de keel.


  Haar mes zonk diep in het malse vlees tussen Morganes nek en schouder. Morgane schreeuwde en probeerde haar weg te wrikken, maar Coco hield stand en duwde het mes dieper. Morganes ogen vlogen open van besef… en paniek.


  Een hele seconde ging voorbij voordat ik me realiseerde dat de ketenen die me vastgehouden hadden met de aanval van Coco waren verdwenen. Ik sprong snel op en overbrugde met één pas de afstand naar Lou.


  ‘Nee!’ gilde ze toen ik haar op wilde tillen. ‘Help Coco! Help haar!’


  Wat er ook gebeurt, jij haalt Lou eruit.


  ‘Lou,’ zei ik met m’n tanden op elkaar, maar een hoge gil verstomde mijn argument. Ik draaide me om net op het moment dat Coco tegen de grond viel. Ze stond niet meer op.


  ‘Coco!’ schreeuwde Lou.


  Er brak chaos uit. De heksen drongen zich naar voren, maar Ansel stond op om ze tegen te houden. Een eenzame figuur tegen honderden. Tot mijn verbijstering volgde Beau zijn voorbeeld, maar hij zwaaide niet met een wapen. In plaats daarvan trok hij z’n mantel en laarzen uit en zocht met wilde ogen de menigte af. Toen zijn ogen de stevige heks uit de hal vonden, wees hij en brulde: ‘RONDBORSTIGE ANNIE!’


  Haar ogen verwijdden zich toen hij z’n broek uitschopte en op de toppen van z’n longen zong: ‘ “RONDBORSTIGE ANNIE UIT HET GOOI, WAS NIET BIJZONDER MOOI, MAAR ZE HAD EEN GROTE BOS HOUT VOOR DE DEUR.” ’


  De heksen die het dichtst bij hem stonden, onder wie ook Elinor en Elaina, stonden stokstijf stil. Verbazing deed hun woede afnemen toen Beau zijn hemd over z’n hoofd uittrok en doorging met zingen: ‘ “ALLE MANNEN DORSTTEN NAAR HAAR ROOMBLANKE BORSTEN, MAAR ZIJ HAD OOG VOOR GEEN ENKELE CHARMEUR.” ’


  Morgane ontblootte haar tanden en stoof op hem af, het bloed stroomde vrijelijk over haar schouder. Het was precies de afleiding die ik nodig had. Voordat ze haar handen op kon tillen, zat ik boven op haar. Ik stak mijn mes in haar keel.


  ‘Reid!’ Het was de stem die ik het minst verwachtte, de enige stem die me op dat moment kon laten aarzelen. Maar ik aarzelde inderdaad.


  Het was de stem van de aartsbisschop.


  Morgane probeerde zich om te draaien, maar ik stak mijn mes nog dieper. ‘Beweeg je handen maar. Ik daag je uit.’


  ‘Ik had je in de zee moeten verdrinken,’ snauwde ze, maar ze hield desondanks haar handen stil.


  Langzaam, voorzichtig, draaide ik me om. De donkere heks was teruggekeerd en een uitgeschakelde aartsbisschop zweefde voor haar. Zijn ogen stonden wild, van paniek en iets anders. Iets dringends. ‘Reid.’ Zijn borst ging zwaar op en neer. ‘Luister niet naar ze. Wat er ook gebeurt, wat ze ook zeggen…’


  De donkere heks gromde en zijn woorden eindigden in een schreeuw.


  Mijn hand gleed weg en Morgane siste toen bloed in haar keel stroomde. De donkere heks kwam dichterbij. ‘Laat haar gaan, anders gaat hij dood.’


  ‘Manon,’ smeekte Lou. ‘Doe dit niet, alsjeblieft.’


  ‘Wees stil, Lou.’ Haar ogen glinsterden manisch en gestoord, het verstand voorbij. De aartsbisschop schreeuwde door. De aderen onder zijn huid werden zwart, net als zijn nagels en tong. Ik staarde vol afschuw naar hem.


  Ik zag Morganes handen niet bewegen tot ze mijn polsen greep. Withete hitte versmolt mijn huid en m’n mes viel op de vloer.


  Sneller dan ik kon reageren, had ze het opgepakt en vloog ze naar Lou.


  ‘NEE!’ De schreeuw ontsnapte uit mijn keel, dierlijk, wanhopig, maar ze had het mes al omhooggebracht en haalde uit, Lous nek helemaal opensnijdend.


  Ik stopte met ademhalen. Een vreselijk gebrul klonk in mijn oren en ik viel in een grote, gapende afgrond toen Lou naar lucht hapte en stikte terwijl haar levensbloed in het bassin stroomde. Ze stortte in, eindelijk vrij van wat haar vastgehouden had, nog steeds vechtend, zelfs nu ze worstelde om adem te halen, maar haar lichaam werd al snel roerloos. Haar ogen knipperden… en gingen toen dicht.


  De grond onder mij werd weggeslagen. In de verte hoorde ik geschreeuw en voetstappen, maar ik hoorde ze niet echt. Ik kon zelfs niet meer zien. Er was alleen duisternis, de bittere leegte in een wereld waar Lou had moeten zijn en waar ze nu niet meer was. Ik staarde ernaar, ik wilde dat het me verteerde.


  En dat deed het. Het nam me in een neerwaartse beweging mee, die duisternis in en toch… daar was ze helemaal niet. Ze was verdwenen. Alleen een gebroken huls en een zee van bloed bleven over.


  En ik… ik was alleen.


  Vanuit de duisternis kwam een enkel gouden draadje tot leven. Het dreef uit Lous borst en in de richting van de aartsbisschop, kloppend als de echo van een hart. Met elke slag scheen het minder helder. Ik keek er één enkel moment naar. Ik wist instinctief wat het was net als ik het geluid van mijn eigen stem kende, mijn weerspiegeling in de spiegel. Bekend en toch vreemd. Verwacht en toch verrassend. Iets wat altijd al deel van me had uitgemaakt, maar wat ik nooit echt had gekend.


  In die duisternis werd er iets in me wakker.


  Ik aarzelde niet. Ik dacht niet na. Ik bewoog snel, pakte een tweede mes uit mijn draagriem en rende Morgane voorbij. Ze tilde haar handen op en er vloog vuur uit haar vingertoppen, maar ik voelde de vlammen niet. Het gouden licht wikkelde zich om mijn huid, beschermde me. Maar mijn gedachten vlogen alle kanten op. Door de kracht die mijn lichaam had opgeëist, had ik geen kracht meer over om na te denken. Ik strompelde, maar de gouden draad gaf mijn pad aan. Ik sprong er over het altaar achteraan.


  De bisschop sperde zijn ogen wijd open toen hij begreep wat ik van plan was. Een klein, smekend geluid ontsnapte hem, maar hij kon weinig anders doen voor ik me op hem stortte.


  Voor ik mijn mes in zijn hart dreef.


  Een leven voor een leven. Een liefde voor een liefde.


  De ogen van de aartsbisschop stonden nog steeds wijd open, verward, toen hij in mijn armen vooroverviel.


  Het gouden licht verspreidde zich en de wereld haastte zich terug in beeld. De schreeuwen werden nu luider. Ik keek omlaag naar het levenloze lichaam van de aartsbisschop, gevoelloos, maar Morganes schreeuw van woede deed me omdraaien. Deed me hopen. Tranen van opluchting welden in mijn ogen bij wat ik zag.


  Hoewel Lou nog steeds bleek zag en bewegingloos lag, ging de gapende wond in haar keel dicht. Haar borst ging op en neer.


  Ze leefde.


  Met een onmenselijke schreeuw greep Morgane haar mes om de wond weer te openen, maar er schoot een pijl door de lucht die zich in haar borst nestelde. Ze schreeuwde opnieuw, furieus ronddraaiend, maar ik herkende de schacht met blauwe punt meteen.


  Chasseurs.


  Aangevoerd door Jean Luc drongen vele tientallen de open plek binnen. De heksen gilden in paniek en vlogen alle richtingen op, maar in de bomen wachtten nog meer van mijn broeders hen op. Ze toonden geen genade, sneden door elke vrouw en ieder kind zonder aarzelen. Overal vielen lichamen neer in de mist en verdwenen. Een onaards gejammer klonk vanuit de grond als antwoord en al snel verdwenen er ook chasseurs.


  Jean Lucs gezicht was vertrokken van woede toen hij een nieuwe pijl pakte en naar de tempel toe rende. Zijn ogen waren echter niet langer op Morgane gericht, maar op mij. Te laat realiseerde ik me dat mijn hand nog steeds het mes vasthield dat uit de borst van de aartsbisschop stak. Ik liet het haastig vallen en het lichaam van de aartsbisschop viel mee, maar het kwaad was al geschied.


  Jean Luc legde aan en schoot.


  LA FORÊT DES YEUX


  


  Reid


  


  


  


  Ik greep Lou en dook achter het altaar. Ansel en Beau krabbelden achter me aan en hielden samen een nauwelijks bij bewustzijn zijnde Coco vast. Boven ons hoofd regende het pijlen. Morgane liet de meesten tot as exploderen met een wuif van haar hand, maar één zette zich diep in haar been vast. Ze gilde het uit van woede.


  ‘Deze kant op.’ Met een zwakke stem wees Coco naar de tempel. ‘Er is daar… een andere uitgang.’


  Ik aarzelde slechts een moment. Een nieuwe pijlenregen leidde Morgane weer af, het was nu of nooit.


  ‘Breng ze naar buiten.’ Ik liet Lou in Beaus armen glijden. ‘Ik kom jullie zo achterna.’


  Voordat hij kon protesteren, was ik al achter het altaar vandaan gedoken naar het lichaam van mevrouw Labelle. Ze was nog door geen enkele pijl geraakt, maar ons geluk zou niet blijven duren. Nu de chasseurs dichterbij kwamen werd hun bereik dodelijk. Een pijl suisde langs m’n oor. Ik greep de pols van mevrouw Labelle en nam haar in mijn armen. Ik probeerde haar lichaam zo veel mogelijk met het mijne af te schermen.


  Vuur en pijlen achtervolgden me terwijl ik terug de tempel in vluchtte. Ik voelde een scherpe pijn in m’n schouder, maar ik durfde niet te stoppen.


  Het geluid van het gevecht stierf weg zodra ik de bovennatuurlijke stilte van de binnenste tempel in stapte. Voor me zag ik Ansel, Coco en Beau naar de uitgang rennen. Ik sprintte achter ze aan en negeerde de warme, natte substantie die zich over m’n arm verspreidde. De kleine kreten van pijn die uit de keel van mevrouw Labelle ontsnapten.


  Ze leeft. Leeft.


  Ik keek niet om om te kijken of Morgane of Jean Luc ons achterna kwamen. Ik richtte m’n aandacht op de kleine rechthoek van maanlicht aan het eind van de tempel en op het dansende haar van Coco terwijl ze het pad vrijmaakte.


  Coco.


  Coco kon haar beter maken.


  Ik haalde ze in toen ze de schaduwen van het bos binnengingen. Ze gingen niet langzamer lopen. Ik dook naar voren en greep Coco’s arm. Haar ogen stonden dof, wazig toen ze zich naar me omdraaide. Ik stak het gebroken lichaam van mevrouw Labelle naar haar toe. ‘Help haar. Alsjeblieft.’ M’n stem trilde en mijn ogen brandden, maar dat maakte me niet uit. Ik duwde mijn moeder in haar armen. ‘Alsjeblieft.’


  Ansel keek achter ons, hijgend. ‘Reid, we hebben geen tijd…’


  ‘Alsjeblieft.’ Ik liet haar blik niet los. ‘Ze is stervende.’


  Coco knipperde langzaam met haar ogen. ‘Ik zal het proberen.’


  ‘Coco, je bent te zwak!’ Beau verlegde Lou in zijn armen, z’n gezicht was rood aangelopen en hij was buiten adem. ‘Je kunt nauwelijks op je benen staan!’


  Ze antwoordde door haar pols naar haar mond te brengen en de dunne huid daar weg te scheuren. Dezelfde scherpe geur als eerder verzengde de lucht toen ze weer opkeek. Haar lippen waren met bloed bedekt. ‘Dit geeft ons slechts tijd tot we bij het kamp aankomen.’ Ze tilde haar pols naar de borst van mevrouw Labelle. We keken, als aan de grond genageld, hoe haar bloed naar beneden drupte en siste toen het de huid van mevrouw Labelle aanraakte.


  Beau keek ongelovig toe hoe de wond zichzelf leek te dichten. ‘Hoe…?’


  ‘Niet nu.’ Coco boog haar pols en schudde haar hoofd, ze verscherpte haar blik toen van buiten de tempel de schreeuw van een man klonk. De heksen hadden blijkbaar hun krachten weer gebundeld na de eerste aanvankelijke paniek. Hoewel ik de open plek niet langer kon zien, kon ik me voorstellen hoe ze de enige wapens gebruikten die ze tot hun beschikking hadden: hun begeleiders. Menselijke schilden tegen de Balisarda’s van mijn broeders.


  Coco keek achterom naar het bleke lichaam van mevrouw Labelle. ‘We moeten snel ons kamp vinden, anders sterft ze.’


  Dat hoefde ze ons geen twee keer te zeggen. We bogen snel ons hoofd en renden door het bos de nacht in.


  


  De dennenbomen waren gehuld in schaduwen toen we ons verlaten kamp terugvonden. Hoewel mevrouw Labelle steeds bleker was geworden, ging haar borst nog steeds op en neer. Haar hart klopte nog.


  Coco zocht in haar rugzak en haalde er een blik met dikke, amberkleurige vloeistof uit. ‘Honing,’ legde ze uit toen ik haar ongerust aankeek. ‘Bloed en honing.’


  Ik legde mevrouw Labelle neer op de vloer van het bos en keek met ziekelijke belangstelling hoe Coco haar pols weer opende en haar bloed met de honing vermengde. Ze bracht het zorgvuldig aan op de gerimpelde striem die over de borst van mevrouw Labelle liep. Bijna onmiddellijk werd de ademhaling van mevrouw Labelle dieper. De kleur keerde terug naar haar wangen. Ik liet me op mijn knieën vallen en wilde m’n blik niet van haar af halen. Nog geen seconde. ‘Hoe?’


  Coco leunde achterover, sloot haar ogen en wreef over haar slapen. ‘Dat zei ik je al. Mijn magie komt van binnenuit. Niet… Niet zoals die van Lou.’


  Lou.


  Ik sprong gehaast overeind.


  ‘Het gaat goed met haar.’ Aan de andere kant van het kamp wiegde Ansel haar hoofd in zijn schoot. Ik haastte me naar hen toe en onderzocht haar bleke gezicht. Haar opengesneden hals. Haar uitgemergelde wangen. ‘Ze haalt nog steeds adem en haar hartslag is sterk.’


  Ik richtte me tot Coco ondanks de geruststellende woorden van Ansel. ‘Kun je haar ook genezen?’


  ‘Nee.’ Ze sprong plotseling overeind alsof haar ineens iets te binnen schoot en haalde een bosje kruiden en een vijzel en stamper uit haar rugzak. ‘Dat heb jij al gedaan.’


  ‘Waarom is ze dan niet wakker?’ snauwde ik.


  ‘Gun haar wat tijd. Ze zal wakker worden als ze er klaar voor is.’ Terwijl ze zwaar en ongelijkmatig ademhaalde, liet ze het bloed uit haar pols op het poeder druppelen voordat ze haar vinger erin stak. Toen kroop ze naar Lou. ‘Opzij. Ze heeft bescherming nodig. Wij allemaal.’


  Ik keek met afkeer naar het mengsel en ging tussen hen in staan. Het rook vreselijk vies. ‘Nee.’


  Met een ongeduldig gesnuif duwde ze me opzij en gleed met een bloederige duim over Lous voorhoofd. Daarna bij mevrouw Labelle. Toen bij Beau. En toen bij Ansel. Ik keek boos naar hen allemaal en duwde haar hand weg toen ze hem naar mijn gezicht bracht.


  ‘Doe niet zo belachelijk, Reid. Het is salie,’ zei ze ongeduldig. ‘Het is het beste wat ik kan doen tegen Morgane.’


  ‘Dat risico neem ik dan wel.’


  ‘Nee, dat doe je niet. Jij zal de eerste zijn op wie Morgane zich richt wanneer ze Lou niet kan vinden… áls ze Lou niet kan vinden.’ Haar ogen schoten naar de bewegingloze gestalte van Lou en ze leek in elkaar te zakken. Beau en Ansel staken allebei hun handen uit om haar te steunen. ‘Ik weet niet of ik sterk genoeg ben om het tegen haar op te nemen.’


  ‘Alle beetjes helpen,’ mompelde Beau.


  Een holle frase. Hij wist net zo weinig van magie als ik. Ik deed net mijn mond open om hem dat te vertellen, toen Ansel diep zuchtte en m’n schouder aanraakte. Smekend. ‘Doe het voor Lou, Reid.’


  Ik bleef stilstaan toen Coco haar bloed over mijn voorhoofd smeerde.


  


  We besloten gezamenlijk om het kamp zo snel mogelijk te verlaten, maar de berghelling bleek net zo gevaarlijk als het Chateau. Heksen en chasseurs struinden allebei het bos af met een roofzuchtige bedoeling. Meer dan eens werden we gedwongen de bomen in te klimmen om te voorkomen dat we ontdekt zouden worden, onzeker als we waren of de bescherming van Coco voldoende zou zijn. Klamme handpalmen. Bibberende ledematen.


  ‘Als je haar laat vallen, vermoord ik je,’ siste ze toen ze de bewusteloze Lou in mijn armen zag.


  Alsof ik m’n grip op haar zou verslappen. Alsof ik haar ooit weer zou laten gaan.


  Al die tijd liet Morgane zichzelf niet zien.


  We voelden haar aanwezigheid boven ons zweven, maar niemand durfde het te zeggen alsof ze zich op ons zou storten zodra we onze angst zouden verwoorden. Ook hadden we het niet over wat ik in de tempel had gedaan. Maar de herinnering achtervolgde me. Het misselijkmakende gevoel toen mijn mes in het vlees van de aartsbisschop zonk. De extra zet die ik had gegeven zodat het lemmet tussen de botten door z’n hart daaronder zou doorboren.


  De ogen van de aartsbisschop, wijd en verward, toen z’n pseudo-zoon hem verraadde.


  Ik zou in de hel branden voor wat ik had gedaan. Als de hel bestond.


  


  Mevrouw Labelle was de eerste die wakker werd.


  ‘Water,’ vroeg ze met een hese stem. Ansel zocht z’n veldfles terwijl ik me naar haar toe repte.


  Ik sprak niet terwijl ze haar dorst leste. Ik keek alleen maar naar haar. Onderzocht haar. Probeerde m’n razende hart tot bedaren te brengen. Net als Lou zag ze nog steeds ziekelijk bleek en rond haar vertrouwde blauwe ogen waren lichte bloeduitstortingen te zien.


  Toen ze eindelijk de veldfles liet vallen, zochten die ogen de mijne. ‘Wat is er gebeurd?’


  Ik zuchtte diep. ‘We zijn ontsnapt.’


  ‘Ja, dat is duidelijk,’ zei ze verrassend snibbig. ‘Ik bedoel hóé?’


  ‘We…’ Ik keek schichtig naar de anderen. Hoeveel hadden ze geraden? Hoeveel hadden ze gezien? Ze wisten dat ik de aartsbisschop had vermoord en ze wisten dat Lou het had overleefd… maar hadden ze het verband tussen die twee gebeurtenissen gelegd?


  Eén blik op Coco beantwoordde al mijn vragen. Ze zuchtte diep en zette een stap naar me toe, haar armen uitgestrekt naar Lou. ‘Geef haar maar aan mij.’ Ik aarzelde en haar blik werd donker. ‘Neem je moeder mee, Reid. Ga een stukje wandelen. Vertel haar alles… anders doe ik het.’


  Ik keek van de een naar de ander, maar geen van allen waren verrast door haar woorden. Ansel ontweek m’n blik. Toen Beau met z’n hoofd gebaarde, en doe nu maar, dan heb je het gehad mimede, zonk de moed me in de schoenen.


  ‘Goed.’ Ik legde Lou in haar uitgestrekte armen. ‘We zullen niet ver gaan.’


  Ik droeg mevrouw Labelle net buiten gehoorafstand, zette haar neer op het zachtste stukje grond dat ik kon vinden en ging tegenover haar zitten.


  ‘Nou?’ Ongeduldig streek ze haar rok recht. Ik keek haar nors aan. Blijkbaar maakte een bijna-doodervaring mijn moeder irritant. Maar eerlijk gezegd vond ik dat niet zo erg. Het gaf me iets anders om me op te richten dan op m’n eigen groeiende ongemak. Er waren veel onuitgesproken dingen tussen ons uitgewisseld op het moment dat ze bijna stierf.


  Schuld. Woede. Medelijden. Spijt.


  Nee, irritatie was veel makkelijker onder ogen te zien dan dat allemaal.


  Ik vertelde alles wat er was gebeurd in de tempel op een knorrige, kortaffe toon, waarbij ik mijn eigen rol in onze ontsnapping vaag liet. Maar mevrouw Labelle was een hinderlijk scherpe vrouw. Als een vos rook ze dat ik wat achterhield.


  ‘Er is iets wat je me niet vertelt.’ Ze leunde voorover om me beter te bekijken, met haar lippen op elkaar geperst. ‘Wat heb jij gedaan?’


  ‘Ik heb niets gedaan.’


  ‘Nee, echt niet?’ Ze trok een wenkbrauw op en leunde achterover op haar handen. ‘Dus, volgens jou heb jij je voorvader, een man van wie je hield, vermoord zonder een duidelijke reden?’


  Van hield. Ik kreeg een brok in m’n keel bij het horen van de verleden tijd. Ik kuchte het weg. ‘Hij had ons verraden…’


  ‘En toen kwam je vrouw weer tot leven… ook zonder een duidelijke reden?’


  ‘Ze was nooit echt dood.’


  ‘En hoe weet jij dat?’


  ‘Omdat…’ Ik hield abrupt m’n mond. Ik realiseerde me dat ik de levensdraad die Lou en de aartsbisschop met elkaar verbond niet kon uitleggen. Niet zonder mezelf prijs te geven. Toen ze me zag aarzelen, kneep ze haar ogen toe en ik zuchtte. ‘Ik… Ik zag het, op een of andere manier.’


  ‘Hoe?’


  Ik staarde naar m’n laarzen. Mijn schouders deden pijn van de spanning. ‘Er was een draad. Hij… Hij verbond hen. Hij klopte in hetzelfde ritme als haar hart.’


  Ze ging ineens rechtop zitten, en door die beweging kromp ze ineen. ‘Je zag een patroon.’


  Ik zei niets.


  ‘Je zag een patroon,’ herhaalde ze, bijna alleen tegen zichzelf, ‘en je herkende het. Je… Je handelde ernaar. Hoe?’ Ze leunde weer voorover en greep, met een verrassende kracht, mijn arm, met bevende vingers, vast. ‘Waar kwam het vandaan? Je moet me alles vertellen wat je je kunt herinneren.’


  Geschrokken sloeg ik mijn arm om haar schouders. ‘Je moet rusten. We kunnen hier later over praten.’


  ‘Vertel het me.’ Haar nagels priemden in mijn onderarm.


  Ik staarde naar haar. Zij staarde terug. Uiteindelijk, toen ik besefte dat ze niet toe zou geven, blies ik geïrriteerd uit. ‘Ik weet het niet meer. Het ging allemaal te snel. Morgane sneed Lous keel open en ik dacht dat ze dood was… en toen was er alleen maar duisternis. Die slokte me op en ik kon niet meer helder nadenken. Ik… handelde gewoon.’ Ik pauzeerde en slikte hard. ‘Daar kwam de draad vandaan… uit die duisternis.’


  Ik staarde naar m’n handen en herinnerde me die troosteloze plek. Ik was daar alleen geweest… echt, moederziel alleen. De leegte ervan deed me denken aan wat ik me voorstelde hoe de hel zou zijn. Ik balde mijn vuisten. Hoewel ik het bloed van de aartsbisschop had weggewassen, zaten er nog vlekken onder het oppervlak.


  ‘Verbazingwekkend.’ Mevrouw Labelle liet m’n arm los en liet zich achterovervallen. ‘Ik dacht niet dat het mogelijk was, maar… er is geen andere verklaring. De draad… het evenwicht dat het herstelde… het klopt allemaal. En je zág het patroon niet alleen, je kon het ook manipuléren. Dat is nog nooit voorgekomen… Dit is… verbazingwekkend…’ Ze keek met bewondering naar me. ‘Reid, jij bezit magie.’


  Ik deed m’n mond open om het te ontkennen, maar deed hem meteen weer dicht. Het had niet mogelijk moeten zijn. Lou had me verteld dat het niet kon. En toch… hier was ik. Besmet. Bezoedeld door magie en de dood die daar onveranderlijk op volgde.


  We keken elkaar een paar gespannen momenten aan.


  ‘Hoe?’ Mijn stem klonk wanhopiger dan ik wilde, maar ik had meer behoefte aan dit antwoord dan aan m’n trots. ‘Hoe kon dit gebeuren?’


  De bewondering in haar ogen verdween. ‘Ik weet het niet. Het lijkt erop dat Lous aanstaande dood iets in jou wakker maakte.’ Ze pakte m’n hand. ‘Ik begrijp dat dit moeilijk voor je is, Reid, maar dit zal alles veranderen. Jij bent de eerste, maar wat als er nog anderen zijn? Wat als we ons hebben vergist in onze zonen?’


  ‘Maar mannelijke heksen bestaan niet.’ De woorden klonken vlak en niet erg overtuigend, zelfs in m’n eigen oren.


  Een trieste glimlach verscheen om haar lippen. ‘En wat ben jij dan?’


  Ik keek weg, ik kon het medelijden in haar blik niet verdragen. Ik voelde me misselijk. Nee, erger dan dat, ik voelde me alsof me onrecht was aangedaan. M’n hele leven had ik een afkeer van heksen gehad. Ik had ze opgejaagd, vermoord. En nu, door een of andere gemene speling van het lot… was ik er opeens zelf een.


  De eerste mannelijke heks.


  Als er een God was, dan had hij of zij een slecht gevoel voor humor.


  ‘Had ze het door?’ De stem van mevrouw Labelle werd rustig. ‘Morgane?’


  ‘Geen idee.’ Ik deed m’n ogen dicht, maar betreurde dat onmiddellijk. Ik zag meteen te veel gezichten in m’n hoofd. Eén in het bijzonder. Grote ogen. Bang. Verward. ‘De chasseurs zagen hoe ik de aartsbisschop vermoordde.’


  ‘Ja, dat kan in beginsel problematisch zijn.’


  Mijn ogen schoten open en een nieuwe pijn raasde door me heen. Gekarteld en scherp. Rauw. ‘In beginsel problematisch? Jean Luc probeerde me te vermoorden.’


  ‘En dat zal hij blijven doen, ben ik bang, net als de heksen. Er zijn vannacht veel slachtoffers gevallen in hun domme zoektocht naar wraak. Niemand zal vergeten welke rol jij daarin hebt gespeeld… vooral Morgane niet.’ Ze zuchtte en kneep in m’n hand. ‘En dan hebben we ook nog je vader.’


  De moed zakte me, indien mogelijk, nog dieper in de schoenen. ‘Wat is er met hem?’


  ‘Hij zal snel horen wat er is gebeurd bij de tempel. Hij zal snel jouw naam horen… en die van Lou.’


  ‘Lou kan hier niets aan doen.’


  ‘Het doet er niet toe wiens schuld het is. Het bloed van jouw vrouw kan zijn hele lijn uitroeien. Denk je nu echt dat iemand, laat staan een koning, zal toestaan dat zo’n sta-in-de-weg vrij rond kan lopen?’


  ‘Maar ze is onschuldig.’ Mijn pols raasde als een bezetene en bonkte in m’n oren. ‘Hij kan haar niet gevangenzetten voor de misdaden van Morgane…’


  ‘Wie had het over gevangenzetten?’ Ze trok een wenkbrauw op en klopte me weer op m’n wang. Dit keer trok ik me niet terug. ‘Hij zal haar dood willen, Reid. Verbrand met name, zodat geen druppel van haar bloed gebruikt kan worden voor Morganes duivelse doel.’


  Ik staarde haar even aan. Overtuigd dat ik haar niet goed gehoord had. Overtuigd dat ze zou gaan lachen of dat een dwaallicht op zou lichten en me terug zou brengen naar de realiteit. Maar… nee. Dit wás mijn nieuwe realiteit. Woede barstte in mij los. En nam mijn laatste gewetensbezwaren weg. ‘Waarom probeert verdomme iedereen in dit koninkrijk mijn vrouw te vermoorden?’


  Een proestend lachje ontsnapte mevrouw Labelle, maar ik vond het helemaal niet grappig. ‘Wat moeten we doen? Waar moeten we naartoe?’


  ‘Jullie gaan natuurlijk met mij mee.’ Coco kwam vanachter een grote dennenboom tevoorschijn, met een stralend ongegeneerde glimlach. ‘Het spijt me, ik luisterde jullie af, maar ik dacht dat je het me niet kwalijk zou nemen, aangezien…’ Ze knikte met haar hoofd naar Lou die in haar armen lag.


  Lou.


  Elk restje woede, elke twijfel, elke vraag, elke gedachte spoelde m’n hoofd uit toen blauwgroene ogen me aankeken.


  Ze was wakker. En ze keek naar me alsof ze me nog nooit eerder echt gezien had. Ik zette een stap naar voren, angstig, biddend dat haar hersenen niet aangetast waren. Dat ze me zich herinnerde. Dat God niet nog een andere wrede, zieke grap had uitgehaald…


  ‘Reid,’ zei ze langzaam, ongelovig, ‘hoorde ik je nu net vlóéken?’


  Toen leunde ze over Coco’s arm heen en gaf over op de grond van het bos.


  LA VOISIN


  


  Lou


  


  


  


  ‘Het gaat goed met me, heus.’ Ik had die woorden nu al honderd keer herhaald, maar ik was er eigenlijk helemaal niet zeker van dat het goed met me ging.


  Voor zover ik kon zeggen, werd de binnenkant van mijn keel alleen bij elkaar gehouden door een walgelijk ontsierend litteken, mijn maag was nog steeds van streek door de vreselijke verdoving van mijn moeder, mijn benen waren gevoelloos doordat ik ze zo lang niet had gebruikt en mijn hoofd tolde door wat ik net allemaal had gehoord.


  Reid was hier.


  En hij was een heks.


  En… En hij had net ‘verdomme’ gezegd.


  Misschien was ik toch dood. Dat was zeker aannemelijker dan dat Reid zo heerlijk vloeiend vloekte.


  ‘Weet je zeker dat het goed met je gaat?’ drong hij aan.


  Hij had helemaal niet op mijn braaksel op de grond gelet in zijn haast om bij me te komen. De schat. En Coco, die misschien gevoeld had hoe gespannen Reid was, had me bereidwillig aan hem overgedragen. Ik probeerde het ze niet kwalijk te nemen dat ze me behandelden als een zak aardappelen. Ik wist dat ze het goed bedoelden, maar eerlijk: ik kon me prima zelf voortbewegen.


  Ik moest toegeven dat ik draaierig was doordat Reid plotseling zo dicht bij me was, dus misschien was het achteraf toch wel een goed idee dat hij me droeg. Ik sloeg mijn armen steviger om zijn nek en snoof hem op.


  Ja. Het was een héél goed idee. ‘Ik weet het zeker.’


  Reid zuchtte opgelucht voordat hij z’n ogen sloot en z’n voorhoofd tegen het mijne liet rusten.


  Mevrouw Labelle lachte veelbetekenend naar Coco. ‘Liefje, ik denk dat ik mijn benen even wil strekken. Zou jij me willen begeleiden?’


  Coco voldeed aan haar verzoek en hielp mevrouw Labelle overeind. Hoewel Coco haar goed ondersteunde, verbleekte ze toch door de beweging. Reids ogen schoten open en hij stapte bezorgd naar haar toe. ‘Ik denk echt niet dat het verstandig is om te gaan wandelen.’


  Mevrouw Labelle legde hem met een norse blik het zwijgen op. Ik was onder de indruk en besloot die blik goed te onthouden om later zelf te kunnen gebruiken. ‘Onzin. Mijn lichaam moet eraan herinnerd worden hoe het voelt om een lichaam te zijn.’


  ‘Dat is maar al te waar,’ mompelde ik.


  Reid fronste toen hij naar me keek. ‘Wil jij ook gaan wandelen?’


  ‘Ik… Nee. Ik ben heel tevreden hier, dank je.’


  ‘Ik spreek je later.’ Coco rolde met haar ogen, maar haar grijns werd groter. ‘Doe me een plezier en zorg dat ik je niet kan horen dit keer. Ik hoef dat speciale gesprek niet af te luisteren.’


  Ik wiebelde met m’n wenkbrauwen. ‘Of het ontbreken daarvan.’


  Mevrouw Labelle vertrok haar gezicht in afkeer. ‘En dát is de hint dat ik weg moet. Cosette, wijs de weg, alsjeblieft, en snel een beetje.’


  Mijn grijns verdween toen ze uit het zicht verdwenen. Dit was de eerste keer dat Reid en ik alleen waren sinds… nou ja, alles. Ook hij leek de plotselinge verandering in de lucht op te merken. Elke spier in zijn lichaam spande zich aan, werd stijf. Alsof hij zich erop voorbereidde om te vluchten… of te vechten.


  Maar dat was belachelijk. Ik wilde niet vechten. Na alles wat ik net had meegemaakt, na alles wat wíj net hadden meegemaakt, had ik genoeg gevochten voor de rest van mijn leven. Ik trok m’n wenkbrauwen op en tilde m’n hand op om z’n wang aan te raken. ‘Een couronne voor je gedachten.’


  Bezorgde, zeeblauwe ogen keken onderzoekend naar de mijne, maar hij zei niets.


  Helaas, tenminste voor Reid, was ik nooit zo goed geweest met stiltes. Ik bromde en liet m’n hand zakken. ‘Ik weet dat dit moeilijk voor je is, Reid, maar probeer het alsjeblieft niet ongemakkelijker te maken dan nodig is.’


  Dat was voldoende. Z’n ogen gingen weer leven. ‘Waarom ben je niet boos op me?’


  O, Reid. De walging scheen helder in z’n ogen… niet voor mij, zoals ik eens gevreesd had. Maar voor hemzelf. Ik liet m’n hoofd tegen z’n borst rusten. ‘Jij hebt niets verkeerd gedaan.’


  Hij schudde z’n hoofd en sloeg z’n armen steviger om me heen. ‘Hoe kun je dat nu zeggen? Ik… Ik liet je zo in deze val lopen.’ Zijn ogen keken met een gepijnigde blik om ons heen… en bleven toen rusten op mijn hals. Hij slikte en schudde z’n hoofd in afschuw. ‘Ik had beloofd je te beschermen, maar ik liet je bij de eerste de beste gelegenheid in de steek.’


  ‘Reid.’ Toen hij weigerde naar me te kijken, pakte ik zijn gezicht weer tussen mijn handen. ‘Ik wist wie je was. Ik wist waar je in geloofde… en ik werd toch verliefd op je.’


  Hij sloot z’n ogen en schudde nog steeds z’n hoofd. Een enkele traan druppelde langs zijn wang. Mijn hart deed pijn.


  ‘Ik heb het je nooit kwalijk genomen. Niet echt. Reid, luister naar me. Luister.’ Met tegenzin deed hij z’n ogen open en ik dwong hem om me aan te kijken. Ik wilde wanhopig dat hij het zou begrijpen. ‘Toen ik een kind was, zag ik de wereld in zwart-wit. Jagers waren vijanden. Heksen waren vriendinnen. Wij waren goed, zij waren slecht. Er was niets daartussenin. Toen probeerde mijn moeder me te vermoorden, en plotseling spatte die duidelijke wereld in een miljoen stukjes uiteen.’ Ik streek de traan van z’n wang. ‘Kun je je voorstellen hoe ontzet ik was toen een bijzonder lange chasseur met koperkleurig haar m’n wereld binnenstapte en alles wat er van die scherven over was tot stof verpulverde?’


  Hij ging op de grond zitten en trok mij mee naar beneden. Maar ik was nog niet uitgesproken. Hij had alles op het spel gezet voor mij door naar het Chateau te komen. Hij had z’n leven achtergelaten, z’n ware overtuigingen, toen hij voor mij koos. Dat verdiende ik niet. Maar ik dankte God hoe dan ook.


  ‘Nadat ik je door dat gordijn had getrokken,’ fluisterde ik, ‘zei ik dat je had kunnen verwachten dat ik me als een crimineel zou gedragen. Ik vertelde je niet dat ik een heks was omdat ik m’n eigen advies opvolgde. Ik verwachtte dat jij je als een chasseur zou gedragen… maar dat deed je niet. Je vermoordde me niet. Je liet me gaan.’ Ik wilde m’n hand laten zakken, maar hij pakte hem en hield hem tegen z’n gezicht.


  Zijn stem was vol van emotie. ‘Ik had je achterna moeten gaan.’


  Ik legde mijn andere hand ook tegen z’n gezicht en leunde dichter naar hem toe. ‘Ik had niet moeten liegen.’


  Hij haalde schokkend adem. ‘Ik… Ik heb vreselijke dingen gezegd.’


  ‘Ja.’ Ik keek een beetje boos bij de herinnering. ‘Dat heb je.’


  ‘Ik meende er niets van… op één ding na.’ Hij legde zijn handen over de mijne heen en zijn ogen doorboorden die van mij alsof hij tot in mijn ziel kon kijken. Misschien kon hij dat wel. ‘Ik hou van je, Lou.’ Zijn ogen vulden zich met verse tranen. ‘Ik heb nog nooit iemand meegemaakt die alles zo intens beleeft als jij. Door jou voel ik me levend. Gewoon bij jou in de buurt zijn… is verslavend. Jij bent verslavend. Het maakt niet uit dat je een heks bent. De manier waarop jij naar de wereld kijkt… zo wil ik ook leren kijken. Ik wil altijd bij je blijven, Lou. Ik wil nooit meer van je gescheiden worden.’


  Ik kon niet stoppen met huilen. ‘Waar jij gaat, zal ik gaan.’


  Ik drukte mijn lippen op de zijne, met opzet heel langzaam.


  


  Het lukte me om zelf terug te lopen, maar m’n lijf werd wel snel moe.


  Toen we eindelijk bij het kamp aankwamen, waren de anderen het avondeten aan het bereiden. Coco had een klein vuur gemaakt en mevrouw Labelle liet met haar vingers de rook in de lucht oplossen. Twee vette konijnen roosterden aan het spit. Mijn maag trok zich samen en het lukte me maar net om m’n hand tegen m’n mond te drukken voordat ik weer zou overgeven.


  Ansel zag ons als eerste. Een brede grijns verscheen op z’n gezicht en hij liet de pan die hij in z’n handen hield vallen om ons tegemoet te rennen en omhelsde me voor een stevige knuffel. Met tegenzin liet Reid me los, en ik beantwoordde Ansels begroeting met een even stevige knuffel.


  ‘Dank je,’ fluisterde ik in zijn oor. ‘Voor alles.’


  Hij bloosde toen hij achteruit stapte, maar hij hield z’n arm toch stevig om m’n middel geslagen. Reid zag eruit alsof hij heel erg z’n best deed niet te lachen.


  Beau leunde tegen een boom met z’n armen voor z’n borst gekruist. ‘Weet je, dit was niet precies wat ik in gedachten had toen ik zei dat we het samen leuk zouden kunnen hebben, mevrouw Diggory.’


  Ik trok een wenkbrauw op toen ik me z’n naakte borst herinnerde die glansde in het maanlicht. ‘Ach, ik weet niet. Ik dacht dat delen van de avond zeer onderhoudend waren.’


  Hij grinnikte. ‘Dus je hebt wel genoten van de voorstelling?’


  ‘Heel erg. Het lijkt erop dat we dezelfde kroegen bezoeken.’


  De vingers van mevrouw Labelle bewogen nog steeds lui door de lucht. Een minuscuul stroompje magie kwam ervan af toen de rook oploste. ‘Het spijt me dat ik jullie moet onderbreken, maar de konijnen branden aan.’


  De glimlach van Beaus gezicht verdween en hij sprong op om de geblakerde konijnen van het spit te snijden, flink jammerend. ‘Het heeft me eeuwen gekost om deze te vangen.’


  Coco rolde met haar ogen. ‘Je bedoelt om te kijken hoe ík ze ving.’


  ‘Pardon?’ Hij hield het kleinste konijn verontwaardigd omhoog. ‘Ik heb deze geschoten, dank je wel.’


  ‘Ja, inderdaad… in z’n poot. Ik heb het arme beest moeten opsporen om het uit z’n lijden te verlossen.’


  Toen Beau z’n mond opendeed om haar met felle ogen te antwoorden, draaide ik me naar Reid. ‘Heb ik iets gemist?’


  ‘Zo doen ze al sinds we vertrokken zijn,’ zei Ansel. De voldoening in z’n stem en de voldane grijns op z’n gezicht ontgingen me niet.


  ‘De prins had wat moeite met zich aan te passen aan de wildernis,’ legde Reid rustig uit. ‘Coco was… niet onder de indruk.’


  Ik kon het niet helpen maar ik moest grinniken. Toen de discussie echter nog verhitter werd en geen van de partijen wilde toegeven, wuifde ik met m’n hand om hun aandacht te trekken. ‘Sorry,’ zei ik met luide stem. Beiden draaiden ze zich naar me toe. ‘Hoe onderhoudend dit ook is, we hebben belangrijkere zaken te bespreken.’


  ‘Zoals?’ snauwde Beau.


  Eikel. Ik moest bijna grinniken, maar toen ik hoorde hoe woest Coco reageerde, hield ik me in. ‘We kunnen ons niet voor altijd in dit bos blijven verschuilen. Morgane weet nu hoe jullie eruitzien, dus ze zal ieder van jullie vermoorden omdat jullie me hebben helpen ontsnappen.’


  Beau moest erom lachen. ‘Mijn vader bindt haar op de brandstapel als hij hoort wat ze van plan is.’


  ‘En mij ook,’ zei ik venijnig.


  ‘Waarschijnlijk.’


  Duidelijk een eikel.


  Mevrouw Labelle zuchtte. ‘Auguste is er al tientallen jaren niet in geslaagd om Morgane te vangen, net als zijn voorouders er in hun lange en gruwelijke geschiedenis nooit in geslaagd zijn ook maar een enkele Dame des Sorcières te vangen. Het is hoogst onwaarschijnlijk dat het hem nu wel zal lukken. Ze zal een bedreiging voor ons allemaal blijven.’


  ‘Maar de chasseurs weten nu de locatie van het Chateau,’ antwoordde Reid.


  ‘Ze kunnen er nog steeds niet naar binnen zonder een heks.’


  ‘Dat hebben ze al eerder gedaan.’


  ‘Ah, ja.’ Mevrouw Labelle schraapte zachtjes haar keel, wendde haar blik af en streek haar gekreukelde met bloed besmeurde rok recht. ‘Dat komt doordat ik ze naar binnen leidde.’


  ‘Wát heb je gedaan?’ Reid verstijfde naast me en een veelbetekenende blos kroop langs z’n hals omhoog. ‘Je… Je hebt Jean Luc ontmoet? Ben je gek geworden? Hoe? Wanneer?’


  ‘Nadat ik jullie met die kwetterende drieling op pad had gestuurd.’ Ze haalde haar schouders op en boog zich diep om aan het zwartgeblakerde houtblok bij haar voeten te krabbelen. Toen het bewoog, en lichtgevende gele ogen zich openden, sprong m’n hart in m’n keel. Dat was geen houtblok. Dat was zelfs geen kat. Dat… Dat was een…


  ‘De matagot heeft een boodschap overgebracht aan jouw kameraden kort na onze onenigheid. Jean Luc was zeker niet gecharmeerd van een duivel die in z’n hoofd rondspookte, maar zelfs hij kon de kans die ik hem bood niet afslaan. We hebben elkaar ontmoet op het strand voor het Chateau en ik leidde ze de betovering binnen. Ze zouden wachten op mijn teken. Maar toen ik niet meer terugkwam, nam Jean Luc het heft in eigen hand.’ Ze raakte het vuile lijfje van haar jurk aan alsof ze zich weer het gevoel van Morganes mes dat in haar borst zonk herinnerde. Mijn keel klopte empathisch. ‘En de Godin zij gedankt dat hij dat deed.’


  ‘Ja,’ stemde ik snel in voordat Reid iets kon zeggen. Zijn blos had zich uitgespreid van z’n nek tot de topjes van z’n oren tijdens de uitleg van mevrouw Labelle en hij zag eruit alsof hij het gesprek verder zou laten ontsporen door iemand te wurgen. ‘Maar we zijn nu slechter af dan eerst.’


  ‘Waarom?’ Ansel fronste. ‘De chasseurs hebben tientallen heksen gedood. Morgane is nu toch op z’n minst verzwakt?’


  ‘Misschien,’ mompelde mevrouw Labelle, ‘maar een gewond dier is een gevaarlijk beest.’


  Toen Ansel nog steeds verbaasd keek, kneep ik in z’n taille. ‘Alles wat er is gebeurd… alles wat we hebben gedaan… zal haar alleen maar woester maken. En de andere heksen ook. Deze oorlog is nog lang niet gestreden.’


  Er viel een drukkende stilte toen mijn woorden tot iedereen doordrongen en een naar voorgevoel nam bezit van ons.


  ‘Goed,’ zei Coco en ze tilde haar kin op. ‘Er zit maar één ding op. Jullie komen allemaal met mij mee terug naar mijn heksengemeenschap. Morgane kan jullie daar geen kwaad doen.’


  ‘Coco…’ Met tegenzin keek ik haar aan. Ze drukte haar kaken op elkaar en zette haar hand op haar heup als antwoord. ‘Er is net zoveel kans dat ze ons vermoorden als helpen.’


  ‘Dat zullen ze niet. Jullie vallen onder mijn bescherming. Niemand van mijn soort zal ook maar een vinger naar jullie durven uitsteken.’


  Er viel een stilte waarin we naar elkaar staarden.


  ‘Je hebt niet veel andere opties meer, lieve Louise,’ zei mevrouw Labelle uiteindelijk. ‘Zelfs Morgane is niet zo overmoedig om je aan te vallen in het hart van een bloedheksengemeenschap en Auguste en de chasseurs zouden je daar nooit vinden.’


  ‘Ga je niet met ons mee?’ vroeg Reid fronsend. De achterkant van z’n nek verdween bijna in z’n koperkleurige haar en z’n handen bleven tot vuisten geklemd. Gespannen. Ik dwong z’n vuist open met een zachte streling van mijn knokkels en weefde mijn vingers door de zijne. Hij haalde diep adem en ontspande een klein beetje.


  ‘Nee.’ Mevrouw Labelle slikte hard en de matagot wreef met z’n kop tegen haar knie in een verbazingwekkend huiselijk gebaar. ‘Hoewel het jaren geleden is dat ik hem gezien heb, denk ik… denk ik dat het eindelijk tijd is om met Auguste te praten.’


  Beau trok z’n wenkbrauwen op. ‘Je zou wel een dwaas zijn om hem te vertellen dat je een heks bent.’


  Reid en ik keken hem aan, maar mevrouw Labelle haalde slechts onverstoord een elegante schouder op. ‘Nou, dan is het maar goed dat ik geen dwaas ben. Jij gaat met me mee, natuurlijk. Ik kan tegenwoordig niet zomaar het kasteel binnenwalsen. Samen zijn we misschien in staat Auguste ervan te overtuigen dat hij het onbezonnen plan dat hij ongetwijfeld aan het bekokstoven is uit zijn hoofd moet zetten.’


  ‘Waarom denk je dat jíj in staat bent hem ook maar ergens van te overtuigen?’


  ‘Hij heeft ooit van me gehouden.’


  ‘Ja, en ik ben er zeker van dat m’n moeder verrukt zal zijn daar alles over te horen.’


  ‘Het spijt me, maar ik begrijp het nog steeds niet helemaal.’ Ansel schudde verbaasd z’n hoofd en keek naar Coco. ‘Waarom denk je dat we veilig zullen zijn bij jouw gemeenschap? Als Morgane zo gevaarlijk is als iedereen zegt… zullen zij ons dan echt kunnen beschermen?’


  Coco liet een korte lach horen. ‘Je weet niet wie mijn tante is, hè?’


  Ansel fronste. ‘Nee.’


  ‘Laat me je dan op de hoogte brengen.’ Haar grijns werd breder en in het afnemende zonlicht leken haar ogen glinsterend rood te glanzen. ‘Mijn tante is de heks La Voisin.’


  Reid kreunde hoorbaar. ‘Shit.’


  DANKWOORD


  


  


  


  Dit verhaal is door vele handen gegaan voor het gepubliceerd werd, wat betekent dat ik veel mensen moet bedanken die me hebben geholpen er iets bijzonders van te maken.


  Voor mijn echtgenoot, RJ: ik had Heks & Jager letterlijk niet zonder jou kunnen schrijven. Bedankt voor al je geduld tijdens deze hele reis, voor elke avond dat je de tanden van onze jongens poetste en ze naar bed bracht terwijl ik zat te schrijven, en voor ieder weekend dat je je met hen terugtrok in de kelder als ik met m’n hoofd tegen de laptop beukte. Voor alle vaat en kleding die je hebt gewassen toen ik het boek aan het corrigeren was en voor alle noodboodschappen die je hebt gedaan als ik plotseling geen energiedrankjes meer had. Je zult nooit kunnen begrijpen hoeveel jouw steun voor me heeft betekend. Ik hou van je (PS je hebt mijn boek nu in je handen, wat betekent… DAT HET OFFICIEEL TIJD IS OM HET TE LEZEN).


  Voor mijn kinderen, Beau, James en Rose: als ik het kan doen, kunnen jullie het ook. Volg je droom.


  Voor mijn ouders, Zane en Kelly: jullie hebben mijn liefde voor lezen aangemoedigd, maar belangrijker, mijn liefde voor mezelf. Zonder jullie lof, en jullie volledige vertrouwen in mijn mogelijkheden, zou ik nooit de moed hebben kunnen opbrengen om de uitgave van mijn boek na te streven. Ik kan jullie niet genoeg bedanken voor jullie onvoorwaardelijke liefde en steun.


  Voor mijn broers en zussen, Jacob, Justin, Brooke, Chelsy en Lewie: het moet moeilijk zijn geweest om een achtjarige die gedichten over Peter Pan schrijft serieus te nemen, maar dat hebben jullie wel altijd gedaan. Jullie hebben nooit gelachen om mijn schrijversdromen. Jullie enthousiasme betekent de wereld voor me.


  Voor mijn schoonouders, Dave en Pattie: bedankt voor alle dagen dat jullie hebben aangeboden om voor de jongens te zorgen. We houden van jullie.


  Voor mijn levenslange vrienden Jordan, Spencer, Meghan, Aaron, Adrianne, Chelsea, Riley, Courtney, Austin en Jon: bedankt dat jullie mijn eigenaardigheid hebben omarmd en desondanks mijn vrienden zijn gebleven. Het leven is zwaar, en een boek uitbrengen is nog zwaarder, maar ik weet dat jullie altijd achter me zullen staan. Tot ziens bij de feestschuur!


  Voor mijn eerste kritiekpartners, Katie en Carolyn: als de allereerste mensen die in mijn verhaal geloofden, zullen jullie altijd een bijzonder plekje in mijn hart hebben. Bedankt voor jullie aanmoediging en kritiek, maar ook dat jullie me door mijn schrijversblok heen hebben gesleept, me hebben geholpen moeilijke subplots te ontwarren en me eraan hielpen herinneren dat deze karakters bijzonder zijn. Dankzij jullie heb ik mijn eerste kladversie voltooid; Heks & Jager zou er niet zijn zonder jullie.


  Voor mijn eerste beta-lezers, Mystique–ballerina, Somethings-Here, fashionablady, BadlandsQueenHalsey, drowsypug, Djwestwood, Arzoelyn, Mishi–And–Books, reaweiger, Icholland82700, laia233, saturday-, JuliaBattles en BluBByGrl: bedankt voor al jullie inzichten, commentaar en boodschappen. Ik waardeer ze allemaal.


  Voor Brenda Drake, Heather Cashman en het hele Pitch Wars-team: jullie onvoorstelbare mentorschapsprogramma heeft mijn schrijverscarrière doen ontbranden. Bedankt.


  Voor mijn Pitch War-mentor, Jamie Howard: zonder jouw visie was Heks & Jager een heel ander verhaal geworden, en niet op een positieve manier. Bedankt dat je in mij en mijn verhaal geloofde en bedankt voor alle tijd en energie die je aan ons hebt gewijd.


  Voor mijn kritiekpartners en zussen, Abby en Jordan: ik aanbid jullie allebei. Jullie kwamen op een kritiek kruispunt in mijn leven en hoewel we begonnen als kritiekpartners, zijn we nu zoveel meer. Bedankt dat jullie deze hele waanzinnige reis naast me hebben gelopen, dat jullie m’n hand vasthielden als ik onzeker was en me aanmoedigden op momenten dat het makkelijker was geweest me om te keren. Schrijven kan een ongelooflijk eenzame carrière zijn, maar door jullie voel ik me minder alleen.


  Voor mijn schrijfvrienden Lindsay Bilgram, Madeline Johnston, Destiny Murtaugh, Abigail Carson, Kate Weiler, Jessica Bibi Cooper, Hannah Whitten, Layne Fargo, Allison L. Bitz, Laura Taylor Namey, Monica Borg, E.K. Thiede, Kimberly Vale, Elora Cook, Christina Wise, Isabel Cañas, Kylie Schachte, Luke Hupton, Rachel Simon en Lily Grant: bedankt dat jullie zo’n ondersteunende onlinegemeenschap zijn. Jullie zijn allemaal geweldig en ik ben zo dankbaar dat ik jullie allemaal gevonden heb.


  Voor mijn francofiel, Catherine Bakewell: jouw kennis van de Franse taal en cultuur hebben dit verhaal verrijkt, vooral alle scheldwoorden! Lou en ik zijn je voor eeuwig dankbaar voor je obscene taal.


  Voor mijn geweldige agent, Sarah Landis: na drie seconden met jou aan de telefoon te hebben gepraat wist ik al dat je de juiste agent voor mij was. Je enthousiasme is aanstekelijk en wat belangrijker is: je bezit de gave om mij gerust te stellen en dat is geen makkelijke taak bij een piekeraar als ik! Je openheid en algehele warmte zijn van onschatbare waarde geweest tijdens mijn zoektocht door de uitgeverswereld. Bedankt dat je altijd aan mijn kant staat.


  Voor mijn agentzusters en -broeders, Erin A. Craig, Jessica Rubinkowski, Meredith Tate, Julie Abe, Jennie K. Brown, Ron Walters, Elisabeth Funk: jullie kennis van en ervaring met de uitgeverswereld zijn een belangrijke hulpbron voor me geweest. Bedankt dat jullie je inzichten met me wilden delen en bedankt voor jullie aanmoedigingen.


  Voor mijn beta-lezers, Erin Cotter, Margie Fuston, Megan McGee Lysaght, Lindsey Quimet, Kylie Schachte, Emily Taylor, E.K. Thiede, Carol Topdijan, Kimberly Vale en Christina Wise: ik kan jullie niet genoeg bedanken voor het lezen van de eerste versies van Heks & Jager. Jullie feedback, zowel de lof als de kritiek, was levensbelangrijk bij het creëren van dit verhaal.


  Voor mijn fenomenale redacteur, Erica Sussman: ik zal nooit de juiste woorden vinden om je te bedanken voor je eindeloze geduld en visie. Een schrijver is altijd bang om z’n verhaal aan iemand anders over te dragen. Maar na onze eerste brainstormsessie was die angst verdwenen. Ik vertrouw je volledig met mijn verhaal, van mijn karakters tot mijn magische systeem tot mijn wereldcreatie. Je bent een ware rockster. Dank je dat je net zoveel van dit verhaal houdt als ik.


  Voor mijn team bij HarperTeen, Sarah Kaufman, Alison Donalty, Jessie Gang, Alexandra Rakaczki, Ebony LaDelle, Michael D’Angelo, Bess Braswell, Olivia Russo, Kris Kam en Louisa Currigan: bedankt dat jullie in dit verhaal geloofden. Ik was overrompeld door jullie kundigheid, keer op keer, en ik beschouw mezelf ongelooflijk gelukkig dat ik zo’n getalenteerd team om me heen heb. Bedankt voor het waarmaken van een levenslange droom.
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